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बिस्मिल्लाहिर्रहमानिर्रहीम
नहमदुहू व नुसल्ली अला रसूलिहिल करीम

परिचय
(सय्यिद अब्दुल हयी साहिब फ़ाज़िल, एम.ए.)

अल्लाह तआला का हज़ार हज़ार धन्यवाद है कि हमें “रूहानी ख़ज़ायन” की 
इक्कीसवीं जिल्द पाठकों की सेवा में प्रस्तुत करने की सामर्थ्य मिली। यह जिल्द (भाग) 
हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलातु वस्सलाम की अध्यात्म ज्ञानों से भरपूर पुस्तक 
बराहीन अहमदिया भाग पंचम पर आधारित है।

बराहीन अहमदिया - भाग-पंचम
हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम ने अपने दावे से पूर्व इस्लाम की सच्चाई पवित्र 

क़ुर्आन के ख़ुदा की ओर से होने और नुबुव्वत-ए-मुहम्मदिया की सच्चाई के सिद्ध करने 
में पचास भागों पर आधारित एक पुस्तक लिखने का इरादा किया था। अतः इसके चार 
भाग 1880, 1882, 1884 में प्रकाशित हुए और हिन्दुस्तान के मुसलमानों के सामान्य 
त‌था विशिष्‍ट ने इस्लाम की प्रतिरक्षा में इसे एक अद्वितीय पुस्तक ठहराया। अतः मौलवी 
मुहम्मद हुसैन बटालवी ने यहां तक लिखा ः-

“हमारी राय में यह पुस्तक इस युग में और वर्तमान हालत 
की दृष्टि से ऐसी पुस्तक है जिसका उदाहरण आज तक इस्लाम 
में प्रकाशित नहीं हुआ।” 

(इशाअतुस्सुन्नः जिल्द-7, पृष्ठ-169)
हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम ने घोषणा की कि यदि इस्लाम के शत्रु बराहीन 
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अहमदिया में वर्णित इस्लाम की सच्चाई के तर्कों के 1/3 या 1/4 या 1/5 का भी उत्तर 
देदें तो उन्हें दस हज़ार रुपए इनाम दिया जाएगा। परन्तु किसी को मुकाबले पर आने की 
हिम्मत न हुई और यदि कोई मुकाबले पर आया भी तो वह हुज़ूर की भविष्यवाणियों के 
अनुसार अल्लाह तआला के प्रकोपी चमत्कारों का निशाना बन गया।

इन चारों भागों के प्रकाशन के बाद अल्लाह तआला की हिकमत, हित और विशेष 
इरादे से इस पुस्तक के शेष भागों का प्रकाशन लम्बे समय तक स्‍थगित रहा। यद्यपि 
इस्लाम की सच्चाई और नुबुव्वत-ए-मुहम्मदिया की सच्चाई पर हुज़ूर की अस्सी के 
लगभग पुस्तकें सार्वजनिक मंच पर आईं।

अन्त में 1905 ई. में हज़रत मसीह मौऊद अलहैिस्सलाम ने बराहीन अहमदिया का 
पाचंवा ंभाग लिखना आरंभ किया। तईेस वर्ष के पश्चात् इस लम्बे स्‍थगन का कारण अल्लाह 
तआला की हिकमतें और हित थ।े हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम फ़रमात ेहैं ः-

(1) “बराहीन अहमदिया के हर चार भाग कि जो प्रकाशित हो चुके हैं वे ऐसे 
मामलों पर आधारित थे कि जब तक वे मामले प्रकटन में न आ जाते तब तक बराहीन 
अहमदिया के हर चार भाग के तर्क गुप्त और छुपे रहते। और अवश्य था कि बराहीने 
अहमदिया का लिखना उस समय तक स्‍थगित रहे जब तक कि समय के लम्बे होने से 
वे गुप्त मामले खुल जाएं और तो तर्क उन भागों में दर्ज हैं वे प्रकट हो जाएं। क्योंकि 
बराहीन अहमदिया के हर चार भागों में जो ख़ुदा का कलाम अर्थात् उसका इल्हाम 
जगह-जगह छुपा हुआ है जो इस खाकसार पर हुआ वह इस बात का मुहताज था कि 
उसकी व्याख्या की जाए तथा इस बात का मुहताज था कि जो भविष्यवाणियां उसमें दर्ज 
हैं उनकी सच्चाई लोगों पर प्रकट हो जाए। इसलिए दूरदर्शी और सर्वज्ञ ख़ुदा ने उस समय 
तक बराहीन अहमदिया का छपना स्‍थगित रखा कि जब तक वे समस्त भविष्यवाणियां 
प्रकटन में आ गईं।”

(बराहीन अहमदिया भाग-पंचम, रूहानी ख़ज़ायन जिल्द 21, पृष्ठ 9,10)
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(4) तथा भाग पंचम की समाप्ति पर फ़रमाते हैं ः-
“अतः यह भाग पंचम वास्तव में पहले भागों के लिए बतौर व्याख्या के है और 

ऐसी व्याख्या करना मेरे अधिकार से बाहर था जब तक ख़ुदा तआला समस्त सामान 
अपने हाथ से उपलब्‍ध न करता .....।”

(बराहीन अहमदिया भाग पंचम जिल्द-21, पृष्ठ-411)

विषय
पुस्तक के प्रारंभ में हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम ने सच्चे और ज़िन्दा धर्म 

का परस्पर अन्तर करने वाली विशेषताएं वर्णन की हैं और उल्लेख फ़रमाया है कि सच्चे 
धर्म में अल्लाह तआला कथनीय और क्रियात्मक चमत्कारों का अस्तित्व आवश्यक है। 
क्योंकि उनके बिना अल्लाह तआला की मा’रिफ़त पूर्ण रूप से नहीं होती और पूर्ण 
मा’रिफ़त के बिना पाप से मुक्ति प्राप्त करना असंभव है। अतः इस सिलसिले में हज़रत 
मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम ने चमत्कार की असल वास्तविकता और आवश्यकता के 
वर्णन में पृथक अध्याय लिखा है (पृष्ठ 59) और लिखा है कि सच्चे और झूठे धर्मों का 
परस्पर अन्तर चमत्कार ही हैं। और अध्याय द्वितीय में उन निशानों का कुछ विरण वर्णन 
किया है जो पच्चीस वर्ष पूर्व बराहीन अहमदिया में दर्ज भविष्यवाणियों के अनुसार 
प्रकटन में आए। इस सिलसिले में हुज़ूर ने अपने सैकड़ों इल्हामों की घटनात्मक 
गवाहियां और ख़ुदाई समर्थनों से व्याख्या की है। ये समस्त घटनाएं इस्लाम और 
आंहज़रत सल्लल्लाहु अलैहि वसल्लम की सच्चाई के अतिरिक्त हज़रत मसीह मौऊद 
अलैहिस्सलाम के ख़ुदा की ओर से होने का भी सबूत हैं। इसी लिए हुज़ूर ने पुस्तक के 
इस भाग का नाम “नुसरतुल हक़” भी लिखा है।

हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम के पुस्तक के अन्त में वर्णन किया है कि -
“नबियों के नामों का रहस्य भी जो पहले चार भागों में गुप्त था 
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अ‌र्थात् वे नबियों के नाम जो मेरी ओर सम्बद्ध किए गए थे उनकी 
वास्तविकता भी यथायोग्य प्रकट हो गई।”

(बराहीन अहमदिया भाग-पंचम रूहानी ख़ज़ायन जिल्द-21, पृष्ठ 412)

हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम ने अध्याय द्वितीय में नबियों के नामों के तहत 
सूरह अलकहफ़ की उन आयतों की अनुपम और उत्तम व्याख्या की है जो ज़ुलक़रनैन 
के संबंध में वर्णित हैं। (पृष्ठ 118 से 126)

बराहीन अहमदिया भाग-पंचम का परिशिष्ट
बराहीन अहमदिया भाग पंचम का परिशिष्ट ऐतराज करने वालों के कुछ ऐतराज़ों 

के उत्तरों पर आधारित है। सर्वप्रथम हुज़ूर ने एक साहिब मुहम्मद इकरामुल्लाह 
शाहजहांपुरी ऐतराज़ों को लिया है जो उन्होंने हुज़ूर के इल्हाम یاَرُ محلھا و  عَفَتِ الِدّ

 पर सर्फी-व-नहवी (व्याकरण संबंधी) शब्द कोशीय और घटनात्मक दृष्टि से مقامھا
किए हैं। (पृष्ठ-153) इसके बाद इसी इल्हाम पर एक अन्य साहिब के ऐतराज़ों का 
उत्तर है। (पृष्ठ 183) इस सिलसिले में हुज़ूर ने मध्य में सूरह अलमोमिनून की प्रारंभिक 
आयतों की अत्यन्त अध्यात्म ज्ञानों से भरपूर व्याख्या वर्णन करके इन्सानी पैदायश 
रूहानी और शारीरिक की छः श्रेणियों का वर्णन किया है और उसे पवित्र क़ुर्आन का 
ज्ञान संबंधी चमत्कार ठहराया है। हुज़ूर लिखते हैं ः-

“यह जो अल्लाह तआला ने मोमिन के रूहानी अस्तित्‍व की छः 
श्रे‌िणयों का वर्णन करके उनके मुकाबले पर भौतिक अस्तित्व की छः 
श्रेणियां दिखाई हैं यह एक ज्ञान संबंधी चमत्कार है।” 

(पृष्ठ-228)
“मैं सच-सच कहता हूं कि इस प्रकार का ज्ञान सबंधंी चमत्कार 

मैंन ेपवित्र क़ुर्आन के अ‌तिरिक्त किसी किताब में नहीं पाया।”
(पषृ्ठ - 229)
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तीसरे नम्बर पर मौलवी अबू सईद मुहम्मद हुसैन बटालवी के कुछ उन सन्देहों का 
निवारण किया गया है जो उन्होंने हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम की भूकम्पों से 
संबंधित भविष्यवाणियों के बारे में प्रकाशित किए थे।

मौलवी मुहम्मद हुसैन के प्रश्नों के उत्तरों में हुज़ूर ने मसीह की मृत्यु की समस्या 
पर भी बौद्धिक और पुस्तकीय रंग में बहस की है और फिर मौलवी साहिब को सम्बोधित 
करके एक लम्बी अरबी नज़्म लिखी है जिस में हुज़ूर ने अपनी सच्चाई के तर्क 
विस्तारपूर्वक वर्णन किए हैं और मौलवी साहिब को सम्बोधित करके फ़रमाया हैः-
غضنفرٗ فینا  لیس  المؤلف  کمثل  تقریظہٖ فی  قال  قد  الذی  وانت 

یاطرٗ ثم  الھدٰی  یبغی  لٗہ  عجبتُ  فطنۃٍ و  بحالی۔  علمٍ  مع  کمثلک 

رٗ یقصِّ الوداد  فی  فؤادی  لیس  و  الصبا فی  غرسناہ  قد  وداداً  قطَعتَ 
(बराहीन अहमदिया भाग पंचम पृष्ठ-335)

अनुवाद - और तू वही है जिस ने अपने रीव्यू में लिखा था कि इस लेखक के 
समान हम में कोई भी धर्म के मार्ग में शेर नहीं। तुझ जैसा व्यक्ति मेरी दशा से परिचित 
और बुद्धिमान, आश्चर्य है कि वह हिदायत पर आकर फिर सद्मार्ग छोड़ दे। तूने उस 
मित्रता को काट दिया जिसका वृक्ष हमने बचपन के दिनों में लगाया था परन्तु मेरे हृदय 
ने मित्रता में कोई कमी नहीं की।

चौथे नम्बर पर हुज़ूर ने मौलवी सय्य‌िद मुहम्मद अब्दुल वाहिद साहिब टीचर-व-
क़ाज़ी ब्रह्मणबड़िया के कुछ सन्देहों का निवारण किया है। (पृष्ठ - 336)

और अन्त में मौलवी रशीद अहमद गंगोही की पुस्तक “अलख़िताबुल मलीह फ़ी 
तहक़ीकिल महदी वल मसीह” का उत्तर हुज़ूर ने लिखा है और विस्तार के साथ हज़रत 
ईसा बिन मरयम की मृत्यु को पवित्र क़ुर्आन की अनेकों आयतों से सिद्ध किया है।
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समापन
परिशिष्ट के बाद समापन का प्रारंभ है जो हुज़ूर अलैहिस्सलाम लिखने का इरादा 

रखते थे। पुस्तक के अन्त में याददाश्तों के अध्ययन से संक्षिप्‍त रंग में इस निबंध की 
एक झलक दिखाई देती है।

हुज़ूर ने वर्णन किया है कि वह समापन को निम्नलिखित चार फस्लों पर विभाजित 
करना चाहते हैं ः-

प्रथम फ़स्ल - इस्लाम की वास्तविकता के वर्णन में 
द्वितीय फ़स्ल - पवित्र क़ुर्आन को उच्च और पूर्ण शिक्षा के वर्णन में
तृतीय फ़स्ल - उन निशानों के वर्णन में जिन के प्रकटन का बराहीन अहमदिया में 

वादा था और ख़ुदा ने मेरे हाथ पर वे प्रकट किए।
चतुर्थ फ़स्ल - उन इल्हामों की व्याख्या में जिन में मेरा नाम ईसा रखा गया है या 

दूसरे नबियों के नाम से मुझे नामित किया है या ऐसा ही तथा कुछ इल्हामी वाक्य जो 
व्याख्या के योग्य हैं।

पुस्तक के अन्त में वे विभिन्न याददाश्तें भी दर्ज हैं जो हज़रत अक़्दस अलैहिस्सलाम 
ने इस निबन्‍ध के बारे में लिखी थीं और आपके मसौदों से मिलीं। ये याददाश्तें यद्यपि 
केवल संकेत हैं तथापि उनका अध्ययन भी लाभ से रिक्त नहीं।

ख़ाकसार
सय्यिद अब्दुल हयी
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बिस्मिल्लाहिर्रहमानिर्रहीम
नहमदुहू व नुसल्ली अला रसूलिहिल करीम

भूमिका
बराहीन अहमदिया

भाग-पंचम
جنابم بفضل ِآن  شد  کتابم        مکمل  اِ�ی  آخر  کہ  اللہ  بحمد 

)ख़ुदा का धन्यवाद कि ‌उसकी कृपा से अन्ततः यह पुस्तक पूर्ण हुई।(

तत्पश्चात् स्पष्ट हो कि यह बराहीन अहमदिया का पंचम भाग है जो इस भूमिका 
के पश्चात् लिखा जाएगा। ख़ुदा तआला की स्वेच्छा और नीति से ऐसा संयोग हुआ कि 
इस पुस्तक के चार भाग प्रकाशित हो कर फिर लगभग तेईस वर्ष तक इस पुस्तक का 
प्रकाशन स्‍थगित रहा और अति अद्भुत यह कि इस अवधि में मैंने लगभग अस्सी पुस्तकें 
लिखीं जिनमें से कुछ काफी मोटी थीं परन्तु इस पुस्तक को पूर्ण करने की ओर ध्यान 
आकृष्ट न हुआ तथा कई बार हृदय में यह दर्द पैदा भी हुआ की बराहीन अहमदिया के 
स्‍थगित रहने पर एक लम्बा समय गुज़र गया परन्तु नितान्त सतत् प्रयास तथा क्रेताओं 
की ओर से भी पुस्तक की सशक्त मांग की गई तथा इस लम्बी अवधि और इतने दीर्घ 
स्‍थगन-अन्तराल पर विरोधियों की ओर से भी मुझ पर वे आपत्तियां की गईं जो बदगुमानी 
और अपशब्दों की मलिनता से सीमा से अधिक लिप्त थीं तथा वे लम्बे अन्तराल के 
कारण हृदयों में पैदा हो सकती हैं परन्तु फिर भी प्रारब्‍ध के हितों ने मुझे यह सामर्थ्य न 
दिया कि मैं इस पुस्तक को पूर्ण कर सकता। इस से स्पष्ट है कि प्रारब्‍ध वास्तव में एक 
ऐसी वस्तु है जिसकी परिधि से बाहर निकल जाना मनुष्य के अधिकार में नहीं है। मुझे 
इस बात पर खेद है अपितु इस बात की कल्पना से हृदय करुणा से भर जाता है कि इस 
पुस्तक के बहुत से क्रेता पुस्तक की पूर्णता से पूर्व ही संसार से कूच कर गए, परन्तु 
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जैसा कि मैं उल्लेख कर चुका हूं कि मनुष्य ख़ुदा के प्रारब्‍ध के अधीन है। यदि ख़ुदा 
की इच्छा मानव इच्छा के अनुकूल न हो तो मनुष्य हज़ार प्रयास करे अपनी इच्छा को 
पूर्ण नहीं कर सकता, परन्तु जब ख़ुदा की इच्छा का समय आ जाता है तो वही बातें जो 
बहुत कठिन दिखाई देती थीं नितान्त सरलता से उपलब्‍ध हो जाती हैं।

यहां स्वाभाविक तौर पर यह प्रश्न उठता है कि चूंकि ख़ुदा तआला के समस्त कार्यों 
में दूरदर्शिता और भलाई होती है तो इस महान धार्मिक सेवा की पुस्तक में जिसमें इस्लाम 
के समस्त विरोधियों का खण्डन अभीष्ट था क्या नीति थी कि वह पुस्तक पूर्ण होने से 
लगभग तेईस वर्ष तक स्‍थ‌ग‌ित रही। इसका सही उत्तर ख़ुदा ही जानता है। कोई मनुष्य 
उसके समस्त रहस्यों को अपनी परिधि में नहीं ले सकता, परन्तु जहां तक मेरा विचार 
है वह यह है कि बराहीन अहमदिया के चारों भाग जो प्रकाशित हो चुके थे वे ऐसी बातों 
पर आधारित थे कि जब तक वे बातें प्रकट न हो जातीं तब तक बराहीन अहमदिया के 
चारों भागों के सबूत गुप्त और छुपे रहते। आवश्यक था कि बराहीन अहमदिया का 
लिखना उस समय तक स्‍थगित रहे जब तक कि लम्बे अन्तराल से वे गुप्त बातें प्रकट 
हो जाएं और उन भागों में जिन सबूतों का उल्लेख है वे प्रकट हो जाएं क्योंकि बराहीन 
अहमदिया के चारों भागों में जो ख़ुदा का कलाम अर्थात् उसका इल्हाम अनेकों स्‍थानों 
पर छुपा हुआ है जो इस ख़ाकसार पर हुआ, वह इस बात का मुहताज था कि उस की 
व्याख्या की जाए तथा इस बात का मुहताज था कि उसमें जिन भविष्यवाणियों का 
उल्लेख है लोगों पर उन की सच्चाई प्रकट हो जाए। अतः इसलिए नीतिवान और बहुत 
ज्ञान रखने वाले ख़ुदा ने बराहीन अहमदिया का प्रकाशन उस समय तक स्‍थगित रखा 
जब तक कि वे समस्त भविष्यवाणियां प्रकटन में आ गईं। और स्मरण रहे कि किसी 
धर्म का सत्य सिद्ध करने के लिए अर्थात् इस बात के सबूत के लिए कि वह धर्म ख़ुदा 
की ओर से है उसमें दो प्रकार की विजय का पाया जाना आवश्यक है।

प्रथम यह कि वह धर्म अपनी आस्‍थाओं और अपनी शिक्षा तथा अपने आदेशों की 
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दृष्टि से ऐसा सर्वांगपूर्ण और दोषरहित हो कि उस से बढ़कर बुद्धि कल्पना न कर सके 
तथा उसमें कोई दोष या कमी दृष्टिगोचर न हो तथा उस विशेषता में वह प्रत्येक धर्म पर 
विजय पाने वाला हो अर्थात् उन विशेषताओं में कोई धर्म उसके समान न हो जैसा कि 
क़ुर्आन करीम ने यह स्वयं दावा किया है कि -

تُ لکَُمۡ دِینَۡکُمۡ وَ اتَمَۡمۡتُ عَلَیۡکُمۡ نِعۡمَتِۡ 
ۡ
مَل

ۡ
یَوۡمَ اکَ

ۡ
 الَ

سۡلَمَ دِینًۡا1 ِ
ۡ

وَ رَضِیۡتُ لکَُمُ ال

अर्थात् आज मैंने तुम्हारे लिए अपना धर्म पूर्ण कर दिया और तुम पर अपनी ने’मत 
को पूरा कर दिया और मैंने पसन्द किया कि इस्लाम तुम्हारा धर्म हो अर्थात् वह 
वास्तविकता जो इस्लाम शब्द में पाई जाती है जिसकी व्याख्या स्वयं ख़ुदा तआला ने 
इस्लाम शब्द के बारे में वर्णन की है उस वास्तविकता पर तुम दृढ़ हो जाओ।

इस आयत में स्पष्ट तौर पर यह वर्णन है कि पवित्र क़ुर्आन ने ही पूर्ण शिक्षा प्रदान 
की है और क़ुर्आन करीम का ही ऐसा युग था जिसमें पूर्ण शिक्षा प्रदान की जाती। अतः 
यह पूर्ण शिक्षा का दावा जो पवित्र क़ुर्आन ने किया यह उसी का अधिकार था, इसके 
अतिरिक्त किसी आकाशीय किताब ने ऐसा दावा नहीं किया, जैसा कि दर्शकों पर प्रकट 
है कि तौरात और इन्जील दोनों इस दावे से पृथक हैं क्योंकि तौरात में ख़ुदा तआला का 
यह कथन मौजूद है कि मैं तुम्हारे भाइयों में से एक नबी खड़ा करूंगा और उसके मुख 
में अपना कलाम डालूंगा और जो व्यक्ति उसके कलाम को न सुनेगा मैं उस से पूछताछ 
करूंगा। अतः नितान्त स्पष्ट है कि यदि भावी युग की आवश्यकताओं की दृष्टि से तौरात 
का सुनना पर्याप्त होता तो कुछ आवश्यकता न थी कि कोई अन्य नबी आता और ख़ुदा 
की पकड़ से मुक्ति पाना उस कलाम के सुनने पर निर्भर होता जो उस पर उतरता। इसी 
प्रकार इन्जील ने किसी स्‍थान में दावा नहीं किया कि इंजील की शिक्षा पूर्ण और 
सर्वांगपूर्ण है अपितु नितान्त स्पष्ट इक़रार किया है कि और बहुत सी बातें उल्लेखनीय 

1	अलमाइदह - 4
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थीं परन्तु तुम सहन नहीं कर सकते परन्तु जब फारक़लीत आएगा तो वह सब कुछ 
वर्णन करेगा। अब देखना चाहिए कि हज़रत मूसा ने अपनी तौरात को अपूर्ण स्वीकार 
करके आने वाले नबी की शिक्षा की ओर ध्यानाकर्षण कराया। इसी प्रकार हज़रत ईसा 
ने भी अपनी शिक्षा का अपूर्ण होना स्वीकार करके यह बहाना प्रस्तुत कर दिया कि अभी 
पूर्ण शिक्षा वर्णन करने का समय नहीं है परन्तु जब फ़ारक़लीत आएगा तो वह पूर्ण शिक्षा 
वर्णन कर देगा, परन्तु पवित्र क़ुर्आन ने तौरात और इंजील की भांति किसी अन्य का 
हवाला नहीं दिया अपितु अपनी पूर्ण शिक्षा की समस्त संसार में घोषणा कर दी और 
फ़रमाया कि 

تُ لکَُمۡ دِینَۡکُمۡ وَ اتَمَۡمۡتُ عَلیَۡکُمۡ نعِۡمَتِۡ وَ رَضِیۡتُ لکَُمُ 
ۡ
الَیَۡوۡمَ اکَۡمَل

الۡسِۡلَمَ دِینًۡا1
इस से स्पष्ट है कि पूर्ण शिक्षा का दावा करने वाला केवल पवित्र क़ुर्आन ही है 

और हम यथा अवसर वर्णन करेंगे कि जैसा कि पवित्र क़ुर्आन ने दावा किया है उसी 
प्रकार उस ने उस दावे को पूर्ण करके भी दिखा दिया है और उसने एक ऐसी पूर्ण शिक्षा 
प्रस्तुत की है जिसे न तौरात प्रस्तुत कर सकी और न इंजील वर्णन कर सकी। अतः 
इस्लाम की सच्चाई सिद्ध करने के लिए यह एक बड़ा सबूत है कि वह शिक्षा की दृष्टि 
से प्रत्येक धर्म पर विजय पाने वाला है और पूर्ण शिक्षा की दृष्टि से काेई धर्म उसका 
मुक़ाबला नहीं कर सकता।

द्वितीय - विजय का दूसरा प्रकार (भेद) जो इस्लाम में पाया जाता है जिसमें कोई 
धर्म उसका भागीदार नहीं और जो उसकी सच्चाई पर पूर्ण तौर पर मुहर लगाता है, उसकी 
जीवित बरकतें और चमत्कार हैं जिन से अन्य धर्म पूर्णतया वंचित हैं। ये ऐसे पूर्ण निशान 
हैं कि इनके माध्यम से न केवल इस्लाम अन्य धर्मों पर विजय पाता है अपितु अपना 
पूर्ण प्रकाश दिखा कर हृदयों को अपनी ओर आकर्षित कर लेता है। स्मरण रहे कि 
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इस्लाम की सच्चाई का प्रथम सबूत जिसका हमने अभी उल्लेख किया है अर्थात् पूर्ण 
शिक्षा वास्तव में इस बात को समझने के लिए कि इस्लाम धर्म ख़ुदा की ओर से है एक 
खुला-खुला सबूत नहीं है क्योंकि एक पक्षपाती इन्कारी जो दूरदर्शी नहीं है कह सकता 
है कि संभव है कि एक पूर्ण शिक्षा भी हो और फिर ख़ुदा तआला की ओर से न हो। 
अतः यद्यपि यह सबूत एक मनीषी सत्याभिलाषी को बहुत से सन्देहों से मुक्ति दिला कर 
विश्वास के निकट कर देता है परन्तु जब तक उसके साथ उपरोक्त दूसरा सबूत संलग्न 
न हो ईमान के चर्मोत्कर्ष तक नहीं पहुंचा सकता तथा इन दोनों सबूतों के मिलाने से सच्चे 
धर्म का प्रकाश चरम सीमा तक पहुंच जाता है, यद्यपि सच्चा धर्म अपने अन्दर सहस्रों 
लक्षण और प्रकाश रखता है परन्तु ये दोनों तर्क किसी अन्य तर्क के बिना सत्याभिलाषी 
के हृदय को विश्वास रूपी जल से तृप्त कर देते हैं और झुठलाने वालों पर पूर्णतया 
समझाने का अन्तिम प्रयास पूर्ण करते हैं। इसलिए इन दोनों प्रकार के तर्कों के विद्यमान 
होने के पश्चात् किसी अन्य तर्क की आवश्यकता नहीं रहती। मैंने पहले इरादा किया था 
कि इस्लाम की सच्चाई सिद्ध करने के लिए बराहीन अहमदिया में तीन सौ तर्कों का 
उल्लेख करूं, परन्तु जब मैंने ध्यानपूर्वक देखा तो ज्ञात हुआ कि ये दो प्रकार के तर्क 
सहस्रों निशानों के स्‍थानापन्न हैं। अतः ख़ुदा ने मेरे हृदय को इस इरादे से फेर दिया तथा 
उपरोक्त तर्कों के लिखने के लिए मेरे सीने को खोल दिया। यदि मैं बराहीन अहमदिया 
को पूर्ण करने में शीघ्रता करता तो संभव न था कि इस ढंग से इस्लाम की सच्चाई प्रकट 
कर सकता क्योंकि बराहीन अहमदिया के पहले भागों में बहुत सारी भविष्यवाणियां हैं 
जो इस्लाम की सच्चाई पर अटल सबूत हैं परन्तु अभी वह समय नहीं आया था कि ख़ुदा 
तआला के वे क‌थित निशान स्पष्ट तौर पर प्रकट होते। प्रत्येक बुद्धिमान समझ सकता 
है कि चमत्कारों और निशानों का उल्‍लेख करना मनुष्य के अधिकार में नहीं और वास्तव 
में सच्चे धर्म की पहचान का यही एक बड़ा माध्यम है कि जिसमें बरकतें और चमत्कार 
पाए जाएं, क्योंकि जैसा कि मैंने अभी वर्णन किया है केवल पूर्ण शिक्षा का होना सच्चे 
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धर्म के लिए पूर्ण और स्पष्ट लक्षण नहीं है जो संतुष्टि की अन्तिम श्रेणी तक पहुंचा सके। 
अतः इन्‍शाल्लाह तआला तो मैं यही दोनों प्रकार के तर्क इस पुस्तक में लिखकर इस 
पुस्तक को पूरा करूंगा, यद्यपि बराहीन अहमदिया के पहले भागों में निशानों के प्रकटन 
का वादा दिया गया था, परन्तु मेरे अधिकार में न था कि अपने सामर्थ्य से कोई निशान 
प्रकट कर सकता तथा कई बातें पहले भागों में थीं जिन की व्याख्या मेरे सामर्थ्य से बाहर 
थी, परन्तु जब तेईस वर्ष के पश्चात् वह समय आ गया तो ख़ुदा तआला की ओर से 
समस्त सामान उपलब्‍ध हो गए और उस वादे के अनुसार जो बराहीन अहमदिया के 
पहले भागों में लिखा था पवित्र क़ुर्आन की वास्तविकताएं और आध्यात्मिक ज्ञान मुझ 
पर प्रकट किए गए। जैसा कि अल्लाह तआला ने फ़रमाया - 1َقُرۡاٰن

ۡ
  ال

َ
حۡمٰنُ عَلَّم   الَرَّ

इसी प्रकार बड़े-बड़े निशान प्रकट किए गए।
जो लोग सच्चे हृदय से ख़ुदा के अभिलाषी हैं वे भलीभांति जानते हैं कि ख़ुदा की 

मा’रिफ़त ख़ुदा के द्वारा ही प्राप्त हो सकती है और ख़ुदा को ख़ुदा के साथ ही पहचान 
सकते हैं तथा ख़ुदा अपना समझाने का प्रयास स्वयं ही पूरा कर सकता है मनुष्य के 
अधिकार में नहीं तथा मनुष्य कभी किसी बहाने से पाप से विमुख हो कर उसका सानिध्य 
प्राप्त नहीं कर सकता जब तक कि पूर्ण मा’रिफ़त प्राप्त न हो, यहां कोई कफ़्फ़ारा 
लाभप्रद नहीं त‌था कोई उपाय ऐसा नहीं जो पाप से पवित्र कर सके, उस पूर्ण मा’रिफ़त 
के अतिरिक्त जो पूर्ण प्रेम तथा पूर्ण भय को जन्म देती है तथा पूर्ण प्रेम एवं पूर्ण भ्रम यही 
दोनों बातें हैं जो पाप से रोकती हैं क्योंकि भय और प्रेम की गन्दी अग्नि जब भड़कती है 
तो पाप के कूड़ा-करकट को जलाकर भस्म कर देती है और यह पवित्र अग्नि तथा पाप 
की अग्नि दोनों इकट्ठी हो ही नहीं सकतीं। अतः मनुष्य न बुराई से रुक सकता है और 
न प्रेम में उन्नति कर सकता है जब तक कि उसे पूर्ण मा‌’रिफ़त प्राप्त न हो और पूर्ण 
मा’रिफ़त प्राप्त नहीं होती जब तक कि मनुष्य को ख़ुदा तआला की ओर से जीवित 

1	अर्रहमान - 2,3
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बरकतें तथा चमत्कार न दिए जाएं। यही एक ऐसा माध्यम सच्चे धर्म को पहचानने का 
है जो समस्त विरोधियों का मुख बन्द कर देता है और ऐसा धर्म जो उपरोक्त दोनों प्रकार 
के तर्क अपने अन्दर रखता है अर्थात् ऐसा धर्म कि उसकी शिक्षा प्रत्येक दृष्टि से पूर्ण है 
जिसमें कोई कमी नहीं और यह भी कि ख़ुदा निशानों तथा चमत्कारों के द्वारा उसकी 
सच्चाई की गवाही देता है उस धर्म को वही व्यक्ति छोड़ता है जो ख़ुदा तआला की कुछ 
भी परवाह नहीं करता तथा आख़िरत (परलोक) के दिन पर अस्‍थायी जीवन और लोगों 
के झूठे सम्बन्‍धों को प्राथमिकता देता है। वह ख़ुदा जो आज भी ऐसा ही सामर्थ्यवान है 
जैसा कि आज से दस हज़ार वर्ष पूर्व सामर्थ्यवान था उस पर इस प्रकार से ईमान प्राप्त 
हो सकता है कि उसकी ताज़ा बरकतों तथा ताज़ा चमत्कारों और प्रकृति के ताज़ा कार्यों 
का ज्ञान प्राप्त हो अन्यथा यह कहना पड़ेगा कि यह वह ख़ुदा नहीं है जो पहले था या 
उसमें वे शक्तियां अब मौजूद नहीं हैं जो पहले थीं। इसलिए इन लोगों का ईमान कुछ 
भी वस्तु नहीं जो ख़ुदा की ताज़ा बरकतों तथा ताज़ा चमत्कारों को देखने से वंचित हैं 
और समझते  हैं कि उसकी शक्तियां आगे नहीं अपितु पीछे रह गई हैं।

अन्ततः यह भी स्मरण रहे कि जो बराहीन अहमदिया के शेष भाग छापने में तेईस 
वर्ष का विलम्ब रहा, यह विलम्ब निरर्थक और व्यर्थ न था अपितु इसमें यह दूरदर्शिता 
थी कि ताकि उस समय तक पांचवां भाग संसार में प्रकाशित न हो जब तक कि वे समस्त 
बातें प्रकट न हो जाएं जिनके सम्बन्‍ध में बराहीन अहमदिया के पहले भागों में 
भविष्यवाणियां हैं, क्योंकि बराहीन अहमदिया के पहले भाग महान भ‌विष्यवाणियों से भरे 
हुए हैं तथा पांचवें भाग का महान उद्देश्य यही था कि वे वादा दी गई भविष्यवाणियां 
प्रकट हों। यह ख़ुदा का एक विशेष निशान है कि उसने मात्र अपनी कृपा से इस समय 
तक मुझे जीवित रखा यहां तक कि वे निशान प्रकट हो गए। तब वह समय आ गया 
कि पांचवां भाग लिखा जाए तथा इस पांचवें भाग के समय जो ख़ुदा की सहायता प्रकट 
हुई, अवश्य था कि बतौर कृतज्ञता उसका वर्णन किया जाए। अतः इस बात को व्यक्त 
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करने के लिए मैंने बराहीन अहमदिया के पंचम भाग को लिखने के समय जिसे वास्तव 
में इस पुस्तक का नया जन्म कहना चाहिए। इस भाग का नाम नुसरतुल हक़ भी रख 
दिया ताकि वह नाम हमेशा के लिए इस बात का निशान हो कि सैकड़ों बाधाओं एवं 
विघ्नों के बावजूद मात्र ख़ुदा तआला की सहायता तथा सहयोग ने इस भाग को लिखा 
गया। अतः इस भाग के कुछ प्रारंभिक पृष्ठों के प्रत्येक पृष्ठ के प्रारंभ में नुसरतुलहक़ 
लिखा गया परन्तु फिर इस विचार से ताकि स्मरण कराया जाए कि यह वही बराहीन 
अहमदिया है जिसके पहले चार भाग प्रकाशित हो चुके हैं तत्पश्चात् प्रत्येक पृष्ठ के सर 
पर बराहीन अहमदिया भाग पंचम लिखा गया। पहले पचास भाग लिखने का इरादा था 
किन्तु पचास से पांच को पर्याप्त समझा गया और चूंकि पचास और पांच की संख्या में 
केवल एक बिन्‍दु का अन्तर है इसलिए पांच भागों से वह वादा पूरा हो गया।

इस विलम्ब का दूसरा कारण जो तेईस वर्ष तक भाग पंचम लिखा न गया यह था 
कि ख़ुदा तआला चाहता था कि उन लोगों के हार्दिक विचार प्रकट करे जिनके हृदय 
कुधारणा के रोग से ग्रस्त थे और ऐसा ही प्रकट हुआ क्योंकि इतने लम्बे विलम्ब के 
पश्चात् ना समझ लोग कुधारणा में बढ़ गए यहां तक कि कुछ अपवित्र स्वभाव लोग 
गालियों पर उतर आए और इस पुस्तक के चार भाग जो प्रकाशित हो चुके थे कुछ तो 
विभिन्न मूल्यों पर बेचे गए थे और कुछ मुफ़्त बांटे गए थे अतः जिन लोगों ने मूल्य दिए 
थे अधिकांश ने गालियां भी दीं और अपना मूल्य भी वापस लिया। यदि वे अपनी 
जल्दबाज़ी से ऐसा न करते तो उनके लिए अच्छा होता परन्तु इतने विलम्ब से उनकी 
स्वाभाविक स्थिति की परीक्षा हो गई।

इस विलम्ब का एक यह भी कारण था कि ताकि ख़ुदा अपने बन्दों पर प्रकट करे 
कि यह कारोबार उसकी इच्छा के अनुसार है और ये समस्त इल्हाम जो बराहीन 
अहमदिया के पूर्व भागों में लिखे गए हैं ये उसी की ओर से हैं न कि इन्सान की ओर 
से, क्योंकि यदि यह पुस्तक ख़ुदा तआला की इच्छा के अनुसार न होती और ये समस्त 
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इल्हाम उसकी ओर से न होते तो यह बात न्यायवान और पुनीत ख़ुदा की आदत के 
विपरीत थी कि जो व्यक्ति उसके निकट झूठ गढ़ने वाला है और उसने यह पाप किया 
है कि अपनी ओर से बातें बना कर उसका नाम ख़ुदा की वह्यी तथा ख़ुदा का इल्हाम 
रखा है उसे तेईस वर्ष तक छूट दे ताकि वह अपनी पुस्तक बराहीन अहमदिया के शेष 
भाग को जहां तक ख़ुदा की इच्छा हो और न केवल इतना ही अपितु ख़ुदा उस पर यह 
भी उपकार करे कि जो बातें इसे पूर्ण करने के लिए मनुष्य के अधिकार से बाहर थीं 
उनको अपनी ओर से पूर्ण कर दे। स्पष्ट है कि ख़ुदा तआला ऐसे व्यक्ति के साथ आनन्द 
एवं उपकार का यह व्यवहार नहीं करता जिसको जानता है कि वह झूठ गढ़ने वाला है। 
अतः इतने विलम्ब और देर से यह निशान भी प्रकट हो गया कि ख़ुदा की सहायता और 
समर्थन मेरे लिए सिद्ध हो गया। इस लम्बे अन्तराल (मुद्दत) में बहुत से काफ़िर, 
दज्जाल तथा कज़्ज़ाब कहने वाले जो मुझे इस्लाम के दायरे से बाहर करते थे और 
मुबाहले के रंग में झूठे पर बद्दुआएं करते थे संसार से गुज़र गए परन्तु ख़ुदा ने मुझे 
जीवित रखा तथा मेरा वह समर्थन किया कि झूठों की तो चर्चा ही क्या संसार में बहुत 
ही कम सच्चे और सत्यनिष्ठ गुज़रे होंगे जिन का ऐसा समर्थन किया गया हो। अतः यह 
ख़ुदा तआला का खुला-खुला निशान है किन्तु उनके लिए जो आंख बन्द नहीं करते और 
ख़ुदा तआला के निशानों को स्वीकार करने के लिए तैयार हैं।

मिर्ज़ा ग़ुलाम अहमद क़ादियानी मसीह मौऊद
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बिस्मिल्लाहिर्रहमानिर्रहीम
है शुक्र रब्बे अज़्ज़ो जल्ल ख़ारिज अज़ बयां
जिसकी कलाम से हमें उसका मिला निशां
वह रोशनी जो पाते हैं हम इस किताब में
होगी नहीं कभी वह हज़ार आफ़ताब में
उस से हमारा पाक दिल व सीना हो गया
वह अपने मुंह का आप ही आईना हो गया
उसने दरख़्ते दिल को मआरिफ़ का फल दिया
हर सीना शक से धो दिया हर दिल बदल दिया
उससे ख़ुदा का चेहरा नमूदार हो गया
शैतां का मकरो वसवसा बेकार हो गया
वह रह जो ज़ाते अज़्ज़ो जल्ल को दिखाती है
वह रह जो दिल को पाको मुतह्हर बनाती है
वह रह जो यार गुमशुदा को खींच लाती है
वह राह जो जामे पाक यक़ीं का पिलाती है
वह रह जो उसके होने पै मुहकम दलील है
वह रह जो उसके पाने की कामिल सबील है
उसने हर एक को वही रस्ता दिखा दिया
जितने शुकूको शुब्ह थे सबको मिटा दिया
अफ़सुर्दगी जो सीनों में थी दूर हो गई
ज़ुल्मत जो थी दिलों में वह सब नूर हो गई
जो दौर था ख़िज़ां का वह बदला बहार से
चलने लगी नसीम इनायाते यार से
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जाड़े की रुत ज़हूर से उसके पलट गई
इश्क़े ख़ुदा की आग हर इक दिल में अट गई।
जितने दरख़्त ज़िन्दा थे वह सब हुए हरे,
फल इस क़दर पड़ा कि वे मेवों से लद गए।
मौजों से उसके पर्दे वसावस के फट गए,
जो कुफ़्र और फ़िस्क़ के टीले थे कट गए
क़ुर्आं ख़ुदा नुमा है ख़ुदा का कलाम है,
बे उसके मारिफ़त का चमन ना तमाम है।
जो लोग शक की सर्दियों से थरथराते हैं,
उस आफ़ताब से वह अजब धूप पाते हैं।
दुनिया में जिस क़दर है मज़ाहिब का शोरो शर
सब क़िस्सागो हैं नूर नहीं एक ज़र्रा भर
पर यह कलाम नूरे ख़ुदा को दिखाता है,
उसकी तरफ़ निशानों के जल्वे से लाता है।
जिस दीं का सिर्फ़ क़िस्सों पै सारा मदार है,
वह दीं नहीं है एक फ़साना गुज़ार है।
सच पूछिए तो क़िस्सों का क्या एतिबार है,
क़िस्सों में झूठ और ख़ता बेशुमार है।
है दीं वही कि सिर्फ़ वह इक क़िस्सागो नहीं,
ज़िन्दा निशानों से है दिखाता रह-ए-यकीं।
है दीं वही कि जिस का ख़ुदा आप हो अयां
ख़ुद अपनी क़ुदरतों से दिखावे कि हैं कहां।
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जो मौ’जिज़ात सुनते हो क़िस्सों के रंग में
उनको तो पेश करते हैं जब बहसो जंग में।
जितने हैं फ़िर्क़े सब का यही कारोबार है,
क़िस्सों में मौ’जिज़ों का बयां बारबार है।
पर अपने दीं का कुछ भी दिखाते नहीं निशां,
गोया वह रब्बे अर्ज़ो समां अब है नातवां।
गोया अब उसमें ताकतो क़ुदरत नहीं रही,
वह सल्तनत, वह ज़ोर, वह शौकत नहीं रही।
या यह कि अब ख़ुदा में वह रहमत नहीं रही,
नीयत बदल गई है वह शफ़्क़त नहीं रही।
ऐसा गुमां ख़ता है कि वह ज़ात पाक है
ऐसे गुमां की नौबत आख़िर हलाक है।
सच है यही कि ऐसे मज़ाहिब ही मर गए,
अब उन में कुछ नहीं है कि जां से गुज़र गए।
पाबन्द ऐसे दीनों के दुनिया परस्त हैं,
ग़ाफ़िल हैं ज़ौक़े यार से दुनिया में मस्त हैं।
मक़्सूद उन का जीने से दुनिया कमाना है,
मोमिन नहीं हैं वह कि क़दम फ़ासिक़ाना है।
तुम देखते हो कैसे दिलों पर हैं उनके ज़ंग,
दुनिया ही हो गई है ग़र्ज़, दीं से आए तंग।
वह दीं ही चीज़ क्या है कि जो रहनुमा नहीं,
ऐसा ख़ुदा है उसका कि गोया ख़ुदा नहीं।
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फिर उस से सच्ची राह की अज़्मत ही क्या रही,
और ख़ास वजह सफ़्वत-ए-मिल्लत ही क्या रही।
नूरे ख़ुदा की उसमें अलामत ही क्या रही,
तौहीद ख़ुश्क रह गई ने’मत ही क्या रही।
लोगो सुनो ! कि ज़िन्दा ख़ुदा वह ख़ुदा नहीं,
जिसमें हमेशा आदत-ए-क़ुदरत नुमा नहीं।
मुर्दा परस्त हैं वह जो क़िस्सा परस्त हैं,
पस इसलिए वह मौरिदे ज़िल्लो शिकस्त हैं।
बिन देखे दिल को दोस्तो पड़ती नहीं है कल,
क़िस्सों से कैसे पाक हो यह नफ़्से पुर ख़लल।
कुछ कम नहीं यहूदियों में ये कहानियां,
पर देखो कैसे हो गए शैतां से हम इनां।
हर दम निशाने ताज़ा का मुहताज है बशर
क़िस्सों के मौ’‌िजज़ात का होता है कब असर।
क्योंकर मिले फ़सानों से वह दिलबरे अज़ल,
गर इक निशा ंहो मिलता है सब ज़िन्दगी का फल।
क़िस्सों का ये असर है कि दिल पुर फ़साद है,
ईमां ज़ुबां पै, सीने में हक़ से इनाद है।
दुनिया की हिर्सो आज़ में ये दिल हैं मर गए,
ग़फ़्लत में सारी उम्र बसर अपनी कर गए।
ए सोने वालो जागो कि वक़्ते बहार है,
अब देखो आ के दर पै हमारे वह यार है।
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क्या ज़िन्दगी का ज़ौक़ अगर वह नहीं मिला,
ला’नत है ऐसे जीने पै गर उस से हैं जुदा।
उस रुख़ को देखना ही तो है अस्ल मुद्दआ,
जन्नत भी है यही कि मिले यारे आश्ना।
एे हुब्बे जाह वालो यह रहने की जा नहीं,
इस में तो पहले लोगों से कोई रहा नहीं।
देखो तो जा के उनके मक़ाबिर को इक नज़र,
सोचो कि अब सलफ़ हैं तुम्हारे गए किधर।
इक दिन वही मक़ाम तुम्हारा मक़ाम है,
इक दिन यह सुब्ह ज़िन्दगी की तुम पै शाम है।
इक दिन तुम्हारा लोग जनाज़ा उठाएंगे,
फिर दफ़्न करके घर में तअस्सुफ़ से आएंगे।
ऐ लोगो ! ऐशे दुनिया को हरगिज़ वफ़ा नहीं,
क्या तुम को ख़ौफ़े मर्ग व ख़याले फ़ना नहीं।
सोचो कि बाप दादे तुम्हारे किधर गए,
किसने बुला लिया वह सभी क्यों गुज़र गए।
वह दिन भी एक दिन तुम्हें यारो नसीब है,
ख़ुश मत रहो कि कूच की नौबत क़रीब है।
ढूंढो वह राह जिस से दिलो सीना पाक हो,
नफ़्से दनी ख़ुदा की इताअत में ख़ाक हो।
मिलती नहीं अज़ीज़ो फ़क़त क़िस्सों से यह राह,
वह रोशनी निशानों से आती है गाह गाह।
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वह लग़्व दीं है जिसमें फ़क़त क़िस्सा जात हैं,
उन से रहें अलग जो सईदुस्सिफ़ात हैं।
सद हैफ़ इस ज़माने में क़िस्सों पै है मदार,
क़िस्सों पै सारा दीं की सच्चाई का इनहिसार।
पर नक़्दे मौ’जिज़ात का कुछ भी निशां नहीं,
पस यह ख़ुदाए क़िस्सा ख़ुदाए जहां नहीं।
दुनिया को ऐसे क़िस्सों ने यक्सर तबाह किया,
मुश्रिक बना के कुफ़्र दिया रूसियह किया।
जिसको तलाश है कि मिले उसको किर्दिगार,
उसके लिए हराम है क़िस्सों पै हो निसार।
उसका तो फ़र्ज़ है कि वह ढूंढे ख़ुदा का नूर,
ता होवे शक्को शुब्ह सभी उसके दिल से दूर।
ता उसके दिल पै नूरे यक़ीं का नुज़ूल हो,
ता वह जनाबे अज़्ज़ व जल में क़ुबूल हो।
क़िस्सों से पाक होना कभी क्या मजाल है, 
सच जानो यह तरीक़ सरासर मुहाल है।
क़िस्सों से कब निजात मिले है गुनाह से,
मुमकिन नहीं विसाले ख़ुदा ऐसी राह से।
मुर्दे से कब उम्मीद कि वह ज़िन्दा कर सके,
उस से तो ख़ुद मुहाल कि रह भी गुज़र सके।
वह रह जो ज़ाते अज़्ज़ व जल को दिखाती है,
वह रह जो दिल को पाको मुतह्हर बनाती है।
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वह रह जो यारे गुमशुदा को ढूंढ लाती है,
वह रह जो जामे पाक यक़ीं का पिलाती है।
वह ताज़ा क़ुदरतें जो ख़ुदा पर दलील हैं,
वह ज़िन्दा ताक़तें जो यक़ीं की सबील हैं।
ज़ाहिर है यह कि क़िस्सों में उनका असर नहीं,
अफ़्साना गो को राहे ख़ुदा की ख़बर नहीं।
उस बे निशां की चेहरा नुमाई निशां से है,
सच है कि सब सुबूते ख़ुदाई निशां से है।
कोई बताए हम को कि ग़ैरों में यह कहां,
क़िस्सों की चाश्नी में हलावत का क्या निशां।
ये ऐसे मज़्हबों में कहां है दिखाइए,
वरना गुज़ाफ़ किस्सों पै हरगिज़ न जाइए।
जब से कि क़िस्से हो गए मक़्सूद राह में,
आगे क़दम है क़ौम का हर दम गुनाह में।
तुम देखते हो क़ौम में इफ़्फ़त नहीं रही,
वह सिद्क़ वह सफ़ा वह तहारत नहीं रही।
मोमिन के जो निशां हैं वह हालत नहीं रही,
उस यारे बे निशां की मुहब्बत नहीं रही।
इक सैल चल रहा है गुनाहों का ज़ोर से,
सुनते नहीं हैं कुछ भी मआसी के शोर से।
क्यों बढ़ गए ज़मीं पै बुरे काम इस क़दर,
क्यों हो गए अज़ीज़ो ! ये सब लोग कोरो कर।
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क्यों अब तमु्हारे दिल में वह सिद्क़ा सफ़ा नहीं,
क्यों इस क़दर है फ़िस्क़ कि ख़ौफ़ो हया नहीं।
क्यों ज़िन्दगी की चाल सभी फ़ासिक़ाना है,
कुछ इक नज़र करो कि यह कैसा ज़माना है।
इसका सबब यही है कि ग़फ़लत ही छा गई,
दुनिया-ए-दूं कि दिल में मुहब्बत समा गई।
तक़्वा के जामे जितने थे सब चाक हो गए,
जितने ख़्याल दिल में थे नापाक हो गए।
हर दम के ख़ुब्सो फ़िस्क़ स े दिल पर पड़े हिजाब,
आंखों से उन की छिप गया ईमां का आफ़ताब।
जिसको ख़ुदा-ए-अज़्ज़ व जल पर यक़ीं नहीं,
उस बद नसीब शख़्स का कोई भी दीं नहीं।
पर वह सईद जो कि निशानों को पाते हैं,
वह उस से मिल के दिल को उसी से मिलाते हैं।
वह उसके हो गए हैं उसी से वह जीते हैं,
हर दम उसी के हाथ से इक जाम पीते हैं।
जिस मै को पी लिया है वह उस मै से मस्त हैं,
सब दुश्मन उन के उनके मुक़ाबिल में पस्त हैं।
कुछ ऐसे मस्त हैं वह रुख़े ख़ूबे यार से,
डरते कभी नहीं हैं वह दुश्मन के वार से।
उन से ख़ुदा के काम सभी मौ’जिज़ाना हैं,
यह इसलिए कि आशिक़े यारे यगाना हैं।
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उनको ख़ुदा ने ग़ैरों से बख़्शी है इम्तियाज़,
उनके लिए निशां को दिखाता है कारसाज़।
जब दुश्मनों के हाथ से वह तंग आते हैं,
जब बद शिआर लोग उन्हें कुछ सताते हैं।
जब उनके मारने के लिए चाल चलते हैं,
जब उन से जंग करने को बाहर निकलते हैं।
तब वह ख़ुदा-ए-पाक निशां को दिखाता है,
ग़ैरों पै अपना रोब निशां से जमाता है।
कहता है यह तो बन्द-ए-आली जनाब है,
मुझ से लड़ो अगर तुम्हें लड़ने की ताब है।
उस ज़ात पाक से जो कोई दिल लगाता है,
आख़िर वह उसके रहम को ऐसा ही पाता है।
जिनको निशान-ए-हज़रते बारी हुआ नसीब,
वह उस जनाब पाक से हर दम हुए क़रीब।
खींचे गए कुछ ऐसे कि दुनिया से सो गए,
कुछ ऐसा नूर देखा कि उसके ही हो गए।
बिन देखे कैसे पाक हो इन्सां गुनाह से,
इस चाह से निकलते हैं लोग उसकी चाह से।
तस्वीर शेर से न डरे कोई गोसपन्द,
नै मार-ए-मुर्दा से है कुछ अन्देश-ए-गज़न्द।
फिर वह ख़ुदा जो मुर्दे की मानिन्द है पड़ा,
पस क्या उम्मीद ऐसे से और ख़ौफ़ उससे क्या।
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ऐसे ख़ुदा के ख़ौफ़ से दिल कैसे पाक हो,
सीने में उसके इश्क़ से क्योंकर तपाक हो।
बिन दखे े किस तरह किसी महरुख़ प ैआए दिल,
क्योंकर कोई ख़्याली सनम से लगाए दिल।
दीदार गर नहीं है तो गुफ़्तार ही सही,
हुस्नो जमाले यार के आसार ही सही।
जब तक ख़ुदा-ए-ज़िन्दा की तमु को ख़बर नहीं,
बे क़ैद और दिलेर हो कुछ दिल में डर नहीं।
सौ रोग की दवा यही वस्ले इलाही है,
इस क़ैद में हर एक गुनाह से रिहाई है।
पर जिस ख़ुदा के होने का कुछ भी नहीं निशां,
क्योंकर निसार ऐसे पै हो जाए कोई जां।
हर चीज़ में ख़ुदा की ज़िया का ज़हूर हैै,
पर फिर भी ग़ाफ़िलों से वह दिलदार दूर है। 
जो ख़ाक में मिले उसे मिलता है आश्ना,
एे आज़माने वाले यह नुस्‍ख़ा भी आज़्मा।
आशिक़ जो हैं वह यार को मर मर के पाते हैं,
जब मर गए तो उसकी तरफ़ खींचे जाते हैं।
यह राह तंग है पै यही एक राह है,
दिलबर की मरने वालों पै हर दम निगाह है।
नापाक ज़िन्दगी है जो दूरी में कट गई,
दीवार ज़ुहदे ख़ुश्क की आख़िर को फट गई।
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ज़िन्दा वही हैं जो कि ख़ुदा के क़रीब हैं,
मक़्बूूल बन के उसके अज़ीज़ो हबीब हैं।
वह दूर हैं ख़ुदा से जो तक़्वा से दूर हैं,
हर दम असीरे नख़वतो किब्रो ग़ुरूर हैं।
तक़्वा यही है यारो कि नख़वत को छोड़ दो,
किब्रो ग़ुरूरो बुख़्ल की आदत को छोड़ दो।
इस बे सबात घर की मुहब्बत को छोड़ दो,
उस यार के लिए रहे इश्‍रत को छोड़ दो।
लानत की है यह राह सो ला’नत को छोड़ दो।
वरना ख़याले हज़रते इज़्ज़त को छोड़ दो।
तल्‍ख़ी की ज़िन्दगी को करो सिद्क़ से क़ुबूल,
ता तुम पै हो मलाइक-ए-अर्श का नुज़ूल।
इस्लाम चीज़ क्या है ख़ुदा के लिए फ़ना,
तर्के रिज़ाए ख़्वेश पए मर्ज़िए ख़ुदा।
जो मर गए उन्हीं के नसीबों में है हयात,
इस राह में ज़िन्दगी नहीं मिलती बजुज़ ममात।
शोख़ी व किब्र देवे लईं का ‌िशआर है,
आदम की नस्ल वह है जो वह ख़ाकसार है।
एे किर्मे ख़ाक छोड़ दे किब्रो ग़ुरूर को,
ज़ेबा है किब्र हज़रते रब्बे ग़यूर को।
बदतर बनो हर एक से अपने ख़्याल में,
शायद इसी से दख़्ल हो दारुल विसाल में।
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छोड़ो ग़ुरूरो किब्र कि तक़्वा इसी में है,
हो जाओ ख़ाक मर्ज़िए मौला इसी में है।
तक़्वा की जड़ ख़ुदा के लिए ख़ाकसारी है,
इफ़्फ़त जो शर्ते दीं है वह तक़्वा में सारी है।
जो लोग बदगुमानी को शेवः बनाते हैं,
तक़्वा की राह से वह बहुत दूर जाते हैं।
बे इहतियात उनकी ज़ुबां वार करती है,
इक दम में उस अलीम को बेज़ार करती है।
इक बात कह के अपने अमल सारे खोते हैं,
फिर शोख़ियों का बीज हर इक वक्त बोते हैं।
कुछ ऐसे सो गए हैं हमारे यह हम वतन, 
उठते नहीं हैं हम ने तो सौ सौ किए जतन।
सब उज़्व सुस्त हो गए ग़फ़्लत ही छा गई,
क़ुव्वत तमाम नोके ज़ुबां में ही आ गई।
या बद ज़ुबां दिखाते हैं या हैं वह बदगुमां,
बाक़ी ख़बर नहीं है कि इस्लाम है कहां।
तुम देख कर भी बद को बचो बदगुमान से,
डरते रहो इक़ाबे ख़ुदा-ए-जहान से।
शायद तुम्हारी आंख ही कर जाए कुछ ख़ता,
शायद वह बद न हो जो तुम्हें है वह बदनुमां।
शायद तुम्हारी फ़हम का ही कुछ क़सूर हो,
शायद वह आज़मायशे रब्बे ग़फ़ूर हो।
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फिर तुम तो बद गुमानी से अपनी हुए हलाक,
ख़ुद सर पै अपने ले लिया ख़श्मे ख़ुदा-ए-पाक।
गर ऐसे तुम दिलेरियों में बे हया हुए,
फिर इत्तिक़ा के सोचो कि मा’ने ही क्या हुए।
मूसा भी बदगुमानी से शार्मिंदा हो गया,
क़ुर्आं में ख़िज़्र ने जो किया था पढ़ो ज़रा।
बन्दों में अपने भेद ख़ुदा के हैं सद हज़ार
तुम को न इल्म है न हक़ीक़त है आश्कार।
पस तुम तो एक बात के कहने से मर गए,
यह कैसी अक़्ल थी कि बराहे ख़तर गए।
बदबख़्त तर तमाम जहां से वही हुआ,
जो एक बात कह के ही दोज़ख़ में जा गिरा।
पस तुम बचाओ अपनी ज़ुबां को फ़साद से,
डरते रहो उक़ूबते रब्बिल इबाद से।
दो उज़्व अपने जो कोई डर कर बचाएगा,
सीधा ख़ुदा के फ़ज़्ल से जन्नत में जाएगा।
वह इक ज़बां है उज़्व निहानी है दूसरा,
यह है हदीसे सय्यिदिना सय्यदुल वरा।
पर वह जो मुझ को काज़िबो मक्कार कहते हैं,
और मुफ़्तरी व काफ़िरो बदकार कहते हैं।
उनके लिए तो बस है ख़ुदा का यही निशां,
यानी वह फ़ज़्ल उसके जो मुझ पर हैं हर ज़मां।
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देखो ख़ुदा ने एक जहां को झुका दिया,
गुमनाम पाके शुहर ए आलम बना दिया।
जो कुछ मेरी मुराद थी सब कुछ दिखा दिया,
मैं इक ग़रीब था मुझे बे इन्तिहा दिया।
दुनिया की ने’मतों से कोई भी नहीं रही,
जो उसने मुझ को अपनी इनायात से न दी।
ऐसे बदों से उसके हों ऐसे मामलात,
क्या यह नहीं करामतो आदत से बढ़ के बात।
जो मुफ़तरी है उस से यह क्यों इत्तिहाद है,
किसको नज़ीर ऐसी इनायत की याद है।
मुझ पर हर इक ने वार किया अपने रंग में,
आख़िर ज़लील हो गए अंजामे जंग में।
इन कीनों में किसी को भी अरमां नहीं रहा,
सब की मुराद थी कि मैं देखूं रहे फ़ना।
थे चाहते कि मुझ को दिखाएं अदम की राह,
या हाकिमों से फांसी दिला कर करें तबाह।
या कम से कम यह हो कि मैं ज़न्दां में जा पड़ूं,
या यह कि ज़िल्लतों से मैं हो जाऊं सरनगूं।
या मुख़बरी से उनकी कोई और ही बला,
आ जाए मुझ पै या कोई मक़्बूल हो दुआ।
पस ऐसे ही इरादों से करके मुक़द्दमात,
चाहा गया कि दिन मेरा हो जाए मुझ पै रात।
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कोशिश भी वह हुई कि जहां में न हो कभी,
फिर इत्तिफ़ाक़ वह कि ज़मां में न हो कभी।
मुझ को हलाक करने को सब एक हो गए,
समझा गया मैं बद पै, वह सब नेक हो गए।
आख़िर को वह ख़ुदा जो करीमो क़दीर है,
जो आलिमुल क़ुलूब व अलीमो ख़बीर है।
उतरा मेरी मदद के लिए करके अहद याद,
पस रह गए वह सारे सियहरू व नामुराद।
कुछ ऐसा फ़ज़्ल हज़रत रब्बुल वरा हुआ।
सब दुश्मनों के देख के औसां हुए ख़ता।
इक क़तरा उसके फ़ज़्ल ने दरिया बना दिया,
मैं ख़ाक था उसी ने सुरैया बना दिया।
मैं था ग़रीबो बेकसो गुमनामो बे हुनर,
कोई न जानता था कि है क़ादियां किधर।
लोगों की इस तरफ़ को ज़रा भी नज़र न थी,
मेरे वुजूद की भी किसी को ख़बर न ‌थी।
अब देखते हो कैसा रुजूए जहां हुआ,
इक मर्जए ख़वास यही क़ादियां हुआ।
पर फिर भी जिनकी आंख तअस्सुब से बन्द है,
उनकी नज़र में हाल मेरा ना पसन्द है।
मैं मुफ़्तरी हूं उनकी निगाहो ख़्याल में,
दुनिया की ख़ैर है मेरी मौतो ज़वाल में।
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ला’नत है मुफ़्तरी पै ख़ुदा की किताब में,
इज़्ज़त नहीं है ज़र्रा भी उस की जनाब में।
तौरेत में भी नीज़ कलामे मजीद में,
लिखा गया है रंगे वईदे शदीद में।
कोई अगर ख़ुदा पै करे कुछ भी इफ़्तिरा,
होगा वह क़त्ल, है यही इस जुर्म की सज़ा।
फिर यह अजीब ग़फ़्लते रब्बे क़दीर है,
देखे है एक को कि वह ऐसा शरीर है।
पच्चीस साल से है वह मशग़ूल इफ़्तिरा,
हर दिन हर एक रात यही काम है रहा।
हर रोज़ अपने दिल से बनाता है एक बात,
कहता है यह ख़ुदा ने कहा मुझको आज रात।
फिर भी वह ऐसे शोख़ को देता नहीं सज़ा,
गोया नहीं है याद जो पहले से कह चुका।
फिर यह अजीब तर है कि जब हामियाने दीं,
ऐसे के क़त्ल करने को फ़ाइल हों या मईं।
करता नहीं है उनकी मदद वक़्ते इन्तिज़ाम,
ता मुफ़्तरी के क़त्ल से क़िस्सा ही हो तमाम।
अपना तो उसका वादा रहा सारा ताक़ पर,
औरों की सई व जुहद पै भी कुछ नहीं नज़र।
क्या वह ख़ुदा नहीं है जो फ़ुर्क़ां का है ख़ुदा, 
फिर क्यों वह मुफ़्तरी से करे इस क़दर वफ़ा।
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आख़िर यह बात क्या है कि है एक मुफ़्तरी,
करता है हर मक़ाम मैं उसको ख़ुदा बरी।
जब दुश्मन उसको पेच में कोशिश से लाते हैं,
कोशिश भी इस क़दर कि वह बस मर ही जात ेहैं।
इस इत्तिफ़ाक़ करके वह बातें बनाते हैं,
सौ झूठ और फ़रेब की तुहमत लगाते हैं।
फिर भी वह ना मुराद मक़ासिद में रहते हैं,
जाता है बे असर वह जो सौ बार कहते हैं।
ज़िल्लत हैं चाहते - यहां इकराम होता है,
क्या मुफ़्तरी का ऐसा ही अंजाम होता है।
ए क़ौम के सरआमदः ए हामियाने दीं,
सोचो कि क्यों ख़ुदा तुम्हें देता मदद नहीं।
तुम में न रहम है न अदालत न इत्तिक़ा,
पस इस सबब से साथ तुम्हारे नहीं ख़ुदा।
होगा तुम्हें क्लार्क का भी वक्त ख़ूब याद,
जब मुझ पै की थी तुहमते खूं अज़ रहे फ़साद।
जब आप लोग उस से मिले थे बदीं ख़्याल,
ता आप की मदद से उसे सहल हो जिदाल।
पर वह ख़ुदा जो आजिज़ो मिस्कीं का है ख़ुदा,
हाकिम के दिल को मेरी तरफ़ उसने कर दिया।
तुम ने तो मुझ को क़त्ल कराने की ठानी थी,
यह बात अपने दिल में बहुत सहल जानी थी।
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थे चाहते सलीब पै यह शख्‍स खींचा जाए,
ता तुम को एक फ़ख़्र से यह बात हाथ आए।
झूठा था, मुफ़्तरी था तभी यह मिली सज़ा,
आख़िर मेरी मदद के लिए ख़ुद उठा ख़ुदा।
डगलस पै सारा हाल बरियत का खुल गया,
इज़्ज़त के साथ तब मैं वहां से बरी हुआ।
इल्ज़ाम मझु प ैक़त्ल का था सख़्त था यह काम,
था एक पादरी की तरफ से यह इत्तिहाम।
जितने गवाह थे वह थे सब मेरे बरख़िलाफ़,
इक मौलवी भी था जो यही मारता था लाफ़।
देखो यह शख़्स अब तो सज़ा अपनी पाएगा,
अब बिन सज़ा-ए-सख़्त यह बचकर न जाएगा।
इतनी शहादतें हैं कि अब खुल गया क़ुसूर,
अब क़ैद या सलीब है इक बात है ज़रूर।
बा’ज़ों को बद्दुआ में भी था एक इनहिमाक़,
इतनी दुआ कि घिस गई सज्दे में उनकी नाक।
अल्क़‌िस्सा ज़ुहद की न रही कुछ भी इन्तिहा,
इक सू था मगर एक तरफ सज्दओ दुआ।
आख़िर ख़ुदा ने दी मुझे इस आग से निजात,
दुश्मन थे जितने उनकी तरफ की न इ‌ल्तिफ़ात।
कैसा यह फ़ज़्ल उस से नमूदार हो गया,
इक मुफ़्तरी का वह भी मददगार हो गया।
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उसका तो फ़र्ज़ था कि वह वादे को करके याद,
ख़ुद मारता वह गर्दन-ए-कज़्ज़ाब बद निहाद।
गर उस से रह गया था कि वह ख़ुद दिखाए हाथ,
इतना तो सहल ‌था कि तुम्हारा बटाए हाथ।
यह बात क्या हुई कि तुम से अलग रहा,
कुछ भी मदद न की न सुनी कोई भी दुआ।
जो मुफ़्तरी था उसको तो आज़ाद कर दिया,
सब काम अपनी क़ौम का बरबाद कर दिया।
सब जिद्दोजुहदो सई अकारत चली गई,
कोशिश थी जिस क़दर वह बग़ारत चली गई।
क्या “रास्ती की फ़त्ह” नहीं वा’द-ए-ख़ुदा,
देखो तो खोलकर सुख़न-ए-पाक किब्रिया।
फिर क्यों यह बात मेरी ही निस्बत पलट गई,
या ख़ुद तुम्हारी चादरे तक़्वा ही फट गई।
क्या यह अजब नहीं है कि जब तुम ही यार हो,
फिर मेरे फ़ायदे का ही सब कारोबार हो।
‌फिर यह नहीं कि हो गई है सिर्फ़ एक बात,
पाता हूं हर क़दम में ख़ुदा के तफ़ज़्ज़ुलात।
देखो वह भीं का शख़्स करमदीं है जिसका नाम,
लड़ने में जिसने नींद भी अपने पै की हराम।
जिसकी मदद के वास्ते लोगों में जोश था,
जिसका हर एक दुश्मने हक़ ऐबपोश था।
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जिसका रफ़ीक़ हो गया हर ज़ालिमो ग़बी,
जिसकी मदद के वास्ते आए थे मौलवी।
उनमें से ऐसे थे जो बढ़-बढ़ के आते थे,
अपना बयां लिखाने में कर्तब दिखाते थे।
हुशियारी मुस्तग़ीस भी अपनी दिखाता था,
सौ सौ ख़िलाफ़ वाक़िआ बातें बनाता था।
पर अपने बद अमल की सज़ा को वह पा गया,
साथ उस के यह कि नाम भी काज़िब रखा गया।
कज़्ज़ाब नाम उसका दफ़ातर में रह गया,
चालाकियों का फ़ख़्र जो रखता था बह गया।
एे होशो अक़्ल वालो यह इब्रत का है मक़ाम,
चालाकियां तो हीच हैं तक़्वा से होवे काम।
जो मुत्तक़ी है उसका ख़ुदा ख़ुद नसीर है,
अंजाम फ़ासिक़ों का अज़ाबे सईर है।
जड़ है हर एक ख़ैरो सआदत की इत्तिक़ा,
जिसकी यह जड़ रही है अमल उसका सब रहा।
मोमिन ही फ़त्ह पाते हैं अंजाम कार में,
ऐसा ही पाओगे सुख़ने किर्दिगार में।
कोई भी मुफ़्तरी हमें दुनिया में अब दिखा,
जिस पर यह फ़ज़्ल हो यह इनायात यह अता।
इस बद अमल की क़त्ल सज़ा है न यह कि पीत,
पस किस तरह ख़ुदा को पसन्द आ गई यह रीत।
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क्या था यही मुआमला पादाशे इफ़्तिरा,
क्या मुफ़्तरी के बारे में वादा यही हुआ।
क्यों एक मुफ़्तरी का वह ऐसा है आश्नां,
या बेख़बर है ऐब से धोके में आ गया।
आख़िर कोई तो बात है जिससे हुआ वह यार,
बदकार से तो कोई भी करता नहीं है प्यार।
तुम बद बना के फिर भी गिरफ़्तार हो गए,
ये भी तो हैं निशां जो नमूदार हो गए।
ताहम वह दूसरे भी निशां हैं हमारे पास,
लिखते हैं अब ख़ुदा की इनायत से बे हिरास।
जिस दिल में रच गया है मुहब्बत से उसका नाम,
वह ख़ुद निशां है नीज़ निशां सारे उसके काम।
क्या-क्या न हम ने नाम रखाए ज़माना से,
मुर्दों से नीज़ फ़िर्क़-ए-नादां ज़नाना से।
उनके गुमां में हम बदो बदहाल हो गए,
उनकी नज़र में काफ़िरो दज्जाल हो गए।
हम मुफ़्तरी भी बन गए उनकी निगाह में,
बे दीं हुए फ़साद किया हक़ की राह में।
पर ऐसे कुफ़्र पर तो फ़िदा है हमारी जां,
जिस से मिले ख़ुदा-ए-जहानो जहानियां।
ला’नत है ऐसे दीं पै कि उस कुफ़्र से है कम,
सौ शुक्र है कि हो गए ग़ालिब के यार हम।
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होता है किर्दगार इसी रह से दस्तगीर,
क्या जाने क़द्र उसका जो क़िस्सों में है असीर।
वह्यी-ए-ख़ुदा इसी रह-ए-फ़र्रुख़ से पाते हैं,
दिलबर का बांकपन भी इसी से दिखाते हैं।
एे मुद्दई नहीं है तेरे साथ किर्दगार
यह कुफ़्र तेरे दीं से है बेहतर हज़ार बार।
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बिस्मिल्लाहिर्रहमानिर्रहीम   
नह्‌मदुहू व नुसल्ली अला रसूल‌िहिल करीम

हज़ार हज़ार धन्यवाद उस दयालु ख़ुदा का है जिसने ऐसा धर्म हमें प्रदान किया जो 
ख़ुदा की पहचान और ख़ुदा के भय का एक ऐसा माध्यम है जिसका उदाहरण कभी 
और किसी युग में नहीं पाया गया और हज़ारों दरूद उस मासूम नबी पर जिसके माध्यम 
से हम इस पवित्र धर्म में सम्मिलित हुए और हज़ारों रहमतें नबी करीमस.अ.व. के सहाबा 
पर हों जिन्होंने अपने रक्त से इस बाग़ की सिंचाई की।

इस्लाम एक ऐसा बरकत वाला तथा ख़ुदा को दिखाने वाला धर्म है कि यदि कोई 
व्यक्ति सच्चे तौर पर इसका पालन करे तथा इन शिक्षाओं, निर्देशों तथा वसीयतों पर 
पाबन्द हो जाए जो ख़ुदा तआला की पवित्र वाणी क़ुर्आन शरीफ़ में लिखी हैं तो वह इसी 
लोक में ख़ुदा को देख लेगा। वह ख़ुदा जो संसार की दृष्टि से हज़ारों पर्दों में है उसकी 
पहचान के लिए क़ुर्आन की शिक्षा के अतिरिक्त अन्य कोई भी माध्यम नहीं। पवित्र 
क़ुर्आन बौद्धिक रंग में तथा आकाशीय निशानों के रंग में नितान्त सरल और आसान ढंग 
से ख़ुदा तआला की ओर मार्ग-प्रदर्शन करता है तथा इसमें एक बरकत और आकर्षण 
शक्ति है जो ख़ुदा के अभिलाषी को प्रतिपल ख़ुदा की ओर खींचती तथा प्रकाश, सांत्वना 
और सन्तुष्टि प्रदान करती है तथा पवित्र क़ुर्आन पर सच्‍चा ईमान लाने वाला केवल 
दार्शनिकों की भांति यह गुमान नहीं रखता कि इस नीतिपूर्ण जगत का बनाने वाला कोई 
होना चाहिए अपितु वह एक व्यक्तिगत प्रतिभा प्राप्त करके तथा एक पवित्र दर्शन से 
सम्मानित होकर विश्वास की आंख से देख लेता है कि वास्तव में वह रचयिता मौजूद 
है और इस पवित्र कलाम का प्रकाश प्राप्त करने वाला मात्र नीरस तर्क शास्त्रियों की 
भांति यह गुमान नहीं रखता कि ख़ुदा एक और भागीदार रहित है, अपितु सैकड़ों चमकते 
हुए निशानों के सा‌थ जो उसका हाथ पकड़ कर अंधकार से निकालते हैं वास्तविक तौर 
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पर देख लेता है कि वास्तव में अस्तित्व एवं विशेषताओं में ख़ुदा का कोई भी भागीदार 
नहीं और न मात्र इतना ही अपितु वह क्रियात्मक तौर पर संसार को दिखा देता है कि 
वह ख़ुदा को ऐसा ही समझता है तथा उसके हृदय में ख़ुदा के एकत्त्व (एक होना) की 
महानता ऐसी समा जाती है कि वह ख़ुदा की इच्छा के आगे सम्पूर्ण संसार को एक मरे 
हुए कीड़े के समान अपितु सर्वथा कुछ वस्तु नहीं तथा न होने जैसा समझता है।

मानव स्वभाव एक ऐसे वृक्ष के समान है जिसके एक भाग की शाखाएं मलिनता 
एवं मूत्र के गढ़े में डूबी हैं तथा दूसरे भाग की शाखाएं एक ऐसे पक्के जलकुण्ड (हौज़) 
में पड़ती हैं जो केवड़ा, गुलाब तथा अन्य उत्तम सुगन्‍धों से भरा है। प्रत्येक भाग की ओर 
से जब कोई वायु चलती है तो दुर्गन्‍ध या सुगन्‍ध को जैसी अवस्‍था हो फैला देती है। इसी 
प्रकार हर ओर से काम भावनाओं की वायु दुर्गन्‍ध प्रकट करती है और रहमानी सुगन्‍धों 
की वायु गुप्त सुगंध को प्रकटन एवं प्रतिबिम्ब का लिबास पहनाती है। अतः यदि रहमानी 
वायु के चलने में जो आकाश से उतरती है बाधा हो जाए तो मनुष्य प्रत्येक ओर से काम 
भावनाओं की प्रचंड एवं तीव्र हवाओं के थप्पड़ खाकर तथा उनकी दुर्गन्‍धों के नीचे दब 
कर ख़ुदा तआला से इस प्रकार मुख फेर लेता है कि साक्षात् शैतान बन जाता है और 
नर्क के सबसे निचले तल में गिराया जाता है तथा उसके अन्दर कोई नेकी नहीं रहती 
और कुफ़्र, पाप, दुराचार, दुष्कर्म तथा समस्त कमीनगियों के विषों से अन्ततः तबाह हो 
जाता है और उसका जीवन नारकी होता है। मृत्योपरान्त नर्क में गिरता है और यदि ख़ुदा 
तआला की कृपा सहायक हो तथा ख़ुदा की सुगंधें उसके शुद्धिकरण एवं सुगं‌धित करने 
के लिए आकाश से चलें और उसकी आत्मा (रूह) को अपने विशेष प्रशिक्षण (तरबियत) 
से प्रतिक्षण प्रकाश, ताज़गी तथा पवित्र शक्ति प्रदान करें तो वह उच्च शक्ति से शक्ति 
पाकर इतना ऊपर की ओर खींचा जाता है कि फ़रिश्तों के स्‍थान से भी ऊपर चला जाता 
है। इससे सिद्ध होता है कि मनुष्य में नीचे गिरने का भी तत्त्व है और ऊपर उठाए जाने 
का भी। किसी ने इस बारे में सच कहा है -
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हज़रते इन्सां कि हद्दे मुश्तरिक़ रा जामे अस्त,
मी तवानद शुद मसीहा मी तवानद ख़र शुदन।

परन्तु यहां कठिनाई यह है कि मनुष्य के लिए नीचे जाना सरल बात है मानो एक 
स्वाभाविक बात है जैसा कि तुम देखते हो एक पत्‍थर ऊपर को बहुत कठिनाई से जाता 
है तथा किसी दूसरे के बल का मुहताज है परन्तु नीचे की ओर स्वयं गिर जाता है और 
किसी के बल का मुहताज नहीं। अतः मनुष्य ऊपर जाने के लिए एक शक्तिशाली हाथ 
का मुहताज है। इसी आवश्‍यकता ने अंबिया तथा ख़ुदा के कलाम की आवश्यकता सिद्ध 
की है। यद्यपि संसार के लोग सच्चे धर्म को परखने के बारे में जटिल से जटिल बहसों 
में पड़ गए हैं और फिर भी किसी अभीष्ट लक्ष्य तक नहीं पहुंचे, किन्तु सच बात यह है 
कि जो धर्म मानवीय अंधेपन के दूर करने तथा आकाशीय बरकतों को प्रदान करने के 
लिए इस सीमा तक सफल हो सके जो उसके अनुयायी के व्यावहारिक जीवन में ख़ुदा 
के अस्तित्व का इक़रार तथा मानवजाति की सहानुुभूति का प्रमाण स्पष्ट हो वही धर्म 
सच्चा है और वही है जो अपने सच्चे अनुयायी को उस अभीष्ट लक्ष्य तक पहुंचा सकता 
है जिसकी रूह (आत्मा) को उसकी प्यास दी गई है। अधिकांश लोग ऐसे काल्पनिक 
ख़ुदा पर ईमान लाते हैं जिसकी क़ुदरतें आगे नहीं अपितु पीछे रह गई हैं और जिसकी 
शक्ति और बल केवल क़िस्सों एवं कहानियों के रूप में वर्णन की जाती है। अतः यही 
कारण होता है कि ऐसा काल्पनिक ख़ुदा उनको पाप से रोक नहीं सकता अपितु ऐसे धर्म 
के अनुसरण में जैसे-जैसे दुराचार एवं दुष्कर्म पर साहस और दिलेरी पैदा होती जाती है 
और कामभावनाएं ऐसी तेज़ी में आती हैं कि जैसे एक दरिया का बांध टूट कर उसका 
जल इधर-उधर फैल जाता है तथा कई घरों तथा खेतों को नष्ट कर देता है। वह जीवित 
ख़ुदा जो शक्तिशाली निशानों की किरणें अपने साथ रखता है और अपने अस्तित्व को 
ताज़ा से ताज़ा चमत्कारों तथा शक्तियों से सिद्ध करता रहता है, वही है जिस का पाना 
और पूछना पाप से रोकता है और सच्चा चैन एवं शान्ति और धैर्य प्रदान करता है, दृढ़ता 



43बराहीन अहमदिया भाग पंचम

तथा हार्दिक वीरता प्रदान करता है वह ‌अग्नि बन कर पापों को भस्म कर देता है और 
पानी बन कर संसार-पूजा की इच्छाओं को धो डालता है। धर्म इसी का नाम है जो उस 
को तलाश करें और तलाश में पागल हो जाएं।

स्मरण रहे कि केवल नीरस विवाद, गाली-गलौज त‌था अपशब्द जो अ‌भिमान के 
कारण धर्म के नाम पर प्रकट किया जाता है तथा अपने आन्तरिक दुराचारों को दूर नहीं 
किया जाता और उस वास्तविक प्रियतम से सच्चा सम्बन्‍ध पैदा नहीं किया जाता और 
एक सदस्य दूसरे सदस्य पर न मानवता से अपितु कुत्तों की भांति आक्रमण करता है 
तथा धार्मिक सहायता की आड़ में प्रत्येक प्रकार की कामभावना संबंधी नीचता का 
प्रदर्शन करता है कि यह गन्दा ढंग जो सर्वथा हड्डियां हैं इस योग्य नहीं कि उस का 
नाम धर्म रखा जाए। खेद ऐसे लोग नहीं जानते कि हम संसार में क्यों आए तथा इस 
संक्षिप्त जीवन का मूल और बड़ा उद्देश्य क्या है अपितु वे हमेशा अंधे और अपवित्र 
स्वभाव रहकर केवल द्वेषपूर्ण भावनाओं का नाम धर्म रखते हैं और ऐसे काल्पनिक ख़ुदा 
के समर्थन में संसार में दुष्चरित्रता दिखाते तथा गालियां देते हैं जिसके अस्तित्व का 
उनके पास कोई प्रमाण नहीं। वह धर्म किस काम का है जो जीवित ख़ुदा का उपासक 
नहीं अपितु ऐसा ख़ुदा एक मुर्दे का जनाज़ा (अर्थी) है जो केवल दूसरों के सहारे से चल 
रहा है, सहारा अलग हुआ और वह पृथ्वी पर गिरा। ऐसे धर्म से यदि उनको कुछ प्राप्त 
है तो केवल द्वेष और ख़ुदा का वास्तविक भय त‌था मानव जाति की सच्ची हमदर्दी जो 
सर्वश्रेष्ठ आचरण है बिल्कुल उनकी प्रकृति से सर्वथा समाप्त हो जाती है और यदि ऐसे 
व्यक्ति का उनसे सामना हो जो उनके धर्म और आस्‍था का विरोधी हो तो मात्र इतने ही 
विरोध को हृदय में रख कर उसके प्राण, धन तथा सम्मान के शत्रु हो जाते हैं और यदि 
उनके बारे में किसी अन्य जाति के व्यक्ति का काम पड़ जाए तो न्याय और ख़ुदा के 
भय को हाथ से देकर चाहते हैं कि उसे बिल्कुल मिटा दें तथा वह दया और न्याय तथा 
हमदर्दी जो मानव प्रकृति की उच्चतम श्रेष्ठता है बिल्कुल उनके स्वभावों से सर्वथा 
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समाप्त हो जाती है तथा द्वेष से जोश से उनके अन्दर एक अपवित्र पशुता समा जाती है 
तथा धर्म का मूल उद्देश्य क्या है नहीं जानते। धर्म के वास्तविक अशुभचिन्तक तथा 
क़ौम के वही दुराचारी लोग होते हैं जो वास्तविकता और सच्चा अध्या‌त्म ज्ञान तथा सच्ची 
पवित्रता की कुछ परवाह नहीं रखते और केवल कामवासना संबंधी आवेगों का नाम धर्म 
रखते हैं। समस्त समय व्यर्थ लड़ाई-झगड़ों तथा गन्दी बातों में व्यय करते हैं और जो 
समय ख़ुदा के साथ अकेले में व्यय करना चाहिए वह उन्हें स्वप्न में भी उनको प्राप्त 
नहीं होता। बुज़ुर्गों की निन्दा, तिरस्कार तथा अपमान करना उन का काम होता है और 
स्वयं उनका आन्तरिक कामवासना संबंधी अपवित्रताओं से इतना भरा हुआ होता है जैसा 
कि शौचालय मलिनता से। जीभ पर बक-बक बहुत किन्तु हृदय ख़ुदा से दूर तथा संसार 
की गन्दगियों में लिप्त, इस पर क़ौम के सुधारक होने का दावा - 

ख़ुफ्तः रा ख़ुफ्तः के कुनद बेदार
ऐसे लोग न भयभीत हृदय से किसी की बात सुन सकते हैं और न सहनशीलता से 

उत्तर दे सकते हैं। उनके विचार में सम्पूर्ण इस्लाम आरोपों का निशाना है। कोई बात भी 
अच्छी नहीं और अद्भुत यह कि वह ‌इस अवस्‍था पर प्रसन्न होते हैं त‌था किसी अन्य 
जाति के मनुष्य पर कोई दुष्टतापूर्ण हाथ डालकर समझते हैं कि हमने बहुत पुण्य का 
कार्य किया है या बड़ा साहस और वीरता दिखाई है, किन्तु खेद कि वर्तमान युग में 
अधिकांश जातियां इसी द्वेष का नाम धर्म समझती हैं और हम इस खराब आदत से 
सामान्य मुसलमानों को भी बाहर नहीं रखते अतः वे ख़ुदा के निकट अधिक पकड़ योग्य 
हैं, क्योंकि उन्हें वह धर्म दिया गया था जिसका नाम इस्लाम है, जिसके अर्थ ख़ुदा 
तआला ने पवित्र क़ुर्आन में स्वयं प्रकट किए हैं। जैसा कि कहा - 

َ
 بلَٰ ٭  مَنۡ اسَۡلَم

 अर्थात् इस्लाम के दो भाग हैं - (1) यह कि ख़ुदा की وَجۡہَہٗ  لِِ وَ ہُوَ  مُحۡسِن1ٌ
प्रसन्नता में ऐसा लीन हो जाना कि अपनी प्रसन्नता छोड़कर उसकी प्रसन्नता चाहने के 

1	अलबक़रह - 113
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लिए उसकी चौखट पर सर रख देना।
(2) सामान्य रूप से समस्त मानवजाति से नेकी करना।
अतः यह धर्म कैसा प्रिय, नेक तथा पवित्र सिद्धान्तों पर आधारित था जिसकी 

शिक्षाओं से वे बहुत दूर हो गए और यह विनाश उस समय पैदा हुआ जबकि पवित्र 
क़ुर्आन की शिक्षा से जानबूझ कर या ग़लती से मुख फेरा गया क्योंकि मुख फेरना बाह्य 
हो या अर्थ संबंधी ख़ुदा के वरदान से वंचित कर देता है। यहां हमारा अभिप्राय शाब्दिक 
तौर पर मुख फेरने से यह है कि एक व्यक्ति ख़ुदा तआला के कलाम से सर्वथा इन्कारी 
हो। आन्तरिक मुख फेरने से अभिप्राय यह है कि प्रत्यक्षतः इन्कारी तो न हो किन्तु, रस्म, 
आदत, कामवासना संबंधी उद्देश्य तथा दूसरों के कथनों के नीचे दब कर ऐसा हो जाए 
कि ख़ुदा तआला के कलाम की कुछ भी परवाह न करे।

अतः य ेदो दषु्ट रोग हैं जिन स ेबचन ेके लिए सच्चे धर्म का अनसुरण करन ेकी 
आवश्यकता है अर्थात् प्रथम यह रोग कि ख़ुदा को एक भागीदार रहित, सर्वगणु सम्पन्न 
एव ंपूर्ण सामर्थ्यवान स्वीकार न करके उसके अनिवार्य अधिकारों स ेमखु फेर लेना और 
एक कृतघ्न मनषु्य की भांति उसके उन वरदानों स ेइन्कार करना जो तन-मन के कण-कण 
में संलग्न हैं। दूसरे यह कि मानव जाति के अधिकारों की आदयगी में कमी करना तथा 
प्रत्येक व्यक्ति जो अपने धर्म और जाति से पृथक हो या उसका विरोधी हो उसको कष्ट 
देने के लिए एक विषैले सांप के समान बन जाना तथा समस्त मानवाधिकारों को एक 
ही बार में नष्ट कर देना। ऐसे मनुष्य वास्तव में मुर्दा हैं तथा जीवित ख़ुदा से अपरिचित। 
जीवित ईमान लाना कदापि संभव नहीं जब तक मनुष्य जीवित ख़ुदा की झलकियां तथा 
महान आयतों से लाभान्वित न हो। यों तो नास्तिक लोगों के अतिरिक्त समस्त संसार 
किसी न किसी रूप से ख़ुदा तआला के अस्तित्व को मानता है किन्तु चूंकि वह मानना 
अपना स्वनिर्मित विचार है और जीवित ख़ुदा की अपनी व्यक्तिगत झलक से नहीं है। 
इसलिए ऐसे विचार से जीवित ईमान प्राप्त नहीं हो सकता, जब तक ख़ुदा तआला की 
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ओर से الموجود  की आवाज़ वैभवशाली शक्तियों के साथ (मैं मौजूद हूं) انا 
चमत्कारिक रूप में तथा स्वभाव से हटकर सुनाई न दे और क्रियात्‍मक तौर पर उसके 
साथ अन्य शक्तिशाली निशान न हों उस समय तक उस जीवित ख़ुदा पर ईमान आ नहीं 
सकता। ऐसे लोग मात्र सुनी सुनाई बातों का नाम ख़ुदा या परमेश्वर रखते हैं और केवल 
गले पड़ा ढोल बजा रहे हैं और अपनी जान-पहचान की सीमा से ‌अधिक शेखी बघारना 
अपना व्यवसाय बना रखा है।

वास्तविक ख़ुदा की समस्त पहचान इसी में निर्भर है कि उस जीवित ख़ुदा तक 
पहुंच हो जाए कि जो अपने सानिध्य प्राप्त मनुष्यों से नितान्त सफाई से वार्तालाप करता 
है तथा अपने प्रतापी एवं आनंदमय कलाम से उनको धैर्य और आराम प्रदान करता है 
तथा जिस प्रकार एक मनुष्य दूसरे मनुष्य से बोलता है उसी प्रकार निश्चित तौर पर जो 
सन्देह एवं शंका से पूर्णतया पवित्र है उन से बातें करता है, उनकी बात सुनता है और 
उसका उत्तर देता है तथा उनकी दुआओं को सुनकर दुआ स्वीकार करने से उनको 
सूचित करता है और एक ओर आनन्दमय और वैभवशाली कथन से तथा दूसरी ओर 
चमत्कारपूर्ण कार्य से और अपने शक्तिशाली एवं महान निशानों से उन पर सिद्ध कर 
देता है कि मैं ही ख़ुदा हूं। वह प्रथम भविष्यवाणी के तौर पर उनसे अपने समर्थन, 
सहयोग तथा विशेष प्रकार की सहायता के वादे करता है और फिर दूसरी ओर अपने 
वादों की प्रतिष्ठा बढ़ाने के लिए एक संसार को उनके विरुद्ध कर देता है और वे लोग 
अपनी सम्पूर्ण शक्ति, समस्त छल-प्रपंच तथा प्रत्येक प्रकार की योजनाओं से प्रयास 
करते हैं कि ख़ुदा के उन वादों को टाल दें जो उसके मान्य पुरुषों के समर्थन, सहयोग 
और विजय के बारे में हैं। ख़ुदा उन सम्पूर्ण प्रयासों को नष्ट करता है। वे उपद्रव का 
बीज बोते हैं और ख़ुदा उसकी जड़ बाहर निकाल फेंकता है। वे अग्नि लगाते हैं और 
ख़ुदा उसे बुझा देता है। वे नाख़ूनों तक का ज़ोर लगाते हैं अन्ततः ख़ुदा उनकी योजनाओं 
को उन्हीं पर उल्टा कर मारता है। ख़ुदा के मान्य और सत्यनिष्ठ नितान्त सीधे और सरल 
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स्वभाव तथा ख़ुदा तआला के सामने उन बच्चों के समान होते हैं जो मां के आंचल में 
हों। संसार उन से शत्रुता करता है क्योंकि वे संसार में से नहीं होते, तथा भिन्न-भिन्न 
प्रकार के छल-प्रपंच उनके समूल विनाश के लिए किए जाते हैं, क़ौमें उनको कष्ट देने 
के लिए एकमत हो जाती हैं और समस्त अयोग्य लोग एक ही धनुष से उनकी ओर बाण 
चलाते हैं और भिन्न-भिन्न प्रकार के झूठ और लांछन लगाए जाते हैं ताकि किसी प्रकार 
वे नष्ट हो जाएं तथा उनका निशान न रहे किन्तु अन्ततः ख़ुदा तआला अपनी बातों को 
पूर्ण करके दिखा देता है। इसी प्रकार उनके जीवन में यह मामला उन से जारी रहता है 
कि एक ओर वे सही स्पष्ट और निश्चित वार्तालाप से सम्मानित किए जाते हैं और परोक्ष 
की बातें जिनका ज्ञान मनुष्यों की शक्ति से बाहर है उन पर दयालु एवं सामर्थ्यवान ख़ुदा 
अपने स्पष्ट कलाम के माध्यम से प्रकट करता रहता है और दूसरी ओर चमत्कारपूर्ण 
कार्यों से जो उन बातों को सच करके दिखाते हैं, उनके विश्वास को बहुत ही मांगलिक 
और शुभ किया जाता है तथा मानव स्वभाव जितनी मांग करता है कि ख़ुदा की निश्चित 
पहचान के ‌िलए इतना पहचान करने का ज्ञान चाहिए वह ज्ञान कथनीय तथा क्रियात्मक 
झलक से पूर्ण किया जाता है, यहां तक कि एक कण के बराबर भी अंधकार मध्य में 
नहीं रहता। यह ख़ुदा है जिसकी इन कथनीय और क्रियात्मक झलकियों के पश्चात् जो 
हज़ारों इनाम अपने अन्दर रखती हैं और हृदय पर नितान्त शक्तिशाली प्रभाव करती हैं 
मनुष्य को सच्‍चा और जीवित ईमान प्राप्त होता है और ख़ुदा से एक सच्चा एवं पवित्र 
संबंध होकर कामवासना संबंधी अपवित्रताएं दूर हो जाती हैं तथा समस्त कमज़ोरियां दूर 
हो कर आकाशीय प्रकाश की तीव्र किरणों से आन्तरिक अंधकार समाप्त होता है और 
एक अद्भुत परिवर्तन प्रकट होता है।

अतः जो धर्म उस ख़ुदा को जिसका इन विशेषताओं से विशेष्य होना सिद्ध है प्रस्तुत 
नहीं करता और ईमान को केवल पूर्वकालीन क़िस्सों-कहानियों तथा ऐसी बातों तक 
सीमित रखता है जो देखने और कहने में नहीं आई हैं। वह धर्म कदापि सच्चा धर्म नहीं 
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है तथा ऐसे काल्पनिक ख़ुदा का अनुसरण ऐसा ही है जैसे एक मुर्दे से आशा रखना कि 
जीवितों जैसे कार्य करेगा। ऐसे ख़ुदा का होना या न होना बराबर है जो हमेशा ताज़ा तौर 
पर अपने अस्तित्व को स्वयं सिद्ध नहीं करता। मानो वह एक मूर्ति है जो न बोलती है 
और न सुनती है और न प्रश्न का उत्तर देती है और न अपनी सामर्थ्यवान शक्ति का ऐसे 
तौर पर प्रदर्शन कर सकती है जो एक पक्का नास्तिक भी उसमें सन्देह न कर सके।

स्मरण रखना चाहिए कि जैसे हमें प्रकाश प्रदान करने के लिए प्रतिदिन ताज़ा तौर 
पर सूर्य निकलता है और हम इतने क़िस्से से कुछ लाभ नहीं उठा सकते और न कुछ 
सांत्वना पा सकते हैं कि हम अंधेरे में हों और प्रकाश का नामो निशान न हो और यह 
कहा जाए कि सूर्य तो है परन्तु वह किसी पूर्व युग में उदय होता था और अब वह 
सदैव के लिए छिपा हुआ है ऐसा ही वह वास्तविक सूर्य जो हृदयों को प्रकाशमान 
करता है प्रतिदिन ताज़ा से ताज़ा उदय होता है और अपनी कथनीय एवं क्रियात्मक 
झलकियों से मनुष्य को भाग देता है। वही ख़ुदा है और वही धर्म सच्चा जो ऐसे ख़ुदा 
के अस्तित्व का शुभ सन्देश देता है और ख़ुदा का दर्शन कराता है, उसी जीवित ख़ुदा 
से हृदय पवित्र होता है।

यह आशा मत रखो कि कोई अन्य योजना मानवीय प्रवृत्ति को पवित्र कर सके। 
जिस प्रकार अंधकार को केवल प्रकाश ही दूर करता है। इसी प्रकार पाप के अंधकार 
का उपचार केवल वे ख़ुदा की कथनीय एवं क्रियात्मक झलकियां हैं जो चमत्कारीय रूप 
में तीव्र किरणों के साथ ख़ुदा की ओर से किसी भाग्यशाली हृदय पर उतरती हैं तथा 
उसको दिखा देती हैं कि ख़ुदा है और समस्त सन्देहों की अपवित्रता को दूर कर देती हैं 
तथा धैर्य और संतोष प्रदान करती हैं। अतः उस उच्चतम शक्ति के शक्तिशाली आकर्षण 
से वह भाग्यशाली आकाश की ओर उठाया जाता है। इसके अतिरिक्त जितने और 
उपचार प्रस्तुत किए जाते हैं समस्त व्यर्थ बनावट है। हां पूर्ण तौर पर पवित्र होने के लिए 
केवल मा’रिफ़त ही पर्याप्त नहीं अपितु उसके साथ दर्द से भरी दुआओं का क्रम भी जारी 
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रहना आवश्यक है, क्योंकि ख़ुदा तआला बेपरवाह निःस्पृह है। उसके वरदानों को अपनी 
ओर खींचने के लिए ऐसी दुआओं की नितान्त आवश्यकता है जो रोना, सत्य और निष्ठा 
त‌था हृदय की पीड़ा से भरपूर हों। तुम देखते हो कि दूध पीता बच्चा यद्यपि अपनी मां को 
भलीभांति पहचानता है और उससे प्रेम भी रखता है। एक ओर बच्चा कष्टदायक भूख 
से रोता है और दूसरी ओर उसके रोने का मां के हृदय पर प्रभाव पड़ता है तथा दूध 
उतरता है। अतएव इसी प्रकार ख़ुदा तआला के सामने प्रत्येक अभिलाषी को अपने रोने 
और गिड़गिड़ाने से अपनी रूहानी (आध्यात्मिक) भूख-प्यास का प्रमाण देना चाहिए 
ताकि वह रूहानी दूध उतरे और उसे तृप्त करे।

अतः पवित्र एवं शुद्ध होने के लिए केवल मा’रिफ़त पर्याप्त नहीं अपितु बच्चों की 
भांति कष्टपूर्ण रोना और गिड़गिड़ाना भी आवश्यक है। निराश मत हो और यह विचार 
मत करो कि हमारी प्रवृत्ति पापों से बहुत ग्रसित है। हमारी दुआएं क्या वस्तु हैं और क्या 
प्रभाव रखती हैं क्योंकि मानव प्रवृत्ति जो वास्तव में ख़ुदा के प्रेम के लिए पैदा की गई है 
वह यद्यपि पाप की अग्नि से अत्यधिक भड़क जाए फिर भी उसमें पश्चाताप की एक 
ऐसी शक्ति है जो उस अग्नि को बुझा सकती है। जैसा कि तुम देखते हो कि एक पानी 
को ‌अग्नि से कैसा ही गर्म किया जाए किन्तु जब उसे अग्नि पर डाला जाए तो वह अग्नि 
को बुझा देगा।

यही एक उपाय है कि जब से ख़ुदा तआला ने मनुष्यों को पैदा किया है इसी उपाय 
से उनके हृदय पवित्र एवं शुद्ध होते रहे हैं अर्थात् इसके बिना जो जीवित ख़ुदा स्वयं 
अपनी कथनीय तथा क्रियात्मक झलक से अपने अस्तित्व, अपनी शक्ति तथा अपनी 
ख़ुदाई प्रकट करे और अपना चमकता हुआ रोब दिखाए अन्य किसी उपाय से मनुष्य 
पाप से पवित्र नहीं हो सकता।

बौद्धिक तौर पर भी यही बात प्रकट एवं सिद्ध है कि मनुष्य केवल उसी वस्तु को 
महत्त्व देता है और अपने हृदय में उसी का रोब जमाता है जिसकी प्रतिष्ठा एवं शक्ति 
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पूर्ण आध्यात्म ज्ञान के द्वारा वह ज्ञात कर लेता है। उदाहरणतया स्पष्ट है कि मनुष्‍य उस 
छिद्र में हाथ नहीं डालता जिसके बारे में उसे विश्वास हो कि उसमें सांप है और ऐसी 
वस्तु को कदापि नहीं खाता, जिसको विश्वास करता है कि वह विष है। फिर क्या कारण 
कि वह इस प्रकार ख़ुदा तआला से नहीं डरता और हज़ारों दुराचार दुष्कर्म धृष्टतापूर्वक 
करता है और यद्यपि वृद्धावस्‍था तक भी बारी पहुंच जाए फिर भी नहीं डरता। इसका 
कारण यही है कि वह वास्तविक प्रतिशोध लेने वाले के अस्तित्व एवं हस्ती से सर्वथा 
अपरिचित है जो पाप का दण्ड दे सकता है।

खेद कि अधिकांश मनुष्यों ने दुर्भाग्य से इस सिद्धान्त की ओर ध्यान नहीं दिया और 
पाप से पवित्र होने के लिए अपने हृदय से ऐसे व्यर्थ उपाय निकाले हैं कि वे पाप पर 
और भी अधिक दुःसाहस करते हैं। उदाहरणतया यह विचार कि जैसे हज़रत ईसाअ. के 
सलीब दिए जाने पर ईमान लाना और उनको ख़ुदा समझना मनुष्य के समस्त पाप क्षमा 
हो जाने का कारण है। क्या ऐसे विचार से आशा की जा सकती है कि मनुष्य में पाप से 
सच्ची नफ़रत पैदा करे। बिल्कुल स्पष्ट है कि प्रत्येक विरोधी वस्तु अपनी विरोधी से दूर 
होती है। सर्दी को गर्मी दूर करती है और अंधकार के निवारण का उपचार प्रकाश है फिर 
यह उपचार किस प्रकार का है कि ज़ैद को सलीब दिए जाने से बकर पाप से मुक्त हो 
जाए अपितु यह मानवीय ग़लतियां हैं जो लापरवाही तथा संसार की पूजा करने के युग 
में हृदयों में समा जाती हैं तथा जिन अधम विचारों के कारण संसार में मूर्ति पूजा ने प्र-
चलन पाया है, वास्तव में ऐसे ही कामवासना संबंधी उद्देश्यों के कारण यह विचार 
सलीब तथा कफ़्फ़ारः का ईसाइयों में रिवाज पा गया है।

मूल बात यह है कि मनुष्य की प्रवृत्ति कुछ ऐसी है कि ऐसे मार्ग को अधिक पसन्द 
कर लेती है जिसमें कोई मेहनत एवं कठिनाई नहीं परन्तु सच्ची पवित्रता बहुत से दुःख 
और तपस्याओं को चाहती है तथा यह पवित्र जीवन प्राप्त नहीं हो सकता जब तक मनुष्य 
मृत्यु का प्याला न पी ले। अतः जैसा कि मनुष्य का स्वभाव है कि वह संकीर्ण एवं 
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कठिन मार्गों से बचता है तथा सरल और आसान उपाय ढूंढता है इसी प्रकार उन लोगों 
को यह उपाय सलीब जो केवल मुख का इक़रार है और रूह (आत्मा) पर किसी मेहनत 
का प्रभाव नहीं बहुत पसन्द आ गया है, जिसके कारण ख़ुदा तआला का प्रेम ठण्डा पड़ 
गया है तथा नहीं चाहते कि पापों से नफ़रत करके अपने अन्दर पवित्र परिवर्तन पैदा करें। 
वास्तव में सलीबी आस्‍था एक ऐसी आस्‍था है जो उन लोगों को प्रसन्न कर देती है जो 
सच्ची पवित्रता प्राप्त करना नहीं चाहते और किसी ऐसे नुस्‍ख़ः की खोज में रहते हैं कि 
अपवित्र जीवन भी मौजूद हो और पाप भी क्षमा हो जाएं। इसलिए वे बहुत सी गन्दगियों 
के बावजूद विचार कर लेते हैं कि मात्र मसीह के ख़ून पर ईमान लाने से पाप से पवित्र 
हो गए, किन्तु यह पवित्र होना वास्तव में ऐसा ही है जैसा कि एक फोड़ा जो पीप से भरा 
हुआ हो और बाहर से चमकता हुआ दिखाई दे और यदि विचार करने वाले लोग हों तो 
उस सलीबी नुस्‍ख़ः का ग़लत होना स्वयं सलीब के पुजारियों की परिस्थितियों से स्पष्ट 
हो सकता है कि वे कहां तक संसार-पूजा तथा लोभ-लालच को त्याग कर ख़ुदा तआला 
के प्रेम में लीन हो गए हैं। जो व्यक्ति यूरोपीय देशों का भ्रमण करे वह स्वयं देख लेगा 
कि उन लोगों में संसार का ऐश्वर्य निरंकुशता, मदिरापान, कामलोलुपता तथा अन्य 
दुराचार एवं दुष्कर्म किस स्तर तक पाए जाते हैं जो धर्म के महा समर्थक कहलाते हैं 
तथा जो इस देश के मूर्ख लोगों के समान नहीं अपितु शिक्षित एवं सभ्य हैं। सब से 
अधिक मसीह के ख़ून पर ज़ोर देने वाले पादरी लोग हैं अतः उनके अधिकांश लोग 
मदिरापान में जो समस्त बुराइयों की जड़ है ग्रस्त हैं अपितु कुछ की परिस्थितियां जो 
अख़बारों में प्रकाशित होती रहती हैं ऐसी लज्जाजनक हैं कि जिनका न कहना ही उचित 
है। अतः हम ने आज ही एक अख़बार में पढ़ा है कि विलायत से एक पादरी साहिब 
पकड़ा आ रहा है जिसने लड़कियों के साथ दुराचार किया है। उस पादरी साहिब का 
नाम डाक्टर सान्डी लैण्डज़ है। कथित पादरी साहिब भठिण्डारा नागपुर में मिशनरी 
अनाथालय के प्रिंसिपल थे। अगस्त की बात है। 24 अगस्त की रात को उनके कमरे में 
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एक लड़की पाई गई। उत्तर न दे सके। त्यागपत्र देकर चले जाने पर मालूम हुआ कि 
सत्रह लड़कियों से दुष्कर्म किया पुलिस के बयान में और भी नई-नई बातें सामने आईं। 
मालूम हुआ कि अवैध गर्भ भी गिराया। वारंट निकला, विलायत में गिरफ़्तार हुए। 
हिन्दुस्तान पहुंचने पर हाईकोर्ट बम्बई के सेशन कोर्ट में मुक़द्दमा चलेगा। देखो पायनियर 
तथा अख़बार-ए-आम 8 फ़रवरी 1905 ई. प्रथम कालम तथा 9 फरवरी 1905 ई. पषृ्ठ-6 
दूसरा कालम। अब स्पष्ट है कि जबकि ये लोग जो बड़े पुनीत पादरी कहलाते हैं तथा 
मसीह के ख़ून से लाभ उठाने में प्रथम स्‍थान पर हैं उन की यह दशा है तो दूसरे बेचारे 
इस नुस्‍ख़े से क्या लाभ उठाएंगे। अतः स्मरण रहे कि वास्तविक पवित्रता प्राप्त करने का 
यह उपाय कदापि नहीं है और समय आता जाता रहता है अपितु निकट है कि लोग इस 
ग़लत उपाय पर स्वयं सचेत हो जाएंगे। उपाय वही है जो हमने वर्णन किया है। प्रत्येक 
व्यक्ति जो ख़ुदा तआला की ओर से आया है इसी द्वार से प्रवेश किया है। हां यह द्वार 
बहुत संकीर्ण है और इसके अन्दर प्रवेश करने वाले बहुत थोड़े हैं क्योंकि इस द्वार की 
दहलीज़ मौत है तथा ख़ुदा को देखकर उसके मार्ग में अपनी सम्पूर्ण शक्ति तथा सम्पूर्ण 
अस्तित्व से खड़े हो जाना उसकी चौखट है। अतः बहुत ही थोड़े हैं जो इस द्वार में प्रवेश 
करना चाहते हैं। खेद कि हमारे देश में ईसाई सज्जनों को तो हज़रत मसीह के ख़ून के 
विचार ने इस द्वार से दूर डाल दिया और आर्य लोगों को आवागमन के विचार और तौबः 
स्वीकार न होने की आस्‍था ने इस द्वार से वंचित कर दिया क्योंकि उनके विचार में पाप 
के पश्चात् भिन्न-भिन्न प्रकार की योनियों में पड़ने के अतिरिक्त इस जीवन में पवित्र होने 
का अन्य कोई उपाय नहीं और तौबः अर्थात् ख़ुदा तआला की ओर एक मृत्यु की दशा 
बनाकर हार्दिक निष्ठा से लौटना और मृत्यु के समान स्थिति बना कर अपनी क़ुर्बानी 
स्वयं अदा करना उनके निकट एक व्यर्थ विचार है। अतः ये दोनों पक्ष उस वास्तविक 
मार्ग से वंचित हैं। 

आर्यों के लिए और भी कठिनाइयां हैं कि उनके लिए ख़ुदा तआला पर विश्वास 
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करने का कोई भी मार्ग खुला नहीं। न बौद्धिक न आकाशीय। बौ‌द्धिक इसलिए नहीं कि 
उनके विचार के अनुसार रूहें अपनी सम्पूर्ण शक्तियों सहित स्वयंभू हैं और प्रकृति 
अर्थात् संसार की वस्तुएं अपने सम्पूर्ण गुणों सहित स्वयंभू हैं तो फिर परमेश्वर के 
अस्तित्व पर कौन सा बौद्धिक तर्क रहा ? क्योंकि यदि सब कुछ स्वयंभू है तो फिर क्या 
कारण कि इन वस्तुओं का जोड़ स्वयंभू नहीं। अतएव यह धर्म नास्तिक विचारधारा से 
बहुत निकट है और यदि ख़ुदा ने इन लोगों को इस ग़लत मार्ग से तौबः प्राप्त न की तो 
किसी दिन सब नास्तिक हो जाएंगे। इसी प्रकार आकाशीय मार्ग से भी ख़ुदा तआला को 
पहचानने से वंचित हैं क्योंकि आकाशीय मार्ग से अभिप्राय आकाशीय निशान हैं जो ख़ुदा 
तआला के अस्तित्व पर ताज़ा से ताज़ा निशान होते हैं जिनको जीवित ख़ुदा पर ईमान 
लाने वाला व्यक्ति देखता रहता है और निश्चित तौर पर उस का अधिकार प्रत्येक वस्तु 
पर देखता है। अतः ये लोग उन निशानों से बिल्कुल इन्कारी हैं। इसलिए ख़ुदा को 
पहचानने के दोनों द्वार इन लोगों पर बन्द हैं। हां मात्र द्वेष के तौर पर धार्मिक शास्‍त्रार्थों 
(बहसों) में बड़ा जोश दिखाते हैं। कठोर शब्द, गालियां और मुंह की चपलता में एक 
प्रकार से पादरी लोगों से भी कुछ अधिक अग्रसर हैं किन्तु ख़ुदा तआला की पहचान का 
ज्ञान उनको कदापि प्राप्त नहीं, क्योंकि प्रथम तो ख़ुदा तआला बौद्धिक तौर पर अपनी 
सृजन करने की विशेषता से पहचाना जाता है परन्तु उनके विचार में ख़ुदा तआला स्रष्टा 
नहीं है। अतः उत्पादों की दृष्टि से उनके पास उसके अस्तित्व पर कोई प्रमाण नहीं। ख़ुदा 
तआला को पहचानने का दूसरा मार्ग आकाशीय निशान हैं किन्तु वे उन से इन्कारी तथा 
उस मार्ग से सर्वथा वंचित हैं और केवल परमेश्वर के नाम के शब्द हाथ में हैं तथा उसके 
अस्तित्व से अनभिज्ञ। खेद ये लोग नहीं जानते कि मनुष्य अपने मुख से हज़ार बक-बक 
करे उस से क्या लाभ जब तक उसको अपने ख़ुदा की ऐसी पहचान प्राप्त न हो जाए 
जिससे उसके अधम जीवन पर मृत्यु आ जाए और उसका हृदय ख़ुदा तआला के प्रेम 
से भर जाए तथा उसे पाप से घृृणा हो जाए।
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यों तो प्रत्येक व्यक्ति दावा कर सकता है कि मैं ऐसा ही हूं किन्तु सच्चे उपासकों के 
य ेलक्षण हैं कि ख़ुदा तआला स ेसच्चे प्रेम के कारण उनमें एक बरकत पदैा हो जाती है 
तथा ख़ुदा तआला की कथनीय एव ंक्रियात्मक झलक उनके साथ हो जाती है अर्थात् वे 
ख़ुदा तआला स ेपरस्पर वार्तालाप करन ेवाल ेहो जात ेहैं और ख़ुदा तआला के चमत्कारिक 
कार्य उनमें प्रकट होत ेहैं और ख़ुदा तआला उन पर ऐस ेबहुत स ेइल्हाम प्रकट करता है 
जिनमें भावी सहायताओं के वाद ेहोत ेहैं और फिर दसूरे समय में व ेसहायताए ंप्रकट हो 
जाती हैं तथा इस प्रकार स ेव ेअपने ख़ुदा को पहचान लते ेहैं और विशषे निशानों के साथ 
अन्य स ेविशषे्य हो जात ेहैं। उनको एक आकर्षण शक्ति दी जाती है जिस स ेलोग उन 
की ओर खींच ेजात ेहैं और ख़ुदा का प्रेम उनके मखु पर बरसता है और यदि वह अन्तर 
न हो तो फिर हर एक दषु्चरित्र जो गपु्त तौर पर व्यभिचारी, पापी, दरुाचारी, मदिरापान 
करन ेवाला और अपवित्र स्वभाव हो नके कहला सकता है। फिर वास्तविक नके और 
इस कृत्रिम नेक में अन्तर क्या होगा। अतः अन्तर करन ेके लिए सदवै स ेख़ुदा तआला 
का यह स्वभाव है कि सच्चों का चमत्कारिक जीवन होता है और ख़ुदा की सहायता उन 
के साथ रहती है और इस प्रकार स ेसाथ होती है कि वह सर्वथा चमत्कार होता है।

स्मरण रखना चाहिए कि एक सच्चे का जीवन पथृ्वी और आकाश स ेप्रायः ख़ुदा 
तआला के अस्तित्व को सिद्ध करता है क्योंकि किसी न ेनहीं दखेा कि पथृ्वी और आकाश 
को ख़ुदा न ेअपन ेहाथ स ेबनाया। केवल इस जगत की नीतिपरू्ण कारीगरी को दखेकर 
और उसकी निर्माण प्रक्रिया को सदुृढ़ और अधिक मज़बतू पाकर सद्बुद्धि इस बात की 
आवश्यकता समझती है कि इन ‌अद्वितीय रचनाओं का कोई रचयिता होना चाहिए किन्तु 
बदु्धि अपन ेआध्यात्म ज्ञान में उस सीमा तक नहीं पहुंचती कि वास्तव में वह रचयिता 
मौजदू भी है क्योंकि उसन ेउस रचयिता को बनात ेनहीं दखेा और बौद्धिक तौर पर ख़ुदा 
को पहचानन ेका समस्त आधार केवल रचयिता की आवश्यकता पर रखा गया है, न यह 
कि उस का होना दखेा गया है परन्तु सच्चे का चमत्कारिक जीवन निश्चित तौर पर तथा 
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अवलोकन की पद्धति में ख़ुदा तआला के अस्तित्व को दिखाता है क्योंकि सच्चा अपनी 
सम्पूर्ण प्रारंभिक अवस्‍था में एक तचु्छ कण की भांति होता है या एक राई के बीज की 
तरह जिसको एक किसान न ेबोया तथा नितान्त अधम स्थिति में पड़ा हुआ होता है तब 
वह्यी के द्वारा ख़ुदा ससंार को सचूित करता है कि दखेो मैं इसको बनाऊंगा, मैं सितारों 
की तरह इसमें चमक डालूगंा और आकाश की भातंि इस ेबलुन्द करूंगा तथा एक कण 
को एक पर्वत के समान कर दिखाऊंगा। तत्पश्चात् इस बात के बावजदू कि दनुिया के 
तमाम दषु्ट यह चाहत ेहैं कि वह ख़ुदा का इरादा स्‍थगन की अवस्‍था में रहे तथा नाख़ूनों 
तक ज़ोर लगात ेहैं कि वह इरादा होन ेन पाए परन्तु वह रुक नहीं सकता जब तक परू्ण 
न हो। ख़ुदा का हाथ समस्त बाधाओं को दरू करके उस ेपरूा करता है। वह एक अज्ञात 
को अपनी भविष्यवाणी के अनसुार एक जमाअत बना दतेा है, वह समस्त जिज्ञासओुं को 
उसकी ओर आकृष्ट करता है। वह उस अज्ञात व्यक्ति को ऐसी ख्याति प्रदान करता है 
कि कभी उसके बाप-दादों को प्राप्त नहीं हुई, वह प्रत्येक मदैान में उसका हाथ पकड़ता 
है तथा प्रत्येक यदु्ध में उसको विजय दतेा है और एक ससंार को उसका दास करता है 
तथा लाखों लोगों को उसकी ओर खींच लाता है और उनके हृदयों में उसकी शिक्षा बठैा 
देता है, रूहुल क़ुदसु स ेउसकी सहायता करता है। वह उसके शत्रुओं का शत्रु और उसके 
मित्रों का मित्र हो जाता है और उसके शत्रु स ेवह स्वयं लड़ता है, इसीलिए मैंन ेकहा है 
कि सच्चे का चमत्कारिक जीवन आकाश एव ंपथृ्वी स ेअधिक ख़ुदा तआला के अस्तित्व 
को सिद्ध करता है क्योंकि लोगों न ेपृथ्वी और आकाश को ख़ुदा के हाथ स ेस्वय ंबनते 
नहीं दखेा परन्तु व ेस्वयं अपनी आखंों स ेदखे लेते ेहैं कि ख़ुदा सच्चे के प्रताप की इमारत 
को अपन ेहाथ स ेबनाता है। वह एक लम्बे समय परू्व सचूना द ेदतेा है कि मैं ऐसा करूंगा 
और उस ेऐसा बना दूगंा फिर कठिन बाधाओं तथा सभंवतः अत्यधिक हस्तक्षेपों के 
बावजदू जो दषु्ट लोगों की ओर स ेहोत ेहैं ऐसा ही करके दिखा दतेा है।

अतः यह निशान सत्याभिलाषी को दृढ़ विश्वास तक पहुंचाता है और वह ख़ुदा 
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तआला के अस्तित्व पर एक ठोस प्रमाण होता है परन्तु उनके लिए जो ख़ुदा तआला के 
अभिलाषी हैं और अभिमान नहीं करते और सच्चाई को पाकर विनयपूर्वक स्वीकार कर 
लेते हैं। इस युग में भी ख़ुदा तआला ने ऐसे बहुत से निशान एकत्र ‌किए हैं। काश लोग 
उन पर विचार करते और स्वयं को विश्वास एवं मा’रिफ़त के दीपक से प्रकाशित करके 
मुक्ति के योग्य ठहरा देते, किन्तु दुष्ट मनुष्य को ख़ुदा के निशानों से मार्ग दर्शन प्राप्त 
करने का सौभाग्य नहीं। वह प्रकाश को देखकर आंखें बन्द कर लेता है ताकि ऐसा न 
हो कि प्रकाश उसकी आंखों को प्रकाशमान करे और मार्ग दिखाई दे। दुष्ट व्यक्ति हज़ार 
निशान देख कर उस से मुख फेर लेता है तथा एक बात जिसे वह अपनी ही मूर्खता से 
समझ नहीं सका बार-बार प्रस्तुत करता है। वह व्य‌क्ति जो ख़ुदा तआला की ओर से 
आता है उस पर यह ‌अनिवार्य नहीं है कि ऐसे निशान दिखाए जिस से सितारे पृथ्वी पर 
गिरें या सूर्य पश्चिम से उदय हो या बकरी को मनुष्य बना कर दिखाए या लोगों के समक्ष 
आकाश पर चढ़ जाए और उन के समक्ष ही उतरे तथा आकाश से एक लिखी हुई 
किताब लाए जिसे लोग स्वयं हाथों में लेकर पढ़ लें या उसके समस्त मकान सोने के 
बन जाएं या लोगों के मरे हुए पूर्वज उसके हाथ से जीवित होकर कब्रों से बोलते और 
चिल्लाते हुए निकलें तथा अपने बेटों को ला’नत करें और धिक्कार करके कहें कि यह 
तो वास्तव में ख़ुदा का सच्चा रसूल था। यह तुम ने कैसा क्रोध किया कि उसके इन्कारी 
हो गए हम स्वयं अपनी आंखों से देख आए हैं कि उस पर ईमान लाने वाला सीधा स्वर्ग 
की ओर जाता है और उसका इन्कार करने वाला नितान्त अधम अवस्‍था में नर्क में डाला 
जाता है। शहर में जल्से करें और समस्त इन्कार करने वालों को उन जल्सों में बुलाएं 
और अपनी सन्तान को कहें कि तुम जानते हो कि हम तुम्हारे बाप-दादा हैं और तुम 
जानते हो कि हम उस व्य‌क्ति के कितने बड़े शत्रु थे परन्तु जब हम मर गए तो उसकी 
शत्रुता के कारण हम नर्क में डाले गए। देखो हमारे शरीर अग्नि में झुलसे हुए तथा काले 
हो रहे हैं और तुम्हारे सामने हम क़ब्रों से निकले हैं। त‌थापि गवाही दें कि यह व्यक्ति 
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ख़ुदा की ओर से तथा सच्चा नबी है। स्मरण रखो कि ऐसे भाषण मुर्दों ने कभी क़ब्रों से 
निकल कर नहीं दिए तथा कभी और किसी युग में ऐसे जल्से नहीं हुए कि कुछ लोगों 
के बाप-दादा क़ब्रों में से जीवित होकर निकल आएं हों। तब जल्से का एक स्‍थान 
निर्धारित हो कर शहर के समस्त लोग उन मुर्दों के सामने बुलाए गए हों तथा उन मुर्दों 
ने हज़ारों लोगों के सामने खड़े होकर उच्च स्वर में ये भाषण दिए हों कि हे दर्शक गण ! 
आप का धन्यवाद करते हैं कि आप हमारा भाषण सुनने के लिए आए। आप लोग जानते 
हैं और हमें भलीभांति पहचानते हैं कि हम अमुक-अमुक मुहल्‍ले के रहने वाले और 
अमुक-अमुक व्यक्ति के दादा, पड़दादा हैं तथा कुछ वर्ष हुए कि हम प्लेग या हैज़ा से 
या किसी अन्य रोग से मृत्यु पा गए थे और आप लोग हमारे जनाज़ः में सम्मिलित थे 
और आप ने ही हमें दफ़्न किया था या जला दिया था। तत्पश्चात् आप लोगों ने उस 
महान नबी को जो हमारे सामने सदारत की कुर्सी पर विराजमान होकर उसे सुशोभित 
कर रहा है नितान्त तिरस्कार के साथ अस्वीकार किया तथा उसे झूठा समझा और उससे 
चाहा कि चमत्कार के तौर पर कुछ मुर्दे जीवित हों। तब उसकी दुआ से हम जीवित हो 
गए कि जो इस समय आप लोगों के सामने खड़े हैं। लोगो आंखें खोलकर देख लो कि 
हम वही हैं और हम से हमारे पूरे क़िस्से पूछ लो। हम इस समय जीवित होकर चश्मदीद 
गवाही देते हैं कि यह व्यक्ति वास्तव में सच्चा है और हम इसको न मानने के कारण नर्क 
में जलते हुए आए हैं। हमारी गवाही चश्मदीद गवाही है उसे स्वीकार करो ताकि तुम 
नर्क से बच जाओ। अब क्या कोई अन्तरात्मा, कान्‍शन्स, कोई ज़मीर, कोई हृदय का 
प्रकाश स्वीकार करता है कि किसी मुर्दे ने जीवित होकर ऐसा भाषण दिया और फिर 
लोगों ने स्वीकार न किया।

अतएव जो व्यक्ति अब भी नहीं समझता कि निशान किस सीमा तक प्रकट होते हैं 
वह स्वयं मुर्दा है किन्तु निशानों में ऐसे भाषण मुर्दों की ओर से आवश्यक हैं तो फिर 
ईमान का कुछ लाभ नहीं, क्योंकि ईमान उस सीमा तक ईमान कहलाता है कि एक बात 
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एक कारण से प्रत्यक्ष हो तथा एक कारण से गुप्त भी हो अर्थात् एक बारीक दृष्टि से 
उस का प्रमाण मिलता हो और यदि बारीक दृष्टि से न देखा जाए तो सरसरी तौर पर 
वास्तविकता गुप्त रह सकती है परन्तु जब सारा पर्दा ही खुल गया तो कौन है जो ऐसी 
खुली बात को स्वीकार नहीं करेगा। अतः चमत्कारों से अभिप्राय वे स्वभाव से हटकर 
विलक्षण मामले हैं जो बारीक और न्यायसंगत दृष्टि से सिद्ध हों तथा ख़ुदा के समर्थन 
के बिना दूसरे लोग ऐसे मामलों पर समर्थ न हो सकें। इसी कारण वे बातें विलक्षण 
(ख़ारिक आदत) कहलाती हैं किन्तु अनादि दुर्भाग्यशाली लोग उन चमत्कारिक मामलों 
से लाभ प्राप्त नहीं कर सकते, जिस प्रकार कि यहूदियों ने हज़रत मसीह अलैहिस्सलाम 
से कई चमत्कार देखे परन्तु उन से कुछ लाभ न उठाया और इन्कार करने के लिए एक 
दूसरा पहलू ले लिया कि एक व्यक्ति की कुछ भविष्यवाणियां पूरी नहीं हुईं, जैसा कि 
बारह तख्तों की भविष्यवाणी जो हवारियों के लिए की गई थी। उनमें से एक मुर्तद हो 
गया। यहूदियों का बादशाह होने का दावा निराधार सिद्ध हुआ और फिर तावील 
(व्याख्या) की गई कि इससे मेरा अभिप्राय आकाशीय बादशाहत है और यह भी 
भविष्यवाणी हज़रत मसीह ने की थी कि अभी इस युग के लोग जीवित होंगे कि मैं फिर 
संसार में आऊंगा, किन्तु यह भविष्यवाणी भी स्पष्ट तौर पर झूठी सिद्ध हुई और फिर 
पहले नबियों ने मसीह के बारे में यह भविष्यवाणी की थी कि वह नहीं आएगा जब तक 
इल्यास दोबारा संसार में न आ जाए परन्तु इल्यास न आया और यसू इब्ने मरयम ने यों 
ही कथित मसीह होने का दावा कर दिया, हालांकि इल्यास दोबारा संसार में न आया 
और जब पूछा गया तो वादा दिए गए इल्यास के स्‍थान पर यूहन्ना अर्थात् यह्या नबी को 
इल्यास ठहरा दिया। ताकि किसी प्रकार मसीह मौऊद बन जाए हालांकि पहले नबियों 
ने आने वाले इल्यास के बारे में यह तावील कदापि नहीं की तथा स्वयं यूहन्ना नबी ने 
इल्यास से अभिप्राय वही इल्यास अभिप्राय रखा जो संसार से गुज़र आया था, परन्तु 
मसीह ने अर्थात् यसू बिन मरयम ने अपनी बात बनाने के लिए पहले नबियों और समस्त 
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सच्चों की सर्वसहमति के विपरीत इल्यास आने वाले से अभिप्राय अपने पीर यूहन्ना को 
ठहरा दिया और विचित्र यह कि यूहन्ना अपने इल्यास होने से स्वयं इन्कारी है तथापि 
यसू इब्ने मरयम ने बलात् उसे इल्यास ठहरा ही दिया।

अब विचार करने की बात है कि यहूदियों ने हज़रत मसीह अलैहिस्सलाम के 
निशानों से कुछ भी लाभ न उठाया तथा अब तक कहते हैं कि उस से कोई चमत्कार 
नहीं हुआ, केवल छल और धोखा था। इसीलिए हज़रत मसीह को कहना पड़ा कि इस 
युग के हरामकार मुझ से चमत्कार मांगते हैं उन्हें कोई चमत्कार नहीं दिखाया जाएगा।

वास्तव में चमत्कारों का उदाहरण ऐसा है जैसे चांदनी रात का प्रकाश जिस के 
किसी भाग में कुछ बादल भी हो किन्तु वह व्यक्ति जिसे रतौंधी हो, जो रात को कुछ 
देख नहीं सकता उसके लिए उस चांदनी का कुछ लाभ नहीं। ऐसा तो कदापि नहीं हो 
सकता और न कभी हुआ कि इस संसार के चमत्कार उसी रूप में प्रकट हों जिस रूप 
में प्रलय में प्रकटन होगा। उदाहरणतया दो-तीन सौ मुर्दे जीवित हो जाएं और स्वर्ग के 
फल उनके पास हों तथा नर्काग्नि की चिन्गारियां भी पास रखते हों और शहर-शहर भ्रमण 
करें और एक नबी की सच्चाई पर जो जाति के अन्दर हो गवाही दें और लोग उनको 
पहचान लें कि वास्तव में ये लोग मर चुके थे और अब जीवित हो गए हैं, तथा उपदेशों 
और भाषणों से शोर मचाएं कि वास्तव में यह व्यक्ति जो नबी होने का दावा करता है 
सच्चा है। अतः स्मरण रहे कि ऐसे चमत्कार कभी प्रकट नहीं हुए और न भविष्य में 
क़यामत (प्रलय) से पहले कभी प्रकट होंगे और जो व्यक्ति दावा करता है कि ऐसे 
चमत्कार कभी प्रकट हो चुके हैं वह मात्र निराधार क़िस्सों से धोखा खाए हुए हैं और 
उसे अल्लाह के नियम का ज्ञान नहीं। यदि ऐसे चमत्कार प्रकट होते तो संसार संसार न 
रहता और समस्त पर्दे खुल जाते तथा ईमान लाने का लेशमात्र भी पुण्य शेष न रहता।

स्मरण रहे कि चमत्कार केवल सत्य और असत्य में अन्तर दिखाने के लिए 
सत्यनिष्ठ लोगों को दिया जाता है तथा चमत्कार का मूल उद्देश्य केवल इतना है कि 
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बुद्धिमानों तथा न्यायकर्ताओं के निकट सच्चे और झूठे में एक अन्तर स्‍थापित हो जाए 
तथा चमत्कार उसी सीमा तक प्रकट होता है कि जो परस्पर अन्तर स्‍थापित करने के 
लिए पर्याप्त हो तथा यह अनुमान प्रत्येक युग की आवश्यकता की स्थिति के अनुसार 
होता है तथा चमत्कार का प्रकार भी समय की स्थिति के अनुसार ही होता है। यह बात 
कदापि नहीं है कि प्रत्येक पक्षपाती, असभ्य तथा दुष्प्रकृति रखने वाला यद्यपि कैसा ही 
ख़ुदा की हिकमत के विपरीत और आवश्यकता से अधिक कोई चमत्कार मांगे तो वह 
बहरहाल दिखाना ही पड़े। यह ढंग जैसा कि ख़ुदा की इच्छा के विपरीत है वैसा ही मनुष्य 
की ईमानी अवस्‍था के लिए भी हानिप्रद है क्योंकि यदि चमत्कारों का क्षेत्र ऐसा विशाल 
कर दिया जाए कि जो कुछ क़यामत के समय पर निर्भर रखा गया है वह सब संसार में 
ही चमत्कार द्वारा प्रकट हो सके तो फिर क़यामत और संसार में कोई अन्तर न होगा, 
हालांकि इसी अन्तर के कारण जिन शुभ कर्मों तथा उचित आस्‍थाओं को जो संसार में 
ग्रहण की जाएं पुण्य प्राप्त होता है। वही आस्‍थाएं तथा कर्म यदि क़यामत में ग्रहण किए 
जाएं तो रत्ती भर भी पुण्य प्राप्त नहीं होगा जैसा कि समस्त नबियों की किताबों और 
पवित्र क़ुर्आन में भी वर्णन किया गया है कि क़यामत (प्रलय) के दिन किसी बात का 
स्वीकार करना या कोई कर्म करना लाभ नहीं देगा तथा उस समय ईमान लाना व्यर्थ 
होगा, क्योंकि ईमान उस सीमा तक ईमान कहलाता है जबकि किसी गुप्त बात को 
स्वीकार करना पड़े परन्तु जब कि पर्दा ही खुल गया और रूहानी (आध्यात्मिक) संसार 
का दिन चढ़ गया तथा ऐसी बातें निश्चित तौर पर प्रकट हो गईं कि ख़ुदा पर और 
प्रतिफल के दिन पर सन्देह करने का कोई भी कारण रहा तो फिर किसी बात को उस 
समय मानना जिसको दूसरे शब्दों में ईमान कहते हैं केवल प्राप्त को प्राप्त करना होगा। 
अतः निशान इस श्रेणी पर खुली खुली वस्तु नहीं है जिसको मानने के लिए समस्त संसार 
बिना मतभेद के तथा बिना किसी बहाने तथा बिना किसी वाद-विवाद के विवश हो जाए 
और किसी स्वभाव के मनुष्य को उसके निशान होने में आपत्ति न रहे तथा किसी मूर्ख 
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से मूर्ख मनुष्य पर भी वह बात संदिग्‍ध न रहे।
अतः निशान और चमत्कार प्रत्येक स्वभाव के लिए एक व्यापक बात नहीं जो 

देखते ही स्वीकार करना आवश्यक हो अपितु निशानों से वही बुद्धिमान और न्यायकर्ता, 
सत्यनिष्ठ एवं ईमानदार लोग लाभ उठाते हैं जो अपने विवेक तथा दूरदर्शी और बारीक 
दृष्टि तथा न्यायप्रियता, ख़ुदा से भय तथा संयम द्वारा देख लेते हैं कि वे ऐसे मामले हैं 
जो संसार की साधारण बातों में से नहीं हैं और न एक झूठा उनके दिखाने पर समर्थ हो 
सकता है तथा वे समझ लेते हैं कि ये मामले मानवीय दिखावे से बहुत दूर हैं तथा 
मानवीय पहुंच से ऊपर हैं और उनमें एक ऐसी विशेषता तथा मुख्य लक्षण हैं जिस पर 
मनुष्य की साधारण शक्तियां और बनावटी योजनाएं सामर्थ्य नहीं पा सकते और वे 
अपनी बारीक समझ तथा विवेक के प्रकाश से इस तह तक पहुंच जाते हैं कि उनके 
अन्दर एक प्रकाश है और ख़ुदा के हाथ की एक सुगंध है जिस पर छल-कपट या 
चालाकी का सन्देह नहीं हो सकता। अतः जिस प्रकार सूर्य के प्रकाश पर विश्वास करने 
के लिए केवल वह प्रकाश ही पर्याप्त नहीं अपितु आंख के प्रकाश की भी आवश्यकता 
है ताकि उस प्रकाश को देख सके। इसी प्रकार चमत्कार के प्रकाश पर विश्वास लाने 
के लिए मात्र चमत्कार ही पर्याप्त नहीं है अपितु विवेक के प्रकाश की भी आवश्यकता 
है और जब तक चमत्कार देखने वाले की प्रकृति में सही विवेक और सद्बुद्धि का 
प्रकाश न हो तब तक उन का स्वीकार करना असंभव है। किन्तु दुर्भाग्यशाली मनुष्य 
जिसे यह विवेक का प्रकाश प्रदान नहीं किया गया वह ऐसे चमत्कारों से जो केवल 
विशेष सीमा तक हैं सांत्वना नहीं पाता और बार-बार यही प्रश्न करता है कि ऐसे 
चमत्कार के अतिरिक्त मैं किसी चमत्कार को स्वीकार नहीं कर सकता कि जो क़यामत 
का नमूना हो जाए। उदाहरणतया कोई व्यक्ति मेरे सामने आकाश पर चढ़ जाए और फिर 
मेरे सामने ही आकाश से उतरे तथा अपने साथ कोई ऐसी किताब लाए जो उतरने के 
समय उसके हाथ में हो और केवल इसी पर बस नहीं अपितु तब स्वीकार करेंगे जब 
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हम इस किताब को हाथ में लेकर देख लें और पढ़ लें या चन्द्रमा का टुकड़ा या सूर्य 
का टुकड़ा अपने साथ लाए जो पृथ्वी को प्रकाशित कर सके या उसके साथ आकाश 
से फ़रिश्तें उतरें जो फ़रिश्‍तों के समान विलक्षण कार्य करके दिखाएं या दस-बीस मुर्दे 
उसकी दुआ से जीवित हो जाएं और वे पहचाने जाएं कि अमुक-अमुक व्यक्ति के बाप-
दादा हैं जो अमुक तिथि को मर गए थे और केवल यही पर्याप्त नहीं उसके साथ यह भी 
आवश्यक है कि वह सामान्य शहरों में सभाएं आयोजित करके भाषण दें तथा उच्च स्वर 
से कह दें कि वास्तव में हम मुर्दे हैं जो दोबारा जीवित होकर संसार में आए हैं और हम 
इसलिए आए हैं ताकि गवाही दें कि अमुक धर्म सच्चा है या अमुक व्यक्ति जो दावा 
करता है कि मैं ख़ुदा तआला की ओर से हूं वह सच कहता है और हम ख़ुदा तआला 
के मुख से सुनकर आए हैं कि वह सच्चा है।

यह वे स्वनिर्मित चमत्कार हैं जो अधिकतर अनपढ़ लोग ईमान की वास्तविकता से 
पूर्णतया अपरिचित हैं मांगा करते हैं या इसी प्रकार के अन्य निरर्थक चमत्कार मांगा करते 
हैं जो ख़ुदा तआला की वास्तविक इच्छा से बहुत दूर हैं, जैसा कि एक अवधि गुज़री 
कि आर्यों में से लेखराम नाम एक व्यक्ति ने भी क़ादियान में आकर मुझ से ऐसे ही 
निशान मांगे थे और बहुत समझाया गया कि निशानों का मूल उद्देश्य केवल सत्य और 
असत्य में अन्तर करना है और केवल अन्तर दिखाने की सीमा तक वे प्रकट होते हैं 
परन्तु उसे द्वेष ने इतना अधिक नासमझ और मंदबुद्धि कर रखा था कि वह इस 
वास्तविकता को समझता ही नहीं था। अन्ततः वह निशानों से इन्कार करने के कारण 
लाहौर में ख़ुदा के निशान का ही निशाना हो गया और जैसा कि उसके पक्ष में उसकी 
स्वयं बनाई हुई भविष्यवाणी के मुकाबले पर यह भविष्यवाणी मैंने की थी कि वह छः 
वर्ष के अन्दर मारा जाएगा। ऐसा ही प्रकट हुआ और उस प्रारब्‍ध को जिस के बारे में 
पांच वर्ष पूर्व लाखों लोगों में घोषणा की गई थी कोई रोक न सका तथा इस्लाम और 
आर्य धर्म में एक विशेष निशान प्रकट हो गया क्योंकि मेरी ओर से यह दावा था कि 
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इस्लाम धर्म सच्चा है और लेखराम की ओर से यह दावा था कि आर्य धर्म सच्चा है। 
लेखराम ने अपने दावे के समर्थन में अपनी पुस्तक में जो अब तक मौजूद है मेरे बारे में 
यह प्रकाशित किया था कि मुझे परमेश्वर के इल्हाम से मालूम हुआ है कि यह व्यक्ति 
तीन वर्ष में हैज़ा के रोग से मर जाएगा। इसके मुकाबले पर मैंने ख़ुदा तआला से निश्चित 
सूचना पाकर यह विज्ञापन दिया था कि लेखराम छः वर्ष के अन्दर मारा जाएगा और 
उसके मारे जाने का दिन और तिथि निर्धारित कर दी थी। अतः ऐसा ही प्रकट हुआ। यह 
विशेष निशान है जो इस्लाम धर्म की सच्चाई पर गवाही देता है किन्तु खेद है कि आर्य 
सज्जनों ने इस से कोई लाभ नहीं उठाया।

अतः सच्चा धर्म केवल बुद्धि का भिखारी नहीं होता कि यह उसके लिए दोष है तथा 
इससे सन्देह होता है कि बुद्धिमानों की बातें चुरा कर लिखी गई हैं क्योंकि संसार में 
बुद्धिमान कम नहीं गुज़रे हैं अपितु वह बौद्धिक तर्कों के अतिरिक्त धर्म की व्यक्तिगत 
विशेषता भी प्रकट करता है जो आकाशीय निशान हैं और यही सच्चे धर्म का वास्तविक 
लक्षण है। हां यह सच है कि जो जनसाधारण और मूर्ख लोग कुछ धर्मों या लोगों के बारे 
में स्वनिर्मित चमत्कार प्रकाशित करते हैं जो नितान्त अतिशयोक्तिपूर्ण बातें होती हैं। वह 
किसी धर्म का गौरव नहीं हैं अपितु लज्जा और दोष का स्‍थान हैं। इन काल्पनिक 
चमत्कारों के साथ जितने हज़रत ईसाअ. आरोपित किए गए हैं उसका उदाहरण किसी 
अन्य नबी में नहीं पाया जाता। यहां तक कि मूर्ख लोग विचार करते हैं कि हज़रत ईसाअ. 
ने हज़ारों अपितु लाखों मुर्दे जीवित कर डाले थे, यहां तक कि इंजीलों में भी ये 
अतिशयोक्तिजनक बातें लिखी हैं कि एक बार सम्पूर्ण कब्र‌िस्तान जो हज़ारों वर्षों से चला 
आता था सब का सब जीवित हो गया था और समस्त मुर्दे जीवित होकर शहर में आ 
गए थे।

अब एक बुद्धिमान अनुमान लगा सकता है कि करोड़ों लोग जीवित होकर शहर में 
आ गए और अपने पुत्रों तथा पौत्रों को आकर समस्त क़िस्से सुनाए और हज़रत ईसाअ. 
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की सच्चाई की पुष्टि की परन्तु इसके बावजूद यहूदी ईमान नहीं लाए तथा इस स्तर की 
निर्दयता को कौन सहन करेगा। वास्तव में यदि हज़ारों मुर्दे जीवित करना हज़रत ईसा 
का व्यवसाय था तो जैसा कि बुद्धि की दृष्टि से समझा जाता है वे समस्त मुर्दे बहरे और 
गूंगे तो नहीं होंगे और जिन लोगों को ऐसे चमत्कार दिखाए जाते थे कोई उन मुर्दों में से 
उन का भाई होगा, कोई पिता, कोई पुत्र, कोई मां, कोई दादी, कोई दादा, कोई निकट 
संबंधी तथा प्रियजन। इसलिए हज़रत ईसाअ. के लिए तो काफ़िरों को मोमिन बनाने का 
एक विशाल मार्ग खुल गया था। मुर्दे यहूदियों के रिश्तेदार उनके साथ-साथ फिरते होंगे 
और हज़रत ईसाअ . ने कई शहरों में उनके भाषण कराए होंगे। ऐसे भाषण नितान्त 
रमणीक और रुचिकर होते होंगे, जब एक मुर्दा खड़ा होकर दर्शकों को सुनाता होगा कि 
हे दर्शको ! इस समय आप लोगों में ऐसे बहुत से लोग मौजूद होंगे जो मुझे पहचानते हैं 
जिन्होंने मुझे अपने हाथ से दफ़्न किया था। अब मैं ख़ुदा के मुख से सुनकर आया हूं कि 
ईसा मसीह सच्चा है और उसी ने मुझे जीवित किया तो बड़ा आनन्द आता होगा। स्पष्ट 
है कि ऐसे मुर्दों के भाषणों से यहूदी जाति के लोगों के हृदयों पर अत्यधिक प्रभाव पड़ते 
होंगे और हज़ारों, लाखों यहूदी ईमान लाते होंगे किन्तु पवित्र क़ुर्आन और इंजील से सिद्ध 
है कि यहूदियों ने हज़रत ईसाअ. को अस्वीकार कर दिया था तथा प्रजा के सुधार में 
समस्त नबियों में उनका नम्बर सबसे गिरा हुआ था और लगभग समस्त यहूदी उनको 
एक धोखेबाज़ और झूठा समझते थे।

अब बुद्धिमान विचार करे कि क्या ऐसे महान और विलक्षण चमत्कारों का यही 
परिणाम होना चाहिए था जबकि हज़ारों मुर्दों ने जीवित होकर हज़रत ईसाअ. की सच्चाई 
की गवाही भी दे दी तथा यह भी कह दिया कि हम स्वर्ग को देख आए हैं। उसमें केवल 
ईसाई हैं जो हज़रत ईसा के मानने वाले हैं और नर्क को देखा तो उसमें यहूदी हैं जो 
हज़रत ईसा के इन्कार करने वाले हैं, अतः इन सब बातों के पश्चात् किसी की मजाल 
थी कि हज़रत ईसा की सच्चाई में तनिक भी सन्देह करता। यदि कोई सन्देह करता तो 
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उनके बाप-दादा जो जीवित होकर आए थे उन को जान से मार देते कि हे अपवित्र 
लोगो ! हमारी गवाही और फिर भी सन्देह। अतः निश्चित समझो कि ऐसे चमत्कार 
केवल बनावट हैं। चमत्कार की वस्तु स्थिति में सन्देह नहीं परन्तु वह उतनी ही होती है 
जैसा कि हम आगे विस्तारपूर्वक वर्णन करेंगे।

यहां मुसलमानों पर नितान्त खेद है कि वे हज़रत ईसाअ. की ओर ऐसे चमत्कार 
सम्बद्ध करते हैं जो पवित्र क़ुर्आन की वर्णित पद्धति के विपरीत हैं तथा उस मार्ग पर 
चलते हैं जिसका आगे कूचा ही बन्द है और न केवल यह कि हज़रत ईसाअ. के बारे में 
ईसाइयों की प्राचीन कहानियों पर ईमान लाए हुए हैं अपितु भविष्य के लिए समस्त संसार 
से पृथक होकर किसी समय आकाश से उन का उतरना मानते हैं तथा कहते हैं कि 
भविष्य में अन्तिम युग में (हालांकि संसार की आयु की दृष्टि से जो सात हज़ार है यही 
अन्तिम युग है) हज़रत ईसाअ. आकाश के फ़रिश्तों के साथ उतरेंगे और एक बड़ा तमाशा 
होगा तथा लाखों लोगों की भीड़ होगी तथा आकाश की ओर दृष्टि होगी और लोग दूर 
से देख कर कहेंगे कि वह आए वह आए तथा दमिश्क़ में एक सफेद मीनार के पास 
उतरेंगे, किन्तु आश्चर्य है कि वह ग़रीब और असहाय मनुष्य जो अपनी नुबुव्वत सिद्ध 
करने के लिए इल्यास नबी को दोबारा संसार में न ला सका, यहां तक कि सलीब पर 
लटकाया गया उसके बारे में ऐसे-ऐसे चमत्कार वर्णन किए जाते हैं। यदि ये बातें स्वीकार 
करने योग्य हैं तो फिर क्यों‌ हज़रत सय्यद अब्दुल क़ादिर जैलानी का यह चमत्कार जो 
लोगों में बहुत प्रसिद्ध हो रहा है स्वीकार नहीं किया जाता कि एक नौका जो बारात सहित 
नदी में डूब गई थी उन्होंने बारह वर्ष के पश्चात् निकाली थी और सब लोग जीवित थे 
तथा उन के साथ बाजे और नगाड़े बज रहे थे। इसी प्रकार यह दूसरा चमत्कार कि एक 
बार मौत का फ़रिश्ता उनके किसी मुरीद की रूह बिना आज्ञा निकाल कर ले गया था, 
उन्होंने उड़कर आकाश पर उसको जा पकड़ा तथा उसकी टांग पर लाठी मारी और 
हड्डी तोड़ दी। उस दिन की जितनी रूहें निकाली गई थीं सब छोड़ दीं और वे दोबारा 
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जीवित हो गईं। फ़रिश्ता रोता हुआ ख़ुदा तआला के पास गया। अल्लाह तआला ने कहा 
कि अब्दुल क़ादिर प्रेमपात्रता के स्‍थान में है उसके काम के बारे में कोई हस्तक्षेप नहीं 
होगा। यदि वह समस्त पूर्वकालीन मुर्दे जीवित कर देता तब भी उस का अधिकार था।

अब जिस अवस्‍था में ऐसे ख्याति प्राप्त चमत्कारों को स्वीकार नहीं किया गया 
जिनके स्वीकार करने में कुछ हानि न थी तो फिर क्यों ऐसे व्यक्ति की ओर वे बातें 
सम्बद्ध की जाती हैं जो न केवल पवित्र क़ुर्आन की इच्छा के विरुद्ध है अपितु ईसा की 
उपासना के शिर्क को इससे सहायता मिलती है, जिसने चालीस करोड़ लोगों को ख़ुदा 
तआला की तौहीद (एकेश्वरवाद) से वंचित कर दिया है। मैं नहीं समझ सकता कि 
हज़रत ईसा इब्ने मरयम को दूसरे नबियों पर क्या अधिकता और क्या विशिष्टता है। फिर 
उसे एक विशिष्टता देना जो शिर्क की जड़ है कितनी स्पष्ट पथभ्रष्टता (गुमराही) है जिस 
से एक बड़ी जाति बरबाद हो चुकी है। हाय अफ़सोस कि उन्होंने केवल कृत्रिम कफ़्फ़ारा 
(बदला) पर भरोसा करके स्वयं को तबाह किया तथा यह विचार न किया कि नफ़्स के 
अग्निरूपी दरिया से वही पार होगा जो अपनी नौका अपने हाथ से बनाएगा और वही 
मज़दूरी लेगा जो अपना काम स्वयं करेगा तथा हानि से वही बचेगा जो अपना भार स्वयं 
उठाएगा। यह कैसी मूर्खता है कि एक निराश्रय मनुष्य दूसरे मनुष्य पर अपनी सफलता 
के लिए भरोसा करे तथा किसी की शारीरिक शक्ति को अपने रूहानी जीवन के लिए 
लाभप्रद समझे। ख़ुदा का कानून है कि उसने किसी मनुष्य को किसी बात में विशेषता 
नहीं दी तथा कोई मनुष्य नहीं कह सकता कि मुझ में एक ऐसी बात है जो अन्य मनुष्यों 
में नहीं। यदि ऐसा होता तो ऐसे मनुष्य को निश्चित तौर पर उपास्य (मा’बूद) ठहराने के 
लिए नींव पड़ जाती। हमारे नबीस.अ.व. के समय में कुछ ईसाइयों ने हज़रत ईसा 
अलैहिस्सलाम की यह विशेषता प्रस्तुत की थी कि वह बिना बाप के पैदा हुए हैं तो 
अल्लाह तआला ने तुरन्त पवित्र क़ुर्आन की इस आयत में उत्तर दिया - 



67बराहीन अहमदिया भाग पंचम

نُ ﴿۶۰﴾ 1 اِنَّ مَثَلَ عِیۡسٰ عِنۡدَ الِلہ کَمَثَلِ اٰدَمَ ؕ خَلقََہٗ مِنۡ ترَُابٍ ثمَُّ قاَلَ لَٗ  کُنۡ فیََکُۡ

अर्थात् “ईसा का उदाहरण आदम के उदाहरण के समान है। ख़ुदा ने उसे मिट्टी 
से पैदा किया फिर उसको कहा कि हो जा। अतः वह हो गया।”

ऐसा ही ईसा बिन मरयम मरयम के रक्त और मरयम के रज से पैदा हुआ और फिर 
ख़ुदा ने कहा कि हो जा। अतः वह हो गया। अतएव इस इतनी बात में कौन सी ख़ुदाई 
और कौन सी विशेषता उसमें पैदा हो गई। वर्षा ऋतु में हज़ारों कीड़े-मकोड़े बिना मां-
बाप के पृथ्वी से स्वयं पैदा हो जाते हैं कोई उनको ख़ुदा नहीं ठहराता कोई उनकी 
उपासना नहीं करता, कोई उनके आगे सर नहीं झुकाता फिर अकारण हज़रत ईसा 
अलैहिस्सलाम के बारे में इतना शोर करना यदि मूर्खता नहीं तो और क्या है तथा यह 
कहना कि वह अब तक जीवित हैं और दूसरे नबी सब मृत्यु पा चुके हैं। यह पवित्र 
क़ुर्आन का विरोध है। अल्लाह तआला तो पवित्र क़ुर्आन में स्पष्टतापूर्वक उनकी मृत्यु 
वर्णन करता है फिर वह जीवित क्योंकर हुए तथा पवित्र क़ुर्आन से सिद्ध होता है कि वह 
दोबारा कदापि नहीं आएंगे। जैसा कि आयत 2 اتوََفیَّْتَنِْ  से यह दोनों मतलब सिद्ध فلََمَّ
होते हैं क्योंकि इस सम्पूर्ण आयत की प्रारंभिक त‌था अन्तिम आयतों के साथ ये अर्थ हैं 
कि ख़ुदा क़यामत के दिन हज़रत ईसाअ. से कहेगा कि क्या तूने ही लोगों को कहा था 
कि मुझे और मेरी मां को अपना उपास्य ठहराना, तो वह उत्तर देंगे कि जब तक मैं अपनी 
जाति में था तो मैं उनकी परिस्थितियों से परिचित था और गवाह था। फिर जब तूने मुझे 
मृत्यु दे दी तो फिर तू ही उन की परिस्थितियों से परिचित था अर्थात् मृत्यु के पश्चात् मुझे 
उनकी परिस्थितियों की कुछ भी ख़बर नहीं।

अब इस आयत स ेस्पष्ट तौर पर दो बातें सिद्ध होती हैं। प्रथम यह कि हज़रत ईसाअ. 
इस आयत में इक़रार करत ेहैं कि जब तक मैं उनमें था मैं उनका सरंक्षक था और व ेमरेे 

1	आले इमरान - 60
2	अलमाइदह - 118
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सामन ेबिगड़े नहीं अपित ुमरेी मतृ्‍यु के पश्चात् बिगड़े हैं। अतः अब यदि मान लिया जाए 
कि हज़रत ईसाअ. अब तक आकाश पर जीवित हैं तो साथ ही इक़रार करना पड़ेगा कि 
अब तक ईसाई भी बिगड़े नहीं क्योंकि इस आयत में ईसाइयों का बिगड़ना आयत  
اتوََفیَّْتَنِْ  का एक परिणाम ठहराया गया है अर्थात् हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम की فلََمَّ
मतृ्यु पर निर्भर रखा गया है परन्तु जब कि प्रकट है कि ईसाई बिगड़ चकेु हैं तो साथ ही 
मानना पड़ता है कि हज़रत ईसाअ. भी मतृ्यु पा चकेु हैं अन्यथा क़ुर्आन की आयत का 
असत्य होना अनिवार्य होता है। दसूरे यह कि आयत में स्पष्‍ट तौर पर वर्णन किया गया है 
कि हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम ईसाइयों के बिगड़ने के सम्बन्‍ध में अपना अज्ञान होना प्रकट 
करेंग ेतथा कहेंग ेकि मझु ेतो उस समय तक उनकी परिस्थितियों के बारे में ज्ञान था जब 
कि मैं उनमें था और फिर जब मझु ेमतृ्यु दी गई तब स ेमैं उनकी परिस्थितियों स ेबिल्कुल 
अनभिज्ञ हूं, मझेु मालमू नहीं कि मरेे पीछे क्या हुआ। अतः स्पष्ट है कि उनका यह कहना 
इस अवस्‍था में कि वह प्रलय स ेपरू्व इस ससंार में दोबारा किसी समय आए होत ेऔर 
ईसाइयों की पथभ्रष्टता (गमुराही) पर सूचना पाते केवल झठू ठहरता है और इस का उत्तर 
तो ख़ुदा तआला की ओर स ेयह होना चाहिए कि हे धषृ्ट (गुस्ताख़) ! मरेे सामन ेऔर मरेी 
अदालत में क्यों झठू बोलता है और क्यों केवल झठू के तौर पर कहता है कि मझु ेउनके 
बिगड़ने की कुछ भी ख़बर नहीं। अब स्पष्ट है कि हालांकि तझेु मालमू है कि मैंन ेप्रलय 
से परू्व तझु ेदोबारा संसार में भजेा था और तनू ेईसाइयों स ेयदु्ध किए थ ेऔर उनकी सलीब 
तोड़ी थी उनके सअुरों का वध किया था और फिर मरेे सामन ेइतना झठू कि जसै ेतुझ ेकुछ 
भी ख़बर नहीं। अब स्पष्ट है कि ऐसी आस्‍था में कि जसै ेहज़रत ईसाअ. दोबारा ससंार में 
आएगं ेउनका कितना घोर अपमान है और नऊज़ुबिल्लाह इसस ेवह झूठे ठहरते हैं।

यदि यह कहो कि फिर इन हदीसों के क्या अर्थ करें जिनमें लिखा है कि ईसा बिन 
मरयम उतरेगा। इसका उत्तर यह है कि उसी प्रकार अर्थ कर लो जिस प्रकार हज़रत ईसा 
न ेइल्यास के दोबारा आन ेके बारे में अर्थ किए थ।े हदीसों में स्पष्ट तौर पर लिखा है कि 
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वह ईसा इसी उम्मत में स ेहोगा कोई अन्य व्यक्ति नहीं होगा और यह नहीं लिखा कि दोबारा 
आएगा अपित ुयह लिखा है कि “नाज़िल होगा” (उतरेगा) यदि दोबारा आना अभीष्ट होता 
तो उस स्‍थान पर रुज ू(लौटना) का शब्द होना चाहिए था और यदि कल्पना के तौर पर 
कोई हदीस पवित्र क़ुर्आन स ेविपरीत होती तो वह रद्द करन ेयोग्य थी न यह कि किसी 
हदीस स ेपवित्र क़ुर्आन को रद्द किया जाए। यहां स्मरण रहे कि पवित्र क़ुर्आन यहूदियों 
एव ंईसाइयों की ग़लतियों तथा मतभदेों को दरू करने के लिए आया है और पवित्र क़ुर्आन 
की किसी आयत के अर्थ करत ेसमय जो यहूदियों तथा ईसाइयों के सम्बन्‍ध में हो तो यह 
अवश्य दखे लनेा चाहिए कि उनमें क्या विवाद था जिस का पवित्र क़ुर्आन निर्णय करना 
चाहता है। अब इस सिद्धान्त को दृष्टिगत रखकर इस आयत के अर्थ कि 

نۡہُ ؕ  ہَ لہَُۡ ؕ وَ  اِنَّ الذَِّینَۡ اخۡتَلفَُوۡا فِیۡہِ لفَِۡ شَکٍّ مِّ ہُ وَ مَا صَلبَُوۡہُ وَ لکِٰنۡ شُبِّ مَا قتََلُۡ
فعََہُ الُلہ اِلیَۡہِ 1ؕ ا ﴿۱۵۸﴾ۙ بلَۡ رَّ

ۢ
ہُ  یقَِیۡنً نِّ ۚ وَ مَا قتََلُۡ مٍ  اِلَّ اتبَِّاعَ الظَّ

ۡ
مَا لہَُۡ بہِٖ مِنۡ عِل

बड़ी सरलता से एक न्यायप्रिय समझ सकता है क्योंकि यहूदियों की आस्‍थानुसार 
जो व्य‌क्ति सलीब के द्वारा क़त्ल किया जाए वह ला’नती होता है और उसका रफ़ा 
रूहानी ख़ुदा तआला की ओर नहीं होता वह शैतान की ओर जाता है। अब ख़ुदा तआला 
ने पवित्र क़ुर्आन में यह निर्णय करना था जो हज़रत ईसाअ. का रूहानी (आध्यात्मिक) 
रफ़ा ख़ुदा तआला की ओर हुआ अथवा नहीं हुआ। अतः ख़ुदा ने प्रथम यहूदियों के इस 
भ्रम को मिटाया कि हज़रत ईसा सलीब द्वारा क़त्ल हो चुके हैं और कहा कि यह यहूदियों 
का एक भ्रम था कि ख़ुदा ने उन के हृदयों में डाल दिया। ईसा सलीब द्वारा क़त्ल नहीं 
हुए कि उनको ला’नती ठहराया जाए ‌अपितु उसका रूहानी रफ़ा हुआ जैसा कि अन्य 
मोमिनों का होता है। स्पष्ट है कि ख़ुदा तआला को इस व्यर्थ बहस और निर्णय की 
आवश्यकता न थी कि हज़रत ईसा पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर गया या न गया, 
क्योंकि यहूदियों का यह विवादित मामला न था तथा यहूदियों की यह आस्‍था नहीं है 
1	अन्निसा - 158,159
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कि जो व्यक्ति सलीब पर मारा जाए वह पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर नहीं जाता 
क्योंकि इस से तो यह अनिवार्य होता है कि जो व्यक्ति सलीब पर न मारा जाए वह पार्थिव 
शरीर के साथ आकाश पर चला जाता है। न यहूदियों की यह आस्‍था है कि बेईमान 
ला’नती व्यक्ति शरीर के साथ आकाश पर नहीं जाता परन्तु मोमिन पार्थिव शरीर के साथ 
आकाश पर चला जाता है क्योंकि मूसा जो यहूदियों के विचार में सबसे बड़ा नबी था 
उसके बारे में भी यहूदियों की यह आस्‍था नहीं है कि वह पार्थिव शरीर के साथ आकाश 
पर चला गया। अतः समस्त विवाद तो रूहानी रफ़ा का था। यहूदियों की ओर से अपनी 
आस्‍थानुसार यह बहस थी कि नऊज़ुबिल्लाह हज़रत ईसाअ. ला’नती हैं क्योंकि उनका 
रूहानी रफ़ा नहीं हुआ कारण यह कि वह सलीब द्वारा मारे गए। इसी ग़लती को ख़ुदा 
तआला ने दूर करना था। अतः ख़ुदा तआला ने यह फैसला कर दिया है कि ईसाअ. 
ला’नती नहीं है अपितु उस का रूहानी रफ़ा अन्य मोमिनों की भांति हो गया।

स्मरण रहे कि ‘मलऊन’ का शब्द मर्फूअ के मकुाबल ेपर आता है जबकि मर्फूअ 
का अर्थ आध्या‌त्मिक तौर पर मर्फूअ (उठाया गया) हो। अतः जो लोग हज़रत ईसाअ. को 
सलीब पर मारे जान ेके कारण मल्‍ऊन (धिक्कृत) ठहरात ेहैं उनके विचार में मल्‍ऊन का 
अर्थ केवल इतना है कि ऐस ेव्यक्ति का रफ़ा रूहानी नहीं होता। ईसाइयों न ेभी अपनी 
ग़लती स ेतीन दिन के लिए हज़रत ईसा को मल्‍ऊन मान लिया अर्थात् तीन दिन तक उस 
का रूहानी रफ़ा नहीं हुआ तथा उनकी आस्‍थानसुार हज़रत ईसाअ. मल्‍ऊन होन ेकी 
अवस्‍था में पाताल में गए और साथ में कोई शरीर न था फिर मर्फूअ (उठाए जाना) होने 
की अवस्‍था में शरीर की क्यों आवश्यकता हुई। दोनों अवस्‍थाए ंएक समान होनी चाहिए।ं 
यह हमारी ओर स ेईसाइयों पर आरोप है कि व ेभी रफ़ा के बारे में ग़लती में फंस गए। वे 
अब तक इस बात के इक़रारी हैं कि सलीब का परिणाम तौरात के अनसुार एक 
आध्या‌त्मिक (रूहानी) बात थी अर्थात् ला’नती होना जिस ेदसूरे शब्दों में रफ़ा का न होना 
कहत ेहैं। अतः उनकी आस्‍थानसुार रफ़ा न होना रूहानी तौर पर ही हुआ। इस अवस्‍था 



71बराहीन अहमदिया भाग पंचम

में रफ़ा भी रूहानी (आध्या‌त्मिक) होना चाहिए था ताकि समानता स्‍थापित रहे। ईसाई लोग 
मानत ेहैं कि हज़रत ईसा ला’नती होन ेकी अवस्‍था में केवल आध्या‌त्मिक तौर पर पाताल 
और नर्क की ओर गए उस समय उन के साथ कोई शरीर न था, फिर जब कि यह स्थिति 
है तो उठाए जान ेकी अवस्‍था में शरीर की आवश्यकता क्यों पड़ी त‌था शरीर को क्यों साथ 
मिलाया गया। हालाकंि प्राचीन काल स ेतौरात के मानन ेवाल ेसमस्त नबी तथा यहूदियों 
के समस्त फ़क़ीह (धर्म शास्‍त्री) सलीबी ला’नत के यही अर्थ करत ेचल ेआए हैं कि 
आध्यात्मिक तौर पर रफ़ा न हो और अब भी यही करत ेहैं कि जो व्यक्ति सलीब के द्वारा 
मारा जाए उस का ख़ुदा तआला की ओर रफ़ा नहीं होता। ला’नत का अर्थ रफ़ा न होना 
है। बहरहाल जबकि ख़ुदा तआला न ेयहूदियों का आरोप दरू करना था और यहूदी अब 
तक रफ़ा न होन ेका अभिप्राय आध्यात्मिक अर्थ लते ेहैं अर्थात् यह कहत ेहैं कि हज़रत 
ईसाअ. का आध्यात्मिक रफ़ा ख़ुदा तआला की ओर नहीं हुआ तथा वह झठूा था। तो ख़ुदा 
तआला इस बात को छोड़ कर दसूरी ओर क्यों चला गया। जसै ेनऊज़ुबिल्लाह ख़ुदा 
तआला न ेयहूदियों का मलू विवाद समझा ही नहीं और ऐस ेजज के समान फैसला किया 
जो सर्वथा मिसल के वतृ्तान्त के विरुद्ध फैसला लिख दतेा है। ऐसी शकंा यदि जान बझू 
कर ख़ुदा तआला के बारे में की जाए तो फिर कुफ़्र में क्या सन्देह है।

फिर इसके अतिरिक्त हम कहते हैं कि यदि मान भी लिया जाए कि ख़ुदा तआला 
ने यहूदियों के मूल विवाद की इस स्‍थान पर परवाह न करके एक नई बात वर्णन कर 
दी है जिस का वर्णन करना केवल एक व्यर्थ और अनावश्यक बात थी अर्थात् यह कि 
हज़रत ईसाअ. को शरीर के साथ दूसरे आकाश पर बैठाया गया तो फिर इस विचार का 
खण्डन इस प्रकार होता है कि प्र‌थम तो पवित्र क़ुर्आन में कहीं नहीं लिखा कि हज़रत 
ईसा को पार्थिव शरीर के साथ दूसरे आकाश पर बैठाया गया अपितु पवित्र क़ुर्आन के 
शब्द तो ये हैं कि ِرَفعََہُ اللہُ اِلیَْہ 

ْ
 अर्थात् ख़ुदा ने ईसा को अपनी ओर उठा लिया। بلَ

अतः विचार करो कि क्या ख़ुदा दूसरे आकाश पर साक्षात् वस्तुओं के समान बैठा हुआ 
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है ? और स्पष्ट है कि ख़ुदा तआला की ओर रफ़ा हमेशा रूहानी ही होता है और ऐसा 
ही समस्त नबियों की शिक्षा है ख़ुदा शरीर नहीं है ताकि शारीरिक रफ़ा उसकी ओर हो। 
सम्पूर्ण क़ुर्आन में यही वर्णन शैली है कि जब किसी के विषय में कहा जाता है कि वह 
ख़ुदा की ओर गया या ख़ुदा की ओर उसका रफ़ा हुआ तो उसके अर्थ यही होते हैं कि 
आध्यात्मिक तौर पर उसका रफ़ा हुआ जैसा कि इस आयत में भी यही अर्थ हैं जो 
अल्लाह तआला कहता है 1۔۔۔۔ ۤ  اِلٰ  رَبکِِّ  ٭۲۸ۖ﴾ ارۡجِعِۡ ۃُ ﴿ فۡسُ المُۡطۡمَئِنَّ ٰۤایَتَُّہَا النَّ  ی
कि हे सात्विक वृत्ति (नफ़्से मुतमइन्नः) ! अपने प्रतिपालक की ओर वापस आ जा। क्या 
इस के ये अर्थ हैं कि पार्थिव शरीर के साथ आ जा ?

इसके अति‌रिक्त यहां यह प्रश्न होगा कि यदि इस स्‍थान पर आध्यात्मिक रफ़ा का 
वर्णन नहीं है तथा इस स्‍थान पर उस विवाद का निर्णय नहीं किया गया जो यहूदियों ने 
हज़रत मसीह के आध्या‌त्म‌िक रफ़ा के बारे में इन्कार किया था और नऊज़ुबिल्लाह 
ला’नती ठहराया था तो फिर पवित्र क़ुर्आन के किस स्‍थान में यहूदियों के इस आरोप का 
उत्तर दिया गया है जिसका उत्तर देना ख़ुदा के वादे के अनुसार आवश्यक था ? अतः 
इस सम्पूर्ण वर्णन से स्पष्ट है कि हज़रत ईसा के रफ़ा को शारीरिक रफ़ा ठहराना 
सर्वथा हठधर्मी और मूर्खता है अपितु यह वही रफ़ा है जो प्रत्येक मोमिन के लिए ख़ुदा 
के वादे के अनुसार मृत्यु के पश्चात् होना आवश्यक है तथा काफ़िर के लिए आदेश 
है कि  2ِمَآء  لہَُۡ  ابَوَۡابُ السَّ

ُ
 अर्थात् उन के लिए आकाश के द्वार नहीं खोल ेजाएंगे  لَ تفَُتَّ

अर्थात् उन का रफ़ा नहीं होगा। जसैा कि दसूरे स्‍थान पर कहा है - 3ُۃً  لہَُُّ  الۡبَوَۡاب َ  مُفَتَّ
अतः सीधी बात को उल्टा देना संयम एवं पवित्रता के विपरीत त‌था एक प्रकार से ख़ुदा 
के कलाम में अक्षरांतरण है। सब जानते हैं कि हज़रत अबू बक्ररज़ि. के समय में समस्त 

1	अलफज्र - 28,29
2	अलआ’राफ़ - 41
3 साद - 51
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सहाबा का इज्माअ (सर्वसहमति) हो चुका है कि समस्त नबी मृत्यु पा चुके हैं तथा 
सहाबारज़ि. के युग में आयत 1ُسُل دٌ اِلَّ رَسُوۡلٌ ۚ قدَۡ خَلتَۡ مِنۡ قبَۡلِِ الّرُ  के यही وَ مَا مُمََّ
अर्थ किए गए। अर्थात् समस्त रसूल मृत्यु पा चुके हैं। अतः क्या हज़रत ईसा रसलू नहीं 
थ ेजो मतृ्यु स ेबाहर रह गए। फिर इस इज्माअ के बावजदू फ़ैज़ आ’वज के यगु का 
अनसुरण करना ईमानदारी स ेदूर है। इमाम मालिकरह. का भी मत था कि हज़रत ईसा मतृ्यु 
पा गए हैं। अतः जबकि पहले इमामों का यह मत है तो दसूरों का भी मत होगा और जिन 
बजु़ुर्गों न ेइस वास्तविकता को समझन ेमें ग़लती की वह ग़लती ख़ुदा तआला के निकट 
क्षमा करन ेयोग्य है। इस धर्म में बहुत स ेरहस्य ऐस ेथ ेकि मध्यकाल में गपु्त हो गए थे, 
किन्तु मसीह मौऊद के समय में उन ग़लतियों का खुल जाना आवश्यक था क्योंकि वह 
निर्णायक (हकम) होकर आया। यदि मध्यकाल में य ेग़लतियां न होतीं तो फिर मसीह 
मौऊद का आना व्यर्थ त‌था प्रतीक्षा करना भी व्यर्थ था, क्योंकि मसीह मौऊद मजुद्दिद है 
और मजुद्दिद गलतियों को सधुारने के लिए ही आया करत े हैं। वह जिसका नाम 
आहंज़रतस.अ.व. न ेहकम रखा है वह किस बात का हकम है यदि कोई सधुार उसके हाथ 
से न हो। यही सच है। मुबारक व ेजो स्वीकार करें और ख़ुदा स ेडरें।

अब हम पुनः अपने विषय की ओर लौटते हुए कहते हैं कि चमत्कार और करामतें 
जो जनसामान्य ने हज़रत ईसा की ओर सम्बद्ध की हैं वे ख़ुदा के नियम (सुन्नत) से 
सर्वथा विपरीत हैं, जैसे एक पक्ष ने सिरे से चमत्कारों का इन्कार करके स्वयं को कमी 
की सीमा तक पहुंचा दिया है इसी प्रकार उनकी तुलना में दूसरे पक्ष ने चमत्कारों के बारे 
में अत्यन्त अतिशयोक्ति करके अपनी बात को अधिकता की सीमा तक पहुंचा दिया है 
तथा मध्यमार्ग को दोनों पक्षों ने त्याग दिया है। स्पष्ट है कि यदि चमत्कार न हों तो फिर 
ख़ुदा तआला के अस्तित्व पर कोई ठोस एवं निश्चित लक्षण शेष नहीं रहता और यदि 
चमत्कार इस रंग के हों जिन का अभी वर्णन किया गया है तो फिर ईमान के फल समाप्त 

1	आले इमरान - 145
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हो जाते हैं और ईमान ईमान नहीं रहता और नौबत शिर्क तक पहुंचती है तथा हज़रत 
ईसाअ. तो विचित्र तौर पर मूर्खों का निशाना हुए हैं। उनके जीवन के समय में तो अधर्मी 
यहूदियों ने उन का नाम काफ़िर, कज़्ज़ाब (महाझूठा), धोखेबाज़ तथा झूठ बनाने वाला 
रखा तथा उनके आध्यात्मिक (रूहानी) रफ़ा से इन्कार किया। फिर जब वह मृत्यु पा 
गए तो लोगों ने जिन पर मानव-पूजा के आचरण का प्रभुत्व था उनको ख़ुदा बना दिया 
तथा यहूदी तो रूहानी रफ़ा से ही इन्कारी थे। अब उनके मुकाबले पर शारीरिक रफ़ा की 
आस्‍था हुई और यह बात प्रसिद्ध की गई कि वह शरीर के साथ आकाश पर चढ़ गए हैं। 
जैसा पहले नबी तो आध्यात्मिक तौर पर मृत्योपरान्त आकाश पर चढ़ते थे परन्तु ईसाअ. 
जीवित होने की अवस्‍था में ही पार्थिव शरीर, लिबास इत्यादि समस्त शारीरिक, 
आवश्यकताओं के साथ आकाश पर जा बैठे, जैसे यह यहूदियों की हठ तथा इन्कार का 
जो रूहानी रफ़ा से इन्कार करने वाले थे नितान्त अतिशयोक्तिपूर्ण एक उत्तर बनाया गया 
और यह उत्तर सर्वथा अनुचित था क्योंकि यहूदियों को रूहानी रफ़ा से कोई मतलब न 
था यह समस्या उनकी शरीअत की थी कि जो लोग सलीब पर मरते हैं वे ला’नती, 
काफ़िर त‌था बेईमान होते हैं। उनका रूहानी रफ़ा ख़ुदा तआला की ओर नहीं होता और 
यहूदियों की आस्‍था थी कि प्रत्येक मोमिन जब मृत्यु पाता है तो उसकी रूह (आत्मा) 
को फ़रिश्ते आकाश की ओर ले जाते हैं तथा उसके लिए आकाश के द्वार खोले जाते 
हैं परन्तु काफ़िर की रूह आकाश की ओर नहीं उठाई जाती और काफ़िर मल्‍ऊन 
(धिक्कृत) होता है। उसकी रूह नीचे की ओर जाती है और वे लोग हज़रत ईसा के 
सलीब पाने के कारण तथा कुछ मतभेदों पर अपने फ़त्वों में हज़रत ईसाअ. को काफ़िर 
ठहरा चुके थे, क्योंकि उनके विचार में हज़रत ईसाअ. सलीब द्वारा क़त्ल हो गए थे तथा 
तौरात में यह स्पष्ट आदेश था कि जो व्यक्ति सलीब द्वारा मारा जाए वह ला’नती होता 
है। अतः इन कारणों से उन्होंने हज़रत ईसा को काफ़िर ठहराया था तथा उनके रूहानी 
रफ़ा से इन्कारी हो गए थे। यहूदियों के निकट यह योजना उपहास योग्य थी कि जैसे 
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हज़रत मसीह शरीर के साथ आकाश पर चले गए। वास्तव में यह झूठ उन लोगों ने 
बनाया था जो तौरात के ज्ञान से अपरिचित थे और स्वयं में यह विचार अत्यन्त निरर्थक 
था जिस से ख़ुदा तआला पर आरोप आता था क्योंकि जिस स्थिति में हज़रत मसीह 
अलैहिस्सलाम यहूदियों के समस्त फ़िर्क़ों तक जो विभिन्न फ़िर्क़ों में विभाजित हो चुके 
थे अपने प्रचार को अभी तक पहुंचा नहीं सके थे तथा उनके हाथ से अभी एक फ़िर्क़े 
को भी हिदायत नहीं हुई थी। ऐसी परिस्थिति में प्रचार के कार्य को अधूरा छोड़ कर 
हज़रत ईसा का आकाश पर चढ़ जाना हिकमत के सरासर विरुद्ध तथा अपने मूल 
कर्त्तव्य की अवहेलना करना था और स्वयं स्पष्ट है कि ख़ुदा तआला का उन्हें निरर्थक 
तौर पर आकाश पर बैठा देना एक व्यर्थ एवं बेकार कार्य है जो ख़ुदा तआला की ओर 
कदापि सम्बद्ध नहीं हो सकता।

अतः हज़रत ईसाअ. पर यह एक लांछन है कि जैसे वह पार्थिव शरीर के साथ 
आसमान पर चले गए। इसलिए जैसा कि हज़रत ईसा के जीवन काल में भी उनके 
शत्रुओं ने केवल लांछन के तौर पर उनको काफ़िर और कज़्ज़ाब ठहरा दिया उसी प्रकार 
उनकी प्रशंसा में अतिशयोक्ति करने वालों ने जो मूर्ख मित्र थे किसी के कथनानुसार - 
कि पीरां न परिन्द मुरीदां पीरान्द (पीर नहीं उड़ते मुरीद उन्हें उड़ाया करते हैं) उनको 
पा‌र्थिव शरीर के साथ आकाश पर चढ़ा दिया और न केवल इतना अपितु उनको ख़ुदा 
ही बना दिया और फिर जब और भी समय बीत गया तो यह आस्‍था भी बनाई गई कि 
वह उसी पार्थिव शरीर के साथ पुनः आकाश से उतरेंगे और अन्तिम युग उन्हीं का होगा 
और वही ख़ातमुल अंबिया होंगे। अतः जितनी झूठी करामतें और झूठे चमत्कार हज़रत 
ईसाअ. की ओर सम्बद्ध किए गए हैं किसी अन्य नबी में उसका उदाहरण नहीं पाया जाता 
तथा विचित्रतम यह कि समस्त काल्पनिक चमत्कारों के बावजूद धर्म के प्रसार में किसी 
को जो निराशा और असफलता हो सकती है वे सब से प्रथम नम्बर पर हैं किसी अन्य 
नबी में इतनी असफलता का उदाहरण तलाश करना व्यर्थ है परन्तु स्मरण रहे कि अब 
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उनके नाम पर जो धर्म संसार में फैल रहा है यह उनका धर्म नहीं है। उनकी शिक्षा में 
सुअर खाना तथा तीन ख़ुदा बनाने का आदेश अब तक इंजीलों में नहीं पाया जाता अपितु 
यह वही अनेकेश्वरवादी शिक्षा है जिसका नबियों ने विरोध किया था। तौरात के दो ही 
बड़े भारी और अनश्वर आदेश थे। प्रथम यह कि मनुष्य को ख़ुदा न बनाया। दूसरे यह 
कि सुअर को न खाना। अतः दोनों आदेश मुक़द्दस पोलूस की शिक्षा से तोड़ दिए गए। 
इन्ना लिल्लाहे व इन्ना इलैहि राजिऊन।

अब हम वर्णन करना चाहते हैं कि चमत्कार क्या वस्तु है और चमत्कार की 
आवश्यकता क्यों है। अतः हम पुस्तक के प्रथम अध्याय में चमत्कार की मूल वास्तविकता 
और आवश्यकता वर्णन करेंगे तथा दूसरे अध्याय में अपने दावे के अनुसार उन चमत्कारों 
के कुछ नमूने वर्णन कर देंगे तथा तीसरा अध्याय समापन का होगा जिस पर पुस्तक का 
अन्त होगा। 
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प्रथम अध्याय
चमत्कार की मूल वास्तविकता 

और 
आवश्यकता का वर्णन

चमत्कार की मूल वास्तविकता यह है कि चमत्कार ऐसी विलक्षण बात को कहते 
हैं कि विरोधी पक्ष उसका उदाहरण प्रस्तुत करने से असमर्थ हो जाए चाहे वह बात 
प्रत्यक्षतया मानव शक्तियों के अन्दर ही विदित हो जैसा कि पवित्र क़ुर्आन का चमत्कार 
जो अरब देश के समस्त लोगों के सामने प्रस्तुत किया गया था। अतः वह यद्यपि सरसरी 
दृष्टि से मानव शक्तियों के अन्दर विदित होता था परन्तु उसका उदाहरण प्रस्तुत करने 
से अरब के समस्त लोग असमर्थ हो गए। इसलिए चमत्कार की वास्तविकता समझने 
के लिए पवित्र क़ुर्आन का कलाम नितान्त प्रकाशमान उदाहरण है कि प्रत्यक्षतः वह भी 
एक कलाम है जैसा कि मनुष्य का कलाम होता है किन्तु वह अपनी सरस वर्णन की 
दृष्टि से तथा अत्यन्त रसिकता, शुद्धता तथा सुन्दर इबारत की दृष्टि से जो प्रत्येक स्‍थान 
पर सच और नीति की पाबन्दी को अनिवार्य रखता है तथा प्रकाशमान तर्कों की दृष्टि से 
जो समस्त संसार के विरोधात्मक तर्कों पर विजयी हो गया तथा शक्तिशाली भविष्यवाणियों 
की दृष्टि से एक ऐसा अद्वितीय चमत्कार है जो तेरह सौ वर्ष गुज़रने के बावजूद अब 
तक कोई विरोधी उसका मुकाबला नहीं कर सका और न किसी में शक्ति है कि करे। 
पवित्र क़ुर्आन को सम्पूर्ण संसार की पुस्तकों से यह विशेषता प्राप्त है कि वह चमत्कारिक 
भविष्यवाणियों को भी चमत्कारिक इबारत में जो उच्च श्रेणी की सरसता एवं सुबोधता से 
भरपूर तथा सच और नीति से परिपूर्ण है वर्णन करता है। अतः चमत्कार का मूल एवं 
महान उद्देश्य सत्य-असत्य, सच्चे और झूठे में एक अन्तर दिखाना है तथा ऐसी विशेष 
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बात का नाम चमत्कार या दूसरे शब्दों में निशान है। निशान एक ऐसी आवश्यक बात 
है कि उसके बिना ख़ुदा तआला के अस्तित्व पर भी पूर्ण विश्वास करना संभव नहीं और 
न वह फल प्राप्त होना संभव है जो पूर्ण विश्वास से प्राप्त हो सकता है। यह तो स्पष्ट है 
कि धर्म की मूल सच्चाई ख़ुदा तआला के अस्तित्व की पहचान से सम्बद्ध है। सच्चे धर्म 
के आवश्यक और महत्त्वपूर्ण साधनों में से यह बात है कि उसमें ऐसे निशान पाए जाएं 
जो ख़ुदा तआला के अस्तित्व को ठोस एवं निश्चित तौर पर सिद्ध करें तथा वह धर्म 
अपने अन्दर ऐसी ज़बरदस्त शक्ति रखता हो जो अपने अनुयायी का ख़ुदा तआला के 
हाथ से हाथ मिला दे। और हम वर्णन कर चुके हैं कि केवल रचनाओं पर दृष्टि डालकर 
केवल रचयिता की आवश्यकता का ही आभास करना और उसके वास्तविक अस्तित्व 
पर अवगत न होना यह ख़ुदा को पूर्ण रूप से पहचान लेने के लिए पर्याप्त नहीं है और 
इसी सीमा तक ठहरने वाले ख़ुदा तआला से कोई सच्चा सम्बन्‍ध प्राप्त नहीं कर सकते 
और न अपने हृदय को कामभावनाओं से पवित्र कर सकते हैं। इससे यदि कुछ समझा 
जाता है तो मात्र इतना कि इस सुदृढ़ एवं उत्तम निर्माण प्रणाली का कोई निर्माता होना 
चाहिए, न यह कि वास्तव में वह निर्माता है भी। स्पष्ट है कि केवल आवश्यकता का 
आभास करना एक अनुमान है जो देखने का स्‍थान नहीं ले सकता और न उससे देखने 
के पवित्र परिणाम पैदा हो सकते हैं। अतः जो धर्म मनुष्य की ख़ुदा से पहचान पर व्यय 
होना चाहिए जो अपूर्णता के स्तर तक छोड़ता है वह उसकी क्रियात्मक अवस्‍था का 
उपचारक नहीं है। इसलिए वास्तव में ऐसा धर्म एक मुर्दा धर्म है जिससे किसी पवित्र 
परिवर्तन की आशा रखना एक झूठी अभिलाषा है। 

स्पष्ट है कि केवल बौद्धिक तर्क धर्म की सच्चाई के लिए परू्ण साक्ष्य नहीं हो सकते 
और यह ऐसी महुर नहीं है कि कोई धोखबेाज़ उसके बनान ेपर समर्थ न हो अपित ुयह 
तो बदु्धि के सार्वजनिक झरन ेकी एक भिक्षावतृ्ति समझी जा सकती है। फिर इस बात का 
निर्णय कौन करे कि बौद्धिक बातें जो एक पसु्तक न ेलिखीं वास्तव में व ेइल्हामी हैं या 
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किसी अन्य पसु्तक स ेचोरी करके लिखी गई हैं और यदि मान भी लें कि व ेचरुाई हुई 
नहीं हैं तो फिर भी व ेख़ुदा तआला के अस्तित्व पर कब अकाट्य प्रमाण हो सकती हैं, 
और कब किसी सत्याभिलाषी का हृदय इस बात पर परू्ण सन्तुष्टि पा सकता है कि केवल 
वही बौद्धिक बातें निश्चित तौर पर ख़ुदा का दर्शन करन ेवाल ेनिशान हैं और कब यह 
सन्तोष भी हो सकता है कि व ेबातें ग़लती स ेपरू्णतया पथृक हैं। अतः यदि एक धर्म केवल 
कुछ बातों को बदु्धि या दर्शनशास्‍त्र की ओर सम्बद्ध करके अपनी सच्चाई का कारण वर्णन 
करता है तथा आकाशीय निशानों और विलक्षण बातों को दिखान ेस ेअसमर्थ है तो ऐसे 
धर्म का अनयुायी धोखा खाया हुआ अथवा धोखा दने ेवाला है और वह अधंकार में मरेगा।

इसलिए केवल बौद्धिक तर्कों द्वारा तो ख़ुदा तआला का अस्तित्व भी निश्चित तौर 
पर सिद्ध नहीं हो सकता, कहां यह कि उस से किसी धर्म की सच्चाई सिद्ध हो जाए तथा 
जब तक एक धर्म इस बात का उत्तरदायी न हो कि वह ख़ुदा के अस्तित्व को निश्चित 
तौर पर सिद्ध करके दिखाए तब तक वह धर्म कुछ वस्तु नहीं तथा दुर्भाग्यशाली है वह 
मनुष्य जो ऐसे धर्म पर मुग्‍ध हो। प्रत्येक वह धर्म जो अपने मस्तक पर ला’नत का दाग़ 
रखता है जो मनुष्य के आध्यात्म ज्ञान को उस स्तर तक नहीं पहुंचा सकता जिस से वह 
मानो ख़ुदा का दर्शन कर ले और कामवासना का अंधकार रूहानी अवस्‍था से परिवर्तित 
हो जाए और ख़ुदा के ताज़ा निशानों से ताज़ा ईमान प्राप्त हो जाए, न केवल डींगों के 
तौर पर अपितु वास्तविक तौर पर एक पवित्र जीवन प्राप्त हो जाए। मनुष्य को सच्ची 
पवित्रता प्राप्त करने के लिए इस बात की अत्यधिक आवश्यकता है कि उसे उस जीवित 
ख़ुदा का पता लग जाए जो अवज्ञाकारी को एक पल में तबाह कर सकता है तथा 
जिसकी प्रसन्नता के अन्तर्गत चलना एक नक़द स्वर्ग है तथा जिस प्रकार एक धर्म के 
लिए केवल बौद्धिक तौर पर अपनी उत्तमता दिखाना पर्याप्त नहीं है ऐसा ही एक प्रत्यक्ष 
सत्यनिष्ठ के लिए केवल यह दावा पर्याप्त नहीं है कि वह ख़ुदा तआला के आदेशों पर 
चलता है अपितु उसके लिए एक विशेष निशान चाहिए जो उसकी सच्चाई पर साक्षी हो, 
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क्योंकि ऐसा दावा तो लगभग प्रत्येक कर सकता है कि वह ख़ुदा तआला से प्रेम रखता 
है और उसका दामन समस्त दुराचार और दुष्कर्मों से पवित्र है परन्तु ऐसे दावे पर सन्तोष 
क्यों कर हो कि वास्तव में वस्तु स्थिति ऐसी ही है। यदि किसी में दानशीलता का तत्त्व 
है तो प्रसिद्धि के उद्देश्य से भी हो सकता है। यदि कोई उपासक तथा संयमी है तो 
दिखावा भी उसका कारण हो सकता है और यदि कोई दुराचार एवं दुष्कर्म से बच गया 
है तो दरिद्रता भी उसका कारण हो सकती है तथा यह भी संभव है कि केवल लोगों के 
डांट फटकार के भय से कोई संयमी बन बैठे तथा ख़ुदा की श्रेष्ठता का उसके हृदय पर 
कुछ भी प्रभाव न हो। अतः स्पष्ट है कि यदि उत्तम आचरण हो भी तथापि वास्तव‌िक 
पवित्रता पर पूर्ण प्रमाण नहीं हो सकता। कदाचित् पार्श्व में कोई अन्य कर्म हों। इसलिए 
वास्तविक सच्‍चाई के लिए ख़ुदा तआला का साक्ष्य आवश्यक है जो अन्तर्यामी है और 
यदि ऐसा न हो तो संसार में पवित्र-अपवित्र की परिस्थितियां संदिग्ध हो जाती हैं और 
शान्ति जाती रहती है। इसलिए परस्पर अन्तर की अत्यन्त आवश्यकता है तथा जिस धर्म 
ने सत्यनिष्ठ के लिए कोई विशिष्ट लिबास प्रदान नहीं किया तो निश्चित समझो कि वह 
धर्म ठीक नहीं है तथा प्रकाश से सर्वथा रिक्त है। जो पुस्तक ख़ुदा की ओर से हो वह 
अपने अन्दर स्वयं भी एक विशेषता रखती है और अपने अनुयायी को भी परस्पर अन्तर 
करने वाला एक निशान प्रदान करती है।

इसलिए परस्पर अन्तर करने वाले विशेष निशान के बिना न सत्य धर्म और असत्य 
धर्म में कोई स्पष्ट मतभेद उत्पन्न हो सकता है और न एक सत्यनिष्ठ और धोखेबाज़ के 
मध्य कोई स्पष्ट अन्तर प्रकट हो सकता है, क्योंकि संभव है कि एक व्यक्ति वास्तव में 
दुराचारी एवं दुष्चरित्र हो परन्तु उसकी दुष्चरित्रताएं प्रकट न हों। अतः यदि ऐसी अवस्‍था 
में वह भी सच्चाई का दावा करे जैसा कि ऐसे दावे संसार में पाए जाते हैं तो फिर ख़ुदा 
तआला की ओर से वास्तविक सत्यनिष्ठ के लिए एक चमकता हुआ कौन सा निशान 
है जिस से वह अपने मक्कारों से पृथक का पृथक दिखाई दे और प्रकाशमान दिन के 
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समान पहचान लिया जाए। हालांकि अनादिकाल से और जब से कि संसार की नींव 
डाली गई है ख़ुदा का नियम इसी प्रकार से जारी है और यही प्रकृति का नियम है कि 
समस्त उत्तम और खराब वस्तुओं में परस्पर अन्तर करने वाला एक निशान रखा गया 
है, जैसा कि तुम देखते हो प्रत्यक्षतः सोना और पीतल समरूप हैं यहां तक कि केवल 
मूर्ख इस से धोखा भी खा जाते हैं परन्तु नीतिवान ख़ुदा ने सोने में परस्पर अन्तर करने 
वाला एक निशान भी रखा है जिसे सुनार तुरन्त पहचान लेते हैं तथा बहुत से सफेद और 
चमकते हुए पत्‍थर ऐसे हैं कि जो हीरे से बड़े ही समरूप हैं तथा कुछ मूर्ख उसे हीरा 
समझकर हज़ारों रुपए की हानि उठा लेते हैं परन्तु संसार के रचयिता ने हीरे के लिए 
ऐसा अन्तर करने वाला विशेष निशान रखा हुआ है जिसे एक दक्ष जौहरी पहचान सकता 
है। इसी प्रकार संसार के समस्त जवाहिरात तथा उत्तम वस्तुओं को देख लो कि यद्यपि 
प्रत्यक्ष दृष्टि में कई रद्दी और तुच्छ स्तर की वस्तुएं उन से रूप में मिल जाती हैं किन्तु 
प्रत्येक पवित्र और योग्य जौहर अपने विशेष निशान से अपनी विशेषता को प्रकट कर 
देता है। यदि ऐसा न होता तो संसार में अन्याय फैल जाता तथा स्वयं मनुष्य को देखो 
यद्यपि वह शक्ल में बहुत से जानवरों से समानता रखता है जैसा कि बन्दर से, तथापि 
उस में अन्तर करने वाला एक विशेष निशान है जिसके कारण हम किसी बन्दर को 
मनुष्य नहीं कह सकते। फिर जबकि इस भौतिक संसार में जो अस्‍थायी तथा नश्वर है 
और जिसकी हानि भी आख़िरत (परलोक) की तुलना में कुछ वस्तु नहीं है। प्रत्येक उत्तम 
और कोमल जौहर के लिए नीतिवान ख़ुदा ने अन्तर करने वाला विशेष निशान स्‍थापित 
कर दिया है, जिसके कारण वह जौहर सरलतापूर्वक पहचाना जाता हे। तो फिर धर्म 
जिसकी गलती नर्क तक पहुंचाती है तथा इसी प्रकार एक सच्चे एवं ख़ुदा के वली का 
अस्तित्व जिस का इन्कार अनश्वर दुर्भाग्‍य के गड्ढे में डालता है क्योंकर विश्वास किया 
जाए कि उनको पहचानने के लिए कोई भी निश्चित और ठोस निशान नहीं। अतः ऐसे 
व्यक्ति से अधिक मूर्ख और धूर्त कौन है कि जो विचार करता है कि सच्चे धर्म तथा सच्चे 
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सत्यनिष्ठ के ख़ुदा ने कोई अन्तर करने वाला विशेष निशान स्‍थापित नहीं किया। 
हालांकि ख़ुदा तआला पवित्र क़ुर्आन में स्वयं कहता है कि ख़ुदा की किताब जो धर्म का 
आधार है अपने अन्दर अन्तर करने वाला विशेष निशान रखती है जिसका सदृश कोई 
प्रस्तुत नहीं कर सकता तथा वह कहता है कि प्रत्येक मोमिन को फ़ुर्क़ान प्रदान होता है 
अर्थात् सत्य और असत्य में अन्तर करने वाला निशान जिस से वह पहचाना जाता है। 
अतः निश्चय ही समझो कि सच्चा धर्म तथा वास्तविक सत्यनिष्‍ठ ज़रूर अपने साथ 
अन्तर करने वाला विशेष निशान अवश्य रखता है। इसी का नाम दूसरे शब्दों में चमत्कार 
करामत तथा विलक्षण निशान है।

हमारे इतन ेवर्णन स ेसिद्ध हो गया कि सच्चा धर्म इस बात का अवश्य महुताज है कि 
उसमें कोई ऐसी चमत्कारिक विशषेता हो कि जो अन्य धर्मों में न पाई जाए तथा सच्चा 
सत्यनिष्ठ इस बात का अवश्य महुताज है कि कुछ ऐस ेख़ुदाई समर्थन उसके साथ हों 
कि जिनका उदाहरण दसूरों में कदापि न मिल सके ताकि कमज़ोर नींव वाला मनषु्य जो 
तुच्छ स ेतचु्छ सन्देह स ेठोकर खाता है स्वीकार करन ेकी दौलत स ेवचंित न रहे। विचार 
करके दखेो कि जिस अवस्‍था में मनषु्यों की लापरवाही तथा भ्रम पजूा की यह दशा है 
कि इसके बावजदू कि ख़ुदा के सच्चे रसलूों स ेसकैड़ों निशान प्रकट होत ेहैं तथा प्रत्येक 
पहल ूस ेख़ुदा उनकी सहायता करता है फिर भी व ेअपन ेदरु्भाग्य स ेसन्देहों में ग्रस्त हो 
जात ेहैं तथा हज़ारों निशानों स ेकुछ भी लाभ न उठाकर भिन्न-भिन्न प्रकार की कुधारणाओं 
में पड़ जात ेहैं। अतः इस स्थिति में उनकी क्या दशा होती कि ख़ुदा के एक मामरू के लिए 
आकाश स ेकाई अन्तर करन ेवाला विशषे निशान न मिलता और केवल ऐसा नीरस सयंम 
तथा प्रत्यक्ष इबादत (उपासना) दिखान ेपर निर्भर होता और इस प्रकार कुधारणाओं का 
द्वार भी खलुा होता। अतः ख़ुदा जो कृपाल ुएव ंदयाल ुहै उसन ेन चाहा कि उसके एक 
मान्य धर्म या एक मान्य बन्दे का इन्कार करके ससंार का विनाश हो जाए। इसलिए उसने 
सच्चे धर्म पर अनश्वर निशानों की महुर लगा दी तथा सच्चे सत्यनिष्ठ को अपन ेविलक्षण 
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कामों के साथ स्वीकार‌िता का निशान प्रदान किया। सच तो यह है कि ख़ुदा न ेमान्य धर्म 
तथा मान्य परुुष को अन्तर करन ेवाल ेविशषे निशान प्रदान करन ेमें कोई भी कमी नहीं 
छोड़ी तथा सरू्य स ेभी अधिक उनको चमका कर दिखा दी तथा उनके समर्थन में व ेकार्य 
दिखाए जिनका उदाहरण ससंार में देखन ेया सनुन ेमें नहीं आता। ख़ुदा वास्तव में है किन्तु 
उसका चहेरा दखेन ेका दर्पण व ेमखु हैं जिन पर उसकी प्रेम-वषृ्टिया ंहुईं जिन के साथ 
ख़ुदा न ेऐसा वार्तालाप किया कि जसै ेएक मित्र अपन ेमित्र स।े वह प्रेम के प्रभतु्व से 
शिर्क के निशान को मिटाकर तौहीद (एकेश्वरवाद) की परू्ण वास्तविकता तक पहुंच,े 
क्योंकि तौहीद केवल यही नहीं है कि पथृक रह कर ख़ुदा को एक जानता। इस तौहीद 
को तो शतैान भी मानता है अपित ुइसके साथ यह भी आवश्यक है कि क्रियात्मक रूप 
में अर्थात् प्रेम के परू्ण आवगे स ेअपनी हस्ती को लीन करके ख़ुदा की तौहीद (एकत्त्व) 
को अपन ेऊपर ल ेलनेा यही परू्ण तौहीद (एकेश्वरवाद) है जिस पर मोक्ष निर्भर है जिसे 
ख़ुदा के वली पात ेहैं। अतः यह कहना अनचुित न होगा कि ख़ुदा उन में उतरता है, क्योंकि 
रिक्त स्‍थान स्वय ंको स्वाभाविक तौर पर भरना चाहता है परन्तु वह उतरना शारीरिक तौर 
पर नहीं है अपित ुइस प्रकार स ेहै जो कैसा और कितन ेस ेऊपर है अतः ख़ुदा की विशषे 
झलक स ेवास्तविक सत्यनिष्ठों में व ेबरकतें पदैा हो जाती हैं जो ख़ुदा में हैं तथा उनका 
जीवन चमत्कारिक जीवन हो जाता है। व ेपरिवर्तित किए जात ेहैं तथा उनका अस्तित्व 
एक नया अस्तित्व हो जाता है जिस ेससंार दखे नहीं सकता, परन्तु सौभाग्यशाली लोग 
उसके लक्षणों को दखेत ेहैं। चूकंि अब वह झलक मौजदू है और ख़ुदाई समर्थन स ेऐसे 
लक्षण प्रकट हैं। जो हम में और हमारे ग़ैरों में अन्तर करत ेहैं। इसलिए हम कुछ ऐसे 
निशानों का उल्लेख करके सत्याभिलाषियों को ख़ुदा तआला की ओर बलुात ेहैं जो रसलूों 
के बारे में ख़ुदा की सनु्नत है और उपद्रवी पक्षपात करन ेवालों पर ख़ुदा तआला के 
समझान ेके अन्तिम प्रयास का परू्ण करत ेहैं। 

وَمَا توَْفِیْقِ اِلَّ باِلِلہ الکَْرِیمِْ القَْدِیرْ
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द्वितीय अध्याय
 

उन निशानों के वर्णन में जो उन भविष्यवाणियों 
द्वारा प्रकट हुए जो आज से पच्चीस वर्ष पूर्व 

बराहीन अहमदिया में लिखकर प्रकाशित की गई थीं।
स्पष्ट हो कि बराहीन अहमदिया मेरी ‌लिखी पुस्तकों में से वह पुस्तक है जो सन् 

1880 ई. में अर्थात् 1297 हिज्री में प्रकाशित हुई थी। इस पुस्तक के लिखने के समय 
में जैसा कि स्वयं पुस्तक से प्रकट होता है मैं एक ऐसी अप्रसिद्ध अवस्‍था में था कि ऐसे 
बहुत कम लोग होंगे जो मेरे अस्तित्व से भी परिचित होंगे। अतः उस युग में मैं अकेला 
मनुष्य था जिसके साथ किसी अन्य का कोई सम्बन्‍ध न था तथा मेरा जीवन एक 
एकान्तवास में व्यतीत होता था और इसी पर मैं सन्तुष्ट और प्रसन्न था कि अचानक 
अनादि अनुकम्पा से मेरे लिए यह घटना हुई कि सहसा सायंकाल इसी मकान में और 
बिल्कुल इसी स्‍थान पर जहां इन कुछ पंक्तियों के लिखने के समय मेरा क़दम है, मुझे 
ख़ुदा तआला की ओर से कुछ हल्की सी ऊंघ होकर यह वह्यी हुई ः-
حْمٰنُ عَلمََّ القُْرْاٰنَ  یاَاحَْمَدُ باَرَکَ الُلہ فِیْکَ مَارَمَیْتَ اِذْ رَمَیْتَ وَلکِٰنَّ الَلہ رَمٰ الَّرَ
لُ  تُ وَانَاَ اوََّ ْ امُِْ لتُِنْذِرَ قوَمًا مَا انُذِْرَ اٰبآءُ ھُْ وَلتِسَْتَبِیَْ سَبِیْلَ المُْجْرِمِیْ۔ قلُْ اِنِّ

۔1 مِنِیَْ المُْؤْ
अर्थात् हे अहमद ! ख़ुदा ने तुझ में बरकत रख दी, जो कुछ तूने चलाया तूने नहीं 

चलाया अपितु ख़ुदा ने चलाया। वह ख़ुदा है जिसने तुझे क़ुर्आन सिखाया अर्थात् उसके 
वास्तविक अर्थों पर तुझे सूचित किया2 ताकि तू  उन लोगों को डराए जिनके बाप-दादे 
1	देखो बराहीन अहमदिया प्रथम संस्करण पृष्ठ 239
2	क़ुर्आन करीम के लिए तीन झलकियां हैं, वह हमारे सरदार हज़रत मुहम्मद 
मुस्तफ़ास.अ.व. के द्वारा उतरा और सहाबारज़ि. के द्वारा उसने संसार में प्रचार पाया और 
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नहीं डराए गए। और ताकि अपराधियों का मार्ग खुल जाए और तेरे इन्कार करने के 
कारण उन पर समझाने का अन्तिम प्रयास पूर्ण हो जाए। इन लोगों को कह दो कि मैं 
ख़ुदा तआला की ओर से होकर आया हूं और मैं वह हूं जो सर्वप्रथम ईमान लाया।

इस वह्यी के उतरन ेपर मझु ेएक ओर तो ख़ुदा तआला की अपार कृपाओं का 
धन्यवाद करना पड़ा कि एक मझु जसै ेमनषु्य को जो अपन ेअन्दर कोई भी योग्यता नहीं 
रखता इस महान सवेा स ेगौरवान्वित ‌किया और दसूरी ओर ख़ुदा की उस अकेली वह्यी 
से यह चिन्ता लग गई कि प्रत्येक मामरू के लिए ख़ुदा की सनु्नत (नियम) के अनसुार 
जमाअत का होना आवश्यक है ताकि धार्मिक आवश्यकताओं म ेजो सामन ेआती हैं खर्च 
हो और ख़ुदा की सनु्नत के अनसुार शत्रुओुं का होना भी आवश्यक है और फिर उन पर 
विजय भी आवश्यक है ताकि उनके उपद्रव स ेसरुक्षित रहें तथा बलुान ेकी बात में प्रभाव 
भी आवश्यक है ताकि सच्चाई पर प्रमाण हो तथा सपुरु्द की गई सवेा में असफलता न हो।

इन बातों में जसैा कि कल्पना की गई बड़ी कठिनाइयों का सामना दिखाई दिया तथा 
बहुत भयावह स्थिति दिखाई दी, क्योंकि जबकि मैंन ेस्वय ंको दखेा तो नितान्त अज्ञात एवं 
सामान्य मनषु्यों में स ेएक मनषु्य पाया। कारण यह कि न तो मैं कोई ख़ानदानी पीरज़ादा 
त‌था किसी गद्दी स ेसम्बन्‍ध रखता था ताकि मझु पर उन लोगों की आस्‍था हो जाती और 
व ेमरेे चारों ओर एकत्र हो जात ेजो मरेे बाप-दादा के मरुीद थ ेऔर कार्य सरल हो जाता 
और न मैं किसी प्रसिद्ध प्रकाण्ड विद्वान की नस्ल में स ेथा ताकि परू्वजों के सकैड़ों शिष्यों 
का मरेे साथ सम्बन्‍ध होता और न मैं किसी प्रकाण्ड विद्वान स ेनियमित शिक्षा प्राप्त तथा 

मसीह मौऊद के माध्यम से उसके बहुत से गुप्त रहस्य प्रकट हुए ٌْوَلکُِلِّ امَْرٍ وَقت 

 और जैसा ‌कि आकाश से उतरा था वैसा ही आकाश तक उसका प्रकाश पहुंचा مَعْلوُْمٌ
तथा आंहज़रतस.अ.व. के समय में उसके समस्त आदेश पूर्ण हुए और सहाबा रज़ियल्लाहो 
अन्हुम के समय में उनके प्रत्येक पहलू का प्रकाशन पूर्ण हुआ और मसीह मौऊद के 
समय में उसकी आध्यात्मिक श्रेष्ठताओं और रहस्यों का प्रकटन पूर्ण हुआ। (इसी से)



86बराहीन अहमदिया भाग पंचम

प्रमाण प्राप्त था ताकि मझेु अपनी ज्ञान सबंधंी पूजंी पर ही भरोसा होता और न मैं किसी 
स्‍थान का राजा या नवाब या शासक था ताकि मरेे शासन के भय स ेहज़ारों लोग मरेे 
अधीन हो जात ेअपित ुमैं एक निर्धन और वीरान (जगंल) के गावं का निवासी तथा उन 
विशषे लोगों स ेसर्वथा पथृक था, जो ससंार के लौटन ेका स्‍थान होत ेहैं या हो सकत ेहैं।

अतः किसी प्रकार का ऐसा सम्‍मान और प्रसिद्धि तथा ख्याति मुझे प्राप्त न थी जिस 
पर मैं दृष्टि रखकर इस बात को अपने लिए आसान समझता कि यह प्रचार और दा’वत 
का कार्य मुझ से हो सकेगा। अतः स्वाभाविक तौर पर यह कार्य मुझे बहुत कठिन तथा 
प्रत्यक्षतया स्थिति असंभव और दुर्लभ सी प्रतीत हुई। इसके अतिरिक्त अन्य कठिनाइयां 
यह ज्ञात हुईं कि कुछ बातें इस प्रचार में ऐसी थीं कि कदापि आशा न थी कि जाति उनको 
स्वीकार कर सके तथा जाति पर तो इतनी सी भी आशा न थी कि वह इस बात को भी 
स्वीकार कर सकें कि नबुव्वत के युग के पश्चात् बिना शरीअत वाली वह्यी का 
सिलसिला समाप्त नहीं हुआ त‌था प्रलय (क़यामत) तक शेष है अपितु स्पष्ट तौर पर 
ज्ञात होता था कि उनकी ओर से वह्यी के दावे पर काफ़िर कहने का इनाम मिलेगा त‌था 
समस्त उलेमा सहमत होकर कष्ट पहुंचाने तथा उन्मूलन करने की घात में लग जाएंगे, 
क्योंकि उनके विचार में हमारे सरदार जनाब पूर्ण शरण रसूलुल्लाहस.अ.व. के पश्चात् ख़ुदा 
की वह्यी पर प्रलय तक मुहर लग गई है तथा सर्वथा असंभव है कि अब किसी से ख़ुदा 
का वार्तालाप एवं सम्बोधन हो और अब प्रलय तक मर्हूमा उम्मत इस प्रकार की दया 
से वंचित की गई है कि ख़ुदा तआला उन को अपना परस्पर वार्तालाप करने वाला 
बनाकर उनके आध्यात्म ज्ञान (मा’रिफ़त) में उन्नति प्रदान करे और अपने अस्तित्व पर 
सीधे तौर पर उनको सूचित करे अपितु वह केवल अनुसरण के तौर पर गले में पड़ा ढोल 
बजा रहे हैं और शुहूदी1 तौर पर उनको लेशमात्र मा’रिफ़त प्राप्त नहीं। हां केवल इतनी 

1	शुहूदी - सूफ़ियों की परिभाषा में वह श्रेणी जिसमें ख़ुदा की झलक हर वस्तु बिल्कुल 
ख़ुदा दिखाई दे। इस विचारधारा का मानने वाला शुहूदी कहलाता है। (अनुवादक)
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व्यर्थ पद्धति पर उनमें से कुछ लोगों की आस्‍था है कि इल्हाम तो सदाचारी लोगों को 
होता है परन्तु नहीं कह सकते कि वह इल्हाम रहमानी (ख़ुदा का) है या शैतानी है, किन्तु 
स्पष्ट है कि ऐसा इल्हाम जो शैतान की ओर भी सम्बद्ध हो सकता है ख़ुदा के उन इनामों 
में गणना नहीं हो सकती जो मनुष्य के ईमान को लाभप्रद हो सकते हैं अपितु संदिग्‍ध 
होना तथा शैतानी कलाम का सदृश होना उसके साथ एक ऐसा ला’नत का दाग़ है जो 
नर्क तक पहुंचा सकता है और यदि ख़ुदा ने किसी मनुष्य के लिए َْین ِ اطَ الَّ

َ
 صِر

 की दुआ स्वीकार की है तथा उसे इनाम प्राप्त लोगों में सम्मिलित किया انَعَْمْتَ عَلَیْھِْ
है तो अपने वादे के अनुसार अवश्य उस रूहानी इनाम से भाग दिया है जो निश्चित तौर 
पर ख़ुदा तआला का वार्तालाप एवं संबोधन है।

अतः यह ही वह बात थी कि इस अंधे संसार में जाति के लिए एक जोश और 
प्रकोप दिखाने का अवसर था। अतः मुझ जैसे निराश्रय अकेले के लिए इन समस्त बातों 
का एकत्र होना प्रत्यक्षतः असफलता का एक लक्षण1 था अपितु एक बड़ी विफलता 
का सामना था क्योंकि कोई पहलू भी अनुकूल न था। प्रथम धन की आवश्यकता होती 
है। इसलिए इस ख़ुदा की वह्यी के समय हमारी समस्त सम्पत्तियां तबाह हो चुकी थीं 

1	मेरे प्रचार की कठिनाइयों में से एक रसूल होने, ख़ुदा की वह्यी तथा मसीह मौऊद 
होने का दावा था। इसी के सम्बन्‍ध में मेरी घबराहट प्रकट करने के लिए यह इल्हाम 
हुआ था - ُعِ النَّخْلَ۔ِ قاَل یاَ لیَْتَنِْ مِتُّ قبَْلَ ھٰذَا وَ کُنْت

ْ
مَخَاضُ اِلٰ جِذ

ْ
 فاَجََاءَہُ ال

ا  मख़ाज से अभिप्राय यहां वे बातें हैं जिनसे भयावह परिणाम जन्म लेते हैं نسَْیًا مَنسِْیًّ
और َِعِ النَّخْل

ْ
 से अभिप्राय वे लोग हैं जो मुसलमानों की सन्तान परन्तु केवल नाम جِذ

के मुसलमान हैं। मुहावरे के साथ अनुवाद यह है कि पीड़ाजनक दा’वत जिस का 
परिणाम जाति का शत्रु हो जाना था उस मामूर को क़ौम के लोगों की ओर लाई जो खजूर 
की शुष्क टहनी या जड़ के समान है। जब उसने भयभीत होकर कहा कि काश मैं इससे 
पूर्व मर जाता और भूला-बिसरा हो जाता। (इसी से)
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और एक भी ऐसा व्यक्ति साथ न था जो आर्थिक सहायता कर सकता। दूसरे मैं ऐसे 
किसी प्रतिष्ठित खानदान में से नहीं था कि किसी पर मेरा प्रभाव पड़ सकता। प्रत्येक 
ओर से बाल और पंख टूटे हुए थे। अतः इस ख़ुदा की वह्यी के पश्‍चात् मुझे जितनी 
हैरानी हुई वह मेरे लिए एक स्वाभाविक बात थी और मुझे इस बात की आवश्यकता थी 
कि मेरे जीवन को स्‍थापित रखने के लिए ख़ुदा तआला महान वादों से मुझे सांत्वना देता 
ताकि मैं चिन्ताओं की अधिकता से मर न जाता। अतः मैं किस मुख से दयालु तथा 
सामर्थ्यवान ख़ुदा का आभार प्रकट करूं कि उसने ऐसा ही किया तथा मेरी लाचारी और 
बेचैनी के समय में मुझे शुभ सन्देशों वाली भविष्यवाणियों के साथ थाम लिया और इसके 
पश्‍चात् अपने समस्त वादों को पूरा किया। यदि वह ख़ुदा तआला के समर्थन और 
सहायताएं भविष्यवाणियों की प्राथमिकता के बिना यों ही प्रकट होतीं तो भाग्य और 
संयोग पर चरितार्थ की जातीं, परन्तु अब वे ऐसे विलक्षण निशान हैं कि उनसे वही इन्कार 
करेगा जो अपने अन्दर शैतानी स्वभाव रखता होगा। 

तत्पश्चात् ख़ुदा ने अपने समस्त वादों को पूरा किया जो एक दीर्घ समय पहले 
भविष्यवाणी के तौर पर किए थे तथा भिन्न-भिन्न प्रकार के समर्थन और भिन्न-भिन्न 
प्रकार की सहायताएं कीं तथा जिन कठिनाइयों की कल्पना से निकट था कि मेरी कमर 
टूट जाए तथा जिन चिन्ताओं के कारण मुझे भय था कि मैं मर जाऊं उन समस्त 
कठिनाइयों और चिन्ताओं का निवारण किया। और जैसा कि वादा किया था वैसा ही 
प्रकट हुआ, यद्यपि वह भविष्यवाणियों की प्राथमिकता के बिना भी मेरी सहायता तथा 
समर्थन कर सकता था परन्तु उसने ऐसा न किया अपितु एक युग तथा ऐसी निराशा के 
समय में मेरी सहायता एवं समर्थन के लिए भविष्यवाणियां कीं कि वह युग आंहज़रतस.अ.व. 
के उस युग से समरूप था जबकि आप मक्का की गलियों में अकेले फिरते थे और कोई 
आप के साथ न था तथा सफलता का कोई उपाय दिखाई नहीं देता था। इसी प्रकार वे 
भविष्यवाणियां जो मेरी अप्रसिद्ध‌ि के युग में की गईं उस युग की दृष्टि में उपहास योग्य 
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तथा अनुमान से दूर थीं तथा एक पागल की बड़ बड़ के समान थीं। किसे मालूम था 
कि जैसा उन भविष्यवाणियों में वादा किया गया है वास्तव में किसी युग में हज़ारों लोग 
क़ादियान में मेरे पास आएंगे और कई लाख लोग मेरी बैअत कर लेंगे तथा मैं अकेला 
नहीं रहूंगा जैसा कि उस युग में अकेला था तथा ख़ुदा ने अप्रसिद्धि तथा अकेलेपन के 
युग में ये सूचनाएं दीं ताकि वह एक बुद्धिमान तथा सत्याभिलाषी की दृष्टि में महान 
निशान हों और ताकि सच्चाई के जिज्ञासु हार्दिक विश्वास के साथ समझ लें‌ कि यह 
कारोबार मनुष्य की ओर से नहीं है और न संभव है कि मनुष्य की ओर से हो। उस युग 
में कि मैं एक अप्रसिद्ध, अकेला और अत्यन्त निम्न श्रेणी की हैसियत का मनुष्य था 
और इतनी कम हैसियत का व्यक्ति था कि उल्लेखनीय नहीं ‌था और किसी ऐसे प्रतिष्ठित 
ख़ानदान से न था कि जिसके बारे में आशा हो कि उस पर लोग सरलतापूर्वक एकत्र हो 
जाएंगे। ऐसे समय में तथा ऐसी स्थिति में कौन मनुष्य ऐसी भविष्यवाणियां कर सकता 
था जो बराहीन अहमदिया में आज से पच्चीस वर्ष1 पूर्व प्रकाशित हो चुकी हैं जिन में से 
बतौर नमूना हम नीचे लिखते हैं ः- 
تیَْئسْ  وَلَ  َقّ 

ْ
باِل ھٰذَا  الَیَسَْ  اِلیَْنَا  مَانِ  الّزَ ا  امَُْ وَانتَْھٰ   

ُ
ْ

وَالفَْت الِلہ  نصَُْ ءَ  جَا  اِذَا 
فجَِّ  کلُِّ  مِنْ  یاَتیِْکَ  قرَِیبٌْ  الِلہ  نصََْ اِنَّ  الََ  قرَِیبٌْ۔  الِلہ  رَوْحَ  اِنَّ  الََ  الِلہ۔  رَوْحِ  مِنْ 
کَ رِجَالٌ نوُْحِْ اِلیَْھِْ  کَ الُلہ مِنْ عِنْدِہٖ ینَْصُُ عَیِْقٍ۔ یاَتوُْنَ مِنْ کلُِّ فجٍَّ عَیِْقٍ۔ ینَْصُُ
فِ  عَلیَْکَ  نعِْمَتَہٗ  وَیتُُِّ  رَکَ 

ْ
ذِک الُلہ  یرَْفعَُ  ۔  باِعَْیُنِنَا  اِنکََّ  مَاءِ  السَّ مِنَ 

ف  وَتعَُْ تعَُانَ۔  انَْ  فَاَنَ  یِدِْیْ 
ْ

وَتفَ توَْحِیْدِیْ  لۃَِ  ِ
ْ

بمَِن مِنِّ  انَتَْ  خِرَۃِ۔  نیَْاوَالْٰ الدُّ
 ِ کوُْرًا۔ وَبشَِّ

ْ
ذ ھْرِ لمَْ یکَُنْ شَیْئًا مَّ نَ الدَّ اسِ۔ ھَلْ اتَٰ عَلَ الْنِسَْانِ حِیٌْ مِّ بیََْ النَّ

الذَِّینَْ اٰمَنوُْا انََّ لھَُْ قدََمَ صِدْقٍ عِنْدَ رَبھِِّْ وَاتلُْ عَلیَْھِْ مَا اوُْحَِ اِلیَْکَ مِنْ رَبکَِّ 

1	 वास्तव में बहुत सी भविष्यवाणियां बराहीन अहमदिया की ऐसी हैं जिस पर आज 
तीस वर्ष का समय गुज़र चुका है परन्तु बराहीन अहमदिया में पच्चीस वर्ष लिखे जाने 
की तिथि है न कि भविष्यवाणी का वास्तविक समय।  (इसी से)
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ابُ  اصََْ مَا  ادَْرَاکَ  ہ۔وَمَا  فَّ الصُّ ابُ  اصََْ اسِ  النَّ مِنَ  تسَْئَمْ  وَلَ  الِلہ  قِ 
ْ
لَِل  ْ تصَُعِّ وَلَ 

عْنَا مُنَادِیاً  نَ عَلیَْکَ رَبنََّا اِننََّا سَِ ْ مْعِ یصَُلُّ ہ ترَٰی اعَْیُنُھُْ تفَِیْضُ مِنَ الدَّ فَّ الصُّ
ا یمَْانِ ۔ اٰمْلُْ ینَُّادِی للِِْ

देखो बराहीन अहमदिया पृष्ठ - 240 से 242 तक
अनुवाद ः- “जिस समय ख़ुदा की सहायता और विजय आएगी और युग हमारी 

ओर लौटेगा उस समय कहा जाएगा कि क्या यह कारोबार ख़ुदा की ओर से न था। ख़ुदा 
की दया से निराश न हो अर्थात् यह विचार मत कर कि मैं तो एक अज्ञात और अकेला 
तथा लोगों में से एक व्यक्ति हूं यह क्योंकर होगा कि मेरे साथ एक संसार एकत्र हो 
जाएगा क्योंकि ख़ुदा इरादा कर चुका है कि ऐसा ही होगा और उसकी सहायता समीप 
है तथा जिन मार्गों से वह आर्थिक सहायता आएगी तथा श्रद्धापूर्ण पत्र आएंगे वे सड़कें  
टूट जाएंगी और गहरी हो जाएंगी अर्थात् हर प्रकार का धन प्रचुरता के साथ आएगा तथा 
दूर-दूर से आएगा और दूर-दूर से मुरीदों के पत्र आएंगे और लोग इतनी अधिक संख्या 
में आएंगे कि जिन मार्गों पर वे चलेंगे उन मार्गों में गड्ढे पड़ जाएंगे। ख़ुदा तआला अपने 
पास से तेरी सहायता करेगा। तेरी सहायता वे लोग करेंगे जिन के हृदयों में हम स्वयं 
आकाश से इल्हाम करेंगे। तू हमारी आंखों के सामने है, तेरी चर्चा को ख़ुदा ऊंचा करेगा 
तथा लोक और परलोक में अपनी ने’मत तुझ पर पूरी करेगा। तू मुझ से ऐसा है जैसा कि 
मेरी तौहीद और तफ़्रीद (अकेला होना)। अतः समय चला आता है कि तेरी सहायता की 
जाएगी तथा समस्त जगत में तेरे नाम को ख्याति दी जाएगी और तू इससे आश्चर्य क्यों 
करता है कि ख़ुदा ऐसा करेगा। क्या तुझ पर वह समय नहीं आया कि तू नापैद मात्र था 
और तेरे अस्तित्व का संसार में नामो निशान न था। फिर क्या यह ख़ुदा की शक्ति से दूर 
है कि तेरे ऐसे समर्थन करे तथा ये वादे पूरे करके दिखा दे। और तू उन लोगों को जो 
ईमान लाए यह शुभ समाचार सुना कि उनका कदम ख़ुदा के यहां निष्ठा का क़दम है। 
अतः उनको वह वह्यी सुना दे जो तेरी ओर तेरे रब्ब से हुई और स्मरण रख कि वह 
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समय आता है कि लोग प्रचुरता के साथ तेरी ओर लौटेंगे। इसलिए तुझ पर अनिवार्य है 
कि तू उन से बुरा व्यवहार न करे तथा तुझ पर अनिवार्य है कि तू उनकी प्रचुरता को देख 
कर थक न जाए और ऐसे लोग भी होंगे जो अपने देशों से प्रवास (हिजरत) करके तेरे 
कमरों में आकर आबाद होंगे। वही हैं जो ख़ुदा के यहां अस्हाबुस्सुफ्फः कहलाते हैं। तू 
जानता है कि वे किस प्रतिष्ठा तथा किस ईमान के लोग होंगे जो अस्हाबुस्सुफ़्फ़ः के नाम 
से नामित हैं वे बहुत सुदृढ़ ईमान वाले होंगे। तू देखेगा कि उनकी आंखों से आंसू जारी 
होंगे। वे तुझ पर दरूद भेजेंगे तथा कहेंगे कि हे हमारे ख़ुदा ! हमने एक आवाज़ देने वाले 
की आवाज़ सुनी जो ईमान की ओर बुलाता है। अतः हम ईमान लाए। इन समस्त 
भविष्यवाणियों को तुम लिख लो कि समय पर पूरी होंगी।”

इन कुछ पकं्तियों में जो भविष्यवाणियां हैं व ेइतन ेअधिक निशानों पर आधारित हैं 
कि दस लाख स ेअधिक होंग ेऔर निशान भी ऐस ेखलु-ेखलेु हैं जो प्रथम श्रेणी के 
विलक्षण निशान हैं। अतः हम प्रथम वर्णन की स्पष्टता के लिए भविष्यवाणियों के प्रकारों 
का वर्णन करत ेहैं। तत्पश्चात् यह प्रमाण देंग ेकि य ेभविष्यवाणियां परूी हो गई हैं और 
वास्तव में य े विलक्षण निशान हैं तथा यदि बहुत ही कठोरता त‌था अधिक स ेअधिक 
सावधानीपरू्वक भी उनकी गणना की जाए तब भी यह निशान जो प्रकट हुए दस लाख से 
अधिक होंग।े

भविष्यवाणियों के प्रकारों में स े(1) प्रथम वह भविष्यवाणी है जिसकी ओर ख़ुदा की 
वह्यी اِلیَْنَا مَان  الزَّ  

ُ
امَْر نتَْھٰی 

ْ
 सकेंत है अर्थात् अल्लाह तआला कहता है कि وَا

विरो‌धियों से हमारा यदु्ध होगा। विरोधी चाहेंगे कि इस सिलसिले में असफलता रहे तथा लोग 
इस ओर प्रवतृ्त न हों और न स्वीकार करें परन्तु हम चाहेंगे कि लोग प्रवतृ्त हों। अन्ततः 
हमारा ही इरादा परूा होगा तथा लोग इस ओर प्रवृत्त हो जाएंगे तथा व ेक़बलू करत ेजाएगं।े

(2) दूसरी भविष्यवाणियों में यह सूचना दी गई है कि ख़ुदा कहता है कि दूर-दूर से 
आर्थिक सहायता भेजी जाएगी और दूर-दूर से पत्र आएंगे तथा इतनी निरन्तरता और 
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अधिकता के साथ आर्थिक सहायता पहुंचेगी कि जिन मार्गों से वह आर्थिक सहायता 
आएगी वे सड़कें गहरी हो जाएंगी।

(3) तीसरी भविष्यवाणी यह है कि ख़ुदा कहता है कि लोग इतनी श्रद्धा तथा आस्‍था 
से क़ादियान में आएंगे कि जिन सड़कों से वे आएंगे वे सड़कें टूट जाएंगी।

(4) चौथी भविष्यवाणी यह है कि ख़ुदा का कथन है लोग तुझे मारने और तबाह 
करने के लिए प्रयत्न करेंगे परन्तु हम तेरे रक्षक रहेंगेे।

(5) पांचवीं भविष्यवाणी यह है कि ख़ुदा तआला कहता है कि मैं संसार में तुझे 
ख्याति दूंगा और तू दूर-दूर तक प्रसिद्ध हो जाएगा और तेरी सहायता की जाएगी।

(6) छठी भविष्यवाणी यह है कि ख़ुदा तआला कहता है कि लोग इतनी अधिक 
संख्या में आएंगे कि निकट है कि तू थक जाए या भीड़ की अधिकता के कारण तू उन 
से दुर्व्यवहार करे।

(7) सातवीं भविष्यवाणी यह है कि ख़ुदा कहता है कि बहुत से लोग अपने अपने 
देशों से तेरे पास क़ादियान में हिजरत (प्रवास) करके आएंगे और तुम्हारे घरों के किसी 
भाग में रहेंगे तथा अस्हाबुस्सुफ़्फ़ः कहलाएंगे।

ये सात भविष्यवाणियां हैं जिन की सूचना ख़ुदा की वह्यी के इन वाक्यों में दी गई 
है तथा प्रत्येक बुद्धिमान समझ सकता है कि इस युग में ये सातों भविष्यवाणियां पूरी हो 
चुकी हैं क्योंकि उलेमा और पीरज़ादों ने कुफ़्र के फ़त्वे तैयार करके तथा भांति-भांति की 
योजनाएं बना कर नाख़ूनों तक ज़ोर लगाया ताकि मेरी ओर कोई न आए तथा शर्म को 
त्याग कर ख़ुदा तआला से युद्ध किया तथा छल-कपट और धोखा देने में कोई कमी नहीं 
छोड़ी। कुछ लोगों ने मेरे बारे में ख़बरें दीं ताकि किसी प्रकार सरकार को ही भड़काएं 
त‌था कुछ ने मूर्ख मुसलमानों को भड़काया ताकि वे कष्ट देते रहें, परन्तु अन्ततः वे सब 
असफल रहे और यह पौधा पृथ्वी में गुप्त न रह सका तथा एक जमाअत की स्थिति पैदा 
हो गई जिसे सिद्ध करने की कुछ आवश्यकता नहीं कि बहुत व्यापक बात है। फिर दूसरी 
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भविष्यवाणी यह थी कि हर ओर से आर्थिक सहायता आएगी। यह आर्थिक सहायता 
अब तक पचास हज़ार से अधिक आ चुकी है अपितु मैं विश्वास रखता हूं कि एक लाख 
के निकट पहुंच गई है। इसके प्रमाण के लिए डाकखाना के रजिस्टर पर्याप्त हैं और फिर 
तीसरी भविष्यवाणी यह थी कि लोग बहुत बड़ी संख्या में आएंगे। अतः इतनी अधिक 
संख्या में आए कि यदि प्रतिदिन उन का आना और विशेष अवसरों पर उनके समूहों का 
अनुमान लगाया जाए तो उनकी संख्या कई लाख तक पहुंचती है। अतः घटना को पुलिस 
विभाग के वे कर्मचारी भलीभांति जानते हैं जिनको इस ओर ध्यान रखने का आदेश है 
तथा क़ादियान के समस्त लोग जानते हैं।

और फिर चौथी भविष्यवाणी यह थी कि ख़ुदा कहता है कि हम लोगों के 
आक्रमणों से बचाएंगे और तू हमारी आंखों के सामने है। अतः इस का भी प्रकटन हो 
चुका। डाक्टर मार्टिन क्लार्क के मुकद्दमे में यह इरादा किया गया था कि मैं फांसी दिया 
जाऊं और करमदीन जिसने अकारण मुझ पर फौजदारी मुकद्दमे किए उसका भी यही 
इरादा था कि मैं किसी प्रकार कठोर क़ैद का दण्ड पाऊं और वह इस मुक़द्दमाबाज़ी में 
अकेला न था अपितु कई मौलवी और ईर्ष्यालु सांसारिक लोग उसके साथ सम्मिलित थे 
तथा उसके लिए चन्दे होते थे परन्तु ख़ुदा ने मुझे बचा लिया और अपनी भविष्यवाणियों 
को सच्चा करके दिखा दिया। फिर पांचवीं भविष्यवाणी यह थी कि ख़ुदा संसार में 
सम्मान के साथ तुझे ख्याति देगा। अतः इस का पूरा होना वर्णन का मुहताज नहीं।

छठी भविष्यवाणी यह थी कि लोग इतनी अधिक संख्या में आएंगे कि संभव है 
कि तू उनके भेंट करने से थक जाए या अति‌थि सत्कार की अधिकता के कारण 
दुर्व्यवहार करे। अतः इस भविष्यवाणी का घटित होना बहुत स्पष्ट है तथा जिन लोगों 
को क़ादियान में आने का संयोग होता रहा है वे मेहमानों के आगमन की बहुलता को 
देख कर गवाही दे सकते हैं कि वास्तव में प्रायः इतनी अधिक संख्या में एकत्र होते हैं 
और मिलने और भेंट करने के लिए इतना संघर्ष होता है कि यदि यह वसीयत दृष्टिगत 
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न हो तो संभव है कि मानव होने की कमज़ोरी दुर्व्यवहार की ओर ले जाए या अतिथि 
सत्कार में विकार पैदा हो जाए। समस्त लोगों के साथ विनम्रता से हाथ मिलाना तथा 
सैकड़ों लोगों के समूह के बावजूद प्रत्येक के साथ पूरे शिष्टाचार से व्यवहार करना ख़ुदा 
की सहायता के बिना प्रत्येक का कार्य नहीं।

सातवीं भविष्यवाणी  उन अस्हाबे सुफ़्फ़ः के बारे में है जो हिजरत (प्रवास) 
करके क़ादियान में आ गए। जिस का मन चाहे आकर देख ले।

य ेसात प्रकार के निशान हैं जिन में स ेप्रत्येक निशान हज़ारों निशानों का सगं्रह है। 
उदाहरणतया यह भविष्यवाणी कि یاَتِیْکَ مِنْ کُلِّ فجٍَ عَمِیْق जिसके अर्थ य ेहैं कि 
प्रत्येक स्‍थान स ेतथा सदूुर दशेों स ेनक़द राशि तथा अनाज की सहायता आएगी तथा पत्र 
भी आएगं।े अब ऐसी स्थिति में प्रत्येक स्‍थान स ेजो अब तक कोई रुपया आता है या 
वस्‍त्र तथा अन्य उपहार आत ेहैं य ेस्वय ंमें एक निशान हैं क्योंकि ऐस ेसमय में उन समस्त 
बातों की सचूना दी गई थी जबकि मानव बदु्धि इस सहायता की अधिकता को अनमुान 
से दरू तथा दरु्लभ समझती थी। इसी प्रकार यह दसूरी भविष्यवाणी अर्थात् ِّیاَتوُْنَ مِن کُل 

 जिसके अर्थ य ेहैं कि लोग दरू-दरू स ेतरेे पास आएगं ेयहां तक कि व ेसड़कें فجٍَ عَمِیْق
टूट जाएगंी जिन पर व ेचलेंग।े इस युग में यह भविष्यवाणी भी परूी हो गई। अतः अब 
तक कई लाख लोग क़ादियान में आ चकेु हैं और यदि इसके साथ पत्र भी सम्मिलित 
किए जाए ंजिनके बाहुल्य की सचूना भी समय स ेपरू्व अप्रसिद्ध की अवस्‍था में दी गई थी 
तो कदाचित् यह अनमुान करोड़ तक पहुंच जाएगा परन्तु हम आर्थिक सहायता तथा बअैत 
करन ेवालों के आगमन को पर्याप्त समझ कर उन निशानों को लगभग दस लाख निशान 
ठहरात ेहैं। निर्लज्ज मनषु्य को जीभ को काब ूमें लाना तो किसी नबी के लिए सभंव नहीं 
हुआ, परन्तु व ेलोग जो सत्य के अभिलाषी हैं वे समझ सकत ेहैं कि ऐस ेअख्याति 
(गमुनामी) के यगु में जिस पर लगभग पच्चीस वर्ष गजु़र गए जब कि मैं कुछ भी वस्‍तु न 
था किसी प्रकार की प्रसिद्ध‌ि न रखता था और पीरों के किसी बजु़ुर्ग खानदान स ेन था 
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ताकि प्रजा का आगमन आसान होता। इतन ेअधिक खलु ेतौर पर भावी यगु के उत्‍थान 
और उन्नति की सचूना और फिर उन वस्तुओं की उसी प्रकार एक लम्बी अवधि गजु़रने 
के पश्चात् उसी प्रकार हो जाना क्या किसी मनषु्य स ेहो सकता है त‌था क्या सभंव है कि 
कोई महाझूठा और झूठ घड़न ेवाला ऐसा कर सके। मैं स्वीकार नहीं कर सकता कि जो 
व्यक्ति पहल ेन्याय की दृष्टि स ेउस यगु की ओर दृष्टि उठाकर दखे ेजबकि बराहीन 
अहमदिया लिखी गई थी और अभी प्रकाशित भी नहीं हुई थी तथा एक अदालती छान-
बीन के तौर पर स्वयं घटनास्‍थल पर आकर पछूताछ करे कि उस यगु में मैं क्या वस्तु 
था और किस सीमा तक अज्ञातवास और गमुनामी के कोन ेमें पड़ा हुआ था तथा कैसे 
तिरस्कृत एव ंवियोगी के समान लोगों के सबंधंों स ेपथृक था। तत्पश्चात् उन भविष्यवाणियों 
को जो वर्तमान यगु में परूी हो गईं ध्यानपूरू्वक दखे े और विचार करे तो उस े उन 
भविष्यवाणियों की सच्चाई पर ऐसा विश्वास हो जाएगा कि जसै ेदिन चढ़ जाएगा, परन्तु 
कृपणता, ईर्ष्या, अभिमान तथा अहंकार की स्थिति में किसी को क्या मतलब जो इतना 
परिश्रम करे अपित ुवह तो झठुलान ेके मार्ग को अपनाएगा जो बहुत सरल कार्य है तथा 
प्रयास करेगा कि किसी प्रकार उन निशानों के स्वीकार करन ेस ेवचंित रहे।

را ضلالت  درمانے  چہ  وندی  خدا فضلِ  رابجز  قسمت  ستان  ی�د  ہ� �
ت

� ے  اعجاز  سود  بخشد  نہ 

ख़ुदा की कृपा के अतिरिक्त गुमराही का क्या उपचार है। अभागों को तो चमत्कार भी 
लाभ नहीं देता। 

تابد وصدخورے  ماہتاب  صد  برآسماں  رااگر  بصارت  کردہ  گم  آنکہ  روشن  روز  د 
ن

ی �ب نہ 

यदि आकाश पर सैकड़ों चन्द्रमा और सूर्य चमकने लगें तो जिसकी दृष्टि जाती रही है 
वह प्रकाशमान दिन को नहीं देख सकता

رفت نخواہی  و  ا سوئے  آنکہ  ز  ا دانابترس  ے  ا راتو  وقتِ رحلت  دانی  چہ  بندی  مے  چہ  دل  ا  ی
ن

د� بہ 
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हे मनीषी तू उस ख़ुदा से डर जिसकी ओर तुझे जाना है। संसार से क्या हृदय लगाता 
है क्या तू मृत्यु का समय जानता है।

ت احد�ی فرمانِ  سرکشِ  ا  ی
ن

بہرد� ز  رامشوا شقوت  تو  یں  مسک�
ے  ا چند  بہروزے  ز  مخرا

संसार के लिए तू एक ख़ुदा के आदेश से उद्दण्डता न कर। हे असहाय तू कुछ दिनों 
के आनन्द के लिए दुर्भाग्य न खरीद।

را دولت  و  جاہ  عالم  دو  در  ابی  �ی کہ  خواہی  رااگر  طاعت  ر  گی خود   ٔ  
ش

ی �پ زول  وا باش  را  خدا

यदि तू चाहता है कि दोनों लोकों में सम्मान और दौलत प्राप्त करे तो ख़ुदा का हो जा 
तथा हृदय से उसका आज्ञाकारी बन।

کن بادشاہی  وبعالم  باش   
ش

ہ� درگ� راغلامِ  حضرت  ن  پرستارا رے  ی
غ

� ز  ا ی  نباشد�ب

उसके दरबार का दास बन और संसार पर शासन कर कि ख़ुदा के उपासकों को उसके 
अतिरिक्त से भय नहीं होता।

د ارآ�ی �ی ز� 


ی
ن

� اتا  ی �ب خود  ار  �ی سوئے  دل  ز  راتوا محبت  روحانی  کشدباجذبِ  مے  محبت 

तू हार्दिक तौर पर अपने यार की ओर आ जा कि फिर वह भी तेरी ओर आए क्योंकि 
आध्यात्मिक आकर्षण के कारण एक प्रेम दूसरे प्रेम को खींचता है।

ست ن  د�ی کوناصر  بود  آنکس  نصرتِ  در  راخدا عزّت  درگاہِ  زل  ا ز  ا ن  ی
ئ

آ� افتاد  ی  ہ
�

ख़ुदा उसकी सहायता में लगा रहता है जो उस के धर्म का सहायक हो। सदैव से ख़ुदा 
तआला के दरबार का यही नियम है।

را واقعاتم  ا�ی  ں  بخوا د  آ�ی  
ن

باور� رااگر  نصرت  عِ  انوا کلم 
ش

م�
درہر  تو   

ن
ی تا�ب کہ 

यदि तुझे विश्वास नहीं आता तो मेरी इन घटनाओं का अध्ययन कर ताकि तू मेरी 
प्रत्येक कठिनाई के समय ख़ुदा की सहायता को देख ले।
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ابد �ی ہمے  خدمت  ز  ا درگاہ  ز  ا ابد  �ی کو  کہ غفلت را سزائے ہست و اجرے ہست خدمت راہرآں 

जो व्यक्ति भी उसके दरबार से कुछ पाता है वह सेवा से पाता है क्योंकि प्रत्येक 
लापरवाही के लिए दण्ड है और प्रत्येक सेवा के लिए प्रतिफल।

دانم  
ن

� زش  را و  رانم  حی خود  کارِ  اندر  رامن  نعماء وحشمت  یں  �
ن

� �چ دم  د�ی خدمت  بے  من  کہ 

परन्तु मैं अपने मामले में हैरान हूं तथा उसका रहस्य नहीं जानता क्योंकि किसी सेवा 
के बिना ऐसी ने’मतें और सम्मान मुझे मिले।

م
ت

ہس� �
نہاں  اندر  نہاں  اندر  اندرنہاں  رانہاں  نخوت  نِ  ماگرفتارا ز  ا خبر  باشد  کجا 

मैं गुप्त से गुप्त से गुप्त से गुप्त हूं। अतः हमारे बारे में अभिमानी लोगों को क्या ख़बर 
हो सकती है।

ہردم بشنوم  باری  درگاہ  ز  ا رحمت  راندائے  لعنت  ہرزہ  آں  وزن  چہ  لعنت  کند  کرمے  اگر 

मैं ख़ुदा के दरबार से हर पल रहमत की आवाज़ सुनता रहता हूं यदि कोई कीड़ा मुझ 
पर ला’नत करे तो उस बेहूदा ला’नत की क्या वास्तविकता है।

انے �ی شوی  داخل  خدا  اہل  درحلقۂ  رااگر  دعوت  مامور�ی  کہ  شفقت  رہ  ز  ا یم  �
ت
�

ش
نو�

तेरी इच्छा है चाहे तू वलियों की जमाअत में सम्मिलित हो या न हो हमने हमदर्दी के 
कारण यह लिखा है क्योंकि हम तो तब्लीग़ के लिए मामूर हैं।1 

य ेभविष्यवाणिया ंजो अभी हम लिख चकेु हैं केवल बराहीन अहमदिया के उसी स्‍थान 
में नहीं लिखी गई हैं अपित ुख़ुदा तआला न ेबड़े ज़ोर के साथ तथा उस ेव्यक्त करन ेके 
उद्देश्य स ेकि यह इरादा आकाश पर निर्णय पा चकुा है अनकेों स्‍थान पर दोबार तीसरी बार 
बराहीन अहमदिया के विभिन्न स्‍थानों में उनका वर्णन किया है तथा कुछ अन्य भविष्यवाणियां 
भी वर्णन की हैं जो उनस ेपथृक हैं। अतः हम सत्याभिलाषियों को परू्णतया सन्तुष्ट करन ेके 
1	उपरोक्त सभी शे’रों का हिन्दी अनुवाद हज़रत डा. मीर मुहम्मद इस्माईल साहिबरज़ि. 
के दुर्रेसमीन फ़ारसी के उर्दू अनुवाद से किया गया है। (अनुवादक)
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लिए व ेभविष्यवाणिया ंभी यहा ंलिख दते ेहैं। स्मरण रहे कि यहा ंकेवल इतना ही चमत्कार 
नहीं कि व ेभविष्यवाणियां शत्रुओं के कठोर विरोध के बावजदू एक दीर्घ अवधि के पश्चात् 
परूी हो गईं अपित ुइसके साथ यह भी चमत्कार है कि जसैा कि प्रारंभ में मझु ेख़ुदा की यह 
वह्यी हुई थी जो इस पसु्तक में लिखी जा चकुी है अर्थात् यह कि َیاَ احَْمَدُ باَرَکَ اللہُ فِیْک 
जिस के अर्थ हैं कि हे अहमद ! ख़ुदा तरेी आय ुऔर काम में बरकत दगेा। इसी प्रकार ख़ुदा 
न ेमझेु मतृ्यु स ेसरुक्षित रखा, यहां तक कि व ेसमस्त भविष्यवाणियां परू्ण करके दिखा दीं 
तथा उन समस्त रोगों एवं बीमारियों के बावजदू जो मझु ेलगी हुई हैं जो दो पीली चादरों की 
भातंि एक ऊपरी भाग में और एक शरीर के निचल ेभाग में हैं जसैा कि मसीह मौऊद के 
लिए प्रमाणित सचूनाओं में यह लक्षण बताया गया है परन्तु फिर भी ख़ुदा तआला न ेअपनी 
कृपा स ेजसैा कि वादा किया था मरेी आयु में बरकत दी। बड़े-बड़े रोगों स ेमैं जीवित रह 
गया तथा कई शत्रु भी योजनाए ंबनात ेरहे कि किसी प्रकार मैं किसी उलझन में पड़ कर इस 
संसार स ेकूच कर जाऊं परन्तु व ेअपन ेछलों में असफल रहे और मरेे ख़ुदा का हाथ मरेे 
साथ रहा तथा उसकी पवित्र वह्यी जिस पर मैं ऐसा ही ईमान लाता हूं जसैा कि ख़ुदा तआला 
की समस्त पुस्तकों पर मझेु प्रतिदिन सातं्वना दतेी रही। अतः य ेख़ुदा के निशान हैं जिन के 
देखन ेस ेउसका चहेरा दिखाई दतेा है। मबुारक व ेजो उन पर विचार करें और ख़ुदा के साथ 
लड़न ेस ेडरें। यदि यह कारोबार मनषु्य का होता तो स्वय ंनष्ट हो जाता और उसका इस 
प्रकार अन्त हो जाता जसेै कि एक काग़ज़ लपटे दिया जाए, परन्तु यह सब कुछ ख़ुदा की 
ओर स ेहै जिसन ेआकाश बनाए तथा पथृ्वी को पदैा किया। क्या मनषु्य को अधिकार है कि 
उस पर आपत्ति करे कि तनू ेऐसा क्यों किया तथा ऐसा क्यों न किया और क्या वह ऐसा है 
कि अपन ेकार्यों के बारे में पछूा जाए ? क्या इन्सान का ज्ञान उसके ज्ञान स ेबढ़ कर है। क्या 
वह नहीं जानता कि मसीह के उतरन ेकी भविष्यवाणी के क्या अर्थ थ े?

अब नीचे वे भविष्यवाणियां लिखी जाती हैं जो पहली भविष्यवाणियों के समर्थन 
तथा ज़ोर देकर की गई हैं और वह ये हैं ः- 



99बराहीन अहमदिया भाग पंचम

قریب۔  واجرک  عجیب  شانک  فیک  حقاً  فیک  اللہ  بارک  ما  وکان  احمد  یا  بورکت 
ینقطع  مجدک  زاد  وتعالٰی  تبارک  اللہ  سبحان  معی۔  ھو  کما  معک  والسماء  الارض 
واللہ  الطیب۔  من  الخبیث  یمیز  حتٰی  لیترکک  اللہ  کان  ۔وما  منک  ویبدء  ک  اٰباء 
ت  ۔ اذا جاء نصر اللہ والفتح وتمََّ غالب علٰی امرہٖ ولکن اکثر الناس لا یعلمون 
دنی  ۔  ادم  فخلقت  استخلف  ان  اردتُ  تستعجلون۔  بہ  کنتم  الذی  ۔ھذا  ربک  کلمۃ 

فتدلّیٰ فکان قاب قوسین اوا دنی ۔ یحیی الدین ویقیم الشریعۃ
देखिए बराहीन अहमदिया पृष्ठ 486 से 496 तक।
अनवुाद ः- हे अहमद ! तुझे बरकत दी गई और यह बरकत तेरा ही अधिकार था, 

तेरी शान अद्भुत है और तरेा प्रतिफल निकट है अर्थात् व ेसमस्त वाद ेजो किए गए थ ेवे 
शीघ्र परेू होंग।े अतः परेू हो गए। पनुः कहता है - कि पथृ्वी और आकाश तरेे साथ हैं जसैा 
कि व ेमरेे साथ हैं। यह इस बात की ओर सकेंत है कि भविष्य में बहुत अधिक मान्यता 
प्रकट होगी और पृथ्वी के लोग लौटेंग ेऔर आकाशीय फ़रिश्ते साथ होंग ेजसैा कि 
आजकल प्रकट हुआ। पनुः कहता है - पवित्र है वह ख़ुदा जो बहुत बरकतों वाला और 
बहुत बुलन्द है। उसन ेतरेी बन्दगी को अधिक किया तेरे बाप-दाद ेका नाम समाप्त हो 
जाएगा और अब स ेसिलसिला तझु स ेप्रारंभ होगा और ससंार में तरेी नस्ल फैलगेी और 
क़ौमों में तरेी प्रसिद्धि हो जाएगी तथा ख़ानदान की इमारत का प्रथम पत्‍थर त ूहोगा। ख़ुदा 
ऐसा नहीं है कि तझेु छोड़ द ेजब तक पवित्र तथा अपवित्र में अन्तर करके न दिखाए और 
ख़ुदा अपनी प्रत्येक बात पर विजयी है परन्तु अधिकाशं लोग ख़ुदा की शक्ति स ेअनभिज्ञ 
हैं। इन भविष्यवाणियों में बहुत सी नस्ल का वादा दिया जसैा कि हज़रत इब्राहीम को दिया 
था। अतः इस वाद ेके कारण मझु ेय ेचार बटेे दिए जो अब मौजदू हैं तथा इन भविष्यवाणियों 
को कि मैं तझेु नहीं छोड़ूंगा जब तक कि पवित्र एव ंअपवित्र में अन्तर न कर लू ंइस यगु 
में प्रकट कर दिया। अतः तमु दखेत ेहो कि तमु्हारे घोर विरोध तथा विरोधात्मक दआुओं 
के बावजूद उसन ेमझु ेनहीं छोड़ा तथा हर मदैान में वह मरेा समर्थक रहा। प्रत्येक पत्‍थर 
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जो मझु पर चलाया गया उसने अपने हाथों पर लिया, प्रत्येक तीर जो मझु ेमारा गया उसनेे 
वही तीर शत्रुओं की ओर लौटा दिया। मैं निराश्रय था उसन ेमझु ेशरण दी। मैं अकेला था, 
उसन ेमझेु अपने दामन में ल ेलिया। मैं कुछ भी वस्तु न  था मझु ेउसने सम्मानपरू्वक प्रसिद्धि 
दी तथा लाखों लोगों को मरेा श्रद्धाल ुबना दिया। फिर वह उसी पवित्र वह्यी में फ़रमाता है 
कि जब मरेी सहायता तुम्हें पहुंचगेी और मरेे मखु की बातें पूरी हो जाएगंी अर्थात् ख़ुदा की 
प्रजा का तरेी ओर आना हो जाएगा तथा आर्थिक सहायताएं प्रकट होंगी तब इन्कार करने 
वालों स ेकहा जाएगा कि दखेो क्या व ेबातें परूी नहीं हो गईं जिनके बारे में तमु जल्दी करते 
थ।े अतः आज वह सब बातें परूी हो गईं। इस बात के वर्णन करन ेकी आवश्यकता नहीं 
कि ख़ुदा न ेअपन ेप्रण को स्मरण करके लाखों लोगों को मरेी ओर प्रवतृ्त कर दिया और 
वह आर्थिक सहायताएं कीं जो किसी के स्वप्नों और कल्पनाओं में भी न थीं। अतः हे 
विरोधियो ! ख़ुदा तमु पर दया करे और तमु्हारी आखंें खोल।े तनिक विचार करो कि क्या 
य ेमानव छल हो सकते हैं। ये वादे तो बराहीन अहमदिया के लिखे जान ेके समय में किए 
गए थे जबकि क़ौम के सामन ेउनकी चर्चा करना भी उपहासयोग्य था तथा मरेी हैसियत 
का इतना भी महत्त्व न था जसैा कि राई के दान ेका होता है। तमु में स ेकौन है जो मझु ेइस 
वर्णन में दोषी ठहरा सकता है, तमु में स ेकौन है जो यह सिद्ध कर सकता है कि उस समय 
भी इन हज़ारों लोगों में से कोई मरेी ओर आता था। मैं तो बराहीन अहमदिया के छपन ेके 
समय ऐसा गमुनाम व्यक्ति था कि अमतृसर में एक पादरी के प्रेस में जिसका नाम रजब 
अली था मरेी पसु्तक बराहीन अहमदिया छपती थी और मैं उसके प्रूफ़ दखेन ेके लिए तथा 
पसु्तक को छपवान ेके लिए अकेला अमतृसर जाता और अकेला वापस आता था और 
कोई मझेु आत ेजाते न पूछता कि तू कौन है और न मझु स ेकिसी का परिचय था और न 
मैं कोई सम्माननीय हैसियत का मालिक था। मरेी इस अवस्‍था के क़ादियान के आर्य भी 
साक्षी हैं। जिन में स ेएक व्यक्ति शरमपत नामक अब तक क़ादियान में मौजदू है जो कुछ 
बार मरेे साथ अमतृसर में पादरी रजब अली के प्रेस में गया था जिस के प्रेस में मरेी पसु्तक 
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बराहीन अहमदिया छपती थी तथा य ेसमस्त भविष्यवाणिया ंउसका कातिब (लिपिक) 
लिखता था और वह पादरी स्वय ंहैरानी स ेभविष्यवाणियों को पढ़कर बातें करता था कि 
यह कैस ेहो सकता है कि एक ऐस ेसाधारण व्यक्ति की ओर एक ससंार लौट पड़ेगा, परन्तु 
चूकंि व ेबातें ख़ुदा की ओर स ेथीं मरेी नहीं थीं इसलिए व ेअपन ेसमय पर पूर्ण हो गईं और 
परू्ण हो रही हैं। एक समय में मानव दृष्टि न ेउस से आश्चर्य किया तथा दसूरे समय में दखे 
भी लिया। फिर शषे अनवुाद यह है कि ख़ुदा तआला फ़रमाता है - कि मैंन ेइरादा किया 
कि संसार में अपना एक ख़लीफ़ा बनाऊं। अतः मैंन ेइस आदम को पदैा किया। इस ख़ुदा 
की वह्यी में मरेा नाम आदम रखा गया, क्योंकि मानव नस्ल के ख़राब हो जाने के यगु में 
मैं पैदा किया गया जसै ेएक यगु में जबकि पथृ्वी मनषु्यों स ेखाली थी और जसैा कि आदम 
जडु़वा ंपैदा किया गया मैं भी जडु़वां ही पदैा हुआ था मरेे साथ एक लड़की थी जो मझु से 
पहले पैदा हुई और मैं बाद में। यह इस बात की ओर सकेंत था कि मझु पर कामिल 
इन्सानियत के सिलसिल ेका अन्त है और मरेा नाम आदम रखन ेमें और भी एक सकेंत 
था जो उस दसूरे इल्हाम में अर्थात् उस ख़ुदा की वह्यी में जो क़ुर्आनी इबारत में मझु ेहुई। 
उसका विवरण यह है और वह वह्यी यह है ः-

قاَلَ اِنِّ جَاعِلٌ فِ الْرَْضِ خَلِیْفَۃ ۔ قاَلوُْ ااتََْعَلُ فِیْھَا مَنْ یفُّْسِدُ فِیْھَا۔ قاَلَ اِنِّ 
اعَْلمَُ مَالَ تعَْلمَُوْنَ

अर्थात् मेरे बारे में ख़ुदा ने मेरे ही द्वारा बराहीन अहमदिया में सूचना दी कि मैं आदम 
के रंग पर एक ख़लीफ़ा पैदा करता हूं। तब इस ख़बर को सुनकर कुछ विरोधियों ने मेरी 
परिस्थितियों को कुछ ऐसी आस्‍थाओं के विपरीत पाकर अपने हृदयों में कहा कि हे मेरे 
ख़ुदा ! क्या तू ऐसे मनुष्य को अपना ख़लीफ़ा बनाएगा कि जो एक उपद्रवी व्यक्ति है 
जो अकारण जाति में फूट डालता है और उलेमा की मान्यताओं से बाहर जाता है। तब 
ख़ुदा ने उत्तर दिया कि जो मुझे ज्ञात है तुम्हें ज्ञात नहीं। यह ख़ुदा का कलाम है कि जो 
मुझ पर उतरा और वास्तव में मेरे और मेरे ख़ुदा के मध्य ऐसे सूक्ष्म रहस्य हैं जिन को 
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संसार नहीं जानता और मेरा ख़ुदा से एक अकथनीय गुप्त सम्बन्‍ध है और इस युग के 
लोग उस से अनभिज्ञ हैं। अतः यही अर्थ हैं इस ख़ुदा की वह्यी के َاعَْلَمُ مَا ل ْ  قاَلَ اِنِّ

 शेष अनुवाद यह है - ख़ुदा तआला कहता है कि यह व्यक्ति मुझ से निकट تعَْلَمُوْن
हुआ तथा उसने मेरा पूर्ण सानिध्य पाया। तत्पश्चात् प्रजा से सहानुभूति के लिए उनकी 
ओर आकृष्ट हुआ तथा मुझ में और प्रजा में एक माध्यम हो गया जैसा कि दो धनुषों में 
प्रत्यंचा हो तथा इसलिए कि वह मध्य स्‍थान पर है, वह धर्म को नए सिरे से जीवित करेगा 
और शरीअत को स्‍थापित कर देगा अर्थात् कुछ ग़लतियां जो मुसलमानों में प्रचलित हो 
गई हैं तथा अकारण आंहज़रतस.अ.व. की ओर उन ग़लतियों को सम्बद्ध किया जाता है। 
उन समस्त ग़लतियों को एक निर्णायक (हकम) के पद पर होकर दूर कर देगा तथा 
शरीअत को जैसा कि प्रारंभ में सीधी थी सीधी करके दिखा देगा।

अतः इन्हीं भविष्यवाणियों के सम्बन्‍ध में बराहीन अहमदिया में और भी इल्हाम हैं 
जैसा कि अल्लाह तआला का कथन है ः-
نصُرتَ وقالوا لَتَ حین مناص۔ امَْ یقولون نحن جمیع منتصر ۔ سَیُھزم الجمع 
ویولون الدبر۔ وان یروا اٰیۃً یعُرضوا ویقولوا سحر مستمر۔ قل ان کنتم تحبون اللہ 
 

ٰ
لِّ کان  ومن  ۔  موتھا  بعد  الارض  یحیی  اللہ  انَّ  واعلموا  اللہ۔  یحببکم  فاتبعونی 

ومعی  مرادی  انت  احمدی  یا  شدید۔  اجرام  فعلّی  افتریتہ  ان  قل  ۔  لہ  اللہ  کان 
عماّ  یسُئل   لا  ۔  عجیب  اللہ  ھو  قل  ۔  عجبًا  للنّاس  کان  أ  ۔  بیدی  کرامتک  غرستک 
فِْ  ذرھُ  ثمّ  اللہ  قل  اختلاق۔  ھٰذاالّ  ان  ھٰذا  لک  انّ  وقالوا  یسُْئَلون۔  وھم  یفعل 
علیک  ربکّ  مغرقون۔یظلّ  انھم  ظلموا  الذین  فی  تخاطبنی  وَلا  یلعبون۔  خوضھم 
ویغیثک ویرحمک۔ وان لم یعصمک الناس یعصمک اللہ من عندہٖ۔ یعصمک اللہ 
یاھامان۔  اوقدلی  کف1ّ۔  الذّی  واذیمکربک  الناس۔  یعصمک  لم  وان  عندہ  من 

1	 यह शब्द ّکف और کفر दोनों प्रकार से पढ़ा जाता है क्योंकि काफ़िर कहने वाला 
बहरहाल इन्कारी भी होगा और जो व्यक्ति इस दावे से इन्कार करता है वह बहरहाल 
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وَمَا اصابک فمن اللہ۔  وتبّ ما کان لہ ان یدخل فیھا اِلّ خائفًا  لھبٍ  تبّت یدا ابی 
ا  حبًّ لیحبّ  اللہ  من  فتنۃ  انھّا  الَا  العزم۔  اولوا  صبر  فاصبرکما  ھٰھنا  الفتنۃ 
ا عطائً غیر مجذوذ۔ شاتان تذبحان۔ وکلّ من علیھا فان۔ عسٰ ان تکرھوا  جمًّ

شیئًا وھو خیرلکم واللہ یعلم وانتم لا تعلمون۔
(बराहीन अहमदिया भाग-4, पृष्ठ 497 से 511 तक)

अनुवाद - तुझे सहायता दी जाएगी और ख़ुदा का सहयोग तेरे साथ ऐसा सहयोग 
कि सच्चाई की वास्तविकता स्पष्ट हो जाएगी तब विरोधी कहेंगे कि अब पलायन का 
स्‍थान नहीं। वे कहेंगे कि हम एक भारी जमाअत हैं जो प्रतिशोध ले सकते हैं किन्तु शीघ्र 
ही वे भाग जाएंगे और मुख फेर लेंगे। ख़ुदा के निशान को देखकर कहेंगे कि यह छल 
है जो बहुत सुदृढ़ है1। तू उन से कह दे कि यदि ख़ुदा तआला से प्रेम रखते हो तो आओ 
मेरा अनुसरण करो ताकि ख़ुदा भी तुम से प्रेम करे और निश्चय ही समझो कि ख़ुदा इस 
पृथ्वी को अर्थात् इस पृथ्वी के निवासियों को जो मर चुके हैं पुनः जीवित करेगा अर्थात् 
बहुत से लोग हिदायत पाएंगे तथा एक रूहानी क्रान्ति जन्म लेगी और बहुत से लोग इस 
जमाअत में प्रवेश करेंगे और जो ख़ुदा का हो ख़ुदा उसके लिए हो जाता है। उनको कह 

काफ़िर ठहराएगा और हामान का शब्द हैमान की ओर संकेत करता है और हैमान 
उसको कहते हैं जो किसी घाटी में अकेला हैरान फिरे। (इसी से)
1	यह आयत अर्थात् 2ٌمُّسْتَمِر سِحْرٌ  وَیقَُوْلوُْا  یعُْرِضُوْا  اٰیۃًَ  وْا 

َ
یرَّ  पवित्र وَاِنْ 

क़ुर्आन के उस स्‍थान की है जहां चांद फटने के चमत्कार का वर्णन है। अतः इस आयत 
को इस अवसर पर वर्णन करना इस बात की ओर संकेत था कि यहां भी कोई क़मरी 
(चन्द्रमा से सम्ब‌न्‍धित) निशान प्रकट होगा। अतः वह निशान अद्भुत प्रकार का चन्द्र-
ग्रहण था जो रमज़ान के महीने में प्रकट हुआ। कुछ उलेमा लिखते हैं कि चन्द्रमा फटने 
का चमत्कार भी एक प्रकार का ग्रहण ही था। (इसी से)

2  अलक़मर-3
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दे कि यदि मैंने ख़ुदा पर झूठ बांधा है तो मैंने एक बड़ा पाप किया है जिसका दण्ड मुझे 
मिलेगा अर्थात् ख़ुदा पर झूठ बांधने वाला इसी संसार में दण्ड पाता है और सफल नहीं 
होता और उस का समस्त किया-कराया अन्ततः बिगड़ जाता है परन्तु सच्‍चा सफल हो 
जाता है तथा सच्चे की जड़ पाताल में है पुनः कहा कि हे अहमद ! तू मेरी मनोकामना 
है और मेरे साथ है मैंने तेरी महानता का वृक्ष अपने हाथ से लगाया अर्थात् तू सच्चा है 
और मेरी ओर से है। इसलिए मैं तुझे लोगों में बहुत प्रतिष्ठा तथा सम्मान प्रदान करूंगा 
और यह कार्य विशेष तौर पर मेरे हाथ से होगा न किसी अन्य के हाथ से। इसलिए इस 
कार्य को कोई भी नष्ट नहीं कर सकेगा। यह भविष्यकाल के लिए एक भविष्यवाणी थी 
जो अब पूरी हो गई। पुनः कहता है कि क्या लोगों को इस बात पर आश्चर्य है तथा 
सोचते हैं कि ऐसा क्योंकर होगा, तो तू उनको उत्तर दे कि चमत्कार दिखाना ख़ुदा का 
कार्य है। वह अपने कार्यों के संबंध में पूछा नहीं जाता तथा लोग पूछे जाते हैं तथा कहते 
हैं कि यह पद तुझे क्योंकर मिलेगा, यह तो तेरी अपनी बनावट विदित होती है। कह, नहीं 
ये वादे ख़ुदा की ओर से हैं और फिर उन्हें उनके खेल-कूद में छोड़ दे अर्थात् जो 
कुधारणा कर रहे हैं करते रहें। अन्ततः देख लेंगे कि ये ख़ुदा की बातें हैं या मनुष्य की। 
जो लोग अत्याचारी हैं और अपने अत्याचार को नहीं छोड़ते उनके बारे में मुझ से 
वार्तालाप न कर कि मैं उन्हें डुबो दूंगा। यह एक नितान्त भयावह भविष्यवाणी है कि 
डुबोने का वादा किया गया है। मालूम नहीं कि किस प्रकार से डुबोया जाएगा। क्या नूह 
की जाति की भांति या लूत की जाति की भांति जो भयंकर भूकम्प से पृथ्वी में डुबो दिए 
गए थे। फिर अल्लाह तआला कहता है कि तुझ पर तेरा रब्ब अपनी छाया डालेगा और 
तेरा आर्तनाद सुनेगा तथा तुझ पर दया करेगा, यद्यपि लोग तुझे बचाना न चाहें परन्तु ख़ुदा 
तुझे बचाएगा। ख़ुदा तुझे अवश्य बचाएगा यद्यपि लोग फंसाने का इरादा करें। यह 
भवष्यिवाणी उन मुकद्दमों के बारे में है जो डाक्टर मार्टिन क्लार्क और करमदीन इत्यादि 
की ओर से मुझ पर फौजदारी की धारा के तहत हुए थे और लेखराम के क़त्ल होने के 
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समय भी मुझे फंसाने के लिए प्रयत्न किए गए थे तथा उन मुक़द्दमों में इरादा किया 
गया था कि मुझे फांसी दी जाए या क़ैद में डाला जाए। अतः ख़ुदा तआला इस 
भविष्यवाणी में कहता है कि मैं उनको उनके इरादों में असफल रखूंगा और उन के प्रहारों 
से मैं तुझे अवश्य बचाऊंगा। अतः चौबीस वर्ष के पश्चात् वे समस्त भविष्यवाणियां पूरी 
हो गईं। पुनः कहता है कि उस छल करने वाले के छल को याद कर जो तुझे काफ़िर 
ठहराएगा और तेरे दावे से इन्कार करेगा, वह अपने एक साथी से फ़त्वा लेगा ताकि 
लोगों को उस से भड़काए। तबाह हो गए दोनों हाथ अबीलहब1 के जिन से वह फ़त्वा 
लिखा था। लिखने में यद्यपि एक हाथ का काम है परन्तु दूसरा भी उसकी सहायता करता 
है और तबाह होने से यह अभिप्राय है कि वह अपने फ़त्वा लेने के उद्देश्य में असफल 
रहेगा और फिर कहता है कि वह भी तबाह हो गया अर्थात् उसने बहुत बड़ा पाप किया 
जो वास्तव में तबाही है इसलिए उसका मुख संसार की ओर कर दिया गया और ईमान 
की मधुरता उससे जाती रही। उसके लिए उचित न था कि वह मामले में हस्तक्षेप करता 
परन्तु डरते, डरते। अर्थात् यदि कुछ सन्देह था तो गुप्त तौर पर निवारण करता और 
सभ्यतापूर्वक निवारण करता, न यह कि शत्रु बनकर मैदान में निकलता। पुनः कहा कि 
जो तुझे कष्ट पहुंचेगा वह ख़ुदा की ओर से है अर्थात् यदि ख़ुदा न चाहता तो यह उपद्रव 
फैलाना उसकी मजाल न थी। पुनः कहा कि उस समय संसार में बहुत शोर होगा और 
भारी उपद्रव होगा। अतः तुझे चाहिए कि धैर्य धारण करे जैसा कि दृढ़ प्रतिज्ञ पैग़म्बर धैर्य 
धारण करते रहे, किन्तु स्मरण रख कि यह उपद्रव उस व्यक्ति की ओर से नहीं होगा 
अपितु ख़ुदा तआला की ओर से होगा ताकि वह तुझ से अधिक प्रेम करे और यह प्रेम 
ख़ुदा की ओर से वह ने’मत है जो फिर तुझ से छीनी नहीं जाएगी। फिर एक और 
भविष्यवाणी करके कहा कि दो बकरियां ज़िब्ह की जाएंगी अर्थात् मियां अब्दुर्रहमान 

1	यहा ंअबीलहब के अर्थ हैं अग्नि भड़कने का बाप अर्थात् इस दशे में काफ़िर कहने की 
जो अग्नि भड़केगी वास्तव में उसका बाप वह होगा जिसन ेयह फ़त्वा लिखा। (इसी स)े
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और मौलवी अब्दुल लतीफ़ जो काबुल में संगसार1 किए गए और प्रत्येक जो धरती पर 
है अन्ततः मरेगा परन्तु उन दोनों का ज़िब्ह किया जाना अन्ततः तुम्हारे लिए अच्छाई का 
फल लाएगा और शहीद होने की घटनाओं के हित जो ख़ुदा को मालूम हैं वे तुम्हें मालूम 
नहीं अर्थात् ख़ुदा जानता है कि इन मौतों से उस देश काबुल में क्या-क्या अच्छाई पैदा 
होगी। इससे पहली भविष्यवाणी उस फ़त्वः चाहने के बारे में है जो मौलवी मुहम्मद हुसैन 
के हाथ से तथा मौलवी नज़ीर हुसैन के फ़त्वः लिखने से प्रकट हुआ जिस से एक संसार 
में शोर उठा तथा सब ने हमारा संबंध त्याग दिया तथा काफ़िर, बेईमान और दज्जाल 
कहना पुण्य का कारण समझा। उसके साथ यह जो वादा है कि ख़ुदा उसके पश्चात् 
बहुत प्रेम करेगा यह ख़ुदा की प्रजा का मुख मेरी ओर होने का संकेत है क्योंकि ख़ुदा 
का प्रेम प्रजा के प्रेम को चाहता है और ख़ुदा की प्रसन्नता चाहती है कि संसार के 
सदाचारी भाग्यशाली लोग भी प्रसन्न हो जाएं तथा अन्तिम कथित भविष्यवाणी में जो 
बकरियों के ज़िब्ह किए जाने का वर्णन है यह उस घटना की ओर संकेत है जो काबुल 
के दशे में प्रकट हुई। अर्थात् हमारी जमाअत में स ेएक व्यक्ति मौलवी अब्दुर्रहमान नामक 
सदाचारी यवुा था तथा दसूरे मौलवी अब्दुल लतीफ़ साहिब जो अत्यन्त मान्य परुुष थ।े 
काबलु के अमीर के आदशे स ेसगंसार किए गए मात्र इस आरोप स ेकि व ेदोनों हमारी 
जमाअत में क्यों सम्मिलित हो गए। इस घटना को लगभग दो वर्ष गजु़र चकेु हैं2। अब 

1	किसी अपराधी को कमर तक पृथ्वी में गाड़ कर पत्‍थर मार-मार कर उसको मार 
डालना। (अनुवादक)
2	यह शहीद होने की घटना बिरादरम मौलवी अब्दुल लतीफ़ साहिब (स्वर्गीय) और 
स्वर्गीय शैख़ अब्दुर्रहमान साहिब एक ऐसी अप्रत्याशित घटना थी कि जब तक घटित न 
हो गई हमारा ध्यान उस ओर न गया कि वास्तव में ख़ुदा की वह्यी के ये अर्थ हैं कि 
हमारे दो सच्चे मुरीद वास्तव में ज़िब्ह किए जाएंगे अपितु इस स्थिति को असंभव 
समझकर मात्र विवेचन के तौर पर व्याख्या की ओर झुकाव होता रहा और व्याख्यात्मक 
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यह स्‍थान न्याय की दृष्टि स ेदखेन ेका है कि क्योंकर सभंव है कि ऐस ेग़ैब (परोक्ष) की 
बातें जो गुप्त से गुप्त थीं उस व्‍यक्ति की ओर सम्बद्ध हो सकें जो झूठ घड़ने वाला हो। 
हालांकि ख़ुदा तआला अपने प्रिय कलाम में कहता है कि प्रत्येक मोमिन पर पूर्ण ग़ैब के 
मामले प्रकट नहीं किए जाते अपितु मात्र उन बन्दों पर जो मान्‍यता तथा चयन ‌किए हुए 
की श्रेणी रखते हैं प्रकट होते हैं। जैसा कि अल्लाह तआला पवित्र क़ुर्आन में एक स्‍थान 
पर कहता है - 

سُوْل1ٍ  عَلٰ غَیْبِہٖ احََدًا اِلَّ مَنِ ارْتضَٰی مِنْ رَّ
ُ

لَ یظُْھِر

अर्थात् अल्लाह तआला अपने ग़ैब पर किसी को विजयी नहीं होन ेदतेा परन्तु उन 
लोगों को जो उसके रसलू और उसके दरबार के चनु ेहुए हों।

खदे का स्‍थान है‌ कि कुछ मरू्ख मौलवी तथा विद्वान कहला कर कुछ अज़ाब की 
भविष्यवाणियों के सम्बन्‍ध में जिनमें से कुछ परूी हो गईं तथा कुछ परूी होन ेको हैं आपत्ति 
प्रस्तुत करत ेहैं त‌था नहीं जानत ेकि ख़ुदा तआला अपन ेअज़ाब के बारे में अधिकार रखता 

चरित्रार्थ विचार में आते रहे क्योंकि मनुष्य का अपना ज्ञान तथा विवेचन गलती से रिक्‍त 
नहीं, किन्तु जब ये दोनों घटनाएं बिल्कुल भविष्यवाणी के प्रत्यक्ष शब्दों के अनुसार 
यथावत् प्रकट हो गईं तथा इस जमाअत के दो मान्य पुरुष बड़ी निर्दयतापूर्वक काबुल में 
शहीद किए गए तो अटल विश्वास के समान ख़ुदा की वह्यी के अर्थ विदित हो गए। 
फिर उस वह्यी की पूर्ण इबारत को दृष्टि उठा कर देखा तो आंख खुल गई और अद्भुत 
रुचि पैदा हुई तथा ज्ञात हुआ कि जहां तक स्पष्टीकरण संभव है ख़ुदा ने स्पष्ट तौर पर 
उस भविष्यवाणी को वर्णन कर दिया है तथा ऐसे शब्द ‌लिए हैं तथा ऐसे वाक्य वर्णन 
किए हैं कि वे किसी अन्य पर चरितार्थ हो ही नहीं सकते। सुब्हान अल्लाह ! इससे सिद्ध 
होता है उसने कैसे उन गुप्त बातों को एक लम्बे समय पूर्व बराहीन अहमदिया में 
स्पष्टतापूर्वक वर्णन कर दिया। (इसी से)

1	 अलजिन्न - 27,28
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है चाहे उस ेपरूा करे या स्‍थगित कर द।े यही मत समस्त नबियों का है और इसी पर विपत्ति 
टल जान ेका सिलसिला स्‍थापित किया गया है, क्योंकि एक विपत्ति जिसके बारे में ख़ुदा 
तआला न ेइरादा किया है चाहे उस विपत्ति को किसी नबी पर प्रकट करके भविष्यवाणी 
के रूप में प्रकट कर द ेऔर चाहे गपु्त रखे, वह बहरहाल विप‌त्ति ही है। अतः यदि वह 
किसी प्रकार टल नहीं सकती तो फिर दान-पुण्य और दआु की क्यों प्रेरणा दी है।

तत्पश्चात् अन्य भविष्यवाणिया ंहैं जो इन भविष्यवाणियों की समर्थक हैं जिनका हम 
नीचे उल्लेख करत ेहैं और व ेय ेहैं ः- 

وَلا تھنوا وَلا تحزنوا الیس اللہ بکاف عبدہ۔ الم تعلم انّ اللہ علٰ کلّ  شیئٍ قدیر۔ 
وان یتخذونک اِلّ ھزوا۔ أھَٰذا الذّی بعث اللہ۔ قل انمّا انا بشر مثلکم یوحٰ اِلّی 
اِنّْ  رَبِّ  ۔  ھوالُھدٰی  اللہ  ھُدَی  ان  قل  القراٰن۔  فی  کلّٗ  والَخیْ  احدٌ  وَّ اِلٰ  کُمْ  اِلُٰ انمّا 
مغلوبٌ فانتصر ۔ ایلی ایلی لما سبقتنی۔ یا عبد القادراِنّ معک غرست لک بیدَی 
رحمتی وقدرتی۔ ونّجیناک من الغمّ وفتنّاک فتونا۔ انا بدُّک اللازم۔ انَاَ مُْیِیْکَ 
نّ وَلتصنع علٰ عینی۔  نفَختُ فیک مِن لدّنِّ روح الصّدق۔ وَألَقیت علیک محبّۃ مِّ
بِیْنًا  مُّ فتحا  فتحنالک  اِناّ  ۔  سوقہٖ  علٰ  فاستوٰی  فاَستغلظ  شَطْأہَٗ  اخرج  کزرع 

لیغفرلک اللہ ماتقدّم من ذنبک وَمَا تأَخَّر
देखिए बराहीन अहमदिया पषृ्ठ - 511 स े515 तक।

अनवुाद व्याख्या सहित ः- और तमु ससु्त मत बनो तथा चिन्ता मत करो। क्या ख़ुदा 
अपने बन्दे के लिए पर्याप्त नहीं अर्थात् यदि समस्त लोग शत्रु हो जाएं तो ख़ुदा अपनी ओर 
स ेसहायता करेगा। पनुः कहा कि क्या त ूजानता नहीं कि ख़ुदा प्रत्येक वस्तु पर सामर्थ्यवान 
है उसके आगे कोई बात अनहोनी नहीं। अतएव वह सामर्थ्यवान है कि वह अकेल ेअख्यात 
व्यक्ति को इतनी अधिक उन्नति दे कि लाखों लोग उसके प्रेमी और श्रद्धाल ुहो जाए।ं यह 
वह भविष्यवाणी है जो पच्चीस वर्ष के पश्चात् इस यगु में परूी हुई। पनुः कहा - कि इन 
लोगों ने तझेु उपहास का निशाना बना रखा है। व ेकटाक्ष करत ेहुए कहत ेहैं कि क्या यही 
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वह व्यक्ति है जिसको ख़ुदा न ेहम में तब्लीग़ (प्रचार) के लिए खड़ा किया। उन्हें कह दे 
कि मैं तो तमु्हारे समान एक मनषु्य हूं मझु ेयह वह्यी (ईशवाणी) होती है कि तुम्हारा ख़ुदा 
एक ख़ुदा है तथा प्रत्येक नकेी और भलाई क़ुर्आन में है। उनको कह द ेकि तमु्हारे विचार 
क्या वस्तु हैं। हिदायत वही है जो ख़ुदा तआला सीध ेतौर पर स्वय ंदेता है वरन् मनषु्य अपने 
ग़लत विवचेनों स ेख़ुदा की किताब के अर्थ बिगाड़ देता है तथा कुछ का कुछ समझ लतेा 
है। वह ख़ुदा ही है जो ग़लती नहीं करता। इसलिए हिदायत उसी की हिदायत है। लोगों के 
अपने काल्पनिक अर्थ भरोस ेके योग्य नहीं हैं और पनुः कहा - कि यह दुआ कर कि हे 
ख़ुदा में पराजित हूं, व ेबहुत हैं और मैं अकेला हूं, वे एक गिरोह हैं त ूमरेी ओर स ेमकुाबले 
के लिए स्वय ंखड़ा हो जा। हे मरेे ख़ुदा ! हे मरेे ख़ुदा ! तनेू मझु ेक्यों छोड़ दिया। यह भावी 
यगुों की विपत्तियों के बारे में एक भविष्यवाणी है कि एक ऐसा युग आएगा कि विरोध का  
बहुत शोर उठेगा और वह अकेलपेन और अख्याति का यगु होगा और विरोध करने के 
लिए एक ससंार उठ खड़ा होगा तथा प्रत्यक्ष डगमगाहट देखकर मानव होन ेके नात ेविचार 
आएगा कि ख़ुदा न ेअपनी सहायता को छोड़ दिया है। अतः ख़ुदा तआला उस भावी युग 
को स्मरण कराता है कि उस समय ख़ुदा दआुओं को स्वीकार करेगा और वह अवस्‍था 
नहीं रहेगी और हृदय इस ओर प्रवतृ्त हो जाएंग।े अतएव ऐसा ही हुआ तथा अत्यधिक 
उपद्रव के पश्चात् जो काफ़िर ठहरान ेके फ़त्वः स ेउठा था अन्ततः हृदय उस ओर आकृष्ट 
हो गए। पनुः कहा - हे अब्दुल कादिर ! मैं तरेे साथ हूं। मैंन ेतरेे लिए अपनी दया एवं 
क़ुदरत का वकृ्ष लगाया और मैं तझु ेप्रत्येक चिन्ता स ेमकु्ति दूगंा किन्तु इस स ेपरू्व कई 
उपद्रव तरेे मार्ग में फैलाऊंगा ताकि तझेु भली भातंि परखा जाए और ताकि उपद्रवों के 
समयों में तरेी दृढ़ता प्रकट हो। मैं तरेा अनिवार्य उपचार हूं तथा मैं तरेी पीड़ाओं का इलाज 
हूं और मैं ही हूं जिसन ेतझेु जीवित किया। मैंन ेअपनी ओर स ेतझु में सच्चाई की रूह फूंक 
दी तथा मैंन ेअपनी ओर स ेतुझ पर प्रेम डाल दिया अर्थात् तुझ में एक ऐसी विशषेता रख 
दी कि प्रत्येक जो भाग्यशाली होगा वह तझु स ेप्रेम करेगा और तरेी ओर खींचा जाएगा। 
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मैंन ेऐसा किया ताकि तू मरेी आखंों के सामने पोषण पाए और मरेे सामने तेरा पालन-पोषण 
तथा वृद्धि हो। तू उस बीज के समान है जो पृथ्वी में बोया गया, वह एक छोटा सा दाना 
था जो मिट्टी में गपु्त था फिर उस की हरियाली निकली तथा वह दिन-प्रतिदिन बढ़ता गया 
यहा ंतक कि वह बहुत मोटा हो गया और उसकी शाखाएं फैल गईं और वह एक परू्ण वृक्ष 
होकर उसका तना अपन ेपैरों पर खड़ा हो गया। यह भविष्य की उन्नति के लिए एक 
भविष्यवाणी है, इसमें बताया गया है कि इस समय तो तू एक दान ेके समान है जो पथृ्वी 
में बोया गया और मिट्टी में छिप गया, परन्तु भविष्य में यह प्रारब्‍ध है कि इस दाने से 
हरियाली निकल।े वह बढ़ता जाएगा यहा ंतक कि एक बड़ा वकृ्ष बन जाएगा त‌था मोटा हो 
जाएगा और अपने परैों पर स्‍थापित हो जाएगा। कोई आधंी उस ेहानि नहीं पहुंचा सकेगी। 
यह भविष्यवाणी इस यगु स ेपच्चीस वर्ष पूर्व ससंार में प्रकाशित हो चकुी है। पनुः कहा - 
ख़ुदा तझेु एक बड़ी तथा स्पष्ट विजय दगेा ताकि वह तरेे पहल ेगनुाह (पाप) क्षमा करे और 
बाद के पाप भी। यहा ंख़ुदा की इस वह्यी के सबंंध में एक प्रश्न पदैा होता है कि विजय 
का पाप के क्षमा करन ेस ेक्या सम्बन्‍ध है। प्रत्यक्षतः इन दोनों वाक्यों का आपस में कोई 
मले नहीं परन्तु वास्तव में इन दोनों वाक्यों का परस्पर बहुत अधिक सबंधं है। अतः व्याख्या 
इस ख़ुदा की वह्यी की यह है कि इस अन्‍धे ससंार में ख़ुदा के मामरूों, नबियों और रसलूों 
की जितनी आलोचनाए ंकी गई हैं तथा उनकी प्रतिष्ठा तथा कार्यों के बारे में जितने आक्षेप 
होत ेहैं, कुधारणाए ंहोती हैं और भांति भांति की बातें की जाती हैं व ेससंार में किसी के सबंंध 
में नहीं होतीं तथा ख़ुदा न ेऐसा ही इरादा किया है ताकि दरु्भाग्यशाली लोगों की दृष्टि स ेगपु्त 
रख ेऔर व ेउनकी दृष्टि में आक्षेप के पात्र ठहर जाएं क्योंकि व ेएक महान दौलत हैं और 
महान दौलत को अयोग्य लोगों स ेगपु्त रखना उत्तम है। इसी कारण ख़ुदा तआला उन लोगों 
को जो अनादि दुर्भाग्य रखत ेहैं उस चनु ेहुए ‌गिरोह के बारे में भिन्न-भिन्न प्रकार के सन्देहों 
में डाल दतेा है ताकि व ेउस दौलत को स्वीकार करने स ेवचंित रह जाएं। यह ख़ुदा का 
नियम उन लोगों के बारे में है जो ख़ुदा तआला की ओर स ेइमाम, रसलू त‌था नबी होकर 
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आत ेहैं। यही कारण है कि हज़रत मसूा अलहैिस्सलाम, हज़रत ईसाअ. तथा हमारे नबीस.अ.व. 
के बारे में सत्य के शत्रुओं न ेभिन्न-भिन्न प्रकार के आरोप किए हैं और भिन्न-भिन्न प्रकार 
की निन्दा की है, वे बातें किसी साधारण सदाचारी के बारे में कदापि नहीं की गईं। कौन सा 
लाछंन है जो उन पर लगाया नहीं गया तथा कौन सी आलोचना है जो उनकी नहीं की गई। 
अतः चंूकि समस्त लाछंनों का समचुित उत्तर दनेा एक अवास्तविक बात थी और 
अवास्‍तविक का निर्णय कठिन होता है और अधंकारमय प्रकृति के लोग उसस ेसन्तुष्ट नहीं 
होत।े इसलिए ख़ुदा तआला न ेअवास्तविक मार्ग धारण नहीं किया और निशानों का मार्ग 
अपनाया और अपन ेनबियों को बरी करन ेके लिए अपन ेसमर्थनपूर्ण निशानों तथा महान 
सहायताओं को पर्याप्त समझा, क्योंकि प्रत्येक मरू्ख और अपवित्र व्यक्ति भी सलरतापरू्वक 
समझ सकता है कि यदि वह नऊज़ुबिल्लाह ऐस ेही कामवासना में लिप्त, झूठ घड़न ेवाले 
तथा ‌अपवित्र प्रकृति रखने वाल ेहोत ेतो सभंव न था कि उनकी सहायता के लिए ऐस े
बड़े-बड़े निशान दिखाए जाते। इसलिए ख़ुदा तआला न ेअपन ेअनादि नियम के अनसुार 
बराहीन अहमदिया के पहले भागों में मरेे बारे में भी यही वह्यी की जिसका ऊपर वर्णन 
किया जा चकुा है जिसके अर्थ य ेहैं कि ख़ुदा तआला बड़ी-बड़ी विजयें तथा तरेे समर्थन 
में वभैवशाली निशान दिखाएगा ताकि व ेआरोप जो ससंार के अधं ेलोगों न ेमरेे प्राथमिक 
जीवन के बारे में अथवा जीवन के अन्तिम भाग के बारे में किए हैं उन सब का उत्तर पैदा 
हो जाए1 ; क्योंकि समस्त भदेों के ज्ञाता की साक्ष्य से बढ़कर अन्य कोई साक्ष्य नहीं और 

1	 ख़ुदा ने मुझ पर प्रकट किया है कि जीवन का अन्तिम भाग यही है जो अब गुज़र 
रहा है जैसा कि अरबी में ख़ुदा की यह वह्यी है - 

قرَُبَ اجََلکَُ المُْقَدّر وَلا نبُْقِْ لک من المخزیاتِ ذِکرا
अर्थात् तेरी निश्चित आयु अब निकट है और हम तेरे विषय में एक बात भी ऐसी शेष 
नहीं छोड़ेंगे जो बदनामी और निन्दा एवं लांछन का कारण हो। इसी कारण उसने मुझे 
सामर्थ्य दी कि बराहीन अहमदिया का पांचवां भाग प्रकाशित किया जाए।
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‘ज़ंब’ का शब्द इस दृष्टि स ेबोला गया है कि आरोपी और आलोचक जो आक्रमण करते 
हैं कि वे अपन ेहृदयों में रसलूों के बारे में उन आलोचनाओं को एक ज़ंब ठहराकर 
आक्रमण करत ेहैं। अतः इसके य ेअर्थ हुए कि ज़ंब (दोष) तरेी ओर सम्बद्ध किया गया 
है न यह कि वास्तव में कोई ज़ंब है और यह बात स्वय ंशिष्टाचार से दरू है कि मनषु्य उस 
ख़ुदा की वह्यी (ईशवाणी) के यह अर्थ करे कि वास्तव में कोई ज़ंब (दोष) है जिस ेख़ुदा 
तआला न ेक्षमा कर दिया अपित ुउसके य ेअर्थ हैं कि जो कुछ ज़ंब ने नाम पर उनकी ओर 
सम्बद्ध किया गया और उसको प्रसिद्ध किया गया, उस ग़लत प्रसिद्ध‌ि को एक महान 
निशान स ेढक दिया जाएगा। मरू्ख लोग नहीं जानत ेकि ख़ुदा किन अर्थों स ेअपन ेमान्य 
परुुषों की ओर ज़ंब को अर्थात् पाप को सम्बद्ध करता है क्योंकि वास्तविक पाप जो ख़ुदा 
तआला की अवज्ञा करना है वह तो तौबः स ेपरू्व दण्डनीय है न यह कि ख़ुदा तआला को 
स्वय ं ही इस बात की चिन्ता लग जाए कि मैं कोई ऐसा निशान दिखाऊंगा ताकि वे 
आलोचनापरू्ण विचार तथा दोष ढंूढने के भ्रम स्वय ंगपु्त और लुप्त हो जाए ंऔर उनकी 
चर्चा करन ेवाला अपमानित हो जाए। यही कारण है कि इमाम और सफू़ी लोग लिखत ेहैं 
कि ख़ुदा तआला ने नबियों के बारे में जिन दोषों के बारे में वर्णन किया है जसैा कि आदमअ. 
का दाना खाना यदि तिरस्कार के तौर पर उन का वर्णन किया जाए तो यह कुफ़्र और ईमान 
के समाप्त होन ेका कारण है। क्योंकि व ेमान्य परुुष हैं और ससंार जिस बात को ज़ंब 
समझता है व ेउस स ेसरुक्षित हैं और उन स ेशत्रुता करना ख़ुदा तआला के आक्रमण का 
निशाना बनना है जसैा कि सही हदीस में है - حَرْب

ْ
ا لی فقد اٰذنتَُہٗ للِ ومن عَادٰی وَلیًِّ

अर्थात् जो व्यक्ति मरेे वली का शत्रु हो तो मैं उसको चतेावनी दतेा हूं कि अब मरेी लड़ाई 
के लिए तयैार हो जा। इसलिए पवित्र आत्मा लोग ख़ुदा के बहुत प्रिय होत ेहैं और उस से 

इसी प्रकार महा प्रतापी और तेजस्वी ख़ुदा ने अपनी इस वह्यी में मेरी मृत्यु के निकट 
होने की ओर संकेत किया। समस्त घटनाओं तथा प्रकृति के चमत्कारों को दिखाने के 
पश्चात् तेरी घटना होगी। (इसी से)
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नितान्त घनिष्ठ सम्बन्‍ध रखत ेहैं उनके दोष ढंूढना और आलोचना करन ेमें कोई भलाई नहीं 
है और विनाश के लिए इसस ेनिकटतम कोई भी द्वार नहीं कि मनषु्य अधंा बनकर ख़ुदा 
के प्रियजनों का शत्रु हो जाए।

और स्मरण रहे कि क्षमा के केवल यही अर्थ नहीं कि जो पाप हो जाए उस ेक्षमा कर 
देना अपितु यह भी अर्थ है कि पाप को शक्ति स्‍थल स ेकर्म स्‍थल की ओर न आन ेदनेा 
और हृदय में ऐसा विचार पदैा ही न करना। इस भविष्यवाणियों में भी बारम्बार ख़ुदा तआला 
न ेसचूना दी है कि एक अख्याति (गमुनामी) की अवस्‍था को ख़ुदा तआला ख्याति की 
अवस्‍था में परिवर्तित कर दगेा और यद्यपि कि कितने ही उपद्रव पदैा होंगे ख़ुदा तआला उन 
सबस ेमकु्ति देगा और जसै ेआयु के प्रथम भाग में दोष ढंूढन ेवाले और आलोचक थे आयु 
के अन्तिम भाग में भी ऐसे ही होंग ेकिन्तु ख़ुदा तआला एक ऐसी स्पष्ट विजय प्रकट करेगा 
कि इन आलोचकों तथा दोष ढंूढन ेवालों का मखु बन्द हो जाएगा या उन के प्रभाव से लोग 
सुरक्षित रहेंगे। यह मनषु्य की विशषेता है कि हज़ार निशानों स ेभी इतनी हिदायत (मार्गदर्शन) 
पान ेके लिए तयैार नहीं होता जितना कि दोष निकालन ेवालों की दषु्टता स ेप्रभावित होकर 
इन्कारी होने को तयैार हो जाता है। इसलिए ख़ुदा की इस वह्यी में इस शलैी में प्रकट नहीं 
किया कि मैं निशान दिखाऊंगा अपित ुकहा कि मैं तझुे ेएक महान विजय प्रदान करूंगा 
अर्थात् कोई ऐसा निशान दिखाऊंगा जो हृदयों पर विजय प्राप्त करेगा और तमु्हारी श्रेष्ठता 
प्रकट करेगा और कहा कि यह आयु के अन्तिम यगु में होगा। अतः मैं बलपरू्वक कहता 
हूं कि यह भविष्‍यवाणी इसी यगु के लिए है तथा मैं दखेता हूं कि दोषारोपण और 
आलोचनाए ंसीमा स ेअधिक हो गई हैं। अतः मैं आशान्वित हूं कि शीघ्र ही एक बड़ा निशान 
प्रकट होगा जो हृदयों पर विजय प्राप्त करेगा और मरु्दा हृदयों को जो बार-बार मरत ेहैं पनुः 
जीवित करेगा - इस पर ख़ुदा की प्रशसंा और फिर इस भविष्यवाणी के समर्थन में अन्य 
भविष्यवाणिया ंबराहीन अहमदिया के परू्व भागों में हैं जो पच्चीस वर्ष के पश्चात् इस युग 
में पूरी हुई हैं और व ेय ेहैं ः- 



114बराहीन अहमदिया भाग पंचम

الُلہ  الَیَسَْ  وَجِیْھًا۔  اللہ  عِنْدَ  وَکاَنَ  قاَلوُْا   مِاَّ  الُلہ  أہَُ  فبََّ عَبْدہ  بکَِافٍ  الُلہ  الَیَسَْ 
الَیَسَْ  الکَْافِرِینَْ۔  کَیْدِ  مُوْھِنُ  وَالُلہ  ا۔ 

ً
دَکّ جَعَلَٗ  بَل  َ

ْ
للِ رَبہّ  تَلَّٰ  ا  فلَمَّ عبدہ  بکَِافٍ 

قَّ  َ
ْ

ال قوَْلَ  ا  مَقْضِیًّ ا  امًْ وَکاَنَ  نّا  مِّ وَرَحْمَۃً  اسِ  للِّنَّ اٰیۃًَ  عَلَٗ  وَلنَِْ عَبْدہ  بکَِافٍ  الُلہ 
أتَٰ  قل  لکَ  وعدوٌّ لی  عدوٌّ الھلاک  سیفۃ  اِلّ  یصُدّق السفیہ  لَ  وْنَ۔  تمَْتَُ فیْہ  الذَّی 

نزد�ی  تو  وقتِ  کہ  بخرام  ہ اِذَا جَاءَ نصَُْ اللہ الَسَْتُ برَِبکُِّمْ قاَلوُْا بلٰ ۔  امر اللہ فلا تسَْتَعْجِلُْ
 पाक मुहम्मद मुस्तफ़ा नबियों का सरदार। ख़ुदा तेर ेافتاد۔ محکم  تر  بلند  برمنار  اں  محمد�ی پائے  و  د  رسی

समस्त कार्य ठीक कर देगा और तेरी समस्त मनोकामनाएं तुझे देगा। ھو الذّی ینزل 
۔یجتبی اِلیَْہ من یشَّاء مِنْ عبادہٖ۔ وکذالک  الغیث بعد ماقنطوا وینشر رحمتہ 
ھم  اٰباء  اانُذر  مَّ قومًا  ولتنذر  والفحشاء  وء  السُّ عنہ  لنصرف  یوُْسف  عَلٰ  ا  مَنَنَّ
ربّ  مَعِ  انّ  مؤمنون۔  انتم  فھل  اللہ  من  شھادۃ  عندی  قل  غافلون۔  فھم 

جنُ احبّ الّیَ مماّ یدَْعُوْننَِ اِلیَْہِ ربِّ نَِّنی من غَمِّ سیھدین۔ ربّ السِّ
(दखेिए बराहीन अहमदिया पषृ्ठ - 516 स े554 तक)

अनवुाद ः- क्या ख़ुदा अपने बन्दे के लिए पर्याप्त नहीं है। अतः वह उन समस्त 
आरोपों स ेउस ेबरी करेगा जो उस पर लगाए जाएगं ेऔर वह ख़ुदा के यहां स्‍थान रखता 
है। क्या ख़ुदा अपने बन्दे के लिए पर्याप्त नहीं। अतः वह पर्वत को उसको बरी करन ेके 
लिए साक्षी लाएगा और पर्वत पर जब उसकी झलक का प्रदर्शन होगा तो वह उस ेटुकड़े-
टुकड़े कर देगा और उस निशान स ेइन्कारियों की योजनाओं को शिथिल कर देगा। क्या 
वह अपन ेबन्दे के लिए पर्याप्त नहीं है अर्थात् ख़ुदा के निशान पर्याप्त हैं किसी अन्य की 
साक्ष्य की आवश्यकता नहीं और यह पर्वत का टुकड़े-टुकड़े करना लोगों के लिए एक 
निशान बनाएंग ेऔर हमारा यह निशान दया का कारण होगा कि इसस ेबहुत स ेलोग लाभ 
प्राप्त करेंगे1 और यह बात पहल ेस ेनिश्चित थी। यह वह सच्ची बात है जिस के प्रकट होने 

1	स्मरण रहे कि बराहीन अहमदिया में जो ख़ुदा तआला के वाक्यों का अनवुाद है वह 
समय स ेपरू्व होन ेके कारण किसी स्‍थान पर सकं्षिप्त है और किसी स्‍थान पर बौद्धिक रूप 
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स ेपूर्व तमु सन्‍देहग्रस्त थ।े कमीना मनषु्‍य तो किसी निशान को नहीं मानता सिवाए मौत के 
निशान के। वह मरेा और तेरा शत्रु है इन कमीनों को कह द ेकि मौत का निशान भी आएगा 
और संसार में एक महामारी पड़ेगी। अतः तमु मझु स ेशीघ्रता न करो कि यह सब कुछ 
अपने समय पर प्रकट होगा। यह ताऊन तथा भयंकर भकूम्प के बारे में भविष्यवाणी है कि 
जो इस युग से पच्चीस वर्ष परू्व बराहीन अहमदिया में प्रकाशित हो चकुी है। फिर ख़ुदा 
तआला कहता है कि जब1 मैं दशे में भयावह और विनाशकारी निशान भजेकर अपने मामरू 
त‌था रसलू की सहायता करूंगा तो इन्कार करन ेवालों को कहा जाएगा कि अब बताओ 
क्या मैं तमु्हारा प्रतिपालक हूं या नहीं ? अर्थात् वह दिन बड़े कठिन और संकट के होंगे 
और उन दिनों में बड़े भयावह निशान प्रकट होंग ेतथा निशानों को दखे कर बहुत स ेसियाह 
दिल तथा टेढ़ी प्रकृति वाल ेलोग सच्चाई की ओर लौटेंगे। ख़ुदा का यह चनुा हुआ व्यक्ति 

की दृष्टि स ेकोई शब्द वास्तविकता स ेफेरा गया है अर्थात् केवल प्रत्यक्ष स ेहटकर प्रकट 
किया गया और चूकंि ख़ुदा का मलू कलाम मौजदू है उसके अध्ययनकर्ताओं को चाहिए 
कि किसी ऐसी व्याख्या की परवाह न करें जो भविष्यवाणी प्रकट होन ेस ेपरू्व की गई हो, 
उस ेविवचेन की ग़लती समझ लें क्योंकि भविष्यवाणी की वास्तविक व्याख्या का वह 
समय होता है जिस समय वह भविष्यवाणी प्रकट हो। (इसी से)

1	 यह भविष्यवाणी उन लोगों के बारे में है जो इस मामूर और ख़ुदा के रसूल की वह्यी 
को मनुष्य का बनाया हुआ झूठ अथवा शैतानी भ्रम समझते हैं तथा यह नहीं मानते कि 
वही हमारा ख़ुदा है जो बराहीन अहमदिया के समय से आज तक इस लेखक पर अपनी 
वह्यी उतार रहा है। इस आयत में ख़ुदा तआला वादा करता है कि अन्त में उनसे स्वीकार 
कराके छोड़ूंगा तथा उनको इक़रार करना पड़ेगा। वह जो बराहीन अहमदिया के समय 
से अन्त तक इस लेखक पर वह्यी करता रहा है वही इस संसार का ख़ुदा है उसके 
अतिरिक्त कोई ख़ुदा नहीं। इसमें यह संकेत भी पाया जाता है ‌कि कोई बड़ा निशान प्रकट 
होगा जिस से बड़े-बड़े इन्कार करने वालों के शीष (सिर) झुक जाएंगे। (इसी से)
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जो उनके मध्य प्रकट हु‌आ है उस पर ईमान ल ेआएंग।े फिर महाप्रतापी ख़ुदा उपरोक्त 
वह्यी में सम्बोधित करके कहता है कि त ूप्रसन्नता और चसु्ती स ेपथृ्वी पर चल कि अब 
तेरा समय निकट आ गया और महुम्मदियों का पावं एक बहुत बलुन्द और सुदृढ़ मीनार 
पर पड़ गया। महुम्मदियों के शब्द से अभिप्राय इस सिलसिले के मसुलमान हैं अन्यथा 
ख़ुदा तआला की भविष्यवाणी के अनसुार जो बराहीन अहमदिया में प्रकाशित हो चकुी है 
अन्य फ़िर्क़े जो मसुलमान कहलाते हैं दिन-प्रतिदिन पतनशील होंग ेतथा इसी प्रकार वे फ़िर्क़े 
जो इस्लाम स ेबाहर हैं जसैा कि ख़ुदा का उस वह्यी में जो बराहीन अहमदिया में प्रकाशित 
हो चकुी है स्पष्ट तौर पर कहा है —

الذَِّینَْ  وَجَاعِلُ  وا1   کَفَُ الذَِّینَْ  مِنَ  رُکَ  وُمُطَھِّ اِلََّ  وَرَافِعُکَ  مُتَوَفِیّْکَ  اِنِّ  عِیْسٰ  یاَ 
اتبََّعُوْک فوَْقَ الذَِّینَْ کَفَُ وْا اِلٰ یوَْمِ القِْیَامَۃ۔

अर्थात् हे ईसा मैं तुझ ेमतृ्यु दूगंा और अपनी ओर उठाऊंगा और तरेी बरकत प्रकट 
करूंगा और तेरे अनुयायियों को तरेे इन्कार करने वालों पर क़यामत तक विजयी रखंूगा। 
यहा ंइस ख़ुदा की वह्यी में ईसा स ेअभिप्राय मैं हूं और ताबिईन अर्थात् अनयुायियों से 
अभिप्राय मरेी जमाअत है। पवित्र क़ुर्आन में यह भविष्यवाणी हज़रत ईसाअ. के बारे में है 
तथा पराजित जाति स ेअभिप्राय यहूदी हैं जो दिन-प्रतिदिन कम होत ेगए। अतः इस आयत 
को दोबारा मरेे और मरेी जमाअत के लिए उतारना इस बात की ओर सकेंत है कि निश्चित 
यों है कि व ेलोग जो इस जमाअत स ेबाहर हैं व े दिन-प्रतिदिन कम होते जाएगं ेतथा 
मसुलमानों के समस्त फ़िर्क़े जो इस सिलसिले स ेबाहर हैं व ेदिन-प्रतिदिन कम होकर इस 
जमाअत में सम्मिलित होते जाएगं ेया समाप्त होते जाएगं ेजिस प्रकार कि यहूदी घटते-घटते 
इतने कम हो गए कि बहुत ही कम रह गए। इसी प्रकार इस जमाअत के विरोधियों का 

1	यह वाक्य लिखने वाले की भूल से बराहीन अहमदिया में रह गया है जिसके ये अर्थ 
हैं कि इन्कार करने वालों के प्रत्येक आरोप त‌था लांछन से तेरा दामन पवित्र कर दूंगा। 
यह इल्हाम कई बार हो चुका है। (इसी से)



117बराहीन अहमदिया भाग पंचम

अजंाम होगा त‌था इस जमाअत के लोग अपनी सखं्या और धर्म की शक्ति की दृष्टि स ेसब 
पर विजयी हो जाएगं ेयह भविष्यवाणी विलक्षण तौर पर परू्ण हो रही है, क्योंकि जब बराहीन 
अहमदिया में यह भविष्यवाणी प्रकाशित हुई थी उस समय तो मरेी यह अवस्‍था अप्रसिद्धि 
की थी कि एक व्यक्ति भी नहीं कह सकता कि वह मरेा अनयुायी था। अब ख़ुदा तआला 
की कृपा स ेइस जमाअत की सखं्या कई लाख तक पहुंच गई है तथा इस उन्नति की तीव्र 
गति है जिसका कारण व ेआकाशीय आपदाएं भी हैं जो इस दशे को मतृ्यु का शिकार बना 
रही हैं। इस के पश्चात् ख़ुदा की शषे वह्यी यह है कि हज़रत महुम्मद मसु्तफ़ास.अ.व. समस्त 
नबियों के सरदार हैं। पनुः कहा कि ख़ुदा तेरे समस्त कार्य ठीक कर दगेा और तरेी समस्त 
मनोकामनाए ंतझेु दगेा। स्पष्ट रहे कि य ेभविष्यवाणियां नितान्त उच्च स्तरीय हैं क्योंकि ऐसे 
समय में की गईं जबकि कोई कार्य भी ठीक न था और कोई मनोकामना प्राप्त न थी और 
अब इस यगु में पच्चीस वर्षोपरान्त इतनी मनोकामनाए ंपरू्ण और प्राप्त हो गईं कि जिनकी 
गणना करना कठिन है। ख़ुदा न ेइस वीरान ेको अर्थात् क़ादियान को बड़ी बस्ती बना दिया 
कि प्रत्येक दशे के लोग यहां आकर एकत्र होत ेहैं और व ेकार्य दिखाए कि कोई बदु्धि नहीं 
कह सकती थी कि ऐसा प्रकट हो जाएगा। लाखों लोगों न ेमझु ेस्वीकार कर लिया तथा यह 
देश हमारी जमाअत स ेभर गया और न केवल इतना अपित ुअरब देश, शाम, मिस्र, रोम, 
फारस, अमरीका तथा यरूोप इत्यादि दशेों में यह बीज बोया गया तथा इन देशों के बहुत से 
लोग इस जमाअत में सम्मिलित हो गए तथा आशा की जाती है कि वह समय आता जाता 
है अपित ुनिकट है कि इन उपरोक्त कथित दशेों के लोग भी इस आकाशीय प्रकाश स ेपरू्ण 
भाग प्राप्त करेंग।े मरू्ख शत्रु जो मौलवी कहलाते हैं उनकी कमरें टूट गईं और व ेआकाशीय 
इरादे को अपन ेछल, कपट तथा प्रपंचों द्वारा रोक न सके तथा व ेइस बात स ेनिराश हो 
गए कि व ेइस जमाअत को मिटा सकें तथा जिन कार्यों को व ेबिगाड़ना चाहत ेथ ेव ेसमस्त 
कार्य ठीक हो गए। इस पर ख़ुदा की प्रशंसा तथा आभार।

तत्पश्चात् ख़ुदा तआला भावी युग के लोगों के अनुचित आरोपों के बारे में एक विशषे 
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भविष्यवाणी करके मझेु यूसफु़ ठहराता है जसैा कि वह कहता है - 
ھو الذی ینزل الغیث من بعد ما قنطوا وینشر رحمتہ یجتبی الیہ  من یشاء من 
قومًا  وَلتُِنْذِرَ  وَالفَْحْشَاء  وءَ  السُّ عَنْہُ  فَ  لنُِصِْ یوسف  علٰ  مَنَنّا  وکذالک  عبادہٖ 
انّ  مؤمنون  انتم  فھل  اللہ  من  شھادۃ  عندی  قل  غافلون۔  فھم  ھم  انُذراٰباء  مّا 
معی ربّ سیھدین ۔ ربّ السجن احبّ الّی مماّ یدعوننی الیہ ۔ ربّ نّجنی من غمّ۔

इन आयतों को जो बराहीन अहमदिया के पृष्ठ 516 स े554 तक लिखित हैं। मैं अभी 
पहले भी उल्लेख कर चकुा हूं परन्तु वर्णन की स्पष्टता के लिए दोबारा यथासमय लिखी 
गई ताकि भविष्यवाणी के समझने में कुछ कठिनाई न हो।

अनवुाद - इस ख़ुदा की वह्यी का अनवुाद यह है कि ख़ुदा वह ख़ुदा है जो वर्षा को उस 
समय उतारता है जबकि लोग बारिश स ेनिराश हो जात ेहैं। तब निराशा के पश्चात् अपनी 
दयावषृ्टि करता है और अपन ेबन्दों में स ेजिस बन्दे को चाहता है रसलू और नबी के लिए चुन 
लतेा है तथा हमन ेइसी प्रकार इस यसूफु़ पर उपकार किया ताकि हम उनसे उन बरुाई और 
निर्लज्जता की बातों को दरू करें और फेर दें जो उसके बारे में बतौर आरोप की जाएगंी अर्थात् 
ख़ुदा तआला किसी लांछन और आरोप के समय जो उसके नबियों और रसलूों के बारे में की 
जाती हैं। यह प्रकृति का नियम है कि प्रथम व ेदोषारोपण करने वालों, आलोचकों तथा कुधारणा 
रखन ेवाल ेलोगों को परू्णतया अवसर दतेा है ताकि व ेजो चाहें बकवास करें और जिस प्रकार 
चाहें कोई लाछंन लगाए ंअतः व ेलोग बहुत प्रसन्न होकर आक्रमण करत ेहैं तथा अपने 
आक्रमणों पर बहुत भरोसा करते हैं यहां तक कि सत्यनिष्ठों की जमाअत ऐस ेआक्रमणों से 
भयभीत होती है तथा मानव होन ेकी कमज़ोरी के कारण इस बात स ेनिराश हो जात ेहैं कि ख़ुदा 
की दया वृष्टि उस झूठ बनाए हुए दाग़ को धो द ेऔर ख़ुदा तआला का भी यह स्वभाव है कि 
दयावषृ्टि उतारता तो है तथा अपनी दया को फैलाता है परन्तु प्रथम वह किसी अवधि तक लोगों 
को निराश कर दतेा है ताकि वह लोगों के ईमान की परीक्षा ले। अतः इसी प्रकार ख़ुदा तआला 
के नबी और रसलू पर जो लोग ईमान लात ेहैं उनकी परीक्षा हो जाती है। दषु्ट लोगों की ओर 
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स ेख़ुदा तआला के नबियों पर अनुचित आक्रमण होते हैं यहा ंतक कि व ेपापी एव ंदरुाचारी 
ठहराए जात ेहैं। ख़ुदा तआला का स्वभाव इस प्रकार का है कि आक्षेपियों को आक्षेप करन ेके 
लिए बहुत सी ढील दतेा है यहा ंतक कि व ेअपनी आलोचनाओं तथा दोषारोपण की बातों को 
बहुत सदुृढ़ समझने लगत ेहैं और उन पर प्रसन्न होत ेतथा गर्व करत ेहैं तथा इन बातों स ेमोमिनों 
के हृदयों को कठोर आघात पहुंचाता है यहां तक कि उनकी कमर टूटती है और उनकी कठिन 
परीक्षा ली जाती है फिर ख़ुदा तआला की सहायता की वर्षा होती है तथा समस्त झूठी बनाई गई 
बातों के पषृ्ठों को धो डालता है और अपन ेनबियों के पवित्र एवं चुन ेहुए पद को सिद्ध कर दतेा 
है। इस भविष्यवाणी का सारांश यह है कि इसी प्रकार हम इस यसूफु़ का बरी होना प्रकट करेंगे 
कि प्रथम दषु्ट लोग उस पर अनुचित आरोप लगाएंग ेजसैा कि यसूफु़ बिन याक़ूब पर आरोप 
लगाया गया था परन्तु अन्ततः ख़ुदा न ेएक व्यक्ति को उसके बरी होन ेके लिए एक गवाह 
ठहराया तथा उस गवाही न ेयसूफु़ को उस आरोप स ेबरी कर दिया। अतः ख़ुदा तआला कहता 
है कि यहा ंभी मैं ऐसा ही करूंगा जसैा कि उसका कथन है - 

ْ سَیَھْدِینْ۔ مِنوُْنَ۔ اِنَّ مَعِْ رَبِّ نَ الِلہ فھَْل انَتُْْ مُؤْ قلُْ عِنْدِیْ شَھَادَۃٌ مِّ
अर्थात् हे यसूफु़ ! जो लोग तुझ पर आरोप लगात ेहैं उनको कह द ेकि अपन ेबरी 

होन ेके लिए ख़ुदा तआला की साक्ष्य अपने पास रखता हूं। अतएव क्या तमु उस साक्ष्य 
को स्वीकार करोगे अथवा नहीं ? तथा उनको यह भी कह दे कि मैं तुम्हारे किसी आरोप 
से दोषी नहीं हो सकता क्योंकि मरेे साथ मरेा ख़ुदा है वह मरेे बरी होन ेके लिए कोई मार्ग 
पदैा कर दगेा1। स्मरण रहे कि जब यसूफु़ बिन याक़ूब पर ज़ुलखै़ा न ेअनचुित आरोप 

1	यह आयत अर्थात् ْسَیَھْدِین ْ  رَبِّ
َ
 जिस का अनवुाद यह है (अश्‍शौअरा - 63) اِنَّ مَعِی

कि मरेे साथ मरेा ख़ुदा है वह मकु्ति का कोई मार्ग दिखा दगेा। यह पवित्र क़ुर्आन में हज़रत मसूा 
के वतृ्तान्त में है जबकि फ़िरऔन न ेउनका पीछा किया था तथा बनी इस्राईल न ेसमझा था कि 
अब हम पकड़े गए हैं। अतः ख़ुदा तआला सकेंत करता है कि ऐस ेकमज़ोर इस जमाअत में भी 
होंग ेजिन की सन्तुष्टि के लिए कहा जाएगा कि घबराओ मत। ख़ुदा तमु्हें उन आरोपों स ेबरी 
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लगाया था तो उस अवसर पर ख़ुदा तआला पवित्र क़ुर्आन में कहता है - ٌوَشَھِدَ شَاھِد 
نْ اھَْلِھَا1  अर्थात् ज़ुलखै़ा के निकट सबंधंियों में स ेएक व्यक्ति न ेयसूफु़ के बरी होने مِّ
की साक्ष्य दी परन्तु यहा ंअल्‍लाह तआला कहता है कि मैं इस यसूफु़ के लिए स्वय ंसाक्ष्य 
दंूगा। अतः इस स ेबढ़कर और क्या साक्ष्य होगी कि आज स ेपच्‍चीस वर्ष पूर्व ख़ुदा तआला 
न ेइन आरोपों स ेअवगत किया है जो अत्याचारी और दषु्ट लोग मझु पर लगात ेहैं तथा 
यसूफु़ बिन याक़ूब के लिए केवल एक मनषु्य ने साक्ष्य दी परन्तु मरेे लिए ख़ुदा न ेचाहा 
कि स्वयं साक्ष्य द ेऔर यसूफु़ बिन याक़ूब पर आरोप लगान ेके लिए एक स्‍त्री ने पहल 
की परन्तु मझु पर व ेलोग आरोप लगाते हैं जो स्त्रियों स ेभी निकष्ट हैं तथा َّاِنَّ کَیْدَکُن 
 - के चरितार्थ हैं। फिर इस भविष्यवाणी के अन्तिम भाग की इबारत यह है عَظِیْم2

ٓ اِلیَْہ3ِ ا یدَْعُوْننَِْ َ مِمَّ جْنُ احََبُّ اِلَّ رَبِّ السِّ

अर्थात् हे मरेे रब्ब ! मझेु तो क़ैद उत्तम है उन बातों स ेजो य ेस्त्रिया ंमझु ेस ेचाहती 
हैं। सारांश यह है कि यदि कोई स्‍त्री ऐसी इच्छा करे तो मैं अपन ेस्वय ंके लिए इस बात से 
क़ैद होना अधिक प्रिय समझता हूं। यह यसुूफ़ बिन याक़ूबअ. की दआु थी। जिस दआु के 
कारण वह क़ैद हो गए त‌था मरेा भी यही कहना है जिस ेख़ुदा तआला ने आज स ेपच्चीस 
वर्ष पूर्व बराहीन अहमदिया में लिख दिया। अन्तर केवल इतना है कि यसूफु़ बिन याक़ूब 
अपनी इस दुआ के कारण क़ैद हो गया परन्तु ख़ुदा तआला न ेबराहीन अहमदिया के पषृ्ठ-
10 में मरेे बारे में कहा   یعَْصِمُکَ اللہُ مِنْ عِنْدِہٖ وَاِنْ لمَّْ یعَْصِمُکَ النَّاس  अर्थात् ख़ुदा 

करन ेके लिए कोई मार्ग बता दगेा जसैा कि उसने यसूफु़ बिन याक़ूब को दिखा दिया जबकि 
एक कपटी स्‍त्री में पहल ेही मलू घटना के विपरीत बातें यूसफु़ के बारे में अपन ेपति को सुनाईं। 
(इसी से)

1	यूसुफ़ - 27
2	यूसुफ़ - 29
3	यूसुफ़ - 34
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तआला स्वय ंतुझ ेबचाएगा यद्यपि लोग तुझ ेफंसान ेपर तत्पर हों। अतः ऐसा ही हुआ कि 
करमदीन नामक व्यक्ति के फ़ौजदारी मकुद्दम में एक हिन्दू मजिस्‍ट्रेट का इरादा था कि 
मझु ेकारावास का दण्ड द ेपरन्तु ख़ुदा तआला न ेकिसी ग़ैबी (परोक्ष) सामान स ेउसके 
हृदय को इस इराद ेस ेरोक दिया और यह भी प्रकट किया कि वह अन्ततः दण्ड दने ेके 
इरादे स ेसर्वथा असफल रहेगा। अतः इस उम्मत का यसूफु़ अर्थात् यह विनीत इस्राईली 
यसूफु़ स ेबढ़कर है क्योंकि यह यूसफु़ क़ैद की दआु करके भी क़ैद स ेबचाया गया परन्तु 
यसूफु़ बिन याक़ूब क़ैद में डाला गया। इस उम्मत के यसूफु़ के बरी होन ेके लिए पच्चीस 
वर्ष परू्व ही ख़ुदा न ेस्वय ंसाक्ष्य द ेदी तथा और भी निशान दिखाए परन्तु यसूफु़ बिन याक़ूब 
को अपन ेबरी होने के लिए मानवीय साक्ष्‍य की आवश्यकता हुई। इन भविष्यवाणियों की 
साक्ष्य के पश्चात् भीषण भकूम्प न ेभी साक्ष्य दी जिसकी ग्यारह महीने परू्व मैंन ेख़बर दी 
थी क्योंकि भूकम्प की भविष्यवाणी के साथ यह वह्यी भी हुई थी قل عندی شھادۃ من 
 अतः ये दो गवाह हो गए और न मालमू बाद में उनके कितने اللہ فھل انتم مؤمنون1
गवाह हैं।

अतएव वह ख़ुदा जो कुधारणाओं के अपवित्र विचारों का भी ज्ञान रखता है उसन ेमझुे 
यसूफु़ ठहरा कर और मरेे बारे में मरेे मखु स ेयसूफु़अ. का वह कथन नक़ल करके जो सरूह 
यसूफु़ में आ चकुा है अर्थात् यह कि 2ِاِلیَْہ ٓ ا یدَْعُوْننَِْ َ مِمَّ جْنُ احََبُّ اِلَّ  भावी رَبِّ السِّ
यगु के बारे में एक भविष्यवाणी की है ताकि वह मरेी आन्तरिक परिस्थितियों को लोगों पर 
प्रकट करे यद्यपि मैं यह स्वभाव नहीं रखता तथा स्वाभाविक तौर पर इस बात स ेघणृा 

1	यहां पर ख़ुदा तआला का यह कहना कि قل عندی شھادۃ من اللہ فھل انتم 

 अर्थात् उन को कह दे कि मेरे पास ख़ुदा की साक्ष्य है जो मनुष्यों की साक्ष्य مؤمنون
पर प्राथमिकता रखती है। वह यही साक्ष्य है कि ख़ुदा ने एक लम्बे समय पूर्व इन 
अनुचित आरोपों की सूचना दी। (इसी से)

2	यूसुफ़ - 34
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करता हूं कि लोगों के समक्ष अपनी हार्दिक पवित्रता प्रकट करूं अपित ुयूसफु़ के समान 
मरेा भी यही कथन है कि 

َ
ءِ اِلَّ مَا رَحِم

ٓ
وْ ارَۃٌ بِالسُّ فْسَ لَمََّ یُٔ نفَْسِیْ اِنَّ النَّ  وَمَآ ابُرَِّ

1 ْ  परन्तु ख़ुदा की कृपाओं एवं उपकारों को मैं कहां छिपाऊं और मैं क्योंकर इस ेगपु्त رَبِّ
कर दू।ं उसकी तो इतनी कृपाए ंहैं कि मैं गिन भी नहीं सकता। क्या अद्भुत कृपा है कि ऐसे 
समय में जबकि कुधारणाए ंचरम सीमा तक पहुंच गई हैं ख़ुदा न ेमरेे लिए भयावह निशान 
दिखाए। उदाहरणतया विचार करो कि वह भीषण भकूम्प जिसकी 31 मई 1904 ई. को 
मझु ेसचूना दी गई, जिसन ेहज़ारों लोगों को एक क्षण में तबाह कर दिया त‌था पर्वतों को 
गफुाओं के समान बना दिया। उसके आन ेकी किस को ख़बर थी, किस ज्यातिषी न ेमझु 
से परू्व यह भविष्यवाणी की थी वह ख़ुदा ही था जिसन ेलगभग एक वर्ष पूर्व मझु ेख़बर 
दी। उसी समय लाखों लोगों में अख़बारों द्वारा प्रकाशित की गई। ख़ुदा न ेकहा कि मैं निशान 
के तौर पर यह भकूम्प प्रकट करूंगा ताकि भाग्यशाली लोगों की आखं खुल ेपरन्तु मरेे 
विचार में बराहीन अहमदिया की भविष्यवाणियां इस स ेकम नहीं हैं जिन में इस भीषण 
भकूम्प की भी सचूना है और यसुूफ़ ठहराने की यह भविष्यवाणी एक ऐसी भविष्यवाणी 
है जिसन ेइस यगु के नितान्त गन्दे आक्रमणों की आज स ेपच्चीस वर्ष परू्व सूचना दी है ये 
वे अपवित्र आक्रमण हैं जो मरू्ख विरोधियों के अन्तिम हथियार हैं तत्पश्चात् निर्णय का दिन 
है और जसैा कि मैंन ेवर्णन किया है इस अवसर पर ख़ुदा का यह कहना कि 

مِنُوْنَ  انَتُْمْ مُؤْ
ْ
نَ الِلہ فھََل  عِنْدِیْ شَھَادَۃٌ مِّ

ْ
قلُ

यह उस साक्ष्य से अधिक शक्तिशाली है जो सूरह यसूफु़ में यह आयत है
نْ اھَْلِھَا2 وَشَھِدَ شَاھِدٌ مِّ

स्पष्ट है कि ख़ुदा की साक्ष्य और मनषु्य की साक्ष्य बराबर नहीं हो सकती। अतः वह 
साक्ष्य यही साक्ष्य है कि वह जो अन्तर्यामी है वह पच्‍चीस वर्ष परू्व मझु ेयसूफु़ ठहरा कर 

1	यूसुफ़ - 54
2	यूसुफ़ - 27
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उसकी घटनाओं को मझु पर चरितार्थ करता है और ऐसी विशिष्‍तापरू्ण शब्द वर्णन करता 
है ‌जिस स ेवास्तविकता स्पष्‍ट होती है जसैा कि उस का मेरी ओर स ेयह 
ٓ اِلیَْہ1ِ ا یدَْعُوْننَِْ َ مِمَّ جْنُ احََبُّ اِلَّ  प्रकट कर रहा है कि यह किसी भावी घटना رَبِّ السِّ
की ओर सकेंत है। परन्तु चंूकि यसूफु़ भी दषु्ट लोगों की कुधारणाओं स ेनहीं बच सका तो 
फिर ऐस ेलोगों पर मझु ेभी खदे करना व्यर्थ है जो मझु पर कुधारणा करें। प्रत्येक जो मझु पर 
प्रहार करता है वह जलती हुई अग्नि में अपना हाथ डालता है क्योंकि वह प्रहार मझु पर नहीं 
अपित ुउस पर प्रहार करता है जिसन ेमझु ेभजेा है वही कहता है कि انی مھین من اراد 

 अर्थात् मैं उस ेअपमानित करूंगा जो तरेा अपमान चाहता है। ऐसा व्यक्ति ख़ुदा اِھانتَک
तआला की आखं स ेगपु्त नहीं।2 यह मत सोचो कि वह मरेे निशानों का प्रदर्शन बन्द कर दगेा। 
नहीं वह निशानों पर निशान दिखाएगा तथा मरेे लिए अपनी व ेगवाहिया ंदगेा जिन स ेपृथ्वी भर 
जाएगी। व ेभयावह निशान दिखाएगा और भयभीत करने वाल ेकाम करेगा। उसन ेएक समय 
तक इन परिस्थितियों को दखेा और धरै्य करता रहा परन्तु अब वह उस महे के समान जो मौसम 
पर गरजता अवश्य है। गरजगेा और दषु्ट रूहों को अपन े गिरन ेवाली बिजली का स्वाद 
चखाएगा। व ेदषु्ट जो उस स ेनहीं डरत ेतथा चपलताओं में सीमा स ेअधिक बढ़ जात ेहैं व े
अपने अपवित्र विचारों तथा बरेु कार्यों को लोगों स ेछिपाते हैं परन्‍तु ख़ुदा उन्हें दखेता है। क्या 
दुष्ट मनषु्य ख़ुदा के इरादों पर विजय पा सकता है ? क्या वह उस स ेलड़कर विजयी हो सकता 
है ? तथा यह जो अल्लाह तआला ने मझु ेयूसफु़ ठहरा कर जो कहा - 

مِنوُْنَ نَ الِلہ فھََلْ انَتُْْ مُؤْ قلُْ عِنْدِیْ شَھَادَۃٌ مِّ
जिसके अर्थ य ेहैं कि उन को कह दे कि मरेे पास ख़ुदा की गवाही है जो मनषु्यों की 

गवाहियों पर विजयी है अतः क्या तमु इस गवाही को मानत ेहो या नहीं ? इस वाक्य का 

1	यूसुफ़ - 34
2	यह आयत कि انی معی ربی سیھدین (अश्‍शौअरा - 63) बुलन्द आवाज़ से बता रही है कि फिरऔनी 
विशेषताओं वाले लोग अपने अनुचित लांछनों पर गर्व करेंगे, परन्तु ख़ुदा अपने बन्दे को मुक्ति देगा। फिर 
आक्रमण करने वालों के आगे एक दरिया है जिसमें उनका अन्त हो जाएगा। इसी से।
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अर्थ यह है कि हे उपद्रवियो तथा आरोप लगाने वालो ! यदि तुम ख़ुदा की उस गवाही को 
स्वीकार नहीं करत ेजो उसन ेआज स ेपच्चीस वर्ष परू्व दी तो फिर ख़ुदा किसी अन्य निशान 
से गवाही देगा जिस स ेतमु एक कठोर पकड़ में पड़ोग ेतब रोना और दातं पीसना होगा। 
अतः मैं दखेता हूं कि ख़ुदा की दसूरी गवाहियां भी प्रारंभ हो गईं और ख़ुदा न ेमझु ेअपने 
इल्हाम द्वारा यह भी सचूना दी है कि जो व्यक्ति तरेी ओर बाण चलाएगा मैं उसी बाण से 
उसका अन्त कर दूगंा। ख़ुदा की उस वह्यी में जो मझु ेयसूफु़ ठहराया गया है यह भी एक 
वाक्य है कि 

نَ۔ اانُذِْرَ اٰباءُ ھُْ فھَُْ غَافِلُْ وَلتُِنْذِرَقوَْمًا مَّ
इस आयत में अर्थ पहली आयत को साथ मिलाने स ेय ेहैं कि हमन ेइस यसूफु़ पर 

उपकार किया कि स्वय ंउसके बरी होन ेकी गवाही दी ताकि वह बरुाई और निर्लज्जता जो 
उसकी ओर सम्बद्ध की जाएगी उसको हम उस स ेफेर दें और दरू कर दें तथा हम यह 
इसलिए करेंग ेताकि डरान ेऔर प्रचार करन ेमें हानि न हो क्योंकि ख़ुदा के रसलूों तथा नबियों 
और मामरूों पर यह जो अधंा ससंार भातंि-भांति के आरोप लगाता है यदि उन का निवारण न 
किया जाए तो इसस ेप्रचार और डरान ेका काम शिथिल हो जाता है अपित ुरुक जाता है तथा 
उनकी बातें हृदयों को प्रभावित नहीं करतीं और बौद्धिक रंग के उत्तर हृदयों के ज़ंग को भली 
भातंि दरू नहीं कर सकत।े अतः इस स ेआशकंा होती है कि लोग अपनी कुधारणाओं के कारण 
तबाह न हो जाए ंतथा नर्क का ईंधन न बन जाएं। इसलिए वह ख़ुदा जो दयालु एव ंकृपाल ुहै 
जो अपनी प्रजा को व्यर्थ नहीं करना चाहता अपन ेशक्तिशाली निशानों के साथ अपन ेनबियों 
की शुद्धता एव ंपवित्रता तथा चनु ेहुए की गवाही देता है और जो व्यक्ति इन गवाहियों को 
पाकर भी अपनी कुधारणाओं को नहीं त्यागता उसके विनाश की ख़ुदा को कुछ भी परवाह 
नहीं। ख़ुदा उसका शत्रु हो जाता है और उसके सामन ेस्वय ंखड़ा हो जाता है। दषु्ट मनषु्य 
विचार करता है कि मरेे छल ससंार के हृदयों पर बरुा प्रभाव डालेंग ेपरन्तु ख़ुदा कहता है कि 
हे मरू्ख ! क्या तरेे छल मरेे छल को दरू करन ेवाल ेयत्नों स ेबढ़कर हैं ? मैं तरेे ही हाथों को 
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तेरे अपमान का कारण बनाऊंगा और तझु ेतरेे मित्रों के ही समक्ष अपमानित करके दिखाऊंगा। 
यहा ंमझेु यसूफु़ ठहरान ेस ेएक अन्य उद्देश्य भी निहित है कि यसूफु़ न ेमिस्र में पहुंच कर 
कई प्रकार के अपमान सहन किए थ ेजो वास्तव में उसकी श्रेणियों की उन्नति की एक नींव 
थी परन्तु प्रारंभ में यसूफु़ मरू्खों की दृष्टि में और तिरस्कृत हो गया था और अन्ततः ख़ुदा ने 
उस ेऐसा सम्मान दिया कि उस ेउसी देश का राजा बनाकर दरु्भिक्ष के दिनों में वही लोग उसके 
दास की भांति बना दिए जो दासता का दाग़ भी उसकी ओर सम्बद्ध करत ेथ।े अतः ख़ुदा 
तआला मझेु यूसुफ़ ठहरा कर यह सकेंत करता है कि इस स्‍थान पर भी मैं ऐसा ही करूंगा। 
इस्लाम और ग़ैर इस्लाम में रूहानी आजीविका का दरु्भिक्ष डाल दूगंा और रूहानी जीवन के 
अभिलाषी इस सिलसिल ेके अतिरिक्त कहीं आराम न पाएंग ेऔर प्रत्येक फ़िर्क़े  स ेआकाशीय 
बरकतें छीन ली जाएगंी तथा इसी दरबार के दास पर जो बोल रहा है प्रत्येक निशान का इनाम 
होगा। अतः व ेलोग जो इस रूहानी मृत्यु स ेसरुक्षित रहना चाहेंग ेव ेइसी उच्च हस्ती के दास 
की ओर लौटेंग ेऔर यूसफु़ की भातंि यह सम्मान एव ंप्रतिष्ठा उसी अपमान के प्रतिफल 
स्वरूप प्रदान की जाएगी अपित ुप्रदान की गई। जिस अपमान को इन दिनों अपरू्ण बदु्धि वाले 
लोगों न ेपरू्णता तक पहुंचाया है और यद्यपि मैं पथृ्वी के शासन के लिए नहीं आया, परन्तु मरेे 
लिए आकाश पर शासन है जिस ेससंार नहीं दखेता तथा मझु ेख़ुदा न ेसचूना दी है कि अन्ततः 
बड़े-बड़े उपद्रवी और दषु्ट तझु ेपहचान लेंग।े जसैा कि कहता है - 

یبَْ عَلیَْکُمُ  ِ
ْ

۔ لَ تثَ ا خَاطِئِیَْ لنََا اِناَّکُنَّ دًا۔ ربنََّا اغْفِْ ون عَلَ الْذَْقان سَُّ یَِرُّ
احِمِین1۔ الُلہ لکَُمْ وَھُوَ ارَْحَمُ الّرَ الیَْوْم یغَْفُِ

और मैंन ेकश्फ़ी तौर पर दखेा कि पथृ्वी न ेमझु स ेबात की और कहा - ِاللہ 
َ
 یاَ وَلِ

1	अनुवाद ः- ठोढ़ियों पर सज्दह करते हुए यह कहते हुए गिरेंगे कि हे मेरे ख़ुदा हम गलतियां करने 

वाले थे हम ने पाप किया। हमारे पाप क्षमा कर। अतः ख़ुदा कहेगा कि तुम पर कोई डांट-डपट नहीं 

क्योंकि तुम ईमान ले आए। ख़ुदा तुम्हारे पाप क्षमा कर देगा कि वह दयालुओं में सर्वाधिक दयालु है। 

यहां भी ख़ुदा ने لا تثریب के शब्द के साथ मुझे यूसुफ़ ही ठहराया था। (इसी से)
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 अर्थात् हे अल्लाह के वली ! मैं इस स ेपरू्व तुझ ेनहीं पहचानती थी। पथृ्वीکُنْتُ لَ اعَْرِفکُ
से अभिप्राय यहां पथृ्वी पर रहन ेवाल ेहैं। मबुारक वह जो भयावह दिन स ेपरू्व मझु ेस्वीकार 
करे क्योंकि वह अमन में आएगा, परन्तु जो व्यक्ति शक्तिशाली निशानों के पश्चात् मझुे 
स्वीकार करे उसके ईमान का रत्ती भर भी मलू्य नहीं।

را گناہ  ارے  ی �ب ذ�ر 


عُ ر  ہزا اکنوں 

دخترے ب  ز�ی رانبود  کردہ  مرشوئے 

फिर अन्य भविष्यवाणियां हैं जो उपरोक्त भविष्यवाणियों के समर्थन में बराहीन 
अहमदिया में लिखी हैं जैसा कि अल्लाह तआला का कथन है - ھو شعنا نعَْسا  
I LOVE YOU, I SHALL GIVE YOU A LARGE PARTY OF ISLAM 

 मैं अपनी चमक दिखाऊंगा। अपनी शक्ति प्रदर्शन  ثلّ من الاولین وثلّ من الٰاخرین
से तझेु उठाऊंगा। ससंार में एक नज़ीर (डरान ेवाला) आया परन्तु ससंार न ेउस ेस्वीकार 
न किया किन्तु ख़ुदा उस ेस्वीकार करेगा और बड़े ज़बरदस्त आक्रमणों स ेउसकी सच्चाई 
प्रकट कर दगेा -
الفتنۃ ھٰھنا فاصبر کما صبر اولو العزم ۔ یا داوٗد عامل بالناس رفقًا واحساناً وامّا 
بنعمۃ ربکّ فحدّث۔ اشکر نعمتی رئیت خدیجتی۔ انک الیوم لذوحظٍ عظیم۔ ما ودّعک 
ربکّ وما قلٰ۔ الم نشرح لک صدرک۔ الم نجعل لک سھولۃً فی کلّ امر۔ بیت الفکر وبیت 
الذکر ومن دخلہ کان امٰنا۔ مبارک و مبارک وکل امٍر مبارک یجعل فیہ۔ یریدون ان 
یطفئُوا نور اللہ قل اللہ حافظہ۔ عنایۃ اللہ حافظک۔ نحن نزّلناہ وانالہ لحافظون۔ اللہ 
خیر حافظا وھوارحم الراحمین۔ ویُوّفونک من دونہ ائمّۃ الکفر۔ لا تخف انک انت 
غَلبن انا ورسلی۔ اعمل ماشئت فانی قد غفرت 

ٔ
الاعلٰ۔ ینصرک اللہ فی مواطن۔ کتب اللہ لا

لک۔ انت منّ بمنزلۃ لا یعلمھا الخلق۔ وقالوا ان ھوالّ افک افتٰری۔ وما سمعنا بھٰذا فی 
اجتبیناھم  بعض۔  علٰ  بعضھم  لنا  فضََّ و  ادٰم  بنی  کرمنا  ولقد  الاولین۔  ابٰائنا 
واصطفیناھم کذالک لیکون ایٰۃً للمؤمنین۔ ام حسبتم انّ اصحابَ الکھف والرقیم 
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سلیمان۔  ففھّمناھا  شان  فی  ھو  یوم  کلّ  ۔  عجیب  اللہ  ھو  قل  عجبًا۔  ایٰاتنا  کانوامن 
وجحدوا بھا واستیقنتھا انفسھم ظلمًا وعلّوا۔ قل جاء کم نورٌ من اللہ فلا تکفروا ان 
۔  بذالک  تفردنا1  الغم۔  من  ونجیناہ  صافیناہ  ابراھیم۔  علٰ  سلام  مؤمنین۔  کنتم 

۔
فاتخذوا من مقام ابراھیم مُصلّٰ

(दखेिए बराहीन अहमदिया पषृ्ठ 556 स े561)

अनवुाद - हे ख़ुदा ! मैं दुआ करता हूं कि मझु ेमकु्ति दे तथा कठिनाइयों स ेमकु्त 
कर। हम न ेमकु्ति दे दी। य ेदोनों वाक्य इब्रानी भाषा में हैं और यह एक भविष्यवाणी है जो 
दुआ के रूप में की गई और फिर दआु का स्वीकार होना प्रकट किया गया। इसका मलू 
सार यह है कि जो मौजदू कठिनाइयां हैं अर्थात् अकेलापन, विवशता, दरिद्रता किसी भावी 
समय में उन्हें दूर कर दिया जाएगा। अतः पच्चीस वर्ष के उपरान्त यह भविष्यवाणी परूी हुई 
और इस यगु में उन कठिनाइयों का नाम त‌था निशान तक न रहा। फिर दसूरी ‌भविष्यवाणी 
अगं्रेज़ी भाषा में है तथा मैं इस भाषा स ेपरिचित नहीं। यह भी एक चमत्कार है कि इस भाषा 
में ख़ुदा की वह्यी उतरी। अनवुाद यह है कि मैं तमु से प्रेम करता हूं, मैं तमु्हें इस्लाम का 
एक बड़ा गिरोह दंूगा। उनमें स ेएक गिरोह तो परू्वकालीन मसुलमानों में स ेहोगा तथा दूसरा 
गिरोह उन लोगों में स ेहोगा जो दसूरी जातियों में स ेहोंगे अर्थात् हिन्दुओं में स ेया यूरोप के 
ईसाइयों में स ेया अमरीका के ईसाइयों में स ेया किसी अन्य जाति में स।े अतः हिन्दू धर्म 
के गिरोह में स ेबहुत स ेलोग इस्लाम स ेसम्मानित होकर हमारी जमाअत में सम्मिलित हो 
गए हैं जिनमें स ेएक शखै़ अब्दुर्रहीम हैं जो यहा ंक़ादियान में ठहरे हुए हैं जिन्होंन ेअरबी 
की पुस्तकें भी पढ़ ली हैं। पवित्र क़ुर्आन तथा हदीस की पुस्तकों आदि को पढ़ लिया है 
और अरबी में विशषे महारत प्राप्त कर ली है। दसूरे शखै़ फ़ज़्ल हक़ जो इस ज़िल ेके रईस 
हैं और उनका पिता जागीरदार है। तीसरे शखै़ अब्दुल्लाह (दीवान चन्द) जो डाक्टरी का 

1	अर्थात् सच्चा, शुद्ध तथा पूर्ण प्रेम जो हमें इस बन्दे से है दूसरों को नहीं। हम इस बात 
में अकेले हैं। मूल बात यह है कि प्रेम मा’रिफ़त के अनुसार होता है। (इसी से)
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लम्बा अनभुव रखत ेहैं तथा क़ादियान में वही कार्य करत ेहैं तथा इस जमाअत के लिए 
इसी काम पर क़ादियान में नियकु्त हैं। इसी प्रकार अन्य कई लोग हैं जो अपन-ेअपन ेदशेों 
में रहत ेहैं। इसी प्रकार यरूोप या अमरीका के प्राचीन ईसाइयों में भी थोड़े समय स ेहमारे 
सिलसिले का प्रचलन होता जाता है। अतः कुछ समय पूर्व ही एक प्रतिष्ठित अंग्रेज़ न्यूयार्क 
निवासी जो सयंकु्त राज्य अमरीका में है जिसका पहला नाम एफ. एल. एण्डरसन ह नं. 
200-202 वर्थ स्ट्रीट। इस्लाम स्वीकार करन ेके पश्चात् उसका नाम हसन रखा गया है 
वह हमारी जमाअत अर्थात् सिलसिला अहमदिया में सम्मिलित है तथा उसने अपन ेहाथ से 
पत्र लिखकर अपना नाम इस जमाअत में दर्ज कराया है तथा हमारी अगं्रेज़ी में अनवुादित 
पसु्तकें पढ़ता है। पवित्र क़ुर्आन को अरबी में पढ़ लेता है और लिख भी सकता है। इसी 
प्रकार अन्य कई अगं्रेज़ उन दशेों में इस सिलसिले के प्रशसंक हैं तथा इस स ेअपनी 
सहमति प्रकट करते हैं बकेर जिन का नाम है ए. जार्ज बकेर न.ं 404 सीस कोहिना एवेन्यू 
फ़िलाडेलफ़िया अमरीका। “रीव्यू आफ़ रेलीजने्ज़” पत्रिका में मरेा नाम और चर्चा पढ़कर 
अपने पत्र में य ेशब्द लिखत ेहैं ः-

“मुझ ेआप के इमाम के विचारों के साथ बिल्कुल सहमति है। उन्होंन ेइस्लाम को 
संसार के समक्ष बिल्कुल उसी रूप में प्रस्तुत किया है जिस रूप में हज़रत नबी महुम्मद  
सल्‍लल्लाहो अलहैि वसल्लम न ेप्रस्तुत किया था।”

एक स्‍त्री अमरीका स ेमरेे बारे में अपन ेपत्र में लिखती है कि -
“मैं हर समय उनकी तस्वीर को दखेत ेरहना पसन्द करती हूं। यह तस्वीर बिल्कुल 

मसीह की तस्वीर मालूम होती है”
और इसी प्रकार हमारे एक मित्र की पत्नी जिसका पहला नाम एल्ज़ाबिथ था जो 

इंग्लैण्ड की रहने वाली है इस जमाअत में ‌सम्मिलित हो चकुी है। इसी प्रकार अन्य कई 
पत्र अमरीका, इंग्लैण्ड, रूस आदि दशेों स ेनिरन्तर आ रहे हैं और वे सारे पत्र ईर्ष्यालु 
इन्कारियों के मखु बन्द करन ेके लिए सरुक्षित रखे जात ेहैं। एक भी नष्ट नहीं किया गया 
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तथा दिन-प्रतिदिन इन दशेों में हमारे साथ सम्बन्‍ध पैदा करने के लिए स्वाभाविक तौर पर 
एक जोश पदैा हो रहा है तथा आश्चर्य है कि व ेस्वय ंहमारे सिलसिले स ेअवगत होत ेजाते 
हैं तथा दयाल,ु कृपाल ुऔर नीतिवान ख़ुदा उनके हृदयों में एक प्यार, महुब्‍बत तथा 
सुधारणा पदैा करता जाता है और स्पष्ट तौर पर विदित हो रहा है कि यूरोप और अमरीका 
के लोग हमारे सिलसिले में प्रवशे करन ेके लिए तैयारी कर रहे हैं और व ेइस सिलसिले 
को बड़े आदर की दृष्टि स ेदेखत ेहैं जसैा कि एक अत्यन्त प्यासा तथा बहुत भखूा जो 
भखू-प्यास की तीव्रता के कारण मतृ्यु के कगार पर हो और सहसा उस ेपानी और खाना 
मिल जाए। इसी प्रकार व े इस सिलसिले के प्रकट होन े स े प्रसन्नता प्रकट करत े हैं। 
वास्तविकता यह है कि इस यगु में इस्लाम के रूप को न्यूनाधिकता की बाढ़ न ेबिगाड़ 
दिया था। एक फ़िर्क़ा जो केवल मखु स ेइस्लाम का दावा करता है वह सर्वथा इस्लामी 
बरकतों स ेइन्कारी हो चकुा था तथा चमत्कारों एव ंभविष्यवाणियों स ेन केवल इन्कार 
अपितु दिन-रात उपहास करता था और आख़िरत की घटनाओं की मलू वास्तविकता न 
समझ कर उस स ेभी उपहास और इन्कार स ेपशे आता था तथा इस्लामी इबादतों स ेजिनस े
रूहानियत (आध्यात्मिकता) के द्वार खुलत ेहैं पथृक होना चाहता था। परिणामस्वरूप 
नास्तिकता के बहुत निकट जा रहा था और नाममात्र का मसुलमान था। वह बात जो 
इस्लाम तथा अन्य धर्मों में अन्तर करन ेवाली है कि कोई व्यक्ति अपनी शक्ति स ेअपन े
धर्म में विशषे निशान का वह भाग सम्मिलित कर ही नहीं सकता उसस ेवह बिल्कुल 
अनभिज्ञ था। यह तो न्यूनता वालों का हाल था त‌था दसूरे पक्ष ने अधिकता का मार्ग धारण 
कर लिया था अर्थात् ऐसे निराधार क़िस्से तथा व्यर्थ कहानियां जो ख़ुदा की किताब के 
विपरीत हैं जसै ेहज़रत ईसा अलहैिस्सलाम का दोबारा ससंार में आना अपन ेधर्म का अगं 
बना दिया था हालाकंि ख़ुदा तआला स्पष्ट शब्दों स ेपवित्र क़ुर्आन में उनकी मतृ्यु प्रकट 
करता है और हदीसों में स्पष्टतापरू्वक लिखा गया है कि आन ेवाला मसीह इसी उम्मत में 
से होगा जैसा कि मसूा के सिलसिले का मसीह उसी जाति में स ेथा न कि आकाश स ेआया 
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था। अतः इस न्यूनाधिकता का निवारण करने के लिए ख़ुदा ने पृथ्वी पर यह सिलसिला 
स्‍थापित किया जो अपनी सच्चाई, सनु्दरता तथा सतंलुन के कारण प्रत्येक हृदय रखन ेवाले 
को पसन्द आता है। अतः यह भविष्यवाणी कि परुान ेमसुलमानों में स ेएक गिरोह इस 
सिलसिले में सम्मिलित होगा और एक गिरोह नए मसुलमानों में स ेअर्थात् यूरोप, अमरीका 
तथा अन्य काफ़िर जातियों में स ेस्वय ंको इस सिलसिले में लाएगा। इस यगु से पच्चीस 
वर्ष पश्चात् कि जब ख़बर दी गई परूी हुई। स्मरण रखो कि जसैा कि अभी हम वर्णन कर 
चकेु हैं। अरबी भाषा में इस भविष्यवाणी के य ेशब्द हैं जो ख़ुदा की वह्यी न ेमझु पर प्रकट 
किए जो बराहीन अहमदिया के परू्व भागों में आज स ेपच्चीस वर्ष परू्व प्रकाशित हो चुके हैं 
 अर्थात् इस सिलसिल ेमें प्रवशे करन ेवाल ेदो ثلٌُّ من الاوّلین وثلٌُّ من الٰاخرین -
गिरोह होंग।े एक परुान ेमसुलमान जिन का नाम ‘अव्वलीन’ रखा गया है जो अब तक तीन 
लाख के लगभग इस सिलसिल ेमें प्रवशे कर चकेु हैं और दसूरे नए मसुलमान जो अन्य 
जातियों में स ेइस्लाम में प्रवशे करेंग ेअर्थात् हिन्दुओं, सिखों तथा यरूोप और अमरीका के 
ईसाइयों में स ेतथा वह भी एक गिरोह इस सिलसिल ेमें प्रवशे कर चकुा है और प्रवशे करते 
जात ेहैं। इसी यगु के बारे में जो मरेा यगु है ख़ुदा तआला पवित्र क़ुर्आन में सचूना दतेा है 
जिसके अनवुाद का सार यह है कि अन्तिम दिनों में भांति-भांति के धर्म पदैा हो जाएगं ेऔर 
एक धर्म दसूरे धर्म पर आक्रमण करेगा जसै ेकि एक जलधारा दसूरी जलधारा पर पड़ती 
है अर्थात् द्वेष बहुत बढ़ जाएगा और लोग सत्य की अभिलाषा को त्याग कर अकारण 
अपने धर्मों का समर्थन करेंग ेतथा द्वेष एव ंईर्ष्या सतंलुन की सीमा पार कर जाएंग ेकि एक 
जाति दसूरी जाति को निगल लनेा चाहेगी। तब उन्हीं दिनों में आकाश स ेएक फ़िर्क़े की 
नींव डाली जाएगी और ख़ुदा अपन ेमखु स ेउस फ़िर्क़े की सहायता के लिए एक बिगलु 
बजाएगा और उस बिगलु की आवाज़ स ेप्रत्येक भाग्यशाली उस फ़िर्क़े की ओर खिचा 
आएगा सिवाए उन लोगों के जो अनादि दरु्भाग्यशाली हैं जो नर्क को भरन ेके लिए पदैा 
किए गए हैं इसमें पवित्र क़ुर्आन के शब्द ये हैं —
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وْرِفجََمَعْنٰھُْ جَمْعًا1  وَنفُِخَ فِ الصُّ

और यह बात कि वह नफख़ (फूंका) क्या होगा, कैसा होगा उसका विवरण समय-
समय पर स्वयं प्रकट होता जाएगा। सकं्षेप में केवल इतना कह सकत ेहैं कि योग्यताओं 
को गति दने ेके लिए कुछ आकाशीय कारवाई प्रकट होगी और भयावह निशान प्रकट होंग,े 
तब भाग्यशाली लोग जाग उठेंग ेकि यह क्या हुआ चाहता है, क्या यह वही यगु नहीं जो 
प्रलय के निकट है जिसकी नबियों न ेख़बर दी है ? क्या यह वही मनषु्य नहीं जिसके बारे 
में सचूना दी गई थी कि वह इस उम्मत में स ेमसीह होकर आएगा जो ईसा बिन मरयम 
कहलाएगा। तब जिस के हृदय में तनिक सा भी सौभाग्य तथा अच्छाई का तत्त्व है ख़ुदा 
तआला के भयानक निशानों को दखेकर डरेगा और महान शक्ति उस ेखींच कर सच्चाई 
की ओर ल ेआएगी और उसके समस्त द्वेष और ईर्ष्याए ंयों भस्म हो जाएंग ेजसैा कि एक 
तिनका भड़कती हुई अग्नि में पड़ कर भस्म हो जाता है। अतः उस समय प्रत्येक भाग्यशाली 
ख़ुदा की आवाज़ सनु लगेा और उसकी ओर खींचा जाएगा और दखे लेगा कि अब पथृ्वी 
और आकाश दूसरे रूप में हैं। न वह पृथ्वी है और न वह आकाश। जैसा कि मझु ेइससे 
परू्व एक कश्फ़ी अवस्‍था में दिखाया गया था कि मैंन ेएक नई पथृ्वी और नया आकाश 
बनाया। ऐसा ही शीघ्र होन ेवाला है और कश्फ़ी रूप में यह बनाना मरेी और सम्बद्ध किया 
गया क्योंकि ख़ुदा न ेमझु ेइस यगु के लिए भजेा है। इसलिए इस नए आकाश और नई 
पथृ्वी का कारण मैं ही हुआ तथा ऐसे रूपक ख़ुदा के कलाम में बहुत हैं परन्तु यहां 
कदाचित् कुछ मरू्खों के सामन ेय ेविपत्तियां आए ंकि यद्यपि यह तो सही मसु्लिम और 
बखु़ारी में आ चकुा है कि आन ेवाला मसीह इसी उम्मत में स ेहोगा और पवित्र क़ुर्आन में 
सूरह नरू में ْمِنْکُم का शब्द इसी की ओर सकेंत करता है कि प्रत्येक ख़लीफ़ा इसी उम्मत 
में स ेहोगा और आयत - 2 ینَْ مِنْ قبَْلِھِْ ِ  भी इसी की ओर सकेंत کَمَا اسْتَخْلَفَ الَّ

1	अलकहफ़ - 100
2	अन्नूर - 56
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कर रही है जिसस ेस्पष्ट है कि कोई बात असाधारण नहीं होगी अपित ुजिस प्रकार इस्लाम 
के प्रारंभिक युग में हमारे नबीस.अ.व. मसूा के मसील (समरूप) हैं जसैा कि आयत کَمَا 
نَا اِلٰ فِرْعَوْنَ رَسُوْل1ً

ْ
 स ेस्पष्ट है इसी प्रकार इस्लाम के अन्तिम यगु में दोनों ارَْسَل

सिलसिलों मसू्वी तथा महुम्मदी का प्रथम और अन्तिम में अनकूुलता करन ेके लिए ईसा 
के मसील (समरूप) की आवश्यकता थी, जिसके बारे में बखु़ारी की हदीस ْاِمَامُکُم 

 स्पष्टतापरू्वक ख़बर द ेरही है परन्तु इसी امُُّکُمْ مِنْکُمْ और मसु्लिम की हदीस مِنْکُمْ
उम्मत में स ेईसा बनने वाला इब्ने मरयम क्योंकर कहला सके, वह तो मरयम का बटेा 
नहीं है। हालाकंि हदीसों में इब्ने मरयम का शब्द आया है। अतः स्मरण रहे कि यह भ्रम 
जो मरू्खों के हृदयों को पकड़ता है। पवित्र क़ुर्आन में सरूह तहरीम में इस भ्रम का निवारण 
कर दिया गया है जसैा कि सूरह तहरीम में इस उम्मत के कुछ लोगों को मरयम स ेसमानता 
दी गई है फिर उसमें ईसा की रूह के फूंकने का वर्णन किया गया है जिसमें स्पष्ट तौर पर 
संकेत किया गया है कि इस उम्मत में स ेकोई मनषु्य प्रथम मरयम के पद पर होगा फिर 
उस मरयम में रूह फूंकी जाएगी तब वह इस पद स े स्‍‌थान्तरित होकर इब्ने मरयम 
कहलाएगा। यदि कोई मझु स ेप्रश्न करे कि यदि यही सच है तो फिर तमु्हारे इल्हामों में भी 
इस की ओर कोई सकेंत होना चाहिए था। इसके उत्तर में मैं कहता हूं कि आज स ेपच्चीस 
वर्ष पूर्व यही व्याख्या मरेी पुस्तक बराहीन अहमदिया से पहल ेभागों में मौजदू है और न 
केवल सकेंत अपित ुपूर्ण स्पष्टीकरण के साथ पसु्तक बराहीन अहमदिया के परू्व भागों में 
एक सकू्ष्म रूपक के तौर पर मझु ेइब्ने मरयम ठहराया गया है। चाहिए कि प्रथम वह पसु्तक 
अपने हाथ में ल ेलो फिर दखेो कि उसके प्रारंभ में पहले मरेा नाम ख़ुदा तआला न ेमरयम 
रखा है और कहा - َجَنَّۃ

ْ
 अर्थात् हे मरयम त ूऔर तरेे یاَ مَرْیمَُ اسْکُنْ انَتَْ وَ زُوْجُکَ ال

मित्र स्वर्ग में प्रवशे करो। फिर आग ेकई पषृ्ठों के पश्चात् जो एक लम्बी अवधि के बाद 
लिख ेगए थे ख़ुदा तआला न ेकहा है -

1	अलमुज़्ज़म्मिल - 16
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دْق ْ رُوح الصِّ نُِّ یاَ مَرْیمَُ نفََخْتُ فِیْکَ مِنْ لَّ

अर्थात् हे मरयम मैंन ेतझु में सच्चाई की रूह फूंक दी। अतः यह रूह फूंकना जसैे 
रूहानी हमल (गर्भ) था, क्योंकि यहा ंवही शब्द प्रयोग किए गए हैं जो मरयम सिद्दीक़ा 
के बारे में प्रयकु्त किए गए थे। जब मरयम सिद्दीक़ा में रूह फूंकी गई थी तो उसके यही 
अर्थ थे कि उसको गर्भ हो गया था जिस गर्भ स ेईसा पदैा हुआ। अतः यहां भी इसी प्रकार 
कहा कि तझु में रूह फूंकी गई जसै ेयह रूहानी (आध्यात्मिक) गर्भ था। फिर आग ेचल 
कर किताब के अन्त में मझेु ईसा करके पुकारा गया क्योंकि ख़ुदा के फूंकने के बाद मरयमी 
अवस्‍था ईसा बनने के लिए तयैार हुई जिस ेरूपक के रंग में गर्भ कहा गया। फिर अन्ततः 
उसी मरयमी अवस्‍था स ेईसा पदैा हो गया। इसी रहस्य के लिए पसु्तक के अन्त में मरेा 
नाम ईसा रखा गया और पसु्तक के आरंभ में मरयम नाम रखा गया। अब शर्म और लज्जा, 
न्याय और सयंम की आखं स ेप्रथम सूरह तहरीम में इस आयत पर विचार करो जिसमें इस 
उम्मत के कुछ लोगों को मरयम से समानता दी गई है और फिर मरयम में रूह फूंकने की 
चर्चा की गई है जो इस गर्भ की ओर सकेंत करता है जिस स ेईसा पदैा होन ेवाला है। 
तत्पश्चात् बराहीन अहमदिया के पहल ेभागों के य ेसमस्त स्‍थान पढ़ो और ख़ुदा तआला 
से डर कर भयभीत रहो कि उसन ेकिस प्रकार पहल ेमरेा नाम मरयम रखा और फिर मरयम 
में रूह फूंकने का वर्णन किया और पसु्तक के अन्त में उसी मरयम के रूहानी गर्भ स ेमझुे 
ईसा बना दिया। यदि यह कारोबार मनषु्य का होता तो मनषु्य को यह सामर्थ्य कदापि न 
थी कि दाव ेस ेएक लम्बे समय परू्व य ेसकू्ष्म आध्यात्म ज्ञान पहल ेस ेभविष्यवाणी के तौर 
पर अपनी किताब में सम्मिलित कर दतेा। त ूस्वयं गवाह हो कि उस समय और इस समय 
में मझु ेइस आयत का ज्ञान तक न था कि मैं इस तौर पर ईसा मसीह बनाया जाऊंगा अपितु 
मैं भी तमु्हारी भांति मानव होने के नात ेसीमित ज्ञान के कारण यही आस्‍था रखता था कि 
ईसा इब्ने मरयम आकाश स ेउतरेगा और इस बात के बावजदू कि ख़ुदा तआला न ेबराहीन 
अहमदिया के पूर्व भागों में मरेा नाम ईसा रखा और जो पवित्र क़ुर्आन की आयतें भविष्यवाणी 
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के तौर पर हज़रत ईसा की ओर सम्बद्ध कर दीं और यह भी कह दिया कि तमु्हारे आने 
की ख़बर क़ुर्आन और हदीस में मौजदू है किन्तु फिर भी मैं सतर्क न हुआ और बराहीन 
अहमदिया के परू्व भागों में मैंन ेवही ग़लत आस्‍था अपनी राय के तौर पर लिख दी तथा 
प्रकाशित कर दी कि हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम आकाश स ेउतरेंग ेऔर मरेी आखंें उस 
समय तक बिल्कुल बन्द रहीं जब तक कि ख़ुदा न ेबार-बार खोल कर मझु ेन समझाया 
कि इस्राईली ईसा इब्ने मरयम तो मतृ्यु पा चकुा है तथा वापस नहीं आएगा। इस युग और 
इस उम्मत के लिए त ूही ईसा इब्ने मरयम है। यह मरेी ग़लत राय जो बराहीन अहमदिया 
के पहल ेभागों में लिखी गई यह भी ख़ुदा तआला का एक निशान था जो मरेी सादगी और 
बनावट के अभाव का गवाह था, परन्‍तु अब मैं इस कठोर हृदय जाति का क्या इलाज करूं 
कि न क़सम को मानत ेहैं, न निशानों पर ईमान लात ेहैं और न ख़ुदा तआला के निर्देशों पर 
विचार करत ेहैं। आकाश न ेभी निशान दिखाए और पथृ्वी न ेभी किन्तु उनकी आखंें बन्द 
हैं। अब न मालूम ख़ुदा उन्हें क्या दिखाएगा।

यहा ंयह भी स्मरण रखना आवश्यक है कि ख़ुदा तआला न ेमरेा नाम ईसा ही नहीं रखा 
अपित ुप्रारंभ स ेअन्त तक जितन ेनबियों के नाम थे व ेसब मरेे नाम रख दिए हैं। अतः बराहीन 
अहमदिया के पहल ेभागों में मरेा नाम आदम रखा है जैसा कि अल्लाह तआला कहता है - 
 दखेो बराहीन अहमदिया पहल ेभाग पषृ्ठ-492 फिर दसूरे ارََدتُْ انَ اسَْتَخْلِفَ فخََلَقْتُ اٰدمَ
स्‍‌थान पर कहता है - ٗمَہ

َ
ر

ْ
یْ اسَْرٰی بِعَبْدِہٖ لیَْلً خلَق اٰدمَ فاَکَ ِ  दखेो बराहीन سُبْحَانَ الَّ

अहमदिया पृष्ठ - 504। दोनों वाक्यों के अर्थ य ेहैं ‌कि मैंन ेइरादा किया कि अपना ख़लीफ़ा 
बनाऊं तो मैंन ेआदम को पदैा किया अर्थात् इस विनीत को। फिर कहा - पवित्र है वह अस्तित्व 
जिसन ेअपन ेबन्दे को एक ही रात में सम्पूर्ण सरै करा दी पदैा किया उस आदम को फिर उसको 
श्रेष्ठता दी। एक ही रात में सरै करान ेस ेउद्देश्य यह है कि उसकी समस्त परू्णता एक ही रात 
में कर दी और केवल चार पहर में उसके व्यवहार को परू्णता तक पहुंचाया और ख़ुदा न ेजो 
मरेा नाम आदम रखा, उसका एक कारण यह है कि इस युग में सामान्यतः मानव-जाति की 
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रूहानियत पर मतृ्यु आ गई थी अतः ख़ुदा न ेमझु ेनवीन जीवन के सिलसिले का आदम 
ठहराया। इस सकं्षिप्त वाक्य में यह भविष्यवाणी गुप्त है कि जसैा कि आदम की नस्ल समस्त 
संसार में फैल गई ऐसा ही मरेी यह रूहानी नस्ल तथा प्रत्यक्ष नस्ल भी समस्त ससंार में फैलगेी। 
दूसरा कारण यह है कि जसैा कि फ़रिश्तों न ेआदम के ख़लीफ़ा बनान ेपर आपत्ति की थी तथा 
ख़ुदा न ेउस आपत्ति का खण्डन करके कहा कि आदम की परिस्थितियां जो मझु ेमालमू हैं वे 
तुम्हें मालमू नहीं। यही घटना मझु पर चरितार्थ होती है क्योंकि बराहीन अहमदिया के पहल ेभागों 
में ख़ुदा की यह वह्यी दर्ज है कि लोग मरेे बारे में ऐसी ही आपत्तिया ंखड़ी करेंगे जसैी कि 
आदमअ. पर की थीं। जसैा कि ख़ुदा तआला का कथन है - خِذُوْنکََ اِلَّ ھُزُوًا أھٰذا  وَاِنْ یتََّّ

 اومَجْنُوْنٌ
ٌ
یْ بعََثَ اللہُ۔ جَاھِل ِ  अर्थात् तझु ेलोग उपहास का निशाना बना लेंग ेऔर الَّ

कहेंग ेकि क्या यही व्यक्ति ख़ुदा ने भेजा है। यह तो मरू्ख है या पागल है। इसके उत्तर में अल्लाह 
तआला उन्हीं बराहीन अहमदिया के भागों में कहता है ُْق

خَل
ْ
 انتَ مِنّ بِمَنْزِلٍَ لَ یعَْلمُھا ال

अर्थात् तरेा मरेे यहा ंवह स्‍थान है जिस ेससंार नहीं जानता। यह उत्तर इसी प्रकार का है जसैा 
कि आदम के बारे में पवित्र क़ुर्आन में है - 1َاعَۡلَمُ مَا لَ تعَۡلَمُوۡن ۤۡ  अपित ुयही आयतें قاَلَ اِنِّ
यथावत् यद्यपि बराहीन अहमदिया के पहल ेभागों में नहीं परन्तु दसूरी पसु्तकों में मरेे बारे में 
ख़ुदा की वह्यी होकर प्रकाशित हो चकुी हैं। तीसरी आदम स ेमझु ेयह भी समानता है कि आदम 
जडु़वा ंतौर पर पदैा हुआ और मैं भी जडु़वा ंपदैा हुआ पहले लड़की पैदा हुई उसके बाद मैं। 
और इसके साथ ही मैं अपन ेपिता श्री के लिए ख़ातमलुवलद था। मरेे बाद कोई बच्चा पदैा नहीं 
हुआ। मैं जमुा के दिन पैदा हुआ ‌था तथा आदम का हव्वा स ेपरू्व पैदा होना इस बात की ओर 
संकेत था कि वह दनुिया के सिलसिल ेका प्रथम स्रोत है और मरेा अपनी जडु़वा ंबहन स ेबाद 
में पैदा होना इस बात का सकेंत था कि मैं ससंार के सिलसिल ेके अन्त पर आया हूं। अतः छठे 
हज़ार के अन्त में मरेा जन्म हैं और चन्द्रमा के हिसाब के अनसुार अब सातवा ंहज़ार जा रहा है।

इसी प्रकार बराहीन अहमदिया के परू्व भागों में ख़ुदा तआला न ेमरेा नाम नूह भी रखा 

1	अलबक़रह - 31



136बराहीन अहमदिया भाग पंचम

है और मरेे बारे में कहा है - قوُن
َ

ینَْ ظَلَمُوْا اِنھَُّْ مُغْر  अर्थात् मरेी وَلَ تخُاطِبْنِ فِ الِّ
आखंों के सामने नौका बना और अत्याचारियों की सिफ़ारिश के बारे में मझु स ेकोई बात 
न कर कि मैं उनको डुबो दूगंा। ख़ुदा न ेनहू के यगु में अत्याचारियों को लगभग एक हज़ार 
वर्ष तक छूट दी थी और अब भी ख़ैरुल क़ुरून की तीन सदियों को पृथक रख कर हज़ार 
वर्ष ही हो जाता है। इस हिसाब से अब यह युग उस समय पर आ पहुंचता है जबकि नहू 
की जाति अज़ाब स ेतबाह की गई थी और ख़ुदा न ेमझु ेकहा - کَ بِاعَْیُنِنَا

ْ
فُل

ْ
 اصْنَعِ ال

ینَْ یبَُایِعُوْنکََ اِنمََّا یبَُایِعُوْنَ اللہَ یدَُ الِلہ فوَْقَ ایَدِْیھِْْ ِ  अर्थात् मरेी وَوَحْیِنَا۔ اِنَّ الَّ
आखंों के सामन ेऔर मरेे आदशेानसुार नौका बना। व ेलोग जो तझु स ेबअैत करते हैं वे 
न तुझ स ेअपित ुख़ुदा स ेबअैत करत ेहैं। यह ख़ुदा का हाथ है जो उनके हाथों पर है। यही 
बैअत की नौका है जो मनुष्यों के प्राण और ईमान बचाने के लिए है। किन्तु बैअत से 
अभिप्राय वह बैअत नहीं जो केवल मुख से होती है और हृदय उस से लापरवाह अपितु 
पृथक है। बैअत के अर्थ बेच देने के हैं। अतः जो व्यक्ति वास्तव में अपने प्राण, माल 
और सामान को इस मार्ग में बेचता नहीं मैं सच-सच कहता हूं कि वह ख़ुदा की दृष्टि 
में बैअत में सम्मिलित नहीं अपितु मैं देखता हूं कि अभी तक दिखावे की बैअत करने 
वाले ऐसे बहुत से हैं कि सुधारणा का तत्त्व भी उनमें अभी तक पूर्ण नहीं और एक 
कमज़ोर बच्‍चे की भांति प्रत्येक परीक्षा के समय ठोकर खाते हैं और कुछ दुर्भाग्यशाली 
ऐसे हैं कि दुष्ट लोगों की बातों से शीघ्र प्रभावित हो जाते हैं और कुधारणा की ओर ऐसे 
दौड़ते हैं जैसे कुत्ता मुर्दार की ओर। अतः मैं क्योंकर कहूं कि वे वास्तविक तौर पर बैअत 
में सम्मिलित हैं। मुझे कभी-कभी ऐसे लोगों का ज्ञान भी दिया जाता है परन्तु आज्ञा नहीं 
दी जाती कि उनको सूचित करूं। कई छोटे बड़े किए जाएंगे और कई बड़े हैं जो छोटे 
किए जाएंगे। इसलिए भय का स्‍थान है। 

इसी प्रकार बराहीन अहमदिया के पहले भागों में मरेा नाम इब्राहीम भी रखा गया है 
जसैा कि कहा - اھِیْم

َ
 (देखो बराहीन अहमदिया पृष्ठ-558) سَلَمٌ عَلَیْکَ یاَ اِبرْ
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अर्थात् हे इब्राहीम ! तुझ पर सलाम। इब्राहीम अलैहिस्सलाम को ख़ुदा तआला ने बहुत 
बरकतें दी थीं और वह हमेशा शत्रुओं के आक्रमणों से सुरक्षित रहा। अतः मेरा नाम 
इब्राहीम रखकर ख़ुदा तआला यह संकेत करता है कि इसी प्रकार इस इब्राहीम को 
बरकतें दी जाएंगी और विरोधी उसे कुछ हानि नहीं पहुंचा सकेंगे। जैसा कि इसी बराहीन 
अहमदिया के पहले भागों में अल्लाह तआला मुझे संबोधित करके कहता है - َت

ْ
 بوُْرِک

ا فِیْک  अर्थात् हे अहमद ! तझु ेमबुारक किया یاَ احَْمَدُ وَکَانَ مَا باَرَکَ اللہ فِیْکَ حقًّ
गया और यह तरेा ही अधिकार था। बराहीन अहमदिया के इन्हीं पहल ेभागों में अल्लाह 
तआला एक स्‍थान पर मझेु सम्बोधित करके कहता है कि तझु ेइतनी बरकत दूगंा कि 
बादशाह तरेे कपड़ों स ेबरकत ढंूढेंग ेऔर जिस प्रकार इब्राहीम स ेख़ुदा न ेख़ानदान (वशं) 
आरंभ किया इसी प्रकार अल्लाह तआला बराहीन अहमदिया के पहल ेभागों में मरेे बारे में 
कहता है - َسُبْحَان اللہ زَادَ مَجْدُکَ ینْقَطِعُ اٰباَ ء کَ وَ یبْدَ ءُ مِنْک अर्थात् ख़ुदा पवित्र है 
जिसन ेतरेी प्रतिष्ठा को बढ़ाया, वह तरेे बाप-दादा की चर्चा समाप्त कर दगेा और खानदान 
का आरंभ तझु स ेकरेगा। इब्राहीम स ेख़ुदा का प्रेम ऐसा शदु्ध था कि उसन ेउसकी सरुक्षा 
के लिए बड़े-बड़े कार्य दिखाए और चिन्ता के समय इब्राहीम को स्वय ंसांत्वना दी। इसी 
प्रकार अल्लाह तआला न ेबराहीन अहमदिया के पहल ेभागों में मरेा नाम इब्राहीम रख कर 
कहा है -   غَمِّ تفرّدنا بِذالک

ْ
یْنَاہ مِنَ ال -पषृ्ठ) سَلامٌ علٰ ابراھیم صَافیْناہُ وَنجََّ

651) अर्थात् इस इब्राहीम पर सलाम। उसस ेहमारा प्रेम शदु्ध है जिसमें कोई मलिनता नहीं 
और हम उस ेचिन्ता स ेमकु्ति देंग।े यह प्रेम हम स ेही विशिष्ट है कोई दसूरा उसका ऐसा 
प्रेमी नहीं। और फिर बराहीन अहमदिया के पहल ेभागों में एक अन्य स्‍थान पर मरेा नाम 
इब्राहीम रखा है जसैा कि उसका कथन है - ٌ

 یا ابراھیم أعَرضْ عن ھٰذا اِنہَّ عَمَل

 अर्थात् हे (पृष्ठ - 510) غَیُْ صَالحِ۔ اِ نمَّا انَتَْ مُذکِّروَمَا انَتَْ عَلَیْھِ بِمُصَیْطِرٍ
इब्राहीम ! उस व्यक्ति स ेपथृक हो जा यह अच्छा व्यक्ति नहीं है और तेरा कार्य स्मरण 
कराना है त ूउन पर निगरान (दारोग़ा) तो नहीं। हज़रत इब्राहीम को अपनी जाति के कुछ 
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लोगों स ेतथा निकट सबंधंों स ेसम्बन्‍ध विच्छेद करना पड़ा था। अतः ऐसा ही प्रकट हुआ। 
फिर बराहीन अहमदिया के पहल ेभागों में एक स्‍थान में मरेा नाम इब्राहीम रखा है जैसा कि 
वह कहता है - نَا یاَ ناَرُکُوْنِْ برَْداً وَّ سَلامًا عَلٰ ابراھیم

ْ
 दखे‌िए و نظرنا اِلیَْکَ وَقلُ

पषृ्ठ-240 अर्थात् हम न ेइस इब्राहीम की ओर दृष्टि की और कहा कि हे अग्नि ! इब्राहीम 
के लिए शीतल एवं सरुक्षा वाली हो जा। यह भावी यगु के लिए एक भविष्यवाणी है और 
जहा ंतक इस समय मरेा विचार है यह उन भयावह मकुद्दमों के लिए ख़ुशखबरी है जिन 
में जान और सम्मान के नष्ट होन ेकी आशकंा थी जसैा कि मार्टिन क्लार्क का मझु पर 
क़त्ल करन ेकी याचना और करमदीन का मकुद्दमा और अग्नि स ेअभिप्राय यहां वह 
अग्नि है जो अधिकारियों के क्रोध के भड़कने स ेपदैा होती है। कथन का सारांश यह है कि 
हम क्रोध और आक्रोश की अग्नि को शीतल कर देंग ेऔर सरुक्षापरू्वक मुक्ति होगी। इसी 
प्रकार बराहीन अहमदिया के पहल ेभागों में मरेा नाम यसूफु़ भी रखा गया है तथा समानता 
का विवरण पहल ेगजु़र चकुा है इसी प्रकार बराहीन अहमदिया के पहल ेभागों में मरेा नाम 
मसूा रखा गया जसैा कि अल्लाह तआला कहता है - تلطّف بالنَّاس وَترحّم علیھم 

 अर्थात् लोगों (दखेिए पषृ्ठ - 508) انت فیھم بمنزلۃ موسٰ وَاصْبِْ عَلٰ مَایقَُولون
से नम्रता तथा आदर-सत्कारपरू्वक व्यवहार कर। त ूउनमें मसूा के समान है और उनकी 
हृदय को पीड़ा पहुंचाने वाली बातों पर धरै्य करता रह। अर्थात् मसूा बड़ा शालीन था और 
हमेशा बनी इस्राईल प्रतिदिन मरु्तद (धर्म स ेविमख) होते थ ेतथा मसूा पर आक्रमण करते 
और प्रायः उस पर कई अश्लीलतापूर्ण आरोप लगात ेथ,े परन्तु मसूा हमशेा धरै्य करता था 
तथा उनका सिफारिश करने वाला था। मसूा उनको एक जलत ेहुए तन्दूर स ेनिकाल लाया 
और फ़िरऔन के हाथ स ेमकु्ति दी तथा मसूा न ेफ़िरऔन के सामने बड़े-बड़े भयावह 
चमत्कार दिखाए। अतः इस नाम के रखन ेमें यह भविष्यवाणी भी है कि ऐसा ही यहा ंभी 
होगा। इसी प्रकार ख़ुदा न ेबराहीन अहमदिया के पहल ेभागों में मरेा नाम दाऊद भी रखा 
जिसका विवरण शीघ्र ही यथास्‍थान आएगा। इसी प्रकार बराहीन अहमदिया के पहल ेभागों 
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में ख़ुदा तआला न ेमरेा नाम सलुमेान भी रखा। उसका विवरण भी शीघ्र आएगा। इसी 
प्रकार ख़ुदा तआला न ेबराहीन अहमदिया के परू्व भागों में मेरा नाम अहमद और महुम्मद 
भी रखा और यह इस बात की ओर सकेंत है जैसा कि आहंज़रत सल्लल्लाहो अलहैि 
वसल्लम ख़ातम-ए-नबुवु्वत हैं वैसा ही यह विनीत (ख़ाकसार) ख़ातम-ए-विलायत है। 
तत्पश्चात् बराहीन अहमदिया के पूर्व भागों में मरेे बारे में यह भी कहा - ِجَرِیُ اللہ فی حُلَل 

نَبِْیَاء
ْ

 अर्थात् ख़ुदा का रसलू पूर्वकालीन समस्त नबियों की शलैियों में। ख़ुदा की इस   ال
वह्यी का अर्थ यह है कि आदम स ेलेकर अन्त तक ससंार में ख़ुदा तआला की ओर से 
जितन ेनबी आए हैं चाहे व ेइस्राईली हैं या ग़ैर इस्राईली, उन सब की विशषे घटना या विशषे 
गणुों में स ेइस विनीत को कुछ भाग दिया गया है और एक भी नबी ऐसा नहीं गजु़रा जिसकी 
विशषेताओं तथा घटनाओं में स ेइस विनीत को भाग नहीं दिया गया। प्रत्येक नबी की प्रकृति 
का निशान मरेी प्रकृति में है। इसी के बारे में ख़ुदा न ेमझु ेसचूना दी। इसमें यह भी सकेंत 
पाया जाता है कि समस्त नबियों   के प्राणों के शत्रु तथा कट्टर विरोधी जो शत्रुता में चरम 
सीमा को पहुंच गए थ ेजिनको भिन्न-भिन्न प्रकार के अज़ाबों स ेतबाह किया गया, इस 
यगु के अधिकतर लोग भी उन स ेसमानता रखत ेहैं यदि व ेपश्चाताप न करें। अतः इस 
ख़ुदा की वह्यी में यह बताना अभीष्ट है कि यह युग सदाचारी और दरुाचारी लोगों के गणुों 
का सगं्रहीता है और यदि ख़ुदा तआला दया न करे तो इस यगु के दषु्ट लोग समस्त पूर्व 
यगुों के अज़ाबों के पात्र हैं अर्थात् इस यगु में समस्त परू्वकालीन अजाब एकत्र हो सकते 
हैं और जैसा कि पहली उम्मतों में कोई जाति प्लेग स ेमरी, कोई पथृ्वी पर गिरन ेवाली 
बिजली स ेऔर कोई जाति भकूम्प स ेतथा कोई जाति पानी के तफू़ान स ेऔर कोई जाति 
आधंी के तफूान स ेऔर कोई जाति पृथृ्वी के धसंन ेस।े इसी प्रकार इस यगु के लोगों को 
ऐस ेअज़ाबों स ेडरना चाहिए। यदि व ेअपना सधुार न करें। क्योंकि अधिकाशं लोगों में यह 
समस्त तत्त्व मौजदू हैं केवल ख़ुदा के आदशे ने छूट द ेरखी है और वह वाक्य कि جری 

 बहुत विवरण चाहता है जिसका यह पचंम भाग उसे नहीं उठा اللہ فی حُلَلِ الانبیاء
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सकता केवल सकं्षेप में इतना पर्याप्त है कि प्रत्येक परू्वकालीन नबी की आदत और 
विशषेता और घटनाओं में स ेकुछ मझु में है और जो कुछ ख़ुदा तआला न ेपरू्वकालीन 
नबियों के साथ भिन्न-भिन्न प्रकारों में सहायता एव ंसमर्थन के मामल ेकिए हैं उन मामलों 
का सदृश भी मरेे साथ प्रकट किया गया है और किया जाएगा। यह बात केवल इस्राईली 
नबियों के साथ विशिष्ट नहीं अपित ुसमस्त ससंार में जो नबी गुज़रे हैं उनके उदाहरण और 
उनकी घटनाए ंमरेे अन्दर और मरेे साथ मौजदू हैं तथा हिन्दुओं में जो एक नबी गुज़रा है 
जिसका नाम कृष्‍ण था वह भी इसमें सम्मिलित है। खेद कि जसै ेदाऊद नबी पर दषु्ट लोगों 
न ेदरुाचार और दषु्कर्म के आरोप लगाए ऐस ेही आरोप कृष्‍ण पर भी लगाए गए हैं और 
जसैा कि दाऊद ख़ुदा तआला का पहलवान और बड़ा शरूवीर था और ख़ुदा उस स ेप्रेम 
करता था वसैा ही आर्यावर्त में कृष्‍ण था। अतः यह कहना उचित है कि आर्यावर्त का दाऊद 
कृष्‍ण ही था क्योंकि युग अपन ेअन्दर एक कालचक्र (समय का चक्र) रखता है और 
सदाचारी हों अथवा दुराचारी हों ससंार में बार-बार उनके समरूप पदैा होत ेरहत ेहैं और 
इस यगु में ख़ुदा न ेचाहा कि जितने सदाचारी और सत्यनिष्ठ पनुीत नबी गजु़र चुके हैं उनके 
आदर्श एक ही व्यक्ति के अस्तित्व में प्रकट किए जाएं। अतः वह मैं हूं। इसी प्रकार इस 
यगु में समस्त दरुाचारियों के सदृश भी प्रकट हुए। फिऱऔन हो या व ेयहूदी हों जिन्होंने 
हज़रत मसीह को सलीब पर चढ़ाया अथवा अब ूजहल हो सब के उदाहरण इस समय 
मौजदू हैं जसैा कि अल्लाह तआला न ेपवित्र क़ुर्आन में याजजू, माजजू के वर्णन के समय 
इसी की ओर संकेत किया है।

इसी प्रकार ख़ुदा तआला न ेमरेा नाम ज़ुलक़रननै भी रखा क्योंकि ख़ुदा तआला की मरेे 
बारे में यह पवित्र वह्यी कि جری اللہ فی حُلَلِ الانبیاء जिसके य ेअर्थ हैं कि ख़ुदा का 
रसलू सम्पूर्ण नबियों की शलैियों में यह चाहती है कि मझु में ‘ज़ुलक़रननै’ की भी विशषेताएं 
हों क्योंकि सरूह कहफ़ स ेसिद्ध है कि ज़ुलक़रननै भी वह्यी वाला था। ख़ुदा तआला ने 
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उसके बारे में कहा है -  1 ِ
ۡ

قَرۡنیَ
ۡ
نَا یٰذَا ال

ۡ
 अतः इस ख़ुदा की वह्यी के अनसुार कि قلُ

 इस उम्मत के लिए ज़ुलक़रननै मैं हूं और पवित्र क़ुर्आन में جری اللہ فی حُلَلِ الانبیاء
नमून ेके तौर पर मरेे बारे में भविष्यवाणी मौजदू है परन्तु उनके लिए जो विवके रखत ेहैं। 
यह तो स्पष्ट है कि ज़ुलक़रननै वह होता है जो दो सदियों को पान ेवाला हो और मरेे बारे 
में यह बात बड़ी अद्भुत है कि इस यगु के लोगों ने जितनी अपन-ेअपन ेतौर पर सदियों का 
विभाजन कर रखा है उन समस्त विभाजनों के अनसुार जब दखेा जाए तो स्पष्‍ट होगा कि 
मैंन ेप्रत्येक क़ौम की दो सदियों को पा लिया है। मरेी आय ुइस समय लगभग सड़सठ है। 
अतः स्पष्ट है कि इस हिसाब स ेजसैा कि मैंन ेदो हिज्री सदियों को भी पा लिया है और ऐसा 
ही दो ईसाई सदियों को पा लिया और ऐसा ही दो हिन्दी सदियों को भी जिन का सन् 
विक्रमादित्य स ेआरंभ होता है और मैंन ेयथासभंव प्राचीन काल के समस्‍त दशेों पूर्वी एवं 
पश्चिमी की निर्धारित सदियों का निरीक्षण किया है कोई जाति ऐसी नहीं जिसकी निर्धारित 
सदियों में स ेमैंन ेदो सदियां (शताब्दियां) न पाईं हों तथा कुछ हदीसों में भी आ चकुा है कि 
आन ेवाल ेमसीह का एक यह भी लक्षण है कि वह ज़ुलक़रननै होगा। अतः ख़ुदा की वह्यी 
के स्पष्ट वर्णन के अनसुार मैं ज़ुलक़रननै हूं और जो कुछ ख़ुदा तआला न ेपवित्र क़ुर्आन 
को उन आयतों के बारे में जो सरूह कहफ़ में ज़ुलक़रनैन के क़िस्से के बारे में हैं मझु पर 
भविष्यवाणी के रूप में अर्थ खोल ेहैं। मैं नीच ेउनका वर्णन करता हूं। परन्तु स्मरण रहे कि 
पहल ेअर्थों से इन्कार नहीं है व ेभतूकाल स ेसबंधंित हैं और ये भविष्यकाल के सबंधं में। 
पवित्र क़ुर्आन मात्र कहानीकार के समान नहीं है अपित ुउस के प्रत्येक वतृ्तान्त के नीच ेएक 
भविष्यवाणी है और ज़ुलक़रननै का क़िस्सा मसीह मौऊद के यगु के लिए अपन ेअन्दर 
एक भविष्यवाणी रखता है। जसैा कि पवित्र क़ुर्आन की यह इबारत है - ۡوَ یسَۡـلَٔوُۡنکََ عَن 
رًا2

ۡ
نۡہُ  ذِک  سَاتَلۡوُۡا  عَلَیۡکُمۡ  مِّ

ۡ
ؕ  قلُ ِ

ۡ
قَرۡنیَ

ۡ
 अर्थात् ये लोग तझु (अलकहफ़-84) ذِی ال

1	अलकहफ़ - 87
2	यह इस बात की ओर संकेत है कि ज़ुलक़रनैन की चर्चा केवल भूतकाल से सम्बद्ध 
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स ेज़ुलक़रननै का हाल पछूत ेहैं। उनको कह कि मैं अभी ज़ुलक़रननै का थोड़ा सा वर्णन 
तुम को सनुाऊंगा, तत्पश्चात् कहा 1ءٍ سَبَبًا رَۡضِ وَ اٰتیَۡنٰہُ مِنۡ کُلِّ شَۡ

ۡ
ا لَٗ فِ ال نَّ  اِناَّ مَکَّ

अर्थात् हम इस ेअर्थात् मसीह मौऊद को जो ज़ुलक़रनैन भी कहलाएगा संसार में ऐसा सदुृढ़ 
करेंग ेकि कोई उसे हानि नहीं पहुंचा सकेगा और हम हर प्रकार स ेउस ेससंाधन द ेदेंगे और 
उसकी कार्यवाहियों को सरल और आसान कर देंग।े स्मरण रहे कि यह वह्यी बराहीन 
अहमदिया के परू्व भागों में भी मरेे सबंंध में हुई है जसैा कि अल्लाह तआला का कथन है 
 لکََّ سَھُوْلًَ فی کُلِّ امرٍ -

ْ
 अर्थात् क्या हम न ेप्रत्येक काम में तरेे लिए आसानी الَمَْ نجَْعَل

नहीं कर दी। अर्थात् क्या हम न ेवह समस्त सामान तेरे लिए उपलब्‍ध नहीं कर ‌दिए जो 
प्रचार और सत्य के प्रकाशन के लिए आवश्यक थ।े जैसा कि स्पष्ट है कि उसने मरेे लिए 
प्रचार और सत्य के प्रकाशन के लिए व ेसामान उपलब्‍ध कर दिए जो किसी नबी के समय 
में मौजदू न थे। समस्त जातियों के आवागमन और यातायात के मार्ग खोल ेगए। यात्राएं 
करन ेके लिए व ेसवुिधाएं कर दी गईं कि वर्षों के मार्ग दिनों में तय होन ेलग ेतथा सचूना-
प्रसारण के व ेमाध्यम पैदा हुए कि सहस्‍त्रों कोस की सचूना कुछ मिनटों में आन ेलगीं। 
प्रत्येक जाति की व ेपसु्तकें प्रकाशित हुईं जो गपु्त और छिपी हुई थीं तथा प्रत्येक वस्तु की 
उपलब्धि के लिए एक कारण पैदा किया गया। पसु्तकों के लिखने में जो-जो कठिनाइयां 
थीं छापागहृों (प्रैसों) स ेउनका निवारण हो गया यहां तक कि ऐसी-ऐसी मशीन ेनिकली हैं 
कि उनके माध्यम स ेदस दिनों में किसी लखे को इतनी अ‌धिक मात्रा में छाप सकत ेहैं कि 
परू्व यगुों में व ेलखे दस वर्ष में भी लिपिबद्ध नहीं हो सकते थ ेऔर फिर उन्हें प्रकाशित 
करन ेके इतन ेआश्चर्यजनक सामान आविष्कृत हो गए हैं कि एक लखे केवल चालीस 
दिन में सम्पूर्ण विश्व की आबादी में प्रकाशित हो सकता है और इस यगु स ेपूर्व एक व्यक्ति 

नहीं अपितु भविष्यकाल में भी एक ज़ुलक़रनैन आने वाला है और भूतकाल की चर्चा 
तो एक छोटी सी बात है। (इसी से)

1	अलकहफ़ - 85
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इस शर्त के साथ कि उसकी आय ुभी लम्बी हो सौ वर्ष तक भी इस विशाल प्रकाशन पर 
समर्थ नहीं हो सकता था। तत्पश्चात् अल्लाह तआला पवित्र क़ुर्आन में कहता है - 
مۡسِ وَجَدَہَا تغَۡرُبُ فِۡ عَیٍۡ حَمِئَۃٍ  وَّ وَجَدَ  فاَتَبَۡعَ  سَبَبًا ﴿۸۶﴾ حَتّٰۤ  اِذَا بلَغََ  مَغۡرِبَ الشَّ
ذَ فِیۡہِۡ حُسۡنًا﴿۸۷﴾ قاَلَ  ِ   انَۡ تتََّ

ۤ
ا بَ وَ اِمَّ   انَۡ تعَُذِّ

ۤ
ا نَا یٰذَا القَۡرۡنیَِۡ  اِمَّ

ۡ
عِنۡدَہَا قوَۡمًا ؕ۬ قلُ

ا مَنۡ اٰمَنَ  رًا﴿۸۸﴾  وَ امََّ
ۡ

بہُٗ عَذَاباً نکُّ بہُٗ ثمَُّ یرَُدُّ  اِلٰ رَبہِّٖ فیَُعَذِّ ا مَنۡ ظَلمََ فسََوۡفَ نعَُذِّ امََّ
1 ﴾۸۹ؕ ا ﴿ ناَ  یسًُۡ ُسۡنٰ ۚ وَ سَنَقُوۡلُ لَٗ مِنۡ امَِۡ

ۡ
ۨ  ال وَ عَلَِ صَالًِا فلََٗ جَزَآءَ

अर्थात् जब ज़ुलक़रननै को जो मसीह मौऊद है हर प्रकार के सामान दिए जाएंग।े 
अतः वह एक सामान के पीछे पड़ेगा अर्थात् वह पश्चिमी दशेों के सधुार के लिए कटिबद्ध 
होगा तथा वह देखगेा कि सत्य का सरू्य और सच्चाई एक कीचड़ के झरन ेमें अस्त हो गई 
और उस दषूित झरन ेतथा अधंकार के पास एक जाति को पाएगा जो पश्चिमी जाति 
कहलाएगी अर्थात् पश्चिमी दशेों में ईसाइयत के धर्मानयुायियों को नितान्त घोर अन्‍धकार में 
देखगेा। न उनके सामन ेसरू्य होगा जिसस ेवे प्रकाश प्राप्त कर सकें और न उनके पास शदु्ध 
जल होगा जिस ेव ेपिए।ं अर्थात् उनकी ज्ञान और व्यवहार सबंंधी स्थिति अत्यन्त ख़राब 
होगी और वह रूहानी प्रकाश तथा रूहानी पानी से वचंित होंग।े तब हम ज़ुलक़रनैन अर्थात् 
मसीह मौऊद को कहेंगे कि तेरे अधिकार में है चाहे तू इनको अज़ाब द ेअर्थात् अज़ाब 
आन ेके लिए बद्दुआ करे (जसैा कि सही हदीसों में वर्णन है) या उन के साथ सद्‍व्यवहार 
का आचरण करे। तब ज़ुलक़रननै अर्थात् मसीह मौऊद उत्तर दगेा कि हम उसी को दण्ड 
दिलाना चाहत ेहैं जो अत्याचारी हो। वह ससंार में भी हमारी बद‍्-दआु स ेदण्डित होगा और 
फिर आख़िरत में कठोर अज़ाब देखेगा। किन्तु जो व्यक्ति सच्चाई स ेविमख नहीं होगा और 
अच्छे कार्य करेगा उस ेअच्छा प्रतिफल दिया जाएगा और उस ेउन्हीं कार्यों के करने का 
आदशे होगा जो सरल हैं और आसानी स ेहो सकते हैं। अतः यह मसीह मौऊद के पक्ष में 
भविष्यवाणी है कि वह ऐस ेसमय में आएगा जबकि पश्चिमी दशेों के लोग घोर अन्‍धकार 
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में पड़े होंग ेऔर सत्य का सरू्य उनके सामने से बिल्कुल अस्त हो जाएगा तथा एक गन्दे 
और दरु्गन्‍धयकु्त झरन ेमें अस्त होगा। अर्थात् सच्चाई की बजाए दरु्गन्‍धयकु्त आस्‍थाएं एवं 
कर्म उनमें फैल ेहुए होंग ेऔर वही उनका पानी होगा जिसको व ेपीते होंग ेतथा प्रकाश का 
नामो निशान न होगा, अधंकार में पड़े होंग।े स्पष्ट है कि यही स्थिति आजकल ईसाई धर्म 
की है जसैा कि पवित्र क़ुर्आन न ेस्पष्ट किया है और ईसाइयत का विशाल केन्द्र पाश्चात्य 
देश हैं।

पनुः अल्लाह तआला कहता है - 
عَلۡ  مۡسِ وَجَدَہَا تطَۡلعُُ عَلٰ قوَۡمٍ لمَّۡ نَۡ ثمَُّ   اتَبَۡعَ سَبَبًا ﴿۹۰﴾ حَتّٰۤ  اِذَا بلَغََ  مَطۡلِعَ  الشَّ

۹۱ۙ﴾ کَذٰلکَِ ؕ وَ قدَۡ احََطۡنَا بمَِا لدََیہِۡ خُبًۡا ﴿۹۲﴾ 1 ًا ﴿ ۡ
نۡ دُوۡنہَِا سِت لہَُّۡ مِّ

अर्थात् फिर ज़ुलक़रनैन जो मसीह मौऊद है जिस ेप्रत्‍येक सामान प्रदान किया जाएगा 
एक और सामान के पीछे पड़ेगा अर्थात् परू्वी दशेों के लोगों की स्थिति पर दृष्टि डालगेा 
और वह स्‍थल जिस स ेसच्चाई का सरू्य निकलता है उस ेऐसा पाएगा कि एक ऐसी मरू्ख 
जाति पर सरू्य उदय हुआ है जिनके पास धपू स ेबचने के लिए कुछ भी सामान नहीं। अर्थात् 
वे लोग केवल बाह्य रूप पर मगु्‍धता तथा बाहुल्य की धपू स ेजलत ेहोंग ेतथा वास्तविकता 
से अपरिचित होंग ेऔर ज़ुलक़रननै अर्थात् मसीह मौऊद के पास वास्तविक आराम का 
सामान सब कुछ होगा जिस ेहम भलीभांति जानत ेहैं परन्तु व ेलोग स्वीकार नहीं करेंग ेऔर 
उन लोगों के पास सतंलुन की सीमा स ेबढ़ जाने की धपू स ेबचन ेके लिए कुछ भी शरण 
नहीं होगी। न घर न छायादार वकृ्ष, न कपड़े जो गर्मी स ेसरुक्षित रख सकें। इसलिए जो 
सच्‍चाई का सरू्य उदय होगा उनके विनाश का कारण हो जाएगा। यह उन लोगों के लिए 
एक उदाहरण है कि हिदायत के सरू्य का प्रकाश तो उनके सामन ेमौजदू है और उस गिरोह 
के समान नहीं हैं जिनका सरू्य अस्त हो चकुा है। किन्तु उन लोगों को इस हिदायत के सरू्य 
से इसके अतिरिक्त कोई लाभ नहीं कि धपू से उनकी खाल जल जाए तथा रंग काला हो 

1	अलकहफ़ - 90 से 92
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जाए और आखंों का प्रकाश भी जाता रहे1। इस विभाजन स ेइस बात की ओर संकेत है 
कि मसीह मौऊद का अपन ेनिर्धारित कर्त्तव्य को पूर्ण करन ेके लिए तीन प्रकार का दौर 
होगा। प्रथम - उस जाति पर दृष्टि डालगेा जो हिदायत के सरू्य को खो बैठे हैं तथा एक 
अधंकार और कीचड़ के झरन ेमें बठेै हैं। दसूरा दौरा उसका उन लोगों पर होगा जो नंग-
धड़ंग सरू्य के सामने बैठे हैं अर्थात् शिष्टाचार, लज्जा, सत्कार एवं सधुारणा स ेकाम नहीं 
लते ेबिल्कुल भौतिकवादी हैं जसेै सरू्य के साथ लड़ना चाहते हैं। अतः व ेभी सरू्य के वरदान 
से वचंित हैं और उनको सरू्य स े जलने के अतिरिक्त और कोई भाग नहीं। यह उन 
मसुलमानों की ओर सकेंत है जिन में मसीह मौऊद प्रकट तो हुआ, परन्तु व ेइन्कार और 
मकुाबले स े पेश आए और लज्जा, शिष्टता तथा सधुारणा स ेकाम न लिया। इसलिए 
कल्याण स ेवचंित रह गए। इसके पश्चात् ख़ुदा तआला पवित्र क़ुर्आन में कहता है - 

ینِۡ وَجَدَ مِنۡ دوُۡنِہِمَا قوَۡمًاۙ  لَّ یکََادوُۡنَ  دَّ َ السَّ
ۡ

ثمَُّ  اتَبَۡعَ  سَبَبًا ﴿۹۳﴾ حَتّٰۤ  اِذاَ بلََغَ  بیَ

رَۡضِ 
ۡ

سِدُوۡنَ فِ ال
ۡ
جُوۡجَ مُف

ۡ
جُوۡجَ وَ مَا

ۡ
ِ  اِنَّ یاَ

ۡ
قَرۡنیَ

ۡ
قَہُوۡنَ قوَۡلً ﴿۹۴﴾ قاَلوُۡا یٰذَاال

ۡ
یفَ

ۡ فِیۡہِ  نِّ ا ﴿۹۵﴾ قاَلَ مَا مَکَّ  نجَۡعَلُ لکََ خَرۡجًا عَلٰۤ انَۡ  تجَۡعَلَ بیَۡنَنَا وَ  بیَۡنَہُۡ  سَدًّ
ۡ
فہََل

حَدِیدِۡؕ 
ۡ
 ال

َ
۹۶ۙ﴾ اٰتوُۡنِۡ زُبرَ  بیَۡنَکُمۡ وَ بیَۡنَہُۡ  رَدۡمًا ﴿

ۡ
ۃٍ  اجَۡعَل ٌ فاَعَِیۡنُوۡنِۡ بِقُوَّ ۡ

ۡ خَی رَبِّ

1	यहा ंख़ुदा तआला को यह प्रकट करना अभीष्ट है कि मसीह मौऊद के समय तीन 
गिरोह होंग।े एक गिरोह कमी का मार्ग धारण करेगा जो प्रकाश को सर्वथा खो बठेैगा और 
दूसरा गिरोह सतंलुन की सीमा स ेबढ़ जान ेका मार्ग धारण करेगा जो आदर-सत्कार, विनय 
एव ंविनम्रता के प्रकाश स ेलाभ प्राप्त नहीं करेगा अपित ुउद्दण्डतापरू्वक मकुाबला करने 
वाल ेकी भातंि आध्या‌त्म्कि धपू के सामन ेमात्र नग्न होन ेकी स्थिति में खड़ा होगा। किन्तु 
तीसरा गिरोह मध्यवर्ती स्थिति में होगा व ेमसीह मौऊद स ेचाहेंग ेकि किसी प्रकार याजजू 
माजजू के आक्रमणों स ेबच जाएं। और याजजू माजजू अजीज के शब्द स ेनिकला है। 
अर्थात् वह जाति जो अग्नि के प्रयोग करन ेमें अभ्यस्त है। (इसी से)
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ۡ
رِغ

ۡ
ۤ  افُ ِ قاَلَ انفُۡخُوۡاؕ  حَتّٰۤ  اِذاَ جَعَلَٗ  ناَرًاۙ  قاَلَ اٰتوُۡنِۡ

ۡ
دَفیَ َ الصَّ

ۡ
حَتّٰۤ  اِذَا سَاوٰی بیَ

وۡہُ  وَ مَا اسۡتَطَاعُوۡا  لَٗ  نقَۡبًا ﴿۹۸﴾ قاَلَ ہٰذَا 
ُ

ا انَۡ یظَّۡہَر ۹۷ؕ﴾ فمََا اسۡطَاعُوۡۤ عَلَیۡہِ قِطۡرًا ﴿

۹۹ؕ﴾ وَ  ا  ﴿ ۡ  حَقًّ آءَ ۚ وَ کَانَ وَعۡدُ رَبِّ ۡ جَعَلَٗ  دَکَّ ۡ ۚ فاَِذَا جَآءَ وَعۡدُ رَبِّ بِّ نۡ رَّ  مِّ
ٌ
رَحۡمَۃ

۱۰۰ۙ﴾ وَّ  وۡرِ فجََمَعۡنٰہُۡ جَمۡعًا ﴿ نَا بعَۡضَہُۡ یوَۡمَئِذٍ یمَُّوۡجُ فِۡ بعَۡضٍ وَّ نفُِخَ فِ الصُّ
ۡ
ک

َ
ترَ

ینَۡ کَانتَۡ اعَۡیُنُہُۡ فِۡ غِطَـآءٍ  ِ الَّ ا ﴿۱۰۱﴾ۙ کٰفِرِینَۡ  عَرۡضَۨ
ۡ
  یوَۡمَئِذٍ  للِّ

َ
ضۡنَا جَہَنَّم

َ
عَر

انَۡ  ا 
ۤ

وۡ
ُ

کَفَر ینَۡ  ِ الَّ افَحََسِبَ   ٪﴾۱۰۲﴿ سَمۡعًا  یسَۡتَطِیۡعُوۡنَ  لَ  کَانوُۡا  وَ  رِیۡ 
ۡ
ذِک عَنۡ 

کٰفِرِینَۡ نزُُلً ﴿۱۰۳﴾1
ۡ
  للِ

َ
  اعَۡتَدۡناَ جَہَنَّم

ۤ
ۤ  اوَۡلیَِآءَ ؕ اِنـَّا خِذُوۡا عِبَادِیۡ مِنۡ دوُۡنِۡ یتََّّ

फिर ज़ुलक़रनैन अर्थात् मसीह मौऊद एक और सामान के पीछे पड़ेगा और जब 
वह एक ऐसे स्‍थान पर पहुंचेगा अर्थात् जब वह एक ऐसा नाज़ुक युग पाएगा जिसको 
दो अवरोधकों का मध्य कहना चाहिए अर्थात् दो पर्वतों के बीच। तात्पर्य यह कि ऐसा 
समय पाएगा जबकि दो तरफा भय में लोग पड़े होंगे तथा पथभ्रष्टता की शक्ति शासन 
की शक्ति के साथ मिल कर भयानक दृश्य दिखाएगी तो उन दोनों शक्तियों के अधीन 
एक जाति को पाएगा जो उसकी बात को कठिनाईपूर्वक समझेंगे। अर्थात् ग़लत 
धारणाओं में ग्रस्त होंगे तथा ग़लत आस्‍थाओं के कारण उस हिदायत (मार्ग-दर्शन) को 
कठिनाई से समझेंगे जो वह प्रस्तुत करेगा किन्तु अन्ततः समझ लेंगे और हिदायत पा 
लेंगे। यह तीसरी जाति है जो मसीह मौऊद के निर्देशनों से लाभान्वित होगी। तब वे 
उसको कहेंगे कि हे ज़ुलक़रनैन ! याजूज और माजूज ने पृथ्वी पर उपद्रव मचा रखा 
है। अतः यदि आप चाहें तो हम आप के लिए चन्दा एकत्र कर दें ताकि आप हमारे 
और उनके मध्य कोई अवरोध बना दें। वह उत्तर में कहेगा कि जिस बात पर ख़ुदा ने 
मुझे शक्ति प्रदान की है वह तुम्हारे चन्दों से उत्तम है। हां यदि तुमने कुछ सहायता 
करनी हो तो अपनी सामर्थ्य के अनुसार करो ताकि मैं तुम्हारे और उनके मध्य एक 
दीवार खींच दूं। अर्थात् उन पर ऐसे तौर पर समझाने का अन्तिम प्रयास पूर्ण कर दूं 
1	अलकहफ़ - 93 से 103 तक
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ताकि वे तुम पर कोई लांछनपूर्ण निन्दा और डांट फटकार तथा आरोप का प्रहार न 
कर सकें। लोहे की शिलाएं मुझे लाकर दो ताकि आवागमन के मार्गों को बन्द किया 
जाए। अर्थात् स्वयं को मेरी शिक्षा एवं प्रमाणों पर दृढ़तापूर्वक स्‍थापित करो और पूर्ण 
दृढ़ता धारण करो और इस प्रकार से स्वयं लोहे की शिला बन कर विरोधात्मक 
आक्रमणों को रोको और फिर शिलाओं में अग्नि फूंको यहां तक कि वे स्वयं अग्नि 
बन जाएं। अर्थात् ख़ुदा का प्रेम अपने अन्दर इतना भड़काओ कि स्वयं ख़ुदा का रूप 
धारण कर लो। स्मरण रखना चा‌हिए कि ख़ुदा तआला से अत्यन्त प्रेम का यही लक्षण 
है कि प्रियतम के प्रतिबिब के तौर पर ख़ुदा की विशेषताएं पैदा हो जाएं और जब तक 
ऐसा प्रकट न हो तब तक प्रेम का दावा झूठ है। पूर्ण प्रेम का उदाहरण बिल्कुल लोहे 
की वह स्थिति है जब उसे अग्नि में डाला जाए और उस पर अग्नि इतना प्रभाव डाले 
कि वह स्वयं अग्नि बन जाए। अतः यद्यपि वह अपनी वास्तविकता में लोहा है अग्नि 
नहीं है। किन्तु चूंकि अग्नि उस पर चरम सीमा तक प्रभावी हो गई है। इसलिए अग्नि 
के गुण उससे प्रकट होते हैं। वह अग्नि की भांति जला सकता है। अग्नि के समान 
उसमें प्रकाश है। अतः ख़ुदाई प्रेम का यथार्थ यही है कि मनुष्य उस रंग में रंगीन हो 
जाए और यदि इस्लाम इस वास्तविकता तक नहीं पहुंचा सकता तो वह कुछ वस्तु न 
था। किन्तु इस्लाम इस वास्तविकता तक पहुंचाता है। प्रथम मनुष्य को चाहिए कि 
अपनी दृढ़ता और ईमान की दृढ़ता में लोहे की भांति बन जाए, क्योंकि यदि ईमानी 
स्थिति कूड़ा-कर्कट की भांति है तो अग्नि उसको छूते ही भस्म कर देगी, फिर वह 
अग्नि का द्योतक क्योंकर बन सकता है। खेद ! कुछ मूर्खों ने दासता के उस संबंध 
को जो प्रतिपालन के साथ है जिससे प्रतिबिंब स्वरूप ख़ुदा की विशेषताएं बन्दे में पैदा 
होती हैं न समझ कर मेरी इस ख़ुदा की वह्यी पर आक्षेप किया है कि 

ن کَ اِذَا ارََدْتَ شَیْئًا انَْ تقَُوْلَ لَٗ کُنْ فیََکُْ اِنمَّا امَُْ
अर्थात् तरेी यह बात है कि जब त ूएक बात को कहे हो जा तो वह हो जाती है। यह 
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ख़ुदा तआला का कलाम है जो मझु पर उतरा, यह मरेी ओर स ेनहीं है तथा इसकी पषु्टि 
इस्लाम के महान सफूी कर चकेु हैं जसैा कि सय्यद अब्दुल क़ादिर जीलानीरज़ि. न ेभी 
“फ़ुतहूुलग़ैब” में यही ‌िलखा है और विचित्रतम यह कि सय्यद अब्दुल क़ादिर जीलानीरज़ि. 
न ेभी यही आयत प्रस्तुत की है। खदे लोगों न ेकेवल रस्मी ईमान को पर्याप्त समझ लिया 
है तथा परू्ण मा’रिफ़त की अभिलाषा उनके विचार में कुफ़्र है और समझत ेहैं कि यही 
हमारे लिए पर्याप्त है, हालांकि वह कुछ भी नहीं तथा उसस ेइन्कारी हैं कि किसी से 
रसलूलु्लाह सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम के पश्चात् ख़ुदा तआला का वार्तालाप और 
संबोधन निश्चित एव ंवास्तविक तौर पर हो सकता है। हा ंउनका का इतना विचार तो है 
कि हृदयों में इल्क़ा होता है किन्तु मालमू नहीं कि वह इल्क़ा शतैानी है या रहमानी है तथा 
नहीं समझत ेकि ऐस ेइल्क़ा स ेईमान की स्थिति को लाभ क्या हुआ और कौन सी उन्नति 
हुई अपितु ऐसा इल्क़ा तो एक कठोर आज़मायश है जिसमें पाप की आशकंा तथा ईमान 
जान ेका ख़तरा है, क्योंकि ऐसी सदंिग्‍ध वह्यी में जिसके बारे में ज्ञात नहीं कि शतैान की 
ओर स ेहै या रहमान (ख़ुदा) की ओर स ेहै। किसी को दृढ़तापरू्वक आदशे हो कि यह 
कार्य कर। अतः यदि उसन ेवह कार्य न किया इस विचार स ेकि कदाचित् यह शतैान ने 
आदशे दिया है और वास्तव में वह ख़ुदा का आदशे था तो यह विमखुता पाप का कारण 
हुई। यदि उस आदशे को परू्ण किया और वास्तव में वह आदशे शतैान की ओर स ेथा तो 
उस स ेईमान गया। अतः ऐस ेइल्हाम पान ेवालों स ेव ेलोग अच्छे रहे जो ऐस ेख़तरनाक 
इल्हामों स ेजिन में शतैान भी भागीदार हो सकता है वचंित हैं। ऐसी आस्‍था की स्थिति में 
बदु्धि भी कोई फैसला नहीं कर सकती। सभंव है कि ख़ुदा का कोई इल्हाम ऐसा हो जसैा 
कि मसूा अलहैिस्सलाम की मा ंका था जिसके पालन करन ेमें एक बच्चे की जान खतरे 
में पड़ी थी या जसैा कि प्रत्यक्षतया एक पवित्र प्राण का अकारण वध किया और चूकंि 
ऐसी बातें प्रत्यक्षतः शरीअत के विपरीत हैं, इसलिए शतैानी हस्तक्षेप की सभंावना स ेउस 
पर कौन अमल करेगा तथा अवज्ञा के कारण पाप में गिरेगा और सभंव है कि ला’नती 
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शतैान कोई ऐसा आदशे द ेकि प्रत्यक्ष में शरीअत के विपरीत ज्ञात न हो और वास्तव में 
बहुत उपद्रव तथा विनाश का कारण हो या गपु्त तौर पर ऐसी बातें हों जो ईमान जान ेका 
कारण हों। अतः ऐस ेवार्तालाप एव ंसबंोधन स ेक्या लाभ हुआ। 

फिर उपरोक्त आयतों के पश्चात् अल्लाह तआला कहता है कि ज़ुलक़रनैन अर्थात् 
मसीह मौऊद उस जाति को जो याजूज माजूज से डरती है कहेगा कि मुझे तांबा ला दो 
कि मैं उसे पिघला कर उस दीवार पर उंडेल दूंगा। तत्पश्चात् याजूज, माजूज में शक्ति 
नहीं होगी कि ऐसी दीवार पर चढ़ सकें या उसमें छेद कर सकें। स्मरण रहे कि लोहा 
यद्यपि बहुत देर तक अग्नि में रखकर अग्नि का रूप धारण करता है परन्तु कठिनाई से 
पिघलता है परन्तु तांबा शीघ्र पिघल जाता है और साधक के लिए ख़ुदा तआला के मार्ग 
में पिघलना भी आवश्यक है। अतः यह इस बात की ओर संकेत है कि ऐसे तैयार हृदय 
और नर्म स्वभाव लाओ कि जो ख़ुदा तआला के निशानों को देखकर पिघल जाएं, 
क्योंकि कठोर हृदयों पर ख़ुदा तआला के निशान कुछ प्रभाव नहीं करते, परन्तु मनुष्य 
शैतानी आक्रमण से सुरक्षित तब होता है कि प्रथम दृढ़ता में लोहे के समान हो, फिर वह 
लोहा ख़ुदा तआला के प्रेम की अग्नि से अग्नि का रूप धारण कर ले और फिर हृदय 
पिघल कर उस लोहे पर पड़े और उसको बिखरने और अस्त-व्यस्त होने से थाम ले। 
साधना पूर्ण होने के लिए ये तीन ही शर्तें हैं जो शैतानी आक्रमणों से सुरक्षित रहने के लिए 
सिकन्दर1 की बनाई हुई दीवार हैं और उस दीवार पर शैतानी रूह नहीं चढ़ सकती और 
न उसमें छेद कर सकती है। पुनः कहा कि यह ख़ुदा की दया से होगा और यह सब कुछ 
उसका हाथ करेगा। मानवीय योजनाओं का उसमें हस्तक्षेप नहीं होगा और जब प्रलय 
के दिन समीप आ जाएंगे तो फिर दोबारा उपद्रव आरंभ हो जाएगा। यह ख़ुदा का वादा 
है। पुनः कहा - कि ज़ुलक़रनैन के युग में जो मसीह मौऊद है प्रत्येक जाति अपने धर्म 

1	सद्दे सिकन्दरी - कांसे की वह दीवार जिसके बारे में कहा जाता है कि सिकन्दर 
बादशाह ने तातार और चीन के मध्य बनाई थी। (अनुवादक)
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की सहायता के लिए उठेगी और जिस प्रकार एक जलधारा दूसरी जलधारा पर पड़ती है 
एक-दूसरे पर आक्रमण करेंगे, इतने में आकाश पर बिगुल बजाया जाएगा अर्थात् 
आकाश का ख़ुदा मसीह मौऊद को अवतरित करके एक तीसरी जाति पैदा कर देगा 
और उनकी सहायता के लिए बड़े-बड़े निशान दिखाएगा यहां तक कि समस्त सदाचारी 
लोगों को एक धर्म पर अर्थात् इस्लाम पर एकत्र कर देगा और वे मसीह की आवाज़ 
सुनेंगे तथा उसकी ओर दौड़ेंगे। तब एक ही चरवाहा और एक ही रेवड़ होगा और वे 
दिन बड़े ही कठोर होंगे और ख़ुदा भयावह निशानों के साथ अपना चेहरा प्रकट कर देगा 
और जो लोग कुफ़्र पर आग्रह करते हैं वे इसी संसार में भिन्न-भिन्न प्रकार की विपत्तियों 
के कारण नर्क का मुख देख लेंगे। ख़ुदा कहता है कि ये वही लोग हैं जिन की आंखें मेरे 
कलाम से पर्दे में थीं और जिन के कान मेरे आदेश को सुन नहीं सकते थे। क्या उन 
इन्कार करने वालों ने यह समझ रखा था कि यह सरल बात है कि असहाय बन्दों को 
ख़ुदा बना दिया जाए और मैं निलंबित हो जाऊं। इसलिए हम उनके आतिथ्य के लिए 
इसी संसार में नर्क को प्रकट कर देंगे अर्थात् बड़े-बड़े भयंकर निशान प्रकट होंगे और 
ये समस्त निशान उसके मसीह मौऊद की सच्चाई पर साक्ष्य देंगे। उस कृपालु की कृपा 
को देखो कि ये इनाम उस मुट्ठी भर धूल पर हैं जिसको विरोधी काफ़िर और दज्जाल 
कहते हैं।

ऐ ख़ुदा ऐ कारसाज़ो एबै पोशो किर्दिगार,
ऐ मरेे प्यारे मरेे महुसिन मरेे परवरदिगार।
किस तरह तेरा करूं ऐ ज़ुलमिनन शुकरो सिपास,
वह ज़ुबा ंलाऊं कहां स े जिस स ेहो यह कारोबार।
बद गमुानों स ेबचाया मझु को ख़ुद बन कर गवाह,
कर दिया दशु्मन को इक हम्ले स ेमग़्लूब और ख़्वार।
काम जो करत े हैं तेरी रह में पात े हैं जज़ा,
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मझु स ेक्या दखेा कि यह लतु्फ़ो करम है बार-बार।
तरेे कामों स े मझु े हैरत है ऐ मरेे करीम,
किस अमल पर मझु को दी है ख़ल्अत ेक़ुर्बो जवार।
किरम े ख़ाकी हूं मरेे प्यारे न आदमज़ाद हूं
हूं बशर की जाए नफ़रत और इन्सानों की आर।
यह सरासर फ़ज़्लो इहसां है कि मैं आया पसन्द,
वरना दरगाह में तरेी कुछ कम न थ ेख़िदमत गजु़ार।
दोस्ती का दम जो भरते ‌थ े वह सब दशु्मन हुए,
पर न छोड़ा साथ तनेू ए े मरेे हाजत बरार।
ऐ मरेे यारे यगानः ऐ मरेी जा ं की पनह,
बस है त ू मरेे लिए मझु को नहीं तझु बिन क़रार।
मैं तो मर कर ख़ाक होता गर न होता तेरा लतु्फ़,
फिर ख़ुदा जान े कहां यह फेंक दी जाती ग़ुबार।
ऐ फ़िदा हो तरेी रह में मरेा जिस्मो जानो दिल,
मैं नहीं पाता कि तझु सा कोई करता हो प्यार।
इब्तिदा स े तेरे ही साए में मरेे दिन कटे,
गोद में तरेी रहा मैं मिस्ले तिफ़्ले शीर ख़्वार।
नस्ले इन्सां में नहीं दखेी वफ़ा जो तझु में है,
तरेे बिन दखेा नहीं कोई भी यारे ग़म गसुार।
लोग कहते हैं कि नालायक़ नहीं होता क़ुबलू,
मैं तो नालायक़ भी होकर पा गया दरगह में बार।
इस क़दर मझु पर हुईं तेरी इनायातो करम
जिन का मशु्किल है कि ता रोज़े क़यामत हो शमुार।
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आस्मां मरेे लिए त ू ने बनाया इक गवाह,
चादं और सरूज हुए मरेे लिए तारीको तार।
त ू ने ताऊं को भी भजेा मरेी नसुरत के लिए,
ता वह पूरे हों निशां जो हैं सचाई का मदार।
हो गए बकेार सब हील े जब आई वह बला,
सारी तदबीरों का ख़ाकः उड़ गया मिस्ले ग़ुबार।
सर ज़मीन-ए-हिन्द  में ऐसी है शहुरत मझु को दी,
जसै े होव े बर्क़ का इक दम में हर जा इन्तिशार।
फिर दोबारा है उतारा तनू े आदम को यहा,ं
ता वह नख़्ले रास्ती इस मलु्क में लाव े स‌मार।
लोग सौ बक-बक करें पर तरेे मक़्सद और हैं,
तरेी बातों के फ़रिश्ते भी नहीं हैं राज़दार।
हाथ में तरेे है हर ख़ुसरानो नफ़ओ उस्रो यसु्र,
त ू ही करता है किसी को बनेवा या बख़्तियार।
जिसको चाहे तख़्त शाही पर बिठा दतेा है त,ू
जिसको चाहे तख़्त स े नीच े गिरा दे करके ख़्वार।
मैं भी हूं तरेे निशानों स े जहा ं में इक निशां,
जिस को तनू ेकर दिया है क़ौमो दीं का इफ़्तिख़ार।
फ़ानियों की जाहो हश्मत पर बला आए हज़ार,
सल्तनत तरेी है जो रहती है दाइम बरक़रार।
इज़्ज़तो ज़िल्लत य े तरेे हुक्म पर मौक़ूफ़ हैं,
तरेे फ़रमा ं स े ख़िज़ां आती है और बादे बहार।
मरेे जसै े को जहा ं में तनू े रौशन कर दिया,
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कौन जान े ऐ मरेे मालिक तरेे भदेों की सार,
तरेे ऐ मरेे मरुब्बी क्या अजायब काम हैं,
गर्चे भागें जब्र स े दतेा है क़िस्मत के समार।
इब्तिदा स े गोश-ए-ख़ल्वत रहा मझु को पसन्द,
शहुरतों स ेमझु को नफ़रत थी हर इक अज़मत स ेआर।
पर मझु े तनू े ही अपन े हाथ स े ज़ाहिर किया,
मैंन े कब मागंा था यह तरेा ही है सब बर्गो बार।
इसमें मरेा जरु्म क्या जब मझु को यह फ़रमा ं मिला,
कौन हूं ता रद्द करूं हुक्मे शहे ज़िलइक़्तिदार।
अब तो जो फ़र्मां मिला उसका अदा करना है काम,
गर्चे मैं हूं बस ज़ईफो नातवानो दिल फ़िगार।
दावत े हर हर्ज़ागो कुछ ख़िदमत-ए-आसां नहीं,
हर क़दम में कोहे मारां हर गजु़र में दश्ते ख़ार।
चर्ख़ तक पहुंचे हैं मरेे ना’रा हाए रोज़ो शब,
पर नहीं पहुंची दिलों तक जाहिलों के यह पकुार।
क़ब्ज़-ए-तक़्दीर में दिल हैं अगर चाहे ख़ुदा,
फेर द े मरेी तरफ़ आ जाएं फिर ब े इख़्तियार।
गर करे मौ’जिज़ नमुाई एक दम में नर्म हो,
वह दिल े सगंीं जो होव े मिस्ले सगं े कोहसार।
हाए मरेी क़ौम न े तक्ज़ीब करके क्या लिया,
ज़लज़लों स े हो गए सद्हा मसाकिन मिस्ले ग़ार।
शर्त तक़्वा थी कि वह करत े नज़र इस वक्त पर,
शर्त यह भी थी कि वह करत ेसब्र कुछ दिन और क़रार।
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क्या वह सारे मर्हल े त ै कर चुके थ े इल्म के,
क्या न थी आखंों के आग े कोई रह तारीको तार।
दिल में जो अर्मां थ े वह दिल में हमारे रह गए,
दशु्मन े जां बन गए जिन पर नज़र थी बार-बार।
ऐस े कुछ बिगड़े कि अब बनता नज़र आता नहीं,
आह क्या समझे थ ेहम और क्या हुआ है आश्कार।
किस के आगे हम कहें इस दर्दे दिल का माजरा,
उनको है मिलन े स े नफ़रत बात सनुना दरकिनार।
क्या करूं, क्यों कर करूं मैं अपनी जां ज़ेरो ज़बर,
किस तरह मरेी तरफ दखेें जो रखते हैं नकार।
इस क़दर ज़ाहिर हुए हैं फ़ज़्ले हक़ स ेमौ‌’जिज़ात,
दखेने स े जिन के शतैां भी हुआ है दिल फ़िगार।
पर नहीं अक्सर मखु़ालिफ़ लोगों को शर्मो हया,
दखे कर सौ सौ निशां फिर भी है तो हैं कारोबार।
साफ़ दिल को कसरते एजेाज़ की हाजत नहीं,
इक निशा ंकाफ़ी है गर दिल में है ख़ौफ़े किर्दिगार।
दिन चढ़ा है दशु्मनान े दीं का हम पर रात है,
ऐ मरेे सूरज निकल बाहर कि मैं हूं ब े क़रार।
ऐ मरेे प्यारे फ़िदा हो तुझ प ै हर ज़र्रा मरेा,
फेर द े मरेी तरफ ऐ सारबां जग की महुार।
कुछ ख़बर ले तेरे कूच े में यह किस का शोर है,
ख़ाक में होगा यह सर गर त ून आया बन के यार।
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फ़ज़्ल के हाथों स ेअब इस वक्त कर मरेी मदद,
किश्‍ति-ए-इस्लाम ता हो जाए इस तफू़ा स े पार।
मरेे सकु़्मो एबै स े अब कीजिए क़तए-नज़र,
ता न ख़ुश हो दशु्मने दीं जिस प ैहै ला’नत की मार।
मरेे ज़ख़्मों पर लगा मरहम कि मैं रंजरू हूं,
मरेी फ़रियादों को सनु मैं हो गया ज़ारो नज़ार।
दखे सकता ही नहीं मैं ज़ो’फ़े दीन े मसु्तफ़ा,
मझु को कर ऐ मरेे सलु्तां कामयाबो कामगार।
क्या सलुाएगा मझु े त ू ख़ाक में क़ब्ल अज़ मरुाद,
य े तो तरेे पर नहीं उम्मीद ऐ मरेे हिसार।
या इलाही फ़ज़्ल कर इस्लाम पर और ख़ुद बचा,
इस शिकस्ता नाव के बन्दों की अब सनु ल ेपकुार।
क़ौम में फ़िस्को फ़ुजरूो मा’सियत का ज़ोर है,
छा रहा है अब्रे यास और रात है तारीको तार।
एक आलम मर गया है तरेे पानी के बग़ैर,
फेर द े अब मरेे मौला इस तरफ़ दरिया की धार।
अब नहीं हैं होश अपने इन मसाइब में बजा,
रहम कर बन्दों प ै अपन े ता वह होवें रुस्तगार।
किस तरह निपटें कोई तद्बीर कुछ बनती नहीं,
ब े तरह फैली हैं य े आफ़ात हर स ू हर किनार।
डूबन े को है यह किश्‍ती आ मरेे ऐ ना ख़ुदा,
आ गया इस क़ौम पर वक्ते ख़िजां अन्दर बहार।
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नरेू दिल जाता रहा और अक़्ल मोटी हो गई,
अपनी कज राई प ै हर दिल कर रहा है एतिबार।
जिसको हम न ेक़तरए साफ़ी था समझा और तक़ी,
ग़ौर स े दखेा तो कीड़े उसमें भी पाए हज़ार।
दरूबीन े मा’रिफ़त स े गन्द निकला हर तरफ़,
इस वबा न े खाए हर शाख़े ईमा ं के समार।
ऐ ख़ुदा बिन तरेे हो यह आबपाशी किस तरह,
जल गया है बाग़े तक़्वा दीं की है अब इक मज़ार।
तरेे हाथों से मरेे प्यारे अगर कुछ हो तो हो,
वरना फ़ित्नः का क़दम बढ़ता है हर दम सलैवार।
इक निशा ं दिखला कि अब दीं हो गया है ब े निशां
इक नज़र कर इस तरफ ता कुछ नज़र आवे बहार।
क्या कहूं दनुिया के लोगों की कि कैस े सो गए,
किस क़दर है हक़ स ेनफ़रत और नाहक़ से प्यार।
अक़्ल पर पर्दे पड़े सौ सौ निशां को दखे कर,
नरू स े होकर अलग चाहा कि होवें अहले नार।
गर न होती बदगमुानी कुफ़्र भी होता फ़ना,
उस का होव े सत्यानास इस स े बिगड़े होशियार।
बदगुमानी स े तो राई के भी बनत े हैं पहाड़,
पर के इक रेशे स े हो जाती है कौवों की क़तार।
हद स ेक्यों बढ़त े हो लोगो कुछ करो ख़ौफ़े ख़ुदा,
क्या नहीं तमु दखेत े नुसरत ख़ुदा की बार-बार।
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क्या ख़ुदा ने अतक़िया की औनो नुसरत छोड़ दी,
एक फ़ासिक़ और काफ़िर स ेवह क्यों करता है प्यार।
एक बद किर्दार की ताईद में इतन े निशां,
क्यों दिखाता है वह क्या है बदकुनों का रिश्तेदार।
क्या बदलता है वह अब उस सनु्नतो क़ाननू को,
जिस का था पाबन्‍द वह अज़ इब्तिदाए रोज़गार।
आखं गर फूटी तो क्या कानों में भी कुछ पड़ गया,
क्या ख़ुदा धोखे में है और तमु हो मरेे राज़दार।
जिसके दाव े की सरासर इफ़्तिरा पर है बिना,
उसकी यह ताईद हो फिर झूठ सच में क्या निखार।
क्या ख़ुदा भलूा रहा तमु को हक़ीक़त मिल गई,
क्या रहा वह बखे़बर और तमु न े दखेा हाल ेज़ार।
बद गमुानी न े तमु्हें मजननूो अधंा कर दिया,
वर्ना थे मरेी सदाक़त पर बराहीं बशेमुार।
जहल की तारीकिया ं और सएू-ज़न की तुदं बाद,
जब इकट्ठे हों तो फिर ईमा ं उड़े जसै े ग़ुबार।
ज़हर के पीन े स े क्या अजंाम जजु़ मौतो फ़ना,
बदगुमानी ज़हर है उस स े बचो ए दीं शिआर।
काटें अपनी राह में बोते हैं ऐस े बदगमुा,
जिनकी आदत में नहीं शर्मो शकेवो इस्तिबार।
यह ग़लत कारी बशर की बदनसीबी की है जड़,
पर मकु़द्दर को बदल देना है किसके इख़्तियार।
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सख़्त जा ं हैं हम किसी के बुग़्ज़ की परवा नहीं,
दिल क़वी रखत े हैं हमदर्दो की है हम को सहार।
जो ख़ुदा का है उस े ललकारना अच्छा नहीं,
हाथ शरेों पर न डाल ऐ रूबए ज़ारो नज़ार।
है सरे रह पर मरेे वह ख़ुद खड़ा मौला करीम,
पस न बठैो मरेी रह में ऐ शरीराने दियार।
सनु्नतलु्लाह है कि वह ख़ुद फ़र्क़ को दिखलाए है,
ता अयां हो कौन पाक और कौन है मरुदार ख़्वार।
मझु को पर्दे में नज़र आता है इक मरेा मईुन,
तगे़ को खींच े हुए उस पर कि जो करता है वार।
दशु्मन े ग़ाफ़िल अगर देखे वह बाज़ू वह सिलाह,
होश हो जाए ं ख़ता और भलू जाए सब नक़ार।
इस जहा ं स े क्या कोई दावर नहीं और दादगर,
फिर शरीरुन्नफ़्स ज़ालिम को कहां जाए फ़रार।
क्यों अजब करत ेहो गर मैं आ गया होकर मसीह,
ख़ुद मसीहाई का दम भरती है यह बाद े बहार।
आस्मां पर दा’वत े हक़ के लिए इक जोश है,
हो रहा है नके तब्‍ओं पर फ़रिश्तों का उतार।
आ रहा है इस तरफ अहरारे यरूोप का मिज़ाज,
नब्ज़ फिर चलन े लगी मरु्दों की नागह ज़िन्दावार।
कहते हैं तस्लीस को अब अहल े दानिश अलविदा
फिर हुए हैं चश्मए तौहीद पर अज़ जा ं निसार।
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बाग़ में मिल्लत के है कोई गलु े रा’ना खिला,
आई है बादे सबा गलुज़ार स े मस्ताना वार।
आ रही है अब तो ख़ुशबू मरेे यूसफु़ की मझु,े
गो कहो दीवाना मैं करता हूं उसका इन्तिज़ार।
हर तरफ हर मलु्क में है बतु परस्ती का ज़वाल,
कुछ नहीं इन्सां परस्ती को कोई इज़्ज़ो वक़ार।
आस्मां स े है चली तौहीद े ख़ा‌लिक़ की हवा,
दिल हमारे साथ हैं गो मुहं करें बक-बक हज़ार।
इस्मऊ सौतस्समा ं जाअल मसीह जाअल मसीह,
नीज़ बिश्नो अज़ ज़मीं आमद इमाम कामगार।
आस्मां बारिद निशां अलवक्त मी गोयद ज़मीं,
ईं दो शाहिद अज़ पए मन नारा ज़न चू ं ब ेक़रार।
अब इसी गलुशन में लोगो राहतो आराम है,
वक्त है जल्द आओ ऐ आवारगान े दश्ते ख़ार।
इक ज़मा ं के बाद अब आई है यह ठण्डी हवा,
फिर ख़ुदा जाने कि कब आवें य ेदिन और यह बहार।
ऐ मकुज़्ज़िब कोई इस तक्ज़ीब का है इन्तिहा,
कब तलक त ू ख़ूए शतैा ं को करेगा इख़्तियार।
मिल्लते अहमद की मालिक न ेजो डाली ‌थी बिना,
आज परूी हो रही है ऐ अज़ीज़ान े दियार।
गलु्‍शन े अहमद बना है मस्कन े बाद े सबा,
जिसकी तहरीकों से सनुता है बशर गफु़्तारे यार।
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वर्ना वह मिल्लत वह रह वह रस्म वह दीं चीज़ क्या,
साया अफ़्गन जिस प ै नरेू हक़ नहीं ख़ुर्शीद वार।
दखे कर लोगों के कीने दिल मरेा ख़ूं हो गया,
क़स्द करते हैं कि हो पामाल दरु्रे शाहवार।
हम तो हर दम चढ़ रहे हैं इक बलुन्दी की तरफ़,
वह बलुात े हैं कि हो जाएं निहा ं हम ज़ेरे ग़ार।
नरेू दिल जाता रहा इक रस्म दीं की रह गई,
फिर भी कहत ेहैं कि कोई मसु्लिहे दीं क्या बकार।
राग वह गात े हैं जिसको आस्मां गाता नहीं,
वह इराद े हैं कि जो हैं बर ख़िलाफ़े शहर यार।
हाए मारे आस्तीं वह बन गए दीं के लिए,
वह तो फ़र्बा हो गए पर दीं हुआ ज़ारो नज़ार।
इन ग़मों स े दोस्तो ख़म हो गई मरेी कमर,
मैं तो मर जाता अगर होता न फ़ज़्ले किर्दिगार।
इस तपिश को मरेी वह जान े कि रखता है तपिश,
इस अलम को मरेे वह समझ ेकि है वह दिलफ़िगार।
कौन रोता है कि जिस से आस्मां भी रो पड़ा,
महरो माह की आखं ग़म स े हो गई तारीको तार।
मफु़्तरी कहत े हुए उन को हया आती नहीं,
कैस ेआलिम हैं कि उस आलम स ेहैं य ेबर किनार।
ग़ैर क्या जान े कि दिलबर से हमें क्या जोड़ है,
वह हमारा हो गया उसके हुए हम जा ं निसार।
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मैं कभी आदम, कभी मसूा कभी याक़ूब हूं,
नीज़ इब्राहीम हूं नस्लें हैं मरेी बशेमुार।
इक शजर हूं जिसको दाऊदी सिफ़त के फल लग,े
मैं हुआ दाऊद और जालतू है मरेा शिकार।
पर मसीहा बन के मैं भी देखता रूए सलीब,
गर न होता नाम अहमद जिस पै मरेा सब मदार।
दशु्मनो ! हम उसकी रह मैं मर रहे हैं हर घड़ी,
क्या करोगे तुम हमारी नसे्ती का इन्तिज़ार।
सर स े मरेे पांव तक वह यार मझु में है निहां,
ऐ मरेे बदख़्वाह करना होश करके मझु प ै वार।
क्या करूं तारीफ़ हुस्ने यार की और क्या लिखंू,
इक अदा स े हो गया मैं सलै े नफ़्से दंू से पार।
इस क़दर इरफ़ां बढ़ा मरेा कि काफ़िर हो गया,
आखं में उसकी कि है वह दरू तक अज़ सिहन ेयार।
उस रुख़े रोशन स े मरेी आखं भी रोशन हुई,
हो गए असरार उस दिलबर के मझु पर आश्कार।
क़ौम के लोगो ! इधर आओ कि निकला आफ़्ताब,
वादिए ज़ुल्मत में क्या बठेै हो तमु ललैो नहार।
क्या तमाशा है कि मैं काफ़िर हूं तमु मोमिन हुए,
फिर भी इस काफ़िर का हामी है वह मक़्बूलों का यार।
क्या अचबंी बात है काफ़िर की करता है मदद,
वह ख़ुदा जो चाहिए था मोमिनों का दोस्तदार।
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अहल े तक़्वा था करमदीं भी तमु्हारी आखं में,
जिसन ेनाहक़ ज़ुल्म की रह स ेकिया था मझु प ैवार।
ब े मआुविन मैं न था थी नसुरते हक़ मरेे साथ,
फ़त्ह की देती थी वह्ये हक़ बशारत बार-बार।
पर मझु े उसन े न दखेा आखं उसकी बदं थी,
फिर सज़ा पाकर लगाया सुरमए दुबंाला दार।
नाम भी कज़्ज़ाब उस का दफ़्तरों में रह गया,
अब मिटा सकता नहीं यह नाम ता रोज़े शमुार।
अब कहो किस की हुई नसुरत जनाब े पाक स,े 
क्यों तुम्हारा मतु्तक़ी पकड़ा गया हो कर के ख़्वार।
फिर इधर भी कुछ नज़र करना ख़ुदा के ख़ौफ़ स,े
कैस े मरेे यार न े मझु को बचाया बार-बार।
क़त्ल की ठानी शरीरों न े चलाए तीरे मक्र,
बन गए शतैा ं के चले े और नस्ले होनहार।
फिर लगाया नाख़ुनों तक ज़ोर बन कर इक गिरोह,
पर न आया कोई भी मसंबूा उनको साज़वार।
हम निगह में उनकी दज्जाल और बईेमा ं हुए,
आतिश े तकफ़ीर के उड़ते रहे पहैम शरार।
अब ज़रा सोचो दियानत स े कि यह क्या बात है,
हाथ किस का है कि रद्द करती है वह दशु्मन का वार।
क्यों नहीं तमु सोचत े कैस े हैं ये परद े पड़े,
दिल में उठता है मरेे रह रह के अब सौ सौ बखु़ार।
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यह अगर इन्सां का होता कारोबार ऐ नाक़िसां,
ऐस े काज़िब के लिए काफ़ी था वह परवरदिगार।
कुछ न थी हाजत तमु्हारी न े तमु्हारे मक्र की,
ख़ुद मझेु नाबदू करता वह जहां का शहरयार।
पाको बरतर है वह झठूों का नहीं होता नसीर,
वर्ना उठ जाए अमा ं फिर सच्चे होवें शर्मसार।
इस क़दर नसुरत कहां होती है इक कज़्ज़ाब की,
क्या तमु्हें कुछ डर नहीं है करत ेहो बढ़ बढ़ के वार।
है कोई काज़िब जहां में लाओ लोगो कुछ नज़ीर,
मरेे जसैी जिसकी ताईदें हुई हों बार-बार।
आफ़ताबे सबु्ह निकला अब भी सोते हैं ये लोग,
दिन स े हैं बजे़ार और रातों स े व े करते हैं प्यार।
रोशनी स े बगु़्ज़ और ज़ुल्मत प ै व े क़ुरबान हैं,
ऐस े भी शबपर न होंगे गर्चै तुम ढंूढो हज़ार।
सर प ै इक सरूज चमकता है मगर आखंें हैं बन्द,
मरत ेहैं बिन आब वह और दर प ैनहरे ख़ुशगवार।
तरु्फ़ा कैफ़ीयत है उन लोगों की जो मनु्किर हुए,
यू ं तो हर दम मशग़ला है गालियां लैलो नहार।
पर अगर पछूें कि ऐस े काज़िबों के नाम लो,
जिन की नसुरत सालहा स े कर रहा हो किर्दिगार।
मरु्दा हो जात े हैं उसका कुछ नहीं दते े जवाब,
ज़र्द हो जाता है मुहं जसै े कोई हो सोगवार।
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उनकी क़िस्मत में नहीं दीं के लिए कोई घड़ी,
हो गए मफ़्तून े दुनिया दखेकर उसका सिगंार।
जी चरुाना रास्ती से क्या यह दीं का काम है,
क्या यही है जहुदो तक़्वा क्या यही राहे ख़ियार।
क्या क़सम खाई है या कुछ पचे क़िस्मत में पड़ा,
रोज़े रोशन छोड़ कर हैं आशिक़े शब हाए तार।
अबंिया के तौर पर हुज्जत हुई उन पर तमाम,
उनके जो हम्ले हैं उनमें सब नबी है हिस्सेदार।
मरेी निस्बत जो कहें कीं स ेवह सब पर आता है,
छोड़ देंगे क्या वह सब को कुफ़्र करके इख़्तियार।
मझु को काफ़िर कह के अपन ेकुफ़्र पर करते हैं महुर,
यह तो है सब शक्ल उनकी हम तो हैं आईना वार।
साठ स े हैं कुछ बरस मरेे हैं ज़्यादा इस घड़ी,
साल है अब तीसवां दाव े प े अज़ रूए शमुार।
था बरस चालीस का मैं इस मसुाफ़िर खानः में,
जबकि मैंन े वह्यो रब्बानी स े पाया इफ़्तिख़ार।
इस क़दर यह ज़िन्दगी क्या इफ़्तिरा में कट गई,
फिर अजब तर यह कि नसुरत के हुए जारी बिहार।
हर क़दम में मरेे मौला न े दिए मझु को निशां,
हर अदवु पर हुज्जत ेहक़ की पड़ी है ज़ुलफ़िक़ार।
न’ेमतें वह दीं मरेे मौला न े अपन े फ़ज़्ल स,े
जिन स े हैं मा’निए अत्मम्तो अलकुैम आश्कार।
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साया भी हो जाए है औक़ात े ज़ुल्मत में जदुा,
पर रहा वह हर अधंरेे में रफ़ीक़ो ग़मगुसार।
इस क़दर नुसरत तो काज़िब की नहीं होती कभी,
गर नहीं बावर नज़ीरें इस की तमु लाओ दो चार।
फिर अगर नाचार हो इस स े कि दो कोई नज़ीर,
उस महैुमिन स े डरो जो बादशाहे हर दो बार।
यह कहा ं स े सनु लिया तमुन े कि तुम आज़ाद हो,
कुछ नहीं तमु पर उक़ूबत गो करो इसिया ं हज़ार।
नार-ए इन्ना ज़लम्ना सनु्नत े अबरार है,
ज़हर मुहं की मत दिखाओ तमु नहीं हो नस्ले मार।
जिस्म को मल-मल के धोना यह तो कुछ मशु्किल नहीं,
दिल को जो धोव े वही है पाक निज़्दे किर्दिगार।
अपने ईमा को ज़रा पर्दा उठाकर दखेना,
मझु को काफ़िर कहत-ेकहत ेख़ुद न हों अज़ अहल ेनार।
गर हया हो सोच कर देखें कि यह क्या राज़ है,
वह मेरी ज़िल्लत को चाहें, पा रहा हूं मैं वक़ार।
क्या बिगाड़ा अपने मकरों से हमारा आज तक,
अज़दहा बन-बन के आए हो गए फिर सूसमार।
ऐ फ़क़ीहो आलिमो ! मुझ को समझ आता नहीं,
यह निशाने सिद्क़ पाकर फिर यह कीं और यह नक़ार।
सिद्क़ को जब पाया अस्हाबे रसूलुल्लाह ने,
उस पै मालो जानो तन बढ़-बढ़ के करते थे निसार।
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फिर अजब यह इल्म यह तन्क़ीदे आसारो हदीस,
देख कर सौ सौ निशां फिर कर रहे हो तुम फ़रार।
बहस करना तुम से क्या हासिल अगर तुम में नहीं,
रूहे इन्साफ़ो ख़ुदा तर्सी कि है दीं का मदार।
क्या मुझे तुम छोड़ते हो जाहे दुनिया के लिए,
जाहे दुनिया कब तलक दुनिया है ख़ुद ना पायदार।
कौन दर पर्दा मुझे देता है हर मैदां में फ़त्ह,
कौन है जो तुम को हर दम कर रहा है शर्मसार।
तुम तो कहते थे कि यह नाबूद हो जाएगा जल्द,
यह हमारे हाथ के नीचे है इक अद्ना शिकार।
बात यह फिर क्या हुई किस ने मेरी ताईद की,
ख़ाइबो ख़ासिर रहे तुम हो गया मैं कामगार।
इक ज़माना था कि मेरा नाम भी मस्तूर था,
क़ादियां भी थी निहां ऐसी कि गोया ज़ेरे ग़ार।
कोई भी वाक़िफ़ न था मुझ से न मेरा मौ’तक़‌िद,
लेकिन अब देखो कि चर्चा किस क़दर है हर किनार।
उस ज़माने में ख़ुदा ने दी थी शुहरत की ख़बर,
जो कि अब पूरी हुई बार अज़ मुरूरे रोज़गार।
खोल कर देखो बराहीं जो कि है मेरी किताब,
उसमें है यह पेशगोई पढ़ लो उसको एक बार।
अब ज़रा सोचो कि क्या यह आदमी का काम है,
इस क़दर अम्रे निहां पर किस बशर को इक़्तिदार।
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क़ुदरते रहमानो मकरे आदमी में फ़र्क़ है,
जो न समझे वह ग़बी अज़ फ़र्क़ ता पा है हिसार।
सोच लो ऐ सोचने वालो कि अब भी वक्त है,
राहे हिर्मां छोड़ दो रहमत के हो उम्‍मीदवार।
सोच लो यह हाथ किस का था कि मेरे साथ था,
कि के फ़र्मां से मैं मक़्सद पा गया और तुम हो ख़्वार।
यह भी कुछ ईमां है यारो हम को समझाए कोई,
जिसका हर मदैा ंमें फल हिर्मां है और ज़िल्लत की मार।
ग़ुल मचाते हैं‌ कि यह काफ़िर है और दज्जाल है,
मैं तो ख़ुद रखता हूं उनके दीं से और ईमां से आर।
गर यही दीं है जो है उनके ख़साइल से अयां,
मैं तो इक कौड़ी को भी लेता नहीं हूं जींनहार।
जानो दिल से हम निसारे मिल्लते इस्लाम हैं,
लेक दीं वह रह नहीं जिस पर चलें अहले नक़ार।
वाह रे जोशे जहालत ख़ूब दिखलाए हैं रंग,
झूठ की ताईद में हम्ले करें दीवाना वार।
नाज़ मत कर अपने ईमां पर कि यह ईमां नहीं,
इसको हीरा मत गुमां कर है यह संगे कोहसार।
पीटना होगा दो हाथों से कि है है मर गए,
जबकि ईमां के तुम्हारे गंद होंगे आश्कार।
है यह घर गिरने पै ऐ मग़रूर ले जल्दी ख़बर,
ता न दब जाएं तेरे अहलो अयालो रिश्तेदार।
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यह अजब बदक़िस्मती है किस क़दर दा’वत हुई,
पर उतरता ही नहीं है जामे ग़फ़लत का ख़ुमार।
होश में आते नहीं सौ-सौ तरह कोशिश हुई,
ऐसे कुछ सोए कि फिर होते नहीं हैं होशियार।
दिन बुरे आए इकट्ठे हो गए क़हतो वबा,
अब तलक तौबा नहीं अब देखिए अंजाम कार।
है ग़ज़ब कहते हैं अब वह्यो ख़ुदा मफ़्क़ूद है,
अब क़यामत तक है इस उम्मत का क़िस्सों पर मदार।
यह अक़ीदा बर ख़िलाफ़े गुफ़्तए दादार है,
पर उतारे कौन बरसों का गले से अपने हार।
वह ख़ुदा अब भी बनाता है जिसे चाहे कलीम,
अब भी उस से बोलता है जिस से वह करता है प्यार।
गौहरे वह्ये ख़ुदा क्यों तोड़ता है होश कर,
इक यही दीं के लिए है जाए इज़्ज़ो इफ़्तिख़ार।
यह वह गुल है जिसका सानी बाग़ में कोई नहीं,
यह वह ख़ुशबू है कि कुरबां उस पै हो मुश्के ततार।
यह है वह है मिफ़्ताह जिस से आस्मां के दर खुलें,
यह वह आईना है जिस से देख लें रूए निगार।
बस यही हथियार है जिस से हमारी फ़त्ह है,
बस यही इक क़स्र है जो आफ़ियत का है हिसार।
है ख़ुदा दानी का आला भी यही इस्लाम में,
महज़ क़िस्सों से न हो कोई बशर तूफां से पार।
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है यही वह्ये ख़ुदा इरफ़ाने मौला का निशां,
जिस को यह कामिल मिले उसको मिले वह दोस्तदार।
वाह रे बाग़े मुहब्बत मौत जिसकी रह गुज़र,
वस्ले यार उसका समर पर इर्द-गिर्द उसके हैं ख़ार।
ऐसे दिल पर दाग़े ला’नत से अज़ल से ता अबद,
जो नहीं उसकी तलब में बेख़ुदो दीवाना वार।
पर जो दुनिया के बने कीड़े वह क्या ढूंढें उसे,
दीं उसे मिलता है जो दीं के लिए हो बे क़रार।
हर तरफ आवाज़ देना है हमारा काम आज,
जिसकी फ़ितरत नेक है आएगा वह अंजाम कार।
याद वह दिन जबकि कहते थे ये सब अरकाने दीं,
महदिए मौऊदे हक़ अब जल्द होगा आश्कार।
कौन था जिसकी तमन्ना यह न थी इक जोश से,
कौन था जिसको न था उस आने वाले से प्यार।
फिर वह दिन जब आ गए और चौदहवीं आई सदी,
सब से अव्वल हो गए मुन्किर यही दीं के मनार।
फिर दोबारा आ गई अहबार में रस्मे यहूद,
फिर मसीहे वक्त के दुश्मन हुए थे जुब्बा दार।
था नविश्तों में यही अज़ इब्तिदा ता इन्तिहा,
फिर मिटे क्योंकर कि है तक़्दीर ने नक़्शे जिदार।
मैं तो आया इस जहां में इब्ने मरयम की तरह,
मैं नहीं मामूर अज़ बहरे जिहादो कारज़ार।
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पर अगर आता कोई जैसी उन्हें उम्मीद थी,
और करता जंग और देता ग़नीमत बे शुमार।
ऐसे महदी के लिए मैदां खुला था क़ौम में,
फिर तो उस पर जमा होते एक दम में सद हज़ार।
पर यह था रहमे ख़ुदावन्दी कि मैं ज़ाहिर हुआ,
आग आती गर न मैं आता तो फिर जाता क़रार।
आग भी फिर आ गई जब देख कर इतने निशां,
क़ौम ने मुझ को कहा कज़्ज़ाब है और बद शिआर।
है यक़ीं यह आग कुछ मुद्दत तलक जाती नहीं,
हां मगर तौबा करें बासद नियाज़ो इन्किसार।
यह नहीं इक इत्तिफ़ाक़ी अम्र ता होता इलाज,
है ख़ुदा के हुक्म से ये सब तबाही और तबार।
वह ख़ुदा जिस ने बनाया आदमी और दीं दिया,
वह नहीं राज़ी कि बेदीनी हो उनका कारोबार।
बे ख़ुदा बे जुहदो तक़्वा बेदियानत बे सफ़ा,
बन है यह दुनियाए दूं ताऊं करे उसमें शिकार।
सैदे ताऊं मत बनो पूरे बनो तुम मुत्तक़ी,
यह जो ईमां है ज़ुबां का कुछ नहीं आता बकार।
मौत से गर ख़ुद हो बेडर कुछ करो बच्चों पै रहम,
अम्न की रह पर चलो बन को करो मत इख़्तियार।
बन के रहने वालो ! तुम हरगिज़ नहीं हो आदमी,
कोई है रूबा कोई ख़िंज़ीर और कोई है मार।
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इन दिलों को ख़ुद बदल दे ऐ मेरे क़ादिर ख़ुदा,
तू तो रब्बुलआलमीं है और सब का शहरयार।
तेरे आगे महव या इस्बात ना मुमकिन नहीं,
जोड़ना या तोड़ना यह काम तेरे इख़्तियार।
टूटे कामों को बना दे जब निगाहे फ़ज़्ल हो,
फिर बना कर तोड़ दे इक दम में कर दे तार तार।
तू ही बिगड़ी को बनावे तोड़ दे जब बन चुका,
तेरे भेदों को न पावे सौ करे कोई विचार।
जब कोई दिल ज़ुल्मते इसियां में होवे मुब्तिला,
तेरे बिन रोशन न होवे गो चढ़े सूरज हज़ार।
इस जहां में ख़्वाहिशे आज़ादगी बेसूद है,
इक तेरी क़ैदे मुहब्बत है जो कर दे रुस्तगार,
दिल जो ख़ाली हो गुदाज़े इश्क़ से वह दिल है क्या,
दिल वह है जिसको नहीं बे दिलबरे यक्ता क़रार।
फ़क़्र की मंज़िल का है अव्वल क़दम नफ़िए वुजूद,
पस करो इस नफ़्स को ज़ेरो ज़बर अज़ बहरे यार।
तल्‍ख़ होता है समर जब तक कि हो वह ना तमाम,
इस तरह ईमां भी है जब तक न हो कामिल प्यार।
तेरे मुंह की भूख ने दिल को किया ज़ेरो ज़बर,
ऐ मेरे फ़िर्दोसे आ’ला अब गिरा मुझ पर सिमार।
ऐ ख़ुदा ऐ चारा साज़े दर्द हम को ख़ुद बचा,
ऐ मेरे ज़ख़्मों के मरहम देख मेरा दिल फ़िगार।
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बाग़ में तेरी मुहब्बत के अजब देखे हैं फल,
मिलते हैं मुश्किल से ऐसे सेब और ऐसे अनार।
तेरे बिन ऐ मेरी जां यह ज़िन्दगी क्या ख़ाक है,
ऐसे जीने से तो बेहतर मर के हो जाना ग़ुबार।
गर न हो तेरी इनायत सब इबादत हेच है,
फ़ज़्ल पर तेरे है सब जुहदो अमल का इन्हिसार।
जिन पै है तेरी इनायत वे बदी से दूर हैं,
रह में हक़ की क़ुव्वतें उनकी चलीं बन कर क़तार।
छुट गए शैतां से जो थे तेरी उल्फ़त के असीर,
जो हुए तेरे लिए बे बर्गो बर पाई बहार।
सब प्यासों से नकौतर तेरे मुंह की है प्यास,
जिस का दिल इससे बिरियां पा गया वह आबशार।
जिन को तेरी धुन लगी आख़िर वह तुझ को जा मिला,
जिस को बेचैनी है यह वह पा गया आख़िर क़रार।
आशिक़ी की है अलामत गिरियओ दामाने दश्त,
क्या मुबारक आंख जो तेरे लिए हो अश्क बार।
तेरी दरगह में नहीं रहता कोई भी बेनसीब,
शर्त रह पर सब्र है और तर्के नामे इज़्तिरार।
मैं तो तेरे हुक्म से आया मगर अफ़सोस है,
चल रही है वह हवा जो रख़्ना अन्दाज़े बहार।
जीफ़ए दुनिया पर अक्सर गिर गए दुनिया के लोग,
ज़िन्दगी क्या ख़ाक उनकी जो कि हैं मुरदार ख़्वार।
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दिल को देकर हा‌थ से दुनिया भी आख़िर जाती है,
कोई आसूदा नहीं बिन आशिक़ो शैदाए यार।
रंग तक़्वा से कोई रंगत नहीं है ख़ूबतर,
है यही ईमां का ज़ेवर है यही दीं का सिंगार।
सौ चढ़े सूरज नहीं बिन रूए दिलबर रोशनी,
यह जहां बे वस्ल दिलबर है शबे तारीको तार।
ऐ मेरे प्यारे जहां में तू ही है इक बेनज़ीर,
जो तेरे मज्नूं हक़ीक़त में वही हैं होशियार।
इस जहां को छोड़ना है तेरे दीवानों का काम,
नक़द पा लेते हैं वह और दूसरे उम्मीदवार।
कौन है जिस के अमल हों पाक बे अन्वारे इश्क़,
कौन करता है वफ़ा बिन उसके जिसका दिल फ़िगार।
ग़ैर होकर ग़ैर पर मरना किसी को क्या ग़रज़,
कौन दीवाना बने इस राह में लैलो-नहार।
कौन छोड़े ख़्वाबे शीरीं कौन छोड़े अक्लो शुर्ब,
कौन ले ख़ारे मुग़ीलां छोड़ कर फूलों का हार।
इश्क़ है जिस से हों तय ये सारे जंगल पुर ख़तर,
इश्क़ है जो सर झुका दे ज़ेरे तेग़े आबदार।
पर हज़ार अफ़सोस दुनिया की तरफ हैं झुक गए,
वे जो कहते थे कि हैं यह ख़ान-ए-नापायदार।
जिसको देखो आजकल वह शोख़ियों में ताक़ है,
आह रिहलत कर गए वह सब जो थे तक़्वाशिआर।
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मिंबरों पर उनके सारा गालियों का वा’ज़ है,
मज्लिसों में उनकी हरदम सब्बो ग़ीबत कारोबार।
जिस तरफ देखो यही दुनिया ही मक़्सद हो गई,
हर तरफ उस के लिए रग़बत दिलाएं बार-बार।
एक कांटा भी अगर दीं के लिए उनको लगे,
चीख कर उससे वे भागें शेर से जैसे हिमार।
हर ज़मां शिक्वा ज़ुबां पर है अगर नाकाम हैं,
दीं की कुछ परवा नहीं दुनिया के ग़म में सोगवार।
लोग कुछ बातें करें मेरी तो बातें और हैं,
मैं फ़िदा-ए-यार हूं गो तेग़ खींचें सद हज़ार।
ऐ मेरे प्यारे बता तू किस तरह ख़ुशनूद हो,
नेक दिन होगा वही जब तुझ पे होवें हम निसार।
जिस तरह तू दूर है लोगों से मैं भी दूर हूं,
है नहीं कोई भी जो हो मेरे दिल का राज़दार।
नेकज़न करना तरीक़-ए-सालिहाने क़ौम है,
लेक सौ पर्दे में हों उन से नहीं हूं आश्कार।
बे ख़बर दोनों हैं जो कहते हैं बद या नेक मर्द,
मेरे बातिन की नहीं उनको ख़बर इक ज़र्रा वार।
इब्ने मरयम हूं मगर उतरा नहीं मैं चर्ख़ से,
नीज़ महदी हूं मगर बे तेग़ और बे कारज़ार।
मुल्क से मुझ को नहीं मतलब न जंगों से है काम,
काम मेरा है दिलों को फ़तह करना ने दियार।
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ताजो तख़्ते हिन्द क़ैसर को मुबारक हो मदाम,
उनकी शाही में मैं पाता हूं रिफ़ाहे रोज़गार।
मुझको क्या मुल्कों से मेरा मुल्क है सब से जुदा,
मुझ को क्या ताजों से मेरा ताज है रिज़्वाने यार।
हम तो बसते हैं फ़लक पर इस ज़मीं को क्या करें,
आस्मां के रहने वालों को ज़मीं से क्या न‌िक़ार।
मुल्के रूहानी की शाही की नहीं कोई नज़ीर,
गो बहुत दु‌िनया में गुज़रे हैं अमीरो ताजदार।
दाग़े ला’नत है तलब करना ज़मीं का इज़्ज़ो जाह,
जिस का जी चाहे करे इस दाग़ से वह तन फ़िगार।
काम क्या इज़्ज़त से हम को शुहरतों से क्या ग़रज़,
गर वह ज़िल्लत से हो राज़ी उस पै सौ इज़्ज़त निसार।
हम उसी के हो गए हैं जो हमारा हो गया,
छोड़ कर दुनिया-ए-दूं को हम ने पाया वह निगार।
देखता हूं अपने दिल को अर्शे रब्बिल आलमीन,
क़ुर्ब इतना बढ़ गया जिस से है उतरा मुझ में यार।
दोस्ती भी है अजब जिस से हों आख़िर दो सती,
आ मिली उल्फ़त स ेउल्फ़त हो के दो दिल पर सवार।
देख लो मेल-व-मुहब्बत में अजब तासीर है,
एक दिल करता है झुक कर दूसरे दिल को शिकार।
कोई रह नज़्दीक तर राहे मुहब्बत से नहीं,
तय करें इस राह से सालिक हज़ारों दश्ते ख़ार।
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उसके पाने का यही ऐ दोस्तो इक राज़ है,
कीमिया है जिस से हा‌थ आ जाएगा ज़र बेशुमार।
तीर तासीरे मुहब्बत का ख़ता जाता नहीं,
तीर अन्दाज़ो ! न होना सुस्त इसमें जीनहार।
है यही इक आग ता तुम को बचाए आग से,
है यही पानी कि निकलें जिस से सदहा आबशार।
इससे ख़ुद आकर मिलेगा तुम से वह यारे अज़ल,
इससे तुम इरफ़ाने हक़ से पहनोगे फूलों के हार।
वह किताबे पाको बरतर जिसका फ़ुर्क़ां नाम है,
वह यही देती है तालिब को बशारत बार-बार।
जिनको है इन्कार इस से सख़्त नादां हैं वे लोग,
आदमी क्योंकर कहें जब उनमें है हुमुक़े हिमार।
क्या यही इस्लाम का है दूसरे दीनों पे फ़ख़्र,
कर दिया क़िस्सों पे सारा ख़त्म दीं का कारोबार।
मग़्जे-फ़ुर्क़ा ने मुतह्हर क्या यही है ज़ुहदे ख़ुश्क,
क्या यही चूहा है निकला खोद कर यह कोहसार।
गर यही इस्लाम है बस हो गई उम्मत हलाक,
किस तरह रह मिल सके जब दीन ही हो तारीको तार।
मुंह को अपने क्यों बिगाड़ा नाउम्मीदों की तरह,
फ़ैज़ के दर खुल रहे हैं अपने दामन को पसार।
किस तरह के तुम बशर हो देखते हो सद निशां,
फिर वही ज़िद्दो तअस्सुब और वही कीनो नक़ार।
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बात सब पूरी हुई पर तुम वही नाक़िस रहे,
बाग़ में होकर भी क़िस्मत में नहीं दीं के सिमार।
देख लो वह सारी बातें कैसी पूरी हो गई,
जिन का होना था बईद अज़ अक़्लो फ़हमो इफ़्तिकार।
उस ज़माने में ज़रा सोचो कि मैं क्या चीज़ था,
जिस ज़माने में बराहीं का दिया था इश्तिहार।
फिर ज़रा सोचो कि अब चर्चा मेरा कैसा हुआ,
किस तरह सुरअत से शुहरत हो गई दर हर दियार।
जानता था कौन क्या इज़्ज़त थी पब्लिक में मुझे,
किस जमाअत की थी मुझ से कुछ इरादत या पियार।
थे रुजू-ए-ख़ल्क़ के अस्बाब मालो इल्मो हुक्म,
ख़ानदाने फ़क़्र भी था बाइसे इज़्ज़ो वक़ार।
लेक इन चारों से मैं महरूम था और बेनसीब,
एक इन्सां था कि ख़ारिज़ अज़ हिसाबो अज़ शुमार।
फिर रखाया नाम काफ़िर हो गया मतऊने ख़ल्क़,
कुफ़्र के फ़त्वों ने मुझ को कर दिया बे ऐतिबार।
इस पे भी मेरे ख़ुदा ने याद करके अपना क़ौल,
मरजए आलम बनाया मुझ को और दीं का मदार।
सारे मन्सूबे जो थे मेरी तबाही के लिए,
कर दिए उसने तबह जैसे कि हो गर्दो ग़ुबार।
सोच कर देखो कि क्या यह आदमी का काम है,
कोई बतलाए नज़ीर इसकी अगर करना है वार।



178बराहीन अहमदिया भाग पंचम

मक्र इन्सां को मिटा देता है इन्साने दिगर,
पर ख़ुदा का काम कब बिगड़े किसी से ज़ीनहार।
मुफ़्तरी होता है आख़िर इस जहां में रूसियाह,
जल्द तर होता है बरहम ‌इफ़्तिरा का कारोबार।
इफ़्तिरा की ऐसी दुम लम्बी नहीं होती कभी,
जो हो मिस्ले मुद्दते फ़ख़रिर्रुसुल फ़ख़रिल ख़ियार।
हसरतों से मेरा दिल पुर है क्यों मुन्किर हो तुम,
यह घटा अब झूम-झूम आती है दिल पर बार-बार।
ये अजब आंखें हैं सूरज भी नज़र आता नहीं,
कुछ नहीं छोड़ा हसद ने अक़्ल और सोच और विचार।
क़ौम की बद क़िस्मती इस सर्कशी से खुल गई,
पर वही होता है जो तक़्दीर से पाया क़रार।
क़ौम में ऐसे भी पाता हूं जो हैं दुनिया के किर्म,
मक़्सद उनकी ज़ीस्त का है शहवतो ख़म्‍रो क़मार।
मक्र के बल चल रही है उनकी गाड़ी रोज़ो शब,
नफ़्सो शैतां ने उठाया है उन्हें जैसे कहार।
दीं के कामों में तो उनके लड़खड़ाते हैं क़दम,
लेक दुनिया के लिए हैं नौजवानो होशियार।
हिल्लतो हुरमत की कुछ पर्वा नहीं बाक़ी रही,
ठूंस कर मुरदार पेटों में नहीं लेते डकार।
लाफ़े जुहदो रास्ती और पाप दिल में है भरा,
है ज़ुबां में सब शरफ़ और नीच दिल जैसे चमार।
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ऐ अज़ीज़ो कब तलक चल सकती है काग़ज़ की नाव,
एक दिन है ग़र्क़ होना बादो चश्मे अश्कबार।
जाविदानी ज़िन्दगी है मौत के अन्दर निहां,
गुलशन-ए-दिलबर की रह है वादिए ग़ुर्बत के ख़ार।
ऐ ख़ुदा कमज़ोर हैं हम अपने हाथों से उठा,
नातवां हम हैं हमारा ख़ुदा उठा ले सारा बार।
तेरी अज़्मत के करिश्मे देखता हूं हर घड़ी,
तेरी क़ुदरत देख कर देखा जहां को मुर्दा वार।
काम दिखलाए जो तूने मेरी नुसरत के लिए,
फिरते हैं आंखों के आगे हर ज़मां वह कारोबार।
किस तरह तूने सच्चाई को मेरी साबित किया,
मैं तेरे क़ुर्बां मेरी जां तेरे कामों पर निसार।
है अजब एक ख़ासियत तेरे जमालो हुस्‍न में,
जिसने इक चमकार से मुझ को किया दीवाना वार।
ऐ मेरे प्यारे ज़लालत में पड़ी है मेरी क़ौम,
तेरी क़ुदरत से नहीं कुछ दूर गर पाएं सुधार।
मुझ को काफ़िर कहते हैं मैं भी उन्हें मोमिन कहूं,
गर न हो परहेज़ करना झूठ से दीं का शिआर।
मुझ पे ऐ वाइज़ नज़र की यार ने तुझ पर न की,
हैफ़ उस ईमां पे जिस से कुफ़्र बेहतर लाख बार।
रौज़-ए-आदम कि था वह ना मुकम्मल अब तलक,
मेरे आने से हुआ कामिल बजुम्ला बर्गो बार।
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वह ख़ुदा जिस ने नबी को था ज़रे ख़ालिस दिया,
ज़ेवरे दीं को बनाता है वह अब मिस्ले सुनार।
वह दिखाता है कि दीं में कुछ नहीं इकराहो जब्र,
दीं तो ख़ुद खींचे है दिल मिस्ले बुते सीमीं इज़ार।
पस यही है रम्ज़ जो उसने किया मना अज़ जिहाद,
ता उठावे दीं की राह से जो उठा था इक ग़ुबार।
ता दिखा दे मुन्किरों को दीं की ज़ाती ख़ूबियां,
जिन से हों शर्मिंदा जो इस्लाम पर करते हैं वार।
कहते हैं यूरोप के नादां यह नबी कामिल नहीं,
वहशियों में दीं को फैलाना यह क्या मशु्किल था कार।
पर बनाना आदमी वहशी को है इक मौजिज़ः,
मा’निए राज़े नुबुव्वत है इसी से आशकार।
नूर लाए आस्मां से ख़ुद भी वह इक नूर थे,
क़ौमे वह्शी में अगर पैदा हुए क्या जाए आर।
रौशनी में महरे ताबां की भला क्या फ़र्क़ हो,
गर्चे निकले रोम की सरहद से या अज़ ज़ंगबार।
ऐ मेरे प्यारो शकीबो सब्र की आदत करो,
वह अगर फैलाएं बदबू तुम बनो मुश्के ततार।
नफ़्स को मारो कि उस जैसा कोई दुश्मन नहीं,
चुपके-चुपके करता है पैदा वह सामाने दिमार।
जिसने नफ़्से दूं को हिम्मत करके ज़ेरे पा किया,
चीज़ क्या हैं उसके आगे रुस्तमो इस्फ़न्दयार।
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गालियां सुन कर दुआ दो पाके दुख आराम दो,
किब्र की आदत जो देखो तुम दिखाओ इन्किसार।
तुम न घबराओ अगर वह गालियां दें हर घड़ी,
छोड़ दो उनको कि छपवाएं वह ऐसे ‌इश्तिहार।
चुप रहो तुम देखकर उनके रिसालों में सितम,
दम न मारो गर वह मारें और कर दें हाले ज़ार।
देख कर लोगों का जोशो ग़ैज़ मत कुछ ग़म करो,
शिद्दते गर्मी का है मुहताज बाराने बहार।
इफ़्तिरा उन की निगाहों में हमारा काम है,
यह ख़्याल अल्‍लाहो अकबर किस क़दर है ना बकार।
ख़ैर ख़्वाही में जहां की खूं किया हमने जिगर,
जंग भी थी सुलह की नीयत से और कीं से फ़रार।
पाक दिल पर बदगुमानी है यह शक़्वत का निशां,
अब तो आंखें बन्द हैं देखेंगे फिर अंजाम कार।
जबकि कहते हैं कि काज़िब फूलते-फलते नहीं,
फिर मुझे कहते हैं काज़िब देख कर मेरे सिमार।
क्या तुम्हारी आंख सब कुछ देखकर अंधी हुई,
कुछ तो उस दिन से डरो यारो कि है रोज़े शुमार।
आंख रखते हो ज़रा सोचो कि यह क्या राज़ है,
किस तरह ममुकिन कि वह क़ुद्दूस हो काज़िब का यार।
यह करम मुझ पर है क्यों कोई तो इसमें बात है,
बे सबब हरगिज़ नहीं यह कारोबारे किर्दिगार।
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मुझ को ख़ुद उसने दिया है चश्मए तौहीद पाक,
ता लगावे अज़ सरे नौ बाग़े दीं में लाला ज़ार।
दौश पर मेरे वह चादर है कि दी उस यार ने,
फिर अगर क़ुदरत है ऐ मुन्किर तो यह चादर उतार।
ख़ैरगी से बदगुमानी इस क़दर अच्छी नहीं,
इन दिनों में जबकि है शोरे क़यामत आश्कार।
एक तूफ़ां है ख़ुदा के क़हर का अब जोश पर,
नूह की कश्ती में जो बैठे वही हो रुस्तगार।
सिद्क़ से मेरी तरफ आओ इसी में ख़ैर है,
हैं दरिन्दे हर तरफ़ मैं आफ़ियत का हूं हिसार।
पुश्तए दीवारे दीं और मामन-ए-इस्लाम हूं,
नारसा है दस्ते दुश्मन ता बफ़र्क़े ईं जिदार।
जाहिलों में इस क़दर क्यों बदगुमानी बढ़ गई,
कुछ बुरे आए हैं दिन या पड़ गई ला’नत की मार।
कुछ तो समझें बात को यह दिल में अरमां ही रहा,
वाह रे शैतां अजब उनको किया अपना शिकार।
ऐ कि हर दम बदगुमानी तेरा कारोबार है,
दूसरी क़ुव्वत कहां गुम हो गई ऐ होशियार।
मैं अगर काज़िब हूं कज़्ज़ाबों की देखूंगा सज़ा,
पर अगर सादिक़ हूं फिर क्या उज़्र है रोज़े शुमार।
इस तअस्सुब पर नज़र करना कि मैं इस्लाम पर,
हूं फ़िदा फिर भी मुझे कहते हैं काफ़िर बार-बार।
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मैं वह पानी हूं कि आया आस्मां से वक़्त पर,
मै वह हूं नूरे ख़ुदा जिस से हुआ दिन आशकार।
हाए वह तक़्वा जो कहते थे कहां मख़्फ़ी हुई,
सारबाने नफ़्से दूं ने किस तरफ फेरी मुहार।
काम जो दिखलाए उस ख़ल्लाक़ ने मेरे लिए,
क्या वह कर सकता है जो हो मुफ़्तरी शैतां का यार।
मैंने रोते-रोते दामन कर दिया तर दर्द से,
अब तलक तुम में वही ख़ुश्की रही बा हाले ज़ार।
हाए यह क्या हो गया अक़्लों पे क्या पत्‍थर पड़े,
हो गया आंखों के आगे उनके दिन तारीको तार।
या किसी मख़्फ़ी गुनाह से शामते आमाल है,
जिस से अक़्लें हो गईं बेकार और इक मुर्दावार।
गर्दनों पर उनकी है सब आम लोगों का गुनाह,
जिन के वअज़ों से जहां के आ गया दिल में ग़ुबार।
ऐसे कुछ सोए कि फिर जागे नहीं हैं अब तलक,
ऐसे कुछ भूले कि फिर निसियां हुआ गर्दन का हार।
नौए इन्सां में बदी का तुख़्म बोना ज़ुल्म है,
वह बदी आती है उस पर जो हो उसका काश्तकार।
छोड़ कर फ़ुर्क़ां को आसारे मुख़ालिफ़ पर जमे,
सर पे मुस्लिम और बुख़ारी के दिया नाहक़ का बार।
जबकि है इम्काने किज़्बो कजरवी अख़बार में,
फिर हिमाक़त है कि रखें सब उन्हीं पर इन्हिसार।
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जबकि हमने नूरे हक़ देखा है अपनी आंख से,
जबकि ख़ुद वह्ये ख़ुदा ने दी ख़बर यह बार-बार।
फिर यक़ीं को छोड़ कर हम क्यों गुमानों पर चलें,
ख़ुद कहो रोयत है बेहतर या नुक़ूले पुर ग़ुबार।
तफ़्र‌िक़ा इस्लाम में नक़्लों की कसरत से हुआ,
जिस से ज़ाहिर है कि राहे नक़्ल है बे ऐतिबार।
नक़्ल की थी इक ख़ताकारी मसीहा की हयात,
जिस से दीं नसरानियत का हो गया ख़िदमत गुज़ार।
सद हज़ारां आफ़तें नाज़िल हुईं इस्लाम पर,
हो गए शैतां के चेले गर्दने दीं पर सवार।
मौते ईसाअ. की शहादत दी ख़ुदा ने साफ़-साफ़,
फिर अहादीसे मुख़ालिफ़ रखती हैं क्या ऐतिबार।
गर गुमां सेहत का हो फिर क़ाबिले तावील हैं,
क्या हदीसों के लिए फ़ुर्क़ां पे कर सकते हो वार।
वह ख़ुदा जिस ने निशानों से मुझे तम्ग़ा दिया,
अब भी वह ताईदे फ़ुर्क़ां कर रहा है बार-बार।
सर को पीटो ! आस्मां से अब कोई आता नहीं,
उम्रे दुनिया से भी अब है आ गया हफ़्तम हज़ार।1

1	पहली पुस्तकों तथा सही हदीसों से सिद्ध है कि संसार की आयु हज़रत आदमअ. से 
सात हज़ार वर्ष तक है। इसी की ओर पवित्र क़ुर्आन इस आयत में संकेत करता है कि  
وْنَ ا تعَُدُّ مَّ فِ سَنَۃٍ مِّ

ْ
 अर्थात् ख़ुदा का एक (अलहज्र - 48) اِنَّ یوَمًا عِنْدَ رَبِکَّ کَالَ

दिन तुम्हारे हज़ार वर्ष के बराबर है और ख़ुदा तआला ने मेरे हृदय पर यह इल्हाम किया 
है कि आंहज़रतस.अ.व. के युग तक हज़रत आदम से चन्द्रमा के हिसाब से इतनी ही अवधि 
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उसके आते-आते दीं का हो गया क़िस्सा तमाम,
क्या वह तब आएगा जब देखेगा इस दीं का मज़ार।
कश्तिए इस्लाम बे लुत्फ़े ख़ुदा अब ग़र्क है,
ऐ जुनूं कुछ काम कर बेकार हैं अक़्लों के वार।
मुझ को दे इक फ़ौक़े आदत ऐ ख़ुदा जोशो तपिश,
जिस से हो जाऊं मैं ग़म में दीं के इक दीवानावार।
वह लगा दे आग मेरे दिल में मिल्लत के लिए,
शोले पहुंचें जिस से हर दम आस्मां तक बेशुमार।
ऐ ख़ुदा तेरे लिए हर ज़र्रा हो मेरा फ़िदा,
मुझ को दिखला दे बहारे दीं कि मैं हूं अश्कबार।
ख़ाकसारी को हमारी देख ऐ दाना-ए-राज़,
काम तेरा काम है हम हो गए अब बेक़रार।
इक करम कर फेर दे लोगों को फ़ुर्क़ां की तरफ,
नीज़ दे तौफ़ीक़ ता वह कुछ करें सोच और विचार।
एक फ़ुर्क़ां है जो शक और रैब से वह पाक है,
बाद इसके ज़न्ने ग़ालिब को हैं करते इख़्तियार।

शेष हाशिया - गुज़री थी जो इस सूरह के अक्षरों की संख्या के अबजद के हिसाब से 
ज्ञात होती है तथा इसके अनुसार हज़रत आदमअ. से अब सातवां हज़ार चन्द्रमा के हिसाब 
से है जो संसार की समाप्ति को सिद्ध करता है और यह हिसाब जो सूरह “अलअस्र” 
के अक्षरों की संख्या के निकालने से मालूम होता है। यहूदियों तथा ईसाइयों के हिसाब 
से लगभग पूर्णरूपेण मिलता है। केवल चन्द्र और सूर्य के हिसाब को दृष्टिगत रख लेना 
चाहिए। उनकी पुस्तकों से पाया जाता है कि मसीह मौऊद का छठे हज़ार में आना 
आवश्यक है तथा कई वर्ष हो गए कि छठा हज़ार गुज़र गया। (इसी से)
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फिर यह नक़्लें भी अगर मेरी तरफ से पेश हों,
तंग हो जाए मुख़ालिफ़ पर मजाले कारज़ार।
बाग़ मुरझाया हुआ था गिर गए ‌थे सब समर,
मैं ख़ुदा का फ़ज़्ल लाया फिर हुए पैदा सिमार।
मरहमे ईसा ने दी थी महज़ ईसा को शिफ़ा,
मेरी मरहम से शिफ़ा पाएगा हर मुल्को दियार।
झांकते थे नूर को वह रौज़न-ए-दीवार से,
लेक जब दर खुल गए फिर हो गए शप्पर शिआर।
वह ख़ज़ायन जो हज़ारों साल से मदफ़ून थे,
अब मैं देता हूं अगर कोई मिले उम्मीदवार।
पर हुए दीं के लिए ये लोग मारे आस्तीं,
दुश्मनों को ख़ुश किया और हो गया आज़ुर्दा यार।
ग़ुल मचाते हैं कि यह काफ़िर है और दज्जाल है,
पाक को नापाक समझे हो गए मुर्दार ख़्वार।
गो वह काफ़िर कह के हम से दूर तर हैं जा पड़े,
उनके ग़म में हम तो फिर भी हैं हज़ीं व दिलफ़िगार।
हम ने यह माना कि उनके दिल हैं पत्‍थर हो गए,
फिर भी पत्‍थर से निकल सकती है दीं दारी की नार।
कैसे ही वह सख़्त दिल हों हम नहीं हैं नाउम्‍मीद,
आयते ला तैयसू रखती है दिल को उस्तवार।
पेशा है रोना हमारा पेश रब्बे ज़ुलमिनन,
यह शजर आख़िर कभी इस नहर से लाएंगे बार।
जिन में आया है मसीहे वक़्त वह मुन्किर हुए,
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मर गए थे इस तमन्ना में ख़वासे हर दियार।
मैं नहीं कहता कि मेरी जां है सब से पाकतर,
मैं नहीं कहता कि यह मेरे अमल के हैं सिमार।
मैं नहीं रखता था इस दावे से इक ज़र्रा ख़बर,
खोल कर देखो बराहीं को कि तो हो ऐतिबार।
गर कहे कोई कि यह मन्सब था शायाने क़ुरैश,
वह ख़ुदा से पूछ ले मेरा नहीं यह कारोबार।
मुझ को बस है वह ख़ुदा उहदों की कुछ पर्वा नहीं,
हो सके तो ख़ुद बनो महदी बहुक्मे किर्दिगार।

इफ़्तिरा ला’नत है और हर मुफ़्तरी मलऊन है,
फिर लईं वह भी है जो सादिक़ से रखता है नक़ार।

तिश्ना बैठे हो किनारे जूए शीरीं हैफ़ है,
सर ज़मीने हिन्द में चलती है नहरे ख़ुशगवार।

इन निशानों1 को ज़रा सोचो कि किस के काम हैं,
क्या ज़रूरत है कि दिखलाओ ग़ज़ब दीवानावार।

मुफ़्त में मुल्ज़िम ख़ुदा के मत बनो ऐ मुन्किरो,
यह ख़ुदा का है न है यह मुफ़्तरी का कारोबार।

1	अब तक ख़ुदा तआला के कई हज़ार निशान मेरे हाथ पर प्रकट हो चुके हैं। पृथ्वी 
ने भी मेरे लिए निशान दिखाए त‌था आकाश ने भी और मित्रों में भी प्रकट हुए तथा शत्रुओं 
में भी जिनके कई हज़ार लोग साक्षी हैं और उन निशानों को यदि विवरण के साथ पृथक-
पृथक गिना जाए तो वे समस्त निशान लगभग दस लाख तक पहुंचते हैं। इस पर समस्त 
प्रशंसा ख़ुदा के लिए है। (इसी से)
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यह फ़ुतूहाते नुमायां यह तवातुर से निशां,
क्या य ेममुकिन है बशर से क्या यह मक्कारों का कार।
ऐसी सुर्अत से यह शुहरत नागहां सालों के बाद,
क्या नहीं साबित यह करती सिद्क़े क़ौले किर्दिगार।
कुछ तो सोचो होश करके क्या यह मामूली है बात,
जिसका चर्चा कर रहा है हर बशर और हर दियार।
मिट गए हीले तुम्हारे हो गई हुज्जत तमाम,
अब कहो किस पर हुई ऐ मुन्किरो ला’नत की मार।
बन्दए दरगाह हूं और बन्दगी से काम है,
कुछ नहीं है फ़त्ह से मतलब न दिल में ख़ौफ़े हार।
मत करो बक-बक बहुत उसकी दिलों पर है नजऱ,
देखता है पाकिए दिल को न बातों की संवार।
कैसे पत्‍थर पड़ गए है है तुम्हारी अक़्ल पर,
दीं है मुंह में गुर्ग के तुम गुर्ग के ख़ुद पासदार।
हर तरफ से पड़ रहे हैं दीने अहमद पर तबर,
क्या नहीं तुम देखते क़ौमों को और उन के वह वार।
कौन सी आंखें जो उसको देखकर रोती नहीं,
कौन से दिल हैं जो इस ग़म से नहीं हैं बेक़रार।
खा रहा है दीं तमांचे हाथ से क़ौमों के आज,
इक तज़लज़ुल में पड़ा इस्लाम का आली मनार।
यह मुसीबत क्या नहीं पहुंची ख़ुदा के अर्श तक,
क्या यह शम्सुद्दीं निहां हो जाएगा अब ज़ेरे ग़ार।
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जंगे रूहानी है अब इस ख़ादिमो शैतान का,
दिल घटा जाता है या रब सख़्त है यह कारज़ार।
हर नबी-ए-वक़्त ने इस जंग की दी थी ख़बर,
कर गए वह सब दुआएं बादो चश्मे अश्क बार।
ऐ ख़ुदा शैतां पे मुझ को फ़त्ह दे रहमत के साथ,
वह इकट्ठी कर रहा है अपनी फ़ौजें बेशुमार।
जंग यह बढ़कर है जंगे रूस और जापान से,
मैं ग़रीब और है मुक़ाबिल पर हरीफ़े नामदार।
दिल निकल जाता है क़ाबू से यह मुश्किल सोच कर,
ऐ मेरी जां की पनह फ़ौजे मलाइक को उतार।
बिस्तरे राहत कहां इन फ़िक्र के अय्याम में,
ग़म से हर दिन हो रहा है बदतर अज़ शब हाए तार।
लश्करे शैतां के नर्ग़े में जहां है घिर गया,
बात मुश्किल हो गई क़ुदरत दिखा ऐ मेरे यार।
नस्ले इन्सां से मदद अब मांगना बेकार है,
अब हमारी है तेरी दरगाह में यारब पुकार।
क्यों करेंगे वे मदद उनको मदद से क्या ग़रज़,
हम तो काफ़िर हो चुके उनकी नज़र में बार-बार।
पर मुझे रह-रह के आता है तअज्जुब क़ौम से,
क्यों नहीं वह देखते जो हो रहा है आशकार।
शुक्र लिल्लाह मेरी भी आहें नहीं ख़ाली गईं,
कुछ बनी ताऊं की सूरत कुछ ज़लाज़िल के बुख़ार।
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इक तरफ ताऊने ख़ूनी खा रहा है मुल्क को,
हो रहे हैं सद हज़ारां आदमी उस का शिकार।
दूसरे मंगल के दिन आया था ऐसा ज़लज़ला,
जिस स ेइक महशर का आलम था बसद शोरो पकुार।
एक ही दम में हज़ारों इस जहां से चल दिए,
जिस क़दर घर गिर गए उनका करूं क्योंकर शुमार।
या तो वह आली मकां थे ज़ीनतो ज़ेबे जुलूस,
या हुए इक ढेर ईंटों के पुरअज़ गर्दो ग़ुबार।
हश्र जिसको कहते हैं इक दम में बर्पा हो गया,
हर तरफ में मर्ग की आवाज़ थी और इज़्तिरार।
दब गए नीचे पहाड़ों के कई देहातो शहर,
मर गए लाखों बशर और हो गए दुनिया से पार।
इस निशां को देख कर फिर भी नहीं है नर्म दिल,
पस ख़ुदा जाने कि अब किस हश्र का है इंतिज़ार।
वह जो कहलाते थे सूफ़ी कीं में सब से बढ़ गए,
क्या यही आदत थी शैख़े ग़ज़नवी की यादगार।
कहते हैं लोगों को हम भी ज़ुब्दतुल अबरार हैं,
पड़ती है हम पर भी कुछ-कुछ वह्ये रहमां की फुवार।
पर वही ना फ़हम मुल्हम अव्वलुल आ’दा हुए,
आ गया चर्ख़े बरीं से उनको तक्फ़ीरों का तार।
सब निशां बेकार उनके बुग़्ज़ के आगे हुए,
हो गया तीरे तअस्सुब उनके दिल में वार पार।
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देखते हरगिज़ नहीं क़ुदरत को उस सत्तार की,
गो सुनावें उन को वह अपनी बजाते हैं सितार।
सूफिया अब हीच है तेरी तरह तेरी तराह,
आस्मां से आ गई मेरी शहादत बार-बार।
क़ुदरते हक़ है कि तुम भी मेरे दुश्मन हो गए,
या मुहब्बत के वह दिन थे या हुआ ऐसा नक़ार।
धो दिए दिल से वह सारे सुहबते देरीं के रंग,
फूल बन कर एक मुद्दत तक हुए आख़िर को ख़ार।
जिस क़दर नक़्दे तआरुफ़ था वह खो बैठे तमाम,
आह क्या यह दिल में गजु़रा हूं मैं इस स ेदिल फ़िगार।
आस्मां पर शोर है पर कुछ नहीं तुम को ख़बर,
दिन तो रौशन था मगर है बढ़ गई गर्दो ग़ुबार।
इक निशां है आने वाला आज से कुछ दिन के बाद,
जिस से गर्दिश खाएंगे देहातो शहर और मुर्ग़ज़ार।
आएगा कहरे ख़ुदा से ख़ल्क़ पर इक इन्क़िलाब,
इक बरहना से न यह होगा कि ता बांधे इज़ार।
यक बयक इक ज़लज़ले से सख़्त जुंबिश खाएंगे,1

1	ख़ुदा तआला की वह्यी में भूकम्प का शब्द बार-बार है तथा कहा कि ऐसा भूकम्प 
होगा जो प्रलय का नमूना होगा अपितु प्रलय का भूकम्प उसको कहना चाहिए जिसकी 
ओर सूरह  زَالھََا

ْ
رَْضُ زِل

ْ
زِلتَِْ ال

ْ
 संकेत करती है। किन्तु (अलज़िलज़ाल - 2) اِذاَ زُل

मैं अभी तक इस भूकम्प के शब्द को ठोस विश्वास के साथ प्रत्यक्ष पर चरितार्थ नहीं 
कर सकता। संभव है यह साधारण भूकम्प न हो अपितु कोई और भयंकर आपदा हो जो 
प्रलय का दृश्य प्रदर्शित करे जिसका उदाहरण इस युग ने न देखा हो और प्राणों तथा 

आज 15 अप्रैल 1905
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क्या बशर और क्या शजर और क्या हजर और क्या बिहार।
इक झपक में यह ज़मीं हो जाएगी ज़ेरो ज़बर,
नालियां ख़ूं की चलेंगी जैसे आबे रूदबार।
रात जो रखते थे पोशाके बरंगे यास्मन,
सुब्ह कर देगी उन्हें मिस्ले दरख़्ताने चिनार।
होश उड़ जाएंगे इन्सां के परिन्दों के हवास,
भूलेंगे नग़्मों को अपने सब कबूतर और हज़ार।
हर मुसाफ़िर पर वह साअत सख़्त है और वह घड़ी,
राह को भूलेंगे होकर मस्तो बेख़ुद राहवार।
ख़ून से मुर्दों के कोहिस्तान के आबे रवां,
सुर्ख़ हो जाएंगे जैसे हो शराबे अंजबार।

शेष  हाशिया- इमारतों पर भयंकर तबाही आए। हां यदि ऐसा विलक्षण निशान प्रकट 
न हो और लोग खुले तौर पर अपना सुधार भी न करें तो इस स्थिति में मैं झूठा ठहरूंगा। 
परन्तु मैं बार-बार लिख चुका हूं कि यह भयंकर आपदा जिसे ख़ुदा तआला ने भूकम्प 
के शब्द से बताया है। केवल धर्म की भिन्नता पर कोई प्रभाव नहीं रखती और न हिन्दू 
या ईसाई होने के कारण किसी पर अज़ाब आ सकता है और न इस कारण आ सकता 
है कि कोई मेरी बैअत में सम्मिलित नहीं। ये समस्त लोग इस आशंका से सुरक्षित हैं। हां 
जो व्यक्ति चाहे किसी धर्म का अनुयायी हो, अपराधी पेशा होना अपना स्वभाव रखे त‌था 
दुराचार और दुष्कर्म में लिप्त हो तथा व्यभिचारी, हत्यारा, चोर, अत्‍याचारी और अकारण 
अशुभचिन्तक, अपशब्द निकालने वाला तथा दुष्चरित्र हो उसको इससे भयभीत होना 
चाहिए और यदि तौबा करे तो उसको भी कुछ चिन्ता नहीं तथा प्रजा के शुभ आचरण 
एवं सच्चरित्र होने से यह अज़ाब टल सकता है, अटल नहीं है। (इसी से)

बुलबुल
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मुज़महिल हो जाएंगे इस ख़ौफ़ से सब जिन्नो इन्स,
ज़ार भी होगा तो होगा उस घड़ी बा हाले ज़ार।
इक नमूना क़हर का होगा वह रब्बानी निशां,
आस्मां हम्ले करेगा खींच कर अपनी कटार।
हां न कर जल्दी से इन्कार ऐ सफ़ीहे नाशनास,
इस पै है मेरी सच्चाई का सभी दारो मदार।
वह्ये हक़ की बात है होकर रहेगी बे ख़ता,
कुछ दिनों कर सब्र होकर मुत्तक़ी और बुर्दबार।
यह गुमां मत कर यह सब बद गुमानी है मआफ़,
क़र्ज़ है वापस मिलेगा तुझ को यह सारा उधार।
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(परिशिष्ट बराहीन अहमदिया भाग पंचम)
बिस्मिल्लाहिर्रहमानिर्रहीम

नहमदुहू व नुसल्ली अला रसूलिहिल करीम
مرا تو  روئے  است  بس  زل  ا ار  �ی ے  ا

مرا تو  کوئے  خلد  ر  ہزا زِ  بہتر 

हे अनादि ख़ुदा मेरे लिए तेरा चेहरा पर्याप्त है और तेरी गली मेरे लिए हज़ारों स्वर्गों 
से बढ़ कर है।

لی م 
ن

ی� ب� � طرف  دگر  ے 
ت

مصلح�
ز  ا

مرا تو  سوئے  ہست  نگاہِ  لحظہ  ہر 

मैं किसी हित के कारण अन्य ओर देख लेता हूं अन्यथा हर समय मेरी दृष्टि तेरी 
ही ओर लगी हुई है।

کند حملہ  کسے  اگر  من  عزتِ  بر 

مرا تو  خوئے  ہمچو   
ق

طر�ی است  صبر 

यदि कोई मेरे सम्मान पर प्रहार करता है तो मेरी आदत की भांति मेरा आचरण भी 
धैर्य है।

مگر ہست  عزتم  چہ  و  م 
ت

یس� � �چ
من 

مرا تو  آبروئے  بہرِ  زِ  است  جنگ 

मैं कौन हूं और मेरी क्या इज़्ज़त है परन्तु तेरी इज़्ज़त के लिए यह मेरा युद्ध है।1

मुहम्मद इकरामुल्लाह नामक एक व्यक्ति ने दैनिक पैसा अख़बार दिनांक 22 मई 
1905 ई. मेरे उन विज्ञापनों के बारे में पहली बार तथा दूसरी बार के भूकम्प के संबंध 
में भविष्यवाणियां हैं कुछ आप‌त्तियां प्रकाशित की हैं तथा मेरे विचार में वे आरोप केवल 

1	उपरोक्त चारों फारसी शे’रों का अनुवाद डा. मीर मुहम्मद इस्माईल साहिबरज़ि. के ‘दुर्रे 
समीन’ फ़ारसी के उर्दू अनुवाद का हिन्दी रूपांतरण है। (अनुवादक)
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ईर्ष्या के कारण नहीं हैं अपितु अनभिज्ञता तथा नितान्त सीमित जानकारी भी इनका कारण 
है। क़ौम की दशा पर इसी कारण मुझे रोना आता है कि आरोप करने के समय कुछ 
विचार नहीं करते और उन्माद की भांति एक उत्तेजना पैदा हो जाती है या आत्मप्रदर्शन 
के कारण यह रुचि संलग्न हो जाती है कि किसी प्रकार आपत्तिकर्ता बनकर हमें प्रथम 
श्रेणी के विरोधियों में स्‍थान मिल जाए और या कम से कम योग्य और विद्वान समझे 
जाएं परन्‍तु योग्य कहलाने के स्‍थान पर स्वयं अपने हाथ से अपने दोषों को प्रकट करते 
हैं। अब न्यायवान लोग आरोपों को सुनें और उनके उत्तरों पर विचार करके देखें कि क्या 
ऐसी आपत्तियां कोई न्यायप्रिय जिसे कुछ भी बुद्धि और धर्म से कुछ भाग प्राप्त हुआ है 
कर सकता है। खेद कि ये लोग प्रथम स्वयं धोखा खाते हैं और फिर लोगों को धोखे में 
डालना चाहते हैं। इस मूर्खता का सारा कारण वह घोरतम ईर्ष्या है जो अपने अन्दर 
नर्काग्नि रखती है।

प्रथम आरोप का सांरांश — उसका कथन - अब हम मिर्ज़ा साहिब के कथन 
से सिद्ध करते हैं कि भूकम्प की भविष्यवाणी कोई महत्त्वपूर्ण वस्तु नहीं है क्योंकि वह 
अपनी पुस्तक इज़ाला औहाम में स्वयं लिखते हैं कि भूकम्प की भविष्यवाणी महत्त्व देने 
योग्य नहीं ‌अपितु निरर्थक और विचारणीय नहीं।

उत्तर - स्पष्ट हो कि आरोपी न ेयहा ंपर मरेी वह इबारत प्रस्तुत की है जो मैंन ेइंजील 
मती की एक भविष्यवाणी पर जो हज़रत मसीह की ओर सम्बद्ध की जाती है “इज़ाला 
औहाम” में लिखी है। इस स्‍थान पर पर्याप्त होगा कि वही इबारत भकूम्प के बारे में जो 
इंजील मती में हज़रत मसीह के नाम पर लिखी है जिस को मैंन े“इज़ाला औहाम” में नक़ल 
किया है पब्लिक के समक्ष प्रस्तुत कर दी जाए और फिर व ेइबारतें जो मरेी भविष्यवाणियों 
में दोनों भकूम्पों के बारे में विज्ञापनों के माध्यम स ेप्रकाशित हो चकुी हैं आमन-ेसामने यहां 
लिख दी जाए ंताकि दर्शक स्वयं समझ लें कि क्या इन दोनों भविष्यवाणियों का एक ही 
रूप है या उन में कुछ अंतर भी है तथा क्या मरेी भविष्यवाणी में भी भकूम्प के बारे में 
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केवल साधारण शब्द हैं जो प्रत्येक भकूम्प पर चरितार्थ हो सकते हैं जैसा कि इंजील मती 
के शब्द हैं या मरेी भविष्यवाणी विलक्षण भूकम्प की सचूना दतेी है। यहा ंइस बात का 
वर्णन करना भी अनचुित न होगा कि जिस दशे में हज़रत मसीह थ ेअर्थात् शाम दशे में, 
उस दशे की प्राचीन समय स ेऐसी स्थिति है कि उसमें हमेशा भकूम्प आया करत ेहैं जसैा 
कि कश्मीर में। हमशेा ताऊन भी उस दशे में आया करती है। अतः उस दशे के लिए यह 
चमत्कार नहीं है कि उसमें भकूम्प आए या ताऊन पदैा हो अपित ुकोई बड़ा भकूम्प आना 
भी विचित्र बात नहीं है। हज़रत मसीह के जन्म स ेभी परू्व उसमें भकूम्प आ चकेु हैं तथा 
उनके जीवन में भी भीषण और हल्के भकूम्प आते रहे हैं। अतः साधारण बात के बारे में 
भविष्यवाणी क्या होगी ? परन्तु हम आग ेचलकर वर्णन करेंग ेकि यह भकूम्प जिसकी 
भविष्यवाणी मैंन ेकी थी इस देश के लिए कोई साधारण बात न थी अपित ुएक अनहोनी 
और विलक्षण बात थी जिस ेदशे के समस्त निवासियों न ेविलक्षण ठहराया अपितु प्रलय 
का नमूना समझा और समस्त अगं्रेज़ अन्वेषकों न ेभी यही साक्ष्य दी और पजंाब का 
इतिहास भी यही साक्ष्य दतेा है तथा प्राचीन इमारतें जो लगभग सोलह सौ वर्ष स ेसरुक्षित 
चली आईं और अपने व्यवहार स ेयही साक्ष्य द ेरही हैं परन्तु सब को ज्ञात है कि शाम दशे 
में तो इतने बाहुल्य के साथ भकूम्प आत ेहैं कि जब हज़रत मसीह की वह भविष्यवाणी 
लिखी गई तो सभंवतः उस समय भी कोई भकूम्प आ रहा होगा। 

अब हम नीच ेवह भविष्यवाणी लिखत ेहैं जो भकूम्प आन ेके बारे में इंजील मती में 
लिखी गई है जिस ेहज़रत ईसा अलहैिस्सलाम की ओर सम्बद्ध किया गया है और वह यह 
है - “जाति-जाति पर और बादशाहत बादशाहत पर चढ़ आएगी त‌था दरु्भिक्ष और महामारी 
पड़ेगी और जगह-जगह भचूाल आएगं।े” दखेो इंजील मती बाब-24। यही भविष्यवाणी है 
जिसके बारे में मैंन े इज़ाला औहाम में वह इबारत लिखी है जो आरोपकर्ता न ेकथित 
अख़बार के पषृ्ठ-5 कालम-1 पंक्ति 26 में लिखी है और वह यह है - क्या यह भी कुछ 
भविष्यवाणिया ंहैं कि भकूम्प आएगं,े महामारी पड़ेगी, यदु्ध होंगे, दरु्भिक्ष पड़ेंगे।”  आरोपकर्ता 
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मरेी इस इबारत को लिखकर इस स ेयह बात निकालत ेहैं कि जसै ेमैंन ेइक़रार किया है 
कि भकूम्प के बारे में भविष्यवाणी करना कोई महत्त्वपरू्ण बात नहीं है। प्रत्येक बुद्धिमान 
समझ सकता है कि इस इबारत स ेमरेा यह उद्देश्य नहीं है जो आरोपक न ेसमझा है अपितु 
यह उद्देश्य है कि सामान्य तौर पर एक बात को प्रस्तुत करना जिसमें कोई चमत्कार नहीं 
और जिसमें कोई विलक्षण बात नहीं भविष्यवाणी के अर्थ में सम्मिलित नहीं हो सकती। 
उदाहरणतया यदि कोई भविष्यवाणी करे कि बरसात के दिनों में कुछ न कुछ वर्षाएं होंगी 
तो यह भविष्यवाणी नहीं कहला सकती क्योंकि ख़ुदा की आदत इसी प्रकार जारी है कि 
बरसात के महीने में कुछ न कुछ वर्षाए ंहो जाया करती हैं। हा ंयदि कोई यह भविष्यवाणी 
करे कि अब की बार बरसात के दिनों में इतनी वर्षा होगी कि पथृ्वी में स ेझरन ेजारी हो 
जाएगं ेऔर कंुए भर कर नहरों की भातंि बहन ेलगेंगे और पिछले सौ वर्ष में ऐसी वर्षा का 
कोई उदाहरण नहीं होगा। तो इसका नाम अवश्य एक विलक्षण चमत्कार और भविष्‍यवाणी 
रखा जाएगा। अतः इसी सिद्धान्त के अनसुार मैंन ेइंजील मती बाब-24 की भविष्यवाणी पर 
आपत्ति की थी कि मात्र इतना कह दनेा कि भकूम्प आएगें विशषेतः उस दशे में जिसमें 
हमेशा भकूम्प आया करते हैं अपित ुभीषण भूकम्प भी आत ेहैं। यह कोई ऐसी ख़बर नहीं 
है जिसका नाम भविष्यवाणी रखा जाए या उस ेएक विलक्षण बात ठहराया जाए। अब 
देखना चाहिए कि क्या उन तीनों विज्ञापनों में भी जो मैंन ेभकूम्प के विषय में भविष्यवाणी 
के तौर पर प्रकाशित किए ऐसी ही साधारण सचूना पाई जाती है जिसमें कोई विलक्षण बात 
नहीं। यदि वास्तव में ऐसी ही है तो फिर भकूम्प के बारे में मरेी भविष्यवाणी भी एक 
साधारण बात होगी। भकूम्प के बारे में मरेे विज्ञापनों के शब्द य ेहैं। 1 मई 1904 ई. में मझुे 
ख़ुदा तआला की ओर स ेयह वह्यी हुई थी जिस ेमैंन ेअख़बार ‘अलहकम’ और अलबद्र 
में प्रकाशित करा दिया था - یاَرُ مَحَلّھَُا وَمَقَامُھَا عَفَتِ الّدِ

अर्थात् इस देश का एक भाग मिट जाएगा। उसकी वे इमारतें जो अस्‍थायी निवास 
हैं तथा वे इमारतें जो स्‍थायी निवास स्‍थल हैं दोनों मिट जाएंगी, उनका नाम और निशान 
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नहीं रहेगा और ‌अद्दियार (الدیار) पर जो अलिफ़ लाम है वह सिद्ध करता है कि ख़ुदा 
तआला के ज्ञान में इस देश में से वे विशेष स्‍थान हैं जिन पर यह तबाही आएगी और 
वह विशेष भाग देश के घर हैं जो पृथ्वी से बराबर हो जाएंगे। यह कितनी विलक्षण और 
अद्भुत भविष्यवाणी है और कितनी धूमधाम से भविष्य की घटना का वर्णन है, जिसका 
सोलह सौ वर्ष तक भी इस देश में उदाहरण नहीं पाया जाता। अतः अंग्रेज़ी अख़बारों के 
पढ़ने से ज्ञात होगा कि भूगर्भशास्‍त्र के अन्वेषक इस देश के बारे में इस को विलक्षण 
घटना ठहराते हैं। यहां तक कि यूरोप के महान अन्वेषकों की साक्ष्य से प्रकाशित हो चुका 
है कि सोलह सौ वर्ष तक भी पंजाब में उस भूकम्प का उदाहरण नहीं पाया जाता और 
समस्त अख़बार इस विषय से भरे पड़े हैं कि यह भूकम्प प्रलय का नमूना था। अतः 
जबकि ख़ुदा की उस वह्यी में जो मुझ पर हुई यह विलक्षण लेख है कि इस घटना से 
इमारतें मिट जाएंगी और इस देश का एक भाग नष्ट हो जाएगा। अतः नितान्त खेद है 
कि ऐसी महान भविष्यवाणी को जो एक देश के विनाश की सूचना देती है इंजील की 
एक साधारण सूचना के बराबर ठहराया जाए कि भूकम्प आएंगे और वे भी उस देश में 
जो भूकम्पों का घर है। क्या किसी भविष्यवाणी के इस से अधिक भयभीत करने वाले 
शब्‍द हो सकते हैं। प्रत्येक न्यायप्रिय स्वयं विचार कर ले कि क्या इस देश पंजाब में 
भूकम्प की भविष्यवाणी के शब्द इससे अधिक विलक्षण हो सकते हैं जो ख़ुदा की वह्यी   
 में पाए जाते हैं। जिन के अर्थ ये हैं कि देश का एक عفت الّدیار محلّھا ومقامھا
भाग ऐसा तबाह हो जाएगा कि उसकी इमारतें सब मिट जाएंगी। न सरायें शेष रहेंगी न 
स्‍थायी तौर पर निवास के स्‍थान यहां एक निम्न स्तर का अरबी जानने वाला भी الدیار 
के अलिफ़ लाम को मस्तिष्क में रख कर समझ सकता है कि الدیار से इस देश का 
एक भाग अभिप्राय है और عفت के शब्द से यही अभिप्राय है कि देश के इस भाग के 
समस्त मकान ध्वस्त हो जाएंगे, मिट जाएंगे और ऐसे हो जाएंगे जैसे वे थे ही नहीं।1 

1	यदि किसी को इन अर्थों में सन्देह हो तो उसे ख़ुदा तआला की क़सम है कि किसी 
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अतः मुझे कोई समझा दे कि इस देश के लिए ऐसी घटना इस से पूर्व कब हुई थी ? 
अन्यथा ईमानदारी से दूर है कि मनुष्य निर्लज्ज होकर झूठ बोले और उस ख़ुदा का भय 
न करे जिस का हाथ हर समय दण्ड देने पर समर्थ है। फिर विज्ञापन अलवसीयत में 
जो 27 फ़रवरी 1905 ई. में भूकम्प से पूर्व प्रकाशित किया गया था यह इबारत दर्ज है 
ः- इस समय जो अर्ध रात्रि के पश्चात् चार बज चुके हैं मैंने बतौर कश्फ़ देखा है कि 
पीड़ायुक्त मौतों से अदुभुत तौर पर प्रलय का शोर मचा हुआ है।

साथ ही यह भी इल्हाम हुआ - कि मौता मौती लग रही है।
अब विचार करो कि क्या एक भावी घटना की इन शब्दों में भविष्यवाणी करना कि 

वह प्रलय का नमूना होगी और उस से प्रलय का शोर मचेगा, वह भविष्यवाणी इस 
भविष्यवाणी के समान हो सकती है कि साधारण शब्दों में कहा जाए कि भूकम्प आएंगे 
विशेषतः शाम जैसे देश में जो अधिकतर भूकम्पों एवं ताऊन का घर है। यदि ख़ुदा 
तआला का भय हो तो ख़ुदा तआला की भविष्यवाणी के इन्कार में इतनी दिलेरी क्योंकर 
हो। यह मुझ पर आक्रमण नहीं अपितु ख़ुदा तआला पर आक्रमण है जिसका वह कलाम 
है तथा यह कहना कि  یاَرُ مَحَلّھَُا وَمَقَامُھا  यह लबीद बिन रबीआ के  عَفَتِ الّدِ
एक शे’र का प्रथम चरण (मिस्रा’) है। यह भी ख़ुदा तआला पर धृष्टतापूर्ण आक्रमण 
है। वह प्रत्येक व्यक्ति के कथन का वारिस है।

लबीद हो या कोई और हो उसी की दी हुई सामर्थ्य से शे’र बनता है। इसलिए यदि 
उसने एक व्यक्ति के कलाम को लेकर बतौर वह्यी इल्क़ा कर दिया तो उस पर कोई 

विरोधी अरबी जानने वाने को क़सम देकर पूछ लें कि क्या इस इल्हाम عَفَتِ الّدیار    
में इमारतों का गिरना, मिट जाना और ऐसे मकानों का ध्वस्त होना जो अस्‍थायी आने-
जाने के लिए होते हैं। जैसा कि धर्मशाला तथा कांगड़ा के पर्वत की लाटांवाली का मंदिर 
या स्‍थायी रहने के घरों का ध्वस्त होना सिद्ध नहीं होता ? स्पष्ट है कि ऐसे खुले तौर पर 
सिद्ध होता है जिससे आगे व्याख्या की आवश्यकता नहीं। (इसी स)े
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आक्षेप नहीं और यदि यह आक्षेप हो सकता है तो फिर इस बात का क्या उत्तर है कि 
पवित्र क़ुर्आन में जो यह आयत है 1

َ
ْ

خٰلِقِی
ْ
کَ اللہُ احَْسَنُ ال فتََبَٰ

यह भी वास्तव में एक मनुष्य का कथन था। अर्थात् अब्दुल्‍लाह बिन अबी सरह 
का जो आरंभ में पवित्र क़ुर्आन की कुछ आयतों का कातिब (लिखने वाला) भी था फिर 
मुर्तद हो गया। वही उसका कलाम बिना न्यूनाधिकता के पवित्र क़ुर्आन में उतर गया और 
ख़ुदा की यह वह्यी عفت الدیار محلھا و مقامھا उसके अक्षर पवित्र क़ुर्आन की 
पवित्र आयत के अक्षरों से भी अधिक नहीं हैं अर्थात् َ

ْ
خٰلِقِی

ْ
کَ اللہُ احَْسَنُ ال  से فتََبَٰ

अपितु इसके इक्कीस अक्षर हैं परन्तु क़ुर्आनी आयत के बाईस अक्षर। फिर आक्षेप करने 
वाले का ख़ुदा की इस वह्यी पर यह कहावत सुनाना कि - “कहीं की ईंट कहीं का रोड़ा, 
भानुमती ने कुन्बा जोड़ा”2 उसको थोड़ा विचार करना चाहिए कि उसने वास्तव में पवित्र 
क़ुर्आन पर प्रहार करके अपनी आख़िरत ठीक कर ली ? और पवित्र क़ुर्आन में केवल 
यही वह्यी नहीं जो इस बात का नमूना हो कि वह पहले इन्सानी कलाम था और फिर 
उस से ख़ुदा तआला की वह्यी का भावसाम्य हुआ। अपितु ऐसे बहुत से नमूने प्रस्‍तुत हो 
सकते हैं जहां इन्सानी कलाम से ख़ुदा तआला के कलाम का भावसाम्य हुआ। जैसा कि 
पवित्र क़ुर्आन के अनेक स्‍थान पर हज़रत उमररज़ि. के कलाम से भावसाम्य (तवारुद)3 
हुआ है जिस से उलेमा अनभिज्ञ नहीं है तथा जिनकी एक बड़ी सूची प्रस्तुत हो सकती 

1	अलमोमिनून - 15
2	यद्यपि पाप हज़ारों प्रकार के होते हैं परन्तु नितान्त श्रेणी का ला’नती वह व्यक्ति है 
जो ख़ुदा तआला के पवित्र कलाम पर आक्षेप करे। मूर्ख शीघ्रता से तथा धृष्टता से तथा 
प्रसन्न होकर ख़ुदा तआला के कलाम पर आक्षेप करता है और उस पुनीत से लड़ता है 
किन्तु वह मर जाता तो इस से उत्तम था। (इसी स)े
3	तवारुद - भावसाम्य ः दो व्यक्तियों को एक ही बात या वाक्य सूझना। 
एक ही शे’र या चरण दो कवियों के मस्तिष्क में आना।  (अनुवादक)
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है इस से ज्ञात होता है कि आक्षेप करने वाला वास्‍तव में पवित्र क़ुर्आन का इन्कारी है। 
अन्यथा ऐसा धृष्टता एवं अशिष्टतापूर्ण वाक्य उसके मुख पर कदापि न आता। क्या कोई 
मोमिन ऐसा आक्षेप किसी पर कर सकता है ? कि वह आक्षेप बिल्कुल ऐसा ही पवित्र 
क़ुर्आन पर आता हो। नऊज़ुबिल्लाह कदापि नहीं।

फिर आक्षेपक का भविष्यवाणी عفت الدیار पर एक यह भी आक्षेप है कि 
 का शब्द जो भूतकाल है उसका अनुवाद उस क्रिया के अर्थों में किया गया है  عفت
जिसमें वर्तमान और भविष्य दोनों काल पाए जाते हैं। हालांकि उस का अनुवाद भूतकाल 
के अर्थों में करना चाहिए था। इस आक्षेप के साथ आक्षेपक ने बहुत धृष्टता दिखाई 
है जैसे विरोधात्मक आक्रमणों में उसको भारी सफलता प्राप्त हुई है। अब हम उसके 
किस-किस धोखा देने को प्रकट करें। जिस व्यक्ति ने ‘काफ़ियः’ या ‘हिदायतुन्नह्व’ 
भी पढ़ी होगी वह भली भांति जानता है कि भूतकाल, वर्तमान और भविष्य के अर्थों 
पर भी आ जाता है अपितु ऐसे स्‍थानों में जबकि आने वाली घटना बात करने वाले की 
दृष्टि में निश्चित तौर पर घटित होने वाली हो।1 वर्तमान और भविष्य के अर्थों वाली 
क्रिया को भूतकाल पर लाते हैं ताकि इस बात का निश्चित तौर पर घटित होना प्रकट 
हो और पवित्र क़ुर्आन में उसके बहुत से उदाहरण हैं। जैसा कि अल्लाह तआला का 

1	उदाहरणतया जिस व्यक्ति को अधिक मात्रा में घातक विष दिया गया हो, वह कहता 
है कि मैं तो मर गया और प्रकट है कि मर गया भूतकाल की क्रिया है वर्तमान या 
भविष्यकाल की क्रिया नहीं है। इस से उसका तात्पर्य यह होता है कि मैं मर जाऊंगा और 
जैसे एक वकील जिसे एक शक्तिशाली और स्पष्ट उदाहरण चीफ़कोर्ट के फैसले का 
अपने आसामी के पक्ष में मिल गया है। वह प्रसन्न होकर कहता है कि बस अब हमने 
विजय पाली जबकि मुक़द्दमः अभी प्रस्ताव के अन्तर्गत है कोई फैसला नहीं लिखा 
गया। अतः इस का अर्थ यह होता है कि हम निश्चय ही विजय प्राप्त करेंगे। इसलिए 
वह भविष्य के स्‍थान पर भूतकाल की क्रिया प्रयुक्त करता है। (इसी स)े
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कथन है - 1َجَْدَاثِ اِلٰ رَبِھِّْ ینَسِْلوُْن
ْ

نَ ال وْرِ فاَِذاَ ھُمْ مِّ  और जैसा وَنفُِخَ فِ الصُّ
कि वह कहता है َتَ للِنَّاسِ اتخَِّذُوْنِْ و

ْ
 ءَ انَتَْ قلُ

َ
 وَاِذْ قاَلَ اللہُ یٰعِیسَْی ابنَْ مَرْیمَ

ِ مِنْ دوُْنِ الِلہ2
ْ

 اِلھَٰی
َ
ی َ और जैसा कि कहता है امُِّ

ْ
دِقِی  قاَلَ اللہُ ھٰذَا یوَْمُ ینَْفَعُ الصّٰ

3 نْ غِلٍّ اِخْوَاناً عَلٰ और जैसा कि कहता है صِدْقھُُْ  وَنزََعْنَا مَا فِْ صُدُوْرِھِمْ مِّ
4

َ
ْ

رٍ مُّتَقٰبِلِی
ُ

ارِ और जैसा कि वह कहता है سُر ۃِ اصَْحٰبَ النَّ جَنَّ
ْ
 وَناَدٰٓی اصَْحٰبُ ال

ا قاَلوُْا نعََم5ْ ا وَعَدَ رَبکُُّمْ حَقًّ  وَجَدْتمُّْ مَّ
ْ
ا فھََل  انَْ قدَْ وَجَدْناَ مَا وَعَدَناَ رَبنَُّا حَقًّ

और जैसा कि वह कहता है وَمَا لُٗ  مَا  عَنْہُ  اغَْنٰ  مَآ  تبََّ  وَّ لھََبٍ  ابَِْ  یدََآ   تبََّتْ 
ارऔर जैसा कि वह कहता है 7ِکَسَب6َ ی اِذْ وُقِفُوْا عَلَ النَّ  और जैसा कि وَلوَْ ترَٰٓ
वह कहता है 8حَقِّ قاَلوُْا بلَٰ وَرَبِنَّا

ْ
ی اِذْوُقِفُوْا عَلٰ رَبِھِّْ قاَلَ الَیَسَْ ھٰذَا بِال وَلوَْ ترَٰٓ

अब आक्षेपक साहिब बताएं कि क्या ये क़ुर्आनी आयतें भूतकाल की क्रियाएं हैं या 
वर्तमान और भविष्य की। और यदि भूतकाल की क्रियाए हैं तो उनके अर्थ यहां वर्तमान 
के हैं या भूतकाल के। झूठ बोलने का दण्ड तो इतना ही पर्याप्त है कि आप का प्रहार 
केवल मुझ पर नहीं अपितु यह तो पवित्र क़ुर्आन पर भी प्रहार हो गया जैसे वह व्याकरण 
के नियम जो आप को ज्ञात हैं ख़ुदा को ज्ञात नहीं। इसी कारण ख़ुदा ने अनेकों स्‍थान पर 
ग़लतियां कीं और वर्तमान और भविष्य के स्‍थान पर भूतकाल को लिख दिया।

1	 यासीन - 52
2	 अलमाइदह - 117
3	 अलमाइदह - 120
4	 अलहिज्र - 48
5	 अलआराफ़ - 45
6	 अल्लह्ब - 2,3
7	 अलअन्आम - 28
8	 अलअन्‍आम - 31
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फिर इसके साथ आप का एक अन्य आक्षेप भी है और वह यह है कि इस भविष्यवाणी 
अर्थात् یاَرُ مَحَلّھَُا وَ مَقَامُھَا  में भकूम्प का शब्द कहां है। खदे उस आक्षेपक عَفَتِ الّدِ
को यह ज्ञात नहीं कि भविष्यवाणी का अभीष्ट उद्देश्य तो इतना ही अर्थ है जो शब्दों स ेप्रकट 
होता है। उद्देश्य तो मात्र इतना है कि दशे के एक भाग पर बड़ी तबाही आएगी। इस स्‍थान 
पर बदु्धिमान व्यक्ति स्वय ंसमझ सकता है कि मकानों का तबाह होना भकूम्प के द्वारा ही 
हुआ करता है। हा ंसभंव है कि महावभैवशाली दशे की तबाही तथा शहरों और मकानों का 
मिट जाना किसी और माध्यम स ेप्रकट हो परन्तु तब भी बहरहाल यह भविष्यवाणी सच्ची 
सिद्ध होगी और चूकंि ख़ुदा की सुन्नत के अनसुार इस तबाही का भूकम्प पर प्रमाणित होना 
अनिवार्य है इसलिए उस का वर्णन करना आवश्यक न था। परन्तु चूकंि ख़ुदा तआला जानता 
था कि कुछ नादान जिनका स्वभाव नादानी और ईर्ष्या का अवलहे (चटनी) है ऐसा आक्षेप 
भी करेंग,े इसलिए उस न ेभकूम्प का शब्द भी व्याख्या सहित लिख दिया। दखेो पर्चा 
अलहकम दिनाकं 24 दिसम्बर 1903 ई. और यद्यपि यह भविष्यवाणी भकूम्प की भविष्यवाणी 
स ेपथृक करके जो इसस ेपरू्व प्रकाशित हो चकुी है केवल इतना बताती है कि इस दशे के 
कुछ भाग तबाह हो जाएंग ेऔर भीष्‍ण तबाही आएगी त‌था इमारतें मिट जाएगंी और बस्तियां 
न होन ेजसैी हो जाएगंी और यह नहीं बताती कि किस विशषे माध्यम स ेय ेतबाहियां आएंगी, 
परन्तु जो व्यक्ति विचार करेगा कि शहर और बस्तियां किस माध्यम स ेपृथ्वी में धसंा करती 
हैं और सहसा इमारतें क्योंकर गिर जाती हैं। इस भविष्यवाणी के साथ इस भविष्यवाणी को भी 
पढ़ेगा जो इसी अख़बार में पांच माह परू्व प्रकाशित हो चकुी है जिसके शब्द य ेहैं कि “भकूम्प 
का धक्का” वह ऐसा करन ेस ेशर्म करेगा कि भविष्यवाणी में भकूम्प का वर्णन नहीं। हा ंहम 
यह अब भी कहत ेहैं कि ख़ुदा तआला के कलाम में रूपक भी होत ेहैं जसैा कि अल्लाह 
तआला कहता है 1ۃِ اعَْمٰی

َ
خِر ٰ ْ

 (बनी इस्राईल - 73) مَنْ کَانَ فِْ ھٰذِہٖٓ اعَْمٰی فھَُوَ فِْ ال

1	 इस आयत के ये अर्थ हैं कि जो व्यक्ति इस संसार में अंधा है वह दूसरे संसार (परलोक) में 

भी अंधा ही होगा अर्थात् जिसे ख़ुदा के दर्शन इस लोक में नहीं उस लोक में भी नहीं। इस आयत 
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इसलिए सभंव था कि भकूम्प स ेअभिप्राय अन्य कोई बड़ी आपदा होती जो अपने अन्दर परू्ण 
रूप स ेभकूम्प का रूप रखती, परन्तु प्रत्यक्ष इबारत व्याख्या की अपके्षा अधिक अधिकार 
रखती है। अतः वास्तव में भविष्यवाणी का क्षेत्र विशाल था किन्तु ख़ुदा तआला न ेशत्रुओं का 
मुहं काला करन ेके लिए प्रत्यक्ष शब्दों की दृष्टि स ेभी परूा कर दिया और सभंव है कि इसके 
बाद कुछ हिस्से इस भविष्यवाणी के किसी अन्य रंग में भी प्रकट हों। परन्तु वह बात बहरहाल 
विलक्षण होगी जिसके बारे में यह भविष्यवाणी है। अतः यही भकूम्‍प जिसन ेपजंाब में इतनी 
क्षति पहुंचाई उसके बारे में छानबीन की दृ‌िष्‍ट स ेसिविल मिलिट्री गज़ट  इत्यादि अख़बारों में 
प्रकाशित हो चकुा है और यह बात सिद्ध हो चकुी है कि सोलह सौ वर्ष तक इस दशे पजंाब 
में ऐसा कोई भकूम्प नहीं आया। अतः यह भविष्यवाणी निस्सन्देह प्रथम श्रेणी की विलक्षण 
बात की सचूना दतेी है त‌था सभंव है कि इसके पश्चात् भी कुछ ऐसी घटनाए ंविभिन्न प्राकतिक 
कारणों स ेप्रकट हों जो ऐसी तबाहियों का कारण हो जाए ंजो विलक्षण हों। इसलिए यदि इस 
भविष्यवाणी के किसी भाग में भकूम्प का वर्णन भी न होता तब भी यह महान निशान था 
क्योंकि इस भविष्यवाणी में अभीष्ट मकानों और स्‍थानों की एक विलक्षण तबाही है जो 
अद्वितीय है भकूम्प स ेहो या अन्य किसी कारण स।े अतः जबकि यह साक्ष्य मिल चुकी कि 
सोलह सौ वर्ष तक इस तबाही का पंजाब में कोई उदाहरण नहीं पाया जाता तो यह भविष्यवाणी 
एक साधारण बात न रही जो केवल मानव अटकल स ेहो सकती है। फिर जबकि इस 
भविष्यवाणी के पहल ेभाग में जो 24 दिसम्बर 1903 ई. में उसी अख़बार अलहकम में लिखी 
गई है, साफ और स्पष्ट शब्दों में भकूम्प का वर्णन भी प्रकाशित हो चुका है तो ऐसे 
ऐतराज़कर्ता की बुद्धि पर हंसें या रोए ंजो कहता है कि भकूम्प की कोई भविष्यवाणी नहीं की।

अब स्मरण रहे कि ख़ुदा की वह्यी अर्थात् یاَرُ مَحَلّھَُا وَمَقَامُھَا  यह عَفَتِ الِدّ
वह कलाम है जो आज स े तरेह सौ वर्ष परू्व ख़ुदा तआला न े लबीद बिन रबीआ 

के यह अर्थ नहीं हैं कि जो बेचारे शारीरिक तौर पर इस संसार में अंधे हैं वे दूसरे संसार में भी अंधे 

ही होंगे। अतः यह रूपक है कि मूर्ख का नाम अंधा रखा गया। (इसी से)
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अलआमिरी के हृदय में डाला था जो उसके उस क़सीदः का प्रथम चरण है जो सब्‍आ 
मअुल्लक़ा का चौथा क़सीदह है और लबीद न ेइस्लाम का यगु पाया था और इस्लाम से 
सम्मानित हो गया था और सहाबारज़ि. में सम्मिलित था। इसलिए ख़ुदा तआला ने उसके 
कलाम को यह सम्मान प्रदान किया कि जो अन्तिम यगु के बारे में एक महान भविष्यवाणी 
थी कि ऐसी-ऐसी तबाहियां होंगी जिन स ेएक दशे तबाह होगा। वह उसके श’ेर के चरण 
के शब्दों में बतौर वह्यी की गई जो उसके मुहं स ेनिकली थी। अतः यह आश्चर्य सख्त 
नादानी है कि एक कलाम जो मसुलमान के मुहं स ेनिकला है वह ख़ुदा की वह्यी में क्यों 
सम्मिलित हुआ। क्योंकि जसैा कि हम अभी वर्णन कर चकेु हैं वह कलाम जो अब्दुल्लाह 
बिन अबी सरह के मुहं स े निकला था अर्थात्  1

َ
ْ

خٰلِقِی
ْ
 वही فتََبَارَکَ اللہُ احَْسَنُ ال

पवित्र क़ुर्आन में उतरा, जिसके कारण अब्दुल्लाह बिन अबी सरह मरु्तद होकर मक्का 
की ओर भाग गया2। अतः जबकि ख़ुदा तआला के कलाम का एक मरु्तद के कलाम से 
भावसाम्य (तवारुद) हुआ तो इसस ेक्यों आश्चर्य करना चाहिए कि लबीद जसै ेमहान 
सहाबी के कलाम स ेउसके कलाम का भावसाम्य हो जाए। ख़ुदा तआला जसै ेप्रत्येक 
वस्तु का भी वारिस है, प्रत्येक पवित्र कलाम का वारिस है और प्रत्येक पवित्र कलाम 
उसी की सामर्थ्य स ेमुहं स ेनिकलता है। अतः यदि ऐसा कलाम बतौर वह्यी उतर जाए 
तो इस बारे में वही व्यक्ति सन्देह करेगा जिसको इस्लाम में सन्देह हो। लबीद की 
विशषेताओं में स ेएक यह भी थी कि उसन ेन केवल आहंज़रतस.अ.व. का यगु पाया, अपितु 
इस्लामी उन्नति का यगु भी भलीभांति दखेा और 41 हिज्री में एक सौ सत्तावन वर्ष की 
आय ुपाकर स्वर्गवास हुआ। इसी प्रकार हज़रत उमररज़ि.  के कलाम स ेभी भावसाम्य 
(तवारुद) हुआ। जसैा कि अनसरज़ि. स ेरिवायत है - ٍَفِْ ارَْبع ْ  قال قال عمروَافقَْت  رَبِّ

1	 अलमोमिनून - 15
2	 देखो तफ़्सीर अल्लामा अबीअस्सऊद अला हाशियतित्तफ़्सीरिलकबीर जिल्द-6, 
पृष्ठ-276, 277
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अर्थात् चार बातें जो मरेे मुहं स ेनिकलीं वही ख़ुदा तआला न ेकहीं और यदि हम इस 
दयनीय उम्मत के आदरणीय वलियों का वर्णन करें कि दसूरों के कलाम कितनी अधिक 
मात्रा में बतौर इल्हाम उनके हृदयों पर इल्क़ा हुए त‌था कुछ को मस्नवी रूमी के श’ेर 
ख़ुदा की ओर स ेबतौर इल्हाम हृदय पर डाल ेगए तो यह वर्णन एक पथृक पसु्तक चाहता 
है और मैं जानता हूं कि जिस व्यक्ति को इस कूच ेस ेथोड़ा सा भी ज्ञान होगा वह कभी 
इस बात को मखु पर नहीं लाएगा कि ख़ुदा के कलाम को मनषु्य के कलाम स ेभावसाम्य 
नहीं हो सकता, अपितु प्रत्येक व्यक्ति जो शरीअत के भाग का कुछ ज्ञान रखता है वह 
ऐस ेवाक्य को कुफ़्र का कारण समझगेा। क्योंकि इस आस्‍था स ेपवित्र क़ुर्आन स ेइन्कार 
करना अनिवार्य आता है। यहां एक समस्या भी है। हम चाहत ेहैं कि उसको भी हल कर 
दें। वह यह है कि यदि यह वधै है कि किसी मनषु्य के कलाम स ेख़ुदा के कलाम का 
भावसाम्य (तवारुद) हो तो ऐसा होना पवित्र क़ुर्आन के चमत्कार होन ेका खण्डन करता 
है। परन्तु जसैा कि तफ़्सीर-ए-कबीर के लखेक तथा अन्य व्याख्याकारों न ेलिखा है कि 
कोई आपत्ति का स्‍थान नहीं क्योंकि इतन ेथोड़े कलाम पर चमत्कार का आधार नहीं 
अन्यथा पवित्र क़ुर्आन के वाक्य भी वही हैं जो अन्य अरबों के मखु स े निकल ेथ।े 
चमत्कारी रूप पदैा होन ेके लिए आवश्यक है कि ख़ुदा का कलाम कम स ेकम उस 
सूरह के बराबर हो जो पवित्र क़ुर्आन में सब स ेछोटी सरूह है या कम स ेकम दस आयतें 
हों क्योंकि इतनी मात्रा को पवित्र क़ुर्आन न ेचमत्कार ठहराया है, परन्तु मैं कहता हूं कि 
यदि किसी व्यक्ति का कलाम ख़ुदा के कलाम में बतौर वह्यी के सम्मिलित हो जाए तो 
वह बहरहाल चमत्कार का रूप धारण कर सकता है। उदाहरणतया ख़ुदा की यही वह्यी 
- जब लबीदरज़ि. के मखु स ेश’ेर के तौर पर निकली तो यह चमत्कार न थी परन्तु जब 
वह्यी के तौर पर प्रकट हुई तो अब चमत्कार हो गई। क्योंकि लबीद एक पूर्वकालिक 
घटना की स्थिति प्रस्तुत करता है जिसका वर्णन करना मानव-शक्ति के अन्दर सम्मिलित 
है किन्तु अब ख़ुदा तआला लबीद के कलाम स ेअपनी वह्यी का भावसाम्य करके भविष्य 
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की एक महान घटना की सचूना दतेा है जो मानव-शक्तियों स ेबाहर है। अतः वही कलाम 
जब लबीद की ओर सम्बद्ध किया जाए तो चमत्कार नहीं है। परन्तु जब ख़ुदा तआला की 
ओर सम्बद्ध किया जाए तो निस्सन्देह चमत्कार है। आज स ेएक वर्ष परू्व इस बात को 
कौन जानता था कि इस दशे का एक भाग सख़्त भकूम्प के कारण तबाह और वीरान हो 
जाएगा। यह किसको ख़बर थी कि इतन ेशहर और दहेात सहसा पथृ्वी में धसं कर समस्त 
इमारतें मिट जाएगंी और इस पथृ्वी की स्थिति ऐसी हो जाएगी जसै ेउसमें कभी कोई 
इमारत न थी। अतः इस बात का नाम तो चमत्कार है कि कोई ऐसी बात प्रकट हो जो 
इसस ेपरू्व किसी के विचार और कल्पना में न थी तथा सभंावित तौर पर भी उसकी ओर 
किसी का विचार न था। क्या यह सच नहीं है कि इस देश के निवासियों न ेइस भीषण 
भकूम्प को बड़े आश्चर्य की दृष्टि स ेदखेा और उस ेएक असाधारण तथा अनहोनी बात 
एव ंप्रलय का नमनूा ठहराया है ? क्या यह सच नहीं है कि यरूोप के अन्वेषकों न ेयह 
निर्णय कर दिया है कि इस दशे के इतिहास पर सोलह सौ वर्ष तक दृष्टि डाल कर सिद्ध 
होता है कि इसस ेपरू्व ऐसा भयानक तथा विनाशकारी भकूम्प इस दशे में कभी नहीं आया। 
इसलिए अब वह्यी न ेएक लम्बी अवधि परू्व ऐसी असाधारण घटना की सचूना दी, क्या 
यह सचूना चमत्कार नहीं है ? क्या यह मानव-शक्तियों के अन्दर सम्मिलित है1। जिस 

1	 आक्षेपक साहिब ने जैसा कि हम वर्णन कर चुके हैं पैसा अख़बार में यह आक्षेप 
प्रकाशित किया है कि भविष्यवाणी - عَفَتِ الّدیار محلّھا و مقامھا  में भूकम्प की 
कहां चर्चा है, हालांकि भूकम्प की चर्चा इस भविष्यवाणी से पांच माह पूर्व उसी अख़बार 
में प्रकाशित हो चुकी है तथा यह भविष्यवाणी उसी भूकम्प की विशेषताओं का वर्णन 
है। हमारे विरोधियों की यह सत्यनिष्ठा और ईमानदारी तथा यह बुद्धि और यह समझ है। 
क्या इन लोगों में कोई भी ऐसा मनुष्य नहीं कि अकेले में उस व्यक्ति को फटकारे तथा 
उसके कान खींचे कि पब्लिक को ऐसा धोखा क्यों दिया जबकि उसको भली भांति ज्ञात 
था कि अलहकम 24 दिसम्बर 1903 ई. में भूकम्प की भविष्यवाणी स्पष्‍ट शब्दों में 
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दशे के लोगों ने अपित ुउनके बाप-दादों न ेभी लगभग दो हज़ार वर्ष1 तक एक घटना को 
न दखेा हो न सनुा हो और न उनके विचार एव ंगमुान में हो कि ऐसी घटना होन ेवाली है 
या सभंावित है। फिर यदि कोई भविष्यवाणी घटना की सचूना द ेऔर वह घटना यथावत् 
प्रकट हो जाए तो वह ख़बर न केवल चमत्कार कहलाएगी अपित ु प्रथम श्रेणी का 
चमत्कार होगा।

फिर हम मूल उद्देश्य की ओर लौटते हुए लिखते हैं कि आक्षेपक ने एक महान 
भविष्यवाणी की श्रेष्ठता दूर करने के लिए और उसको समस्त लोगों की दृष्टि में 
निकृष्ट और अधम ठहराने के लिए इंजील की उस निरर्थक भविष्यवाणी से उसको 
समानता दी है जिसमें मात्र साधारण शब्दों में उल्लेख है कि भूकम्प आएंगे। किन्तु जो 
व्यक्ति तनिक आंख खोल कर मेरे विज्ञापनों की इबारत को पढ़ेगा उसे खेद के साथ 
कहना पड़ेगा कि आक्षेपक ने अकारण प्रकाशमान दिन पर पर्दा डालना चाहा है और 
एक भारी बेईमानी से काम लिया है। उसने मेरे विज्ञापनों को पढ़ लिया है तथा उसे भली 
भांति ज्ञान था कि मेरी भविष्यवाणी के शब्द जो भूकम्प के बारे में वर्णन किए गए हैं 
वे इंजील के शब्दों की तरह सुस्त और साधारण नहीं हैं त‌थापि उसने जानबूझ कर 
हठधर्मी को धारण कर लिया। किसे ज्ञात नहीं कि अरबी इल्हाम अर्थात् عفت 

 एक ऐसी चौंका देने वाली ख़बर भविष्यवाणी के तौर पर الدیارمحلھاومقامھا

मौजूद है जिसके भयावह परिणाम इल्हाम عفت الدیار में वर्णन किए गए हैं और ये 
दोनों भविष्यवाणियां स्पष्ट और साफ शब्दों में “मवाहिबुर्रहमान” पृष्ठ-86 में मौजूद हैं 
जिसको प्रकाशित हुए ढाई वर्ष हो चुके हैं। (इसी से)

1	 अख़बार सिविल मिलिट्री गज़ट में यह बात छान-बीन के बाद प्रकाशित की गई है 
कि हिन्दुओं का मन्दिर जो कांगड़ा में भूकम्प से मिट गया है यह मंदिर दो हज़ार वर्ष से 
चला आता था। अतः यदि ऐसा भूकम्प इससे पूर्व आया होता तो ये इमारतें पहले से ही 
मिट जातीं। (इसी से)
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वर्णन करता है जिससे शरीर थरथराने लगें। क्या यह एक साधारण बात है कि शहर 
और देहात पृथ्वी में धंस जाएंगे। उर्दू में स्पष्ट किया गया है कि वह भूकम्प का धक्का 
होगा। देखो अख़बार अलहकम दिनांक 24 दिसम्बर 1903 ई. पृष्ठ-15, कालम-2 
और फिर 1901 ई. में जो पत्रिका ‘आमीन’ प्रकाशित की गई थी उसमें लिखा गया है 
कि वह ऐसी घटना होगी कि उससे प्रलय याद आ जाएगी तथा1 अलहकम 24 मार्च 
1904 ई. में प्रकाशित की गई है कि झुठलाने वालों को एक निशान दिखाया जाएगा। 
फिर विज्ञापन ‘अलइंज़ार’ में लिखा है कि आने वाला भूकम्प प्रलय जैसा भूकम्प होगा। 
फिर ‘‌अन्निदा’ में लिखा है कि आने वाले भूकम्प से पृथ्वी उथल-पुथल हो जाएगी। 
फिर उसी में लिखा है कि यह महान घटना प्रलय की घटना को स्मरण कराएगी, फिर 
इसी से ख़ुदा तआला कहता है कि मैं तेरे लिए पृथ्वी पर उतरूंगा ताकि अपने निशान 
दिखाऊं। हम तेरे लिए भूकम्प का निशान दिखाएंगे और वे इमारतें जिनको लापरवाह 
लोग बनाते हैं या भविष्य में बनाएंगे गिरा देंगे तथा मैं वह निशान प्रकट करूंगा जिससे 
पृथ्वी कांप उठेगी। तब वह दिन संसार के लिए एक मातम का दिन होगा। फिर उस 
विज्ञापन में जिसका शीर्षक है “भूकम्प की ख़बर तीसरी बार” आने वाले भूकम्प के 
बारे में यह इबारत लिखी है कि वास्तव में यह सच है तथा बिल्कुल सच है और वह 
भूकम्प इस देश पर आने वाला है जो पहले किसी आंख ने नहीं देखा और न किसी 
कान ने सुना और न किसी हृदय में गुज़रा। अतः ईमानदारी से कहो कि इंजील में 
भूकम्प के बारे में इस प्रकार की इबारतें कहां हैं और यदि हैं तो वे प्रस्तुत करनी चाहिएं 
अन्यथा ख़ुदा तआला से भय करके इस सच को छिपाने को त्याग देना चाहिए।

उसका कथन - अनुवाद में भूकम्प का शब्द भी सम्मिलित कर दिया ताकि 

1	 ऐसा ही मेरी पुस्तक ‘मवाहिबुर्रहमान’ प्रकाशित 1902 ई. में एक सख़्त भूकम्प की 
सूचना है जिससे इमारतें गिरेंगी और उसमें न केवल इमारतें ध्वस्त होने की चर्चा है 
अपितु स्पष्ट शब्दों में भूकम्प की चर्चा है। देखो मवाहिबुर्रहमान पृष्ठ-86 (इसी से)
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असभ्य लोग यह समझें कि इल्हाम में भूकम्प का शब्द भी मौजूद है।
मेरा कथन - हे अंधे साहिब ! भविष्यवाणी के सामूहिक शब्‍द ये हैं - “भूकम्प 

का धक्का عفت الدیار محلھا و مقامھا” देखो अख़बार अलहकम 1903 ई. से 
1904 ई.। इन दोनों के अर्थ यह हुए कि एक भूकम्प का धक्का लगेगा और उस धक्के 
से उस देश का एक भाग तबाह हो जाएगा तथा इमारतें गिर जाएंगी तथा मिट जाएंगी। 
अब बताओ कि क्या हमने मूर्ख लोगों को धोखा दिया है1 ? या अाप असभ्य लोगों को 
धोखा देते हैं। क्या हमने झूठ बोला है या आप झूठ बोलते हैं ? झूठों पर ख़ुदा की 
ला’नत। अख़बार अलहकम मौजूद है उसके दोनों पर्चों को देख लो। यह अख़बार 
कथित भूकम्प से एक वर्ष पूर्व देश में प्रकाशित हो चुका है। गवर्नमेन्ट में भी पहुंच चुका 
है। अब बताओ किस द्वेष ने आपको इस झूठ पर तत्पर किया कि आप दावा कर बैठे 
कि भूकम्प का भविष्यवाणी में वर्णन मौजूद ही नहीं है।

उसका कथन - यह इल्हाम 31 मई 1902 ई. के अलहकम के पृष्ठ कालम 4 
पर मौजूद है तथा उसके सामने स्पष्ट तौर पर मोटे कलम से लिखा हुआ है - ताऊन के 
बारे में

मेरा कथन - इसमें क्या सन्देह है कि यह भूकम्प भी ताऊन का एक परिशिष्ट है 
और उससे संबंधित है। क्योंकि ख़ुदा तआला ने मुझे बार-बार कह दिया है कि भूकम्प 

1	जैसा कि हम अभी लिख चुके हैं। मेरी पुस्तक ‘मवाहिबुर्रहमान’ में भी जो 1902 ई. 
में छप कर प्रकाशित हो गई थी स्पष्ट शब्दों में यह भविष्यवाणी है और भूकम्प का नाम 
लेकर चर्चा मौजूद है फिर इस स्थिति में मूर्ख तो वे लोग हैं जो इतने स्पष्टीकरण के 
पश्चात् भी समझते हैं कि भूकम्प की कहां चर्चा है उनको चाहिए कि आंखे खोलकर 
अख़बार अलहकम 24 दिसम्बर 1903 ई. को पढ़ें और पत्रिका आमीन पढ़ें, जो 1901 
ई. में प्रकाशित हुई थी और फिर ‘मवाहिबुर्रहमान’ के पृष्ठ 86 को पढ़ें जो 1902 ई. में 
प्रकाशित हुई थी और फिर अपनी ईमानी अवस्‍था पर आंसू बहाएं। (इसी से)
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और ताऊन दोनों तेरे समर्थन के लिए हैं। अतः भूकम्प वास्तव में ताऊन से एक सम्बन्‍ध 
रखता है क्योंकि ताऊन भी मेरे लिए ख़ुदा तआला की ओर से एक निशान है और इसी 
प्रकार भूकम्प भी। इसलिए इसी कारण से दोनों का परस्पर संबंध है और दोनों एक ही 
बात के समर्थक हैं तथा यदि हृदय में यह भ्रम पैदा हो कि इस वाक्य से अभिप्राय वास्तव 
में ताऊन ही है तो यह भ्रम वास्तव में विकृत है क्योंकि जो वस्तु किसी वस्तु से संबंध 
रखती है वह वास्तव में उसकी बिल्कुल यथावत् नहीं हो सकती। इसके अतिरिक्त यहां 
ठोस सन्दर्भ मौजूद है कि इस वाक्य से अभिप्राय वास्तव में ताऊन नहीं है अर्थात् जबकि 
पूर्व यह इल्हाम मौजूद है कि “भूकम्प का धक्का” तो फिर थोड़ा न्याय और बुद्धि के 
हस्तक्षेप से स्वयं विचार कर लेना चाहिए कि इमारतों का गिरना और बस्तियों का मिटना 
क्या यह ताऊन की विशेषताओं में से हो सकता है अपितु ये तो भूकम्प की विशेषताओं 
में से है। इतनी अधिक शरारत एक संयमी मनुष्य में नहीं हो सकती कि जो अर्थ एक 
इबारत के शब्दों से पैदा हो सकते हैं और जो उसके अगले-पिछले भाग से प्रकट हो रहे 
हैं और जो अर्थ घटना के प्रकट होने से खुल गए हैं तथा मानव अन्तरात्मा ने स्वीकार 
कर लिया है कि जो कुछ प्रकट हुआ है वह वही है जो ُیاَر  के इल्‍हाम से عَفَتِ الِدّ
निकलता है। फिर उसके इन्कार पर आग्रह करे। यदि मान भी लें कि स्वयं मुल्हम ने 
विवेचना की ग़लती से इस घटना को जो ُیاَر  के इल्हाम से प्रकट होता है عَفَتِ الِدّ
ताऊन ही समझ लिया था तो उसकी यह ग़लती कि घटना से पूर्व है विरोधी के ‌लिए कोई 
तर्क नहीं। संसार में कोई ऐसा नबी या रसूल नहीं गुज़रा जिसने अपनी किसी भविष्यवाणी 
में विवेचन की ग़लती न की हो। तो क्या वह भविष्यवाणी आपके विचार में ख़ुदा तआला 
का एक निशान न होगा ? यदि यही कुफ़्र हृदय में है तो दबी ज़ुबान से क्यों कहते हो, 
पूरे तौर पर इस्लाम पर आक्रमण क्यों नहीं करते। क्या किसी एक नबी का नाम ले सकते 
हो जिसने कभी विवेचन के तौर पर अपनी किसी भविष्यवाणी का अर्थ निकालने में 
ग़लती नहीं की। तो फिर बताओ कि यदि मान भी लें कि संबंधित शब्द के अर्थ बिल्कुल 
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ताऊन ही है तो क्या यह आक्रमण समस्त नबियों पर नहीं। عفت الدیار के इल्हामी 
वाक्य पर दृ‌िष्ट डाल कर साफ स्पष्ट है कि इस वाक्य से अभिप्राय यह है कि वह ऐसी 
घटना होगी कि देश के एक भाग की इमारतें गिर जाएंगी और मिट जाएंगी। स्पष्ट है कि 
ताऊन का इमारतों पर कुछ प्रभाव नहीं होता। इसलिए यदि एडीटर अख़बार अलहकम 
ने ऐसा लिख भी दिया कि यह वाक्य ताऊन से संबंधित है और संबंध से वह ‌अर्थ समझे 
जाएं जो आक्षेपक ने किए हैं तो इस बारे में अन्ततः यह कहा जाएगा कि एडीटर 
अलहकम ने ऐसा लिखने में ग़लती की तथा ऐसी ग़लती स्वयं अंबिया अलैहिस्सलाम 
से भविष्यवाणियों के समझने में कई बार होती रही है। जैसा कि ذھب وھلی की हदीस 
बुख़ारी में मौजूद है और उसके शब्द ये हैं - 

قال ابو موسٰ عن النبی صلی اللہ علیہ وسلم رئیت فی المنام انّ اھاجرمن 
ھی  فاذا  اوھجر  الیمامۃ  انھا  الٰ  ولیھ  فذھب  نخل  بھا  ارض  الٰ  مکۃ 
)بخاری جلد ثانی باب ہجرۃالنّبی صلّ اللہ علیہ و سلم  المدینۃ  یثرب 

واصحابہ الی المدینہ(1
अर्थात् अब ूमसूा न ेआहंज़रत सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम स ेरिवायत की है कि 

आपस. न ेकहा कि मैंन ेस्वप्न में दखेा कि मैंन ेमक्का स ेएक ऐसी पथृ्वी की ओर हिजरत 
(प्रवास) की है जिसमें खजरूों के वकृ्ष हैं। अतः मरेा विचार इस ओर गया कि वह पथृ्वी 
यमामा या हिज्र की पथृ्वी है परन्तु वह मदीना निकला अर्थात् यसरब। अब दखेो 
आहंज़रतस.अ.व. जिनका स्वप्न वह्यी है और जिनकी विवचेना समस्त विवचेनाओं से 
अधिक उचित, सबस ेदृढ़ और सर्वाधिक सही है अपन ेस्वप्न की यह व्याख्या की थी कि 
यमामा या हिज्र की ओर हिजरत होगी, परन्तु वह ताबीर सही नहीं निकली। अतः क्या यह 
भविष्यवाणी आपके विचार में भविष्यवाणी नहीं है ? और क्या आप तयैार हैं कि 

1	बुख़ारी किताबु मनाक़िबुल अन्सार बाब हिजरतुन्नबिय्ये सल्लल्लाहो अलैहि वसल्लम 
व अस्हा‌बिही इलल मदीना (प्रकाशक)
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आहंज़रत सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम पर भी एक प्रहार कर दें। इसलिए जबकि विवचेना 
की ग़लती में आहंज़रत सल्लल्लाहो अलैहि वसल्लम भी सम्मिलित हैं तो फिर आप का 
यह क्या ईमान है कि द्वेष के जोश में आहंज़रत सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम के सम्मान 
की भी कुछ परवाह नहीं करत ेतथा ख़ुदा तआला स ेकुछ शर्म नहीं। फिर सच्चे न्यायवान 
बन कर और ख़ुदा के भय का ध्यान रखकर عَفَت الِدّیاَر के शब्दों की ओर दखेना 
चाहिए कि उसके शब्द ताऊन पर चरितार्थ होत ेहैं या भकूम्प पर। क्या यह ईमानदारी है 
कि जबकि वादा दी गई घटना के प्रकटन न ेعفت الدیار के अर्थों को स्वय ंस्पष्ट कर 
दिया फिर भी इस स ेअभिप्राय ताऊन ही समझें। इस भविष्यवाणी के शब्द स्पष्ट तौर पर 
पकुार रहे हैं कि वह एक घटना है जिस स ेइमारतें गिर जाएगंी और दशे की बस्तियों का 
एक भाग मिट जाएगा। यदि आप अरबी नहीं जानत ेतो किसी अरबी जानन ेवाल ेस ेपछू 
लें कि عفت الدیار محلھا و مقامھا के क्या अर्थ हैं और यदि किसी पर विश्वास न 
हो तो इस चरण के अर्थ जो व्याख्याकार न ेलिख ेहैं वह दखे लें और वह अर्थ य ेहैं - 

قاَمَۃِ وْلِ وَمَا کاَنَ للِِْ َ
ْ

اِندَْرَسَتْ دِیاَرُ الْحَْبَابِ وَانمَْحٰ  مَاکاَنَ مِنْھَا للِ
(देखो मुअल्लक़ा चतुर्थ व्याख्या चरण प्रथम) 

अर्थात् मित्रों की बस्तियां और उनके घर मिट गए और वे इमारतें मिट गईं जो कुछ 
दिनों के ठहरने के लिए थीं जैसे सराय या जातियों के दर्शन स्‍थल तथा वे भवन भी मिट 
गए जो स्‍थायी निवास के थे। अब बताइए ये अर्थ ताऊन पर कैसे चरितार्थ हो सकते हैं 
तथा ताऊन का भवनों के गिरने से क्या संबंध है। इन अर्थों में और ख़ुदा तआला की 
वह्यी के अर्थों में केवल भूतकाल और भविष्यकाल का अन्तर है। अर्थात् लबीद ने इस 
स्‍थान पर भूतकाल के अर्थ दृष्टिगत रखे और ख़ुदा तआला के कलाम में यहां भविष्य 
के अर्थ हैं जिसका तात्पर्य यह है कि भविष्य में देश के भवनों का एक भाग तथा बस्तियां 
मिट जाएंगी। न अस्‍थायी निवास स्‍थल शेष रहेंगे न स्‍थायी निवास स्‍थल। अब बताओ 
कि क्या ये अर्थ ताऊन पर चरितार्थ हो सकते हैं। अब हठधर्मी करने का क्या लाभ ? 
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अकारण के हठ दो ही प्रकार के लोग किया करते हैं या तो अत्यन्त मूर्ख या अत्यन्त 
बेईमान और पक्षपाती। फिर यदि आप वही आरोप प्रस्तुत करें जिसका पहले भी उत्तर 
दिया गया है अर्थात् यह कि यह भूतकाल की क्रिया है और लबीदरजि. ने भूतकाल के 
अर्थों पर प्रयुक्त किया है। अतः इसका उत्तर पहले भी गुज़र चुका है कि अब यह कलाम 
लबीद का नहीं है अपितु ख़ुदा तआला का कलाम है। ख़ुदा तआला ने पवित्र क़ुर्आन में 
अनेकों स्‍थानों पर महान वैभवशाली भविष्यवाणी को भूतकाल के शब्द से वर्णन किया 
है। जैसा कि अल्लाह तआला का कथन है - ُتبََّ مَآ اغَْنٰ عَنْہ  تبََّتْ یدََآ ابَِْ لھََبٍ وَّ
 अब थोड़ा सा न्याय से काम लेकर उत्तर दो कि (अल्लहब - 2,3) مَا لُٗ وَمَا کَسَب1َ
इस भविष्यवाली के शब्द भूतकाल की क्रिया में हैं या भविष्यकाल की। बुद्धिमान के 
लिए तो यह एक बहुत लज्जा का अवसर है अपितु ऐसी ग़लती मरने का स्‍थान हो जाती 
है जबकि एक व्यक्ति ज्ञान के दावे के बावजूद एक व्यापक बात का इन्कार करे, किन्तु 
मैं समझ नहीं सकता कि इन उत्तरों को परखने के पश्चात् आप की क्या दशा होगी ? 
मनुष्य को ऐसा ढंग अपनाने का क्या लाभ जिस से एक ओर सच्चाई को त्याग कर ख़ुदा 
तआला को अप्रसन्न करे तथा दूसरी ओर अकारण हठ करके शर्मिंदगी तथा बदनामी 
उठाए। ख़ुदा तआला के कलाम में जो अधिकतर भविष्यवाणियों को भूतकाल की क्रिया 
में वर्णन किया गया है। इसकी वास्तविक दार्शनिकता यह है कि प्रत्येक घटना जो पृथ्वी 
पर होने वाली है वह आकाश पर पहले ही हो चुकी होती है। अतः आकाश की दृष्टि से 
जैसे वह घटना भूतकाल के युग से संबंध रखती है। इसी आधार पर यह बात है कि 
सामान्य लोगों को भी जो सैकड़ों सच्चे स्वप्न आते हैं तो उन स्वप्नों में भी भविष्य में 

1	 बाइबल में भी अनेकों स्‍थान पर भावी घटनाओं को भूतकालिक क्रिया में वर्णन किया 
गया है जैसा कि यह वाक्य बाब‌िल गिर पड़ा, बाबिल गिर पड़ा। देखो यसइयाह बाब-
21, आयत-5, और जैसा कि यह वाक्य - हाय नबूपर कि वह वीरान हो गया। क़रीतीम 
बदनाम हुआ। देखो यरमियाह बाब-48, आयत-1, (इसी से)
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होने वाली बात को भूतकाल के तौर पर वर्णन किया जाता है। उदाहरणतया किसी के 
घर में जो लड़का पैदा होता है तो दिखलाया जाता है कि लड़का पैदा हो गया या लड़की 
पैदा हो गई या उसको ऐसी वस्तु मिल गई जिस की ताबीर लड़का है और भविष्यवाणियों 
को भूतकाल के शब्द पर लाना और भविष्य के अर्थों पर प्रयोग करना न केवल पवित्र 
क़ुर्आन में है अपितु पहली पुस्तकों में भी प्रचुरता के साथ यह मुहावरा मौजूद है।

عن انس رضی اللہ عنہ قال، قال النبی صلّ اللہ علیہ وسلم خربت خیبر۔ انا 
اذا نزلنا بساحۃ قوم فساء صباح المنذرین

ख़ैबर पर विजय पाने से पूर्व आंहज़रतस.अ.व. ने कहा था कि ख़ैबर ख़राब हो गया 
और हम जब किसी जाति के आंगन में उतरें। अतः उस जाति की अशुभ सुब्ह है जो 
डराई गई। इसलिए आपस. ने इस स्‍थान पर भूतकाल की क्रिया का प्रयोग किया और 
अभीष्ट यह था कि भविष्य में ख़राब होगा।

निष्कर्ष यह कि यह एक भविष्यवाणी थी जो भूतकाल की क्रिया में की गई थी 
और वास्तव में भविष्यकाल के अर्थ रखती थी। अतः इसी प्रकार यह भी एक 
भविष्यवाणी है। अर्थात् عفت الدیار محلھا ومقامھا जो भूतकाल की क्रिया में है 
और अर्थ भविष्यकाल के रखती है और जैसा कि हम उल्लेख कर चुके हैं कि الدیار 
से अभिप्राय सामन्यतः دیار अभिप्राय नहीं लिया अपितु मित्रों के दियार अभिप्राय लिया 
है तथा इस स्‍थान अर्थात् ख़ुदा के कलाम में जो عفت الدیار محلھا و مقامھا है 
महल से अभिप्राय हिन्दुओं के प्राचीन तीर्थ स्‍थान हैं अर्थात् वे मन्दिर हैं जो प्राचीन युग 
से धर्मशाला और कांगड़ा में मौजूद थे, जिनकी नींव का युग कम से कम सोलह सौ 
वर्ष सिद्ध है और मक़ाम से अभिप्राय वे भवन हैं जो स्‍थायी निवास के लिए इस क्षेत्र 
में निर्मित किए गए थे और ख़ुदा तआला ने इस भविष्यवाणी में यह सूचना दी थी कि 
वह मन्दिर अर्थात् बुतख़ाने भी ध्वस्त हो जाएंगे जिनका ध्वस्त होना एकेश्वरवाद के 
प्रचार के लिए बतौर भूमिका के है तथा दूसरे भवन भी गिर जाएंगे। अतः ऐसा ही घटित 
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हुआ। अब जबकि प्रत्यक्ष शब्दों की दृष्टि से भविष्यवाणी प्रकट हो गई तो अब उस से 
इन्कार करना झक मारना है। प्रत्यक्ष शब्द अधिकार रखते हैं कि अर्थ करने में उनको 
दृष्टिगत रखा जाए और प्रत्यक्ष से दृष्टि फेरना उस समय सर्वथा मूर्खता है जबकि 
प्रत्यक्ष रूप में भविष्यवाणी के शब्द पूरे हो जाएं। यदि यह वाक्य मनुष्य का बनाया 
हुआ झूठ होता अर्थात् यह वाक्य कि عفت الدیار محلھا و مقامھا   और इस से 
अभिप्राय ताऊन होती तो ऐसा झूठ घड़ने वाला यह वाक्य प्रयोग न कर सकता क्योंकि 
उसको बुद्धि रोकती कि ताऊन के बारे में वह शब्द प्रयोग करे जो ताऊन पर चरितार्थ 
नहीं आ सकते क्योंकि ताऊन से भवन नहीं गिरते और यदि विवेचना के तौर पर समय 
से पूर्व सही अर्थ न किए गए तो इसका नाम विवेचना की ग़लती है और समय के 
पश्चात् जब वास्तविकता खुल गई तब सही अर्थों को न मानना इस का नाम शरारत 
और बेईमानी और हठधर्मी है।

उसका कथन - हम तो आप से वह इल्हाम पूछते हैं जिसमें आप ने यह ख़बर दी 
हो कि भूकम्प आएगा, परन्तु ऐसा इल्हाम आप प्रलय तक प्रस्‍तुत नहीं कर सकते।

मेरा कथन - मैं कहता हूं कि जिस प्रलय को आप दूर समझते थे वह प्रलय 
(क़यामत) तो आप पर आ गई। देखो अख़बार अलहकम पृष्‍ठ-15, कालम-2 दिनांक 
24 दिसम्बर 1903 ई. जिसमें व्याख्या कर दी गई है कि भूकम्प का धक्का आएगा और 
फिर पांच माह पश्चात् 31 मई 1904 ई. में इस धक्के की श्रेष्ठता और शक्ति इस ख़ुदा 
की इस वह्यी में वर्णन की गई है। अर्थात् यह कि عفت الدیار محلھا و مقامھا  
जिसके अर्थ ये हैं कि वह धक्का ऐसा होगा जिस से इस देश पंजाब के एक भाग की 
बस्तियां नष्ट हो जाएंगी तथा भवनों का नामोनिशान नहीं रहेगा चाहे वे अस्‍थायी निवास 
थे। जैसा कि धर्मशाला और कांगड़ा में हिन्दुओं के पूजा के मंदिर थे और चाहे स्‍थायी 
निवास स्‍थान थे जैसा कि धर्मशाला और कांगड़ा इत्यादि के स्‍थायी निवास स्‍थल थे। 
अब  आप बताइये कि यह क़यामत (प्रलय) जिसको आप दूर समझते थे तथा कहते थे 
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कि ऐसा इल्हाम तुम क़यामत तक प्रस्तुत नहीं कर सकते वह क़यामत आप पर आ गई 
या नहीं ? प्रत्येक समझ सकता है कि उस क़यामत ने आपको अवश्य पकड़ लिया। 
क्योंकि जिस भूकम्प की भविष्यवाणी से आप इन्कारी हैं उसका स्पष्ट तौर पर वर्णन 24 
दिसम्बर 1903 ई. के अख़बार अलहकम के पृष्ठ 15, कालम 2 में मौजूद है। थोड़ी 
आंखें खोलो और पढ़ लो और किसी चपनी में पानी डालकर डूब मरो। यही उपरोक्त 
कथित भूकम्प है जिसकी विशेषताएं प्रकट करने के लिए ख़ुदा की वह्यी عفت الدیار 
पहली वह्यी के बाद उतरी। तो क्या अब तक आप पर क़यामत नहीं आई ? यदि कहो 
कि क़यामत को तो लोग मर जाएंगे और मैं अब तक जीवित मौजूद हूं तो इसका उत्तर 
यह है कि वास्तव में आप अपमान की मृत्यु से मर चुके हैं और यह शारीरिक जीवन 
रूहानी मृत्यु के पश्चात् कुछ वस्तु नहीं। क्या वह व्यक्ति भी जीवित कहला सकता है 
जिसने बड़ी धूमधाम से यह दावा किया था कि भविष्यवाणी में भूकम्प की कदापि चर्चा 
नहीं और बड़े अहंकार से इस बात पर आग्रह किया था कि क़यामत तक तुम ऐसी 
भविष्यवाणी प्रस्तुत नहीं कर सकते जिसमें भूकम्प की चर्चा हो और फिर उसको 
दिखाया गया कि वह भविष्यवाणी मौजूद है जिसमें स्पष्ट शब्दों में भूकम्प की चर्चा है 
जो عفت الدیار के इल्हाम से भी पांच माह पूर्व ‘अलहकम’ में प्रकाशित हो चुकी है 
और इल्हाम عفت الدیار محلھا و مقامھا उसी कथित भूकम्प की श्रेष्ठता वर्णन 
करता है कि वह ऐसा होगा। इसलिए इस में दोबारा भूकम्प का शब्द लाने की 
आवश्यकता न थी।

अब बताओ कि ऐसा जीवन भी क्या ख़ाक जीवन है कि एक बात का प्रलय तक 
न होने का दावा किया और वह बगल में से ही निकल आई -

ا حی بترکِ  زندگانی  ز  ا بہ  را مرد  ن  ت
ز�ی تا  کہ  بمردی 

بدگہر کاذبِ  درو  بسوزد  خبر فرقان  د  دا کزو  جہنم 

जो व्यक्ति अंधा और मुर्दा न हो समझ सकता है कि इस भविष्यवाणी के लिए 
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जितनी स्पष्टता और वर्णन शक्ति चाहिए वह सब प्रथम श्रेणी पर इस भविष्यवाणी में 
मौजूद है अपितु इस से बढ़ कर और इस से इन्कार एक ऐसी हठधर्मी है जिससे स्पष्ट 
समझा जाता है कि ऐसे व्यक्ति को ख़ुदा पर ईमान ही नहीं और यह कुछ नया ढंग नहीं। 
पहले युगों में भी वे लोग जिन को सच को स्वीकार करना किसी प्रकार स्वीकार न था 
यही ढंग अपनाते चले आए हैं।

कदाचित् आप द्वेष के आवेग से यह भी आपत्ति कर दें कि ख़ुदा तआला ने भूकम्प 
के आने की पांच माह पूर्व ख़बर दी जो अलहकम 24 दिसम्बर 1903 ई. को प्रकाशित 
हुई और फिर भूकम्प के भीषण होने की निशानियां और उसका भयावह परिणाम पांच 
माह पश्चात् अपनी वह्यी के द्वारा वर्णन किया। एक साथ वर्णन क्यों न किया, किन्तु 
यदि आक्षेप करें तो यह आक्षेप भी नया नहीं होगा अपितु वही आक्षेप है जो आज से 
तेरह सौ वर्ष पूर्व ला’नती अबू जहल तथा लानती अबू लहब ने पवित्र क़ुर्आन पर करते 
हुए कहा था - 1ًاحِدَۃ قُرْاٰنُ جُمْلًَ وَّ

ْ
لَ عَلَیْہِ ال  अतः ऐसा आक्षेप हृदयों के لوَ لَ نزُِّ

एक समान होने में सम्मिलित होगा, जिस से एक मुसलमान को बचना चाहिए।
उसका कथन - आपने उस इल्हाम में यह भी नहीं बताया कि भूकम्प (ज़लज़लः) 

से अभिप्राय क्या है ?
मेरा कथन - ख़ुदा की वह्यी में प्रत्यक्षतः भूकम्प (ज़लज़लः) का शब्द है परन्तु 

ऐसा भूकम्प (ज़लज़लः) जो प्रलय का नमूना होगा अपितु प्रलय का ज़लज़लः (भूकम्प) 
होगा और यह कि उससे हज़ारों भवन गिरेंगे, कई बस्तियां मिट जाएंगी और उसका 
उदाहरण पूर्वकालीन युगों में नहीं पाया जाएगा और अचानक हज़ारों लोग मर जाएंगे 
तथा ऐसी घटना होगी जो पहले किसी आंख ने नहीं देखी होगी। अतः इस स्थिति में 
भवनों का गिरना और हज़ारों लोगों का अचानक मर जाना तथा एक विलक्षण बात का 
प्रकट होना भविष्यवाणी का मूल उद्देश्य है। यद्यपि भविष्यवाणी के प्रत्यक्ष शब्दों में 

1	 अलफ़ुर्क़ान - 33
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ज़लज़लः (भूकम्प) से अभिप्राय निस्सन्देह भूकम्प ही समझा जाता है, किन्तु ख़ुदा 
तआला के कलाम के साथ शिष्टाचार इसी बात को चाहता है कि हम मूल उद्देश्य को 
जो एक विलक्षण बात है दृष्टिगत रखें और भूकम्प के विवरण में हस्तक्षेप न करें कि 
वह किस प्रकार का होगा ‌और किस रंग का होगा। यद्यपि प्रत्यक्ष शब्द यह प्रकट करते 
हैं कि वह भूकम्प ही होगा। क्योंकि संभव है कि वह कोई अन्य भयंकर आपदा हो 
जिसका उदाहरण संसार में पहले नहीं देखा गया तथा भूकम्प की कैफ़ियत और 
‌विशिष्टता अपने अन्दर रखती हो। उदाहरणतया धंसने के रूप पर हो और कोई भूकम्प 
महसूस न हो और पृथ्वी उथल-पुथल हो जाए या कोई अन्य विलक्षण आपदा प्रकट हो 
जिसकी ओर मानव ज्ञान कभी आगे नहीं निकला। अतः बहरहाल वह चमत्कार है। हां 
यदि वह भयंकर आपदा प्रकट न हुई जो संसार में एक भूकम्प डाल देगी जो ख़ुदा की 
वह्यी के प्रत्यक्ष शब्दों की दृष्टि से भूकम्प के रूप में होगी अथवा कोई साधारण बात 
प्रकट हो जिसको संसार हमेशा देखता है जो विलक्षणता और असाधारण नहीं और जो 
वास्तव में प्रलय का नमूना नहीं और या वह घटना मेरे जीवन में प्रकट न हुई तो 
निःसन्देह नगाड़ा बजा कर मुझे झूठा समझो तथा मुझे झुठलाओ। उस महान घटना का 
उद्देश्य तो यह है कि प्रलय का नमूना होगी तथा संसार को एक पल में तबाह कर 
जाएगी और हज़ारों लोगों को हमारी जमाअत में सम्मिलित करेगी। 

उसका कथन - आपने अवसर देख कर बराहीन अहमदिया की इबारतों को भी 
भूकम्प  पर चरितार्थ किया, हालांकि उन इबारतों में भूकम्प का वर्णन नहीं।

मेरा कथन - यह उसी प्रकार का आक्षेप है जो इस युग में पक्षपाती पादरी पवित्र 
क़ुर्आन की इस भविष्यवाणी पर करते हैं - 

1 ﴾۴﴿ۙ نۢۡ  بعَۡدِ غَلبَِہِۡ سَیَغۡلِبُوۡنَ  ۤ  ادَۡنَ الۡرَۡضِ وَ ہُۡ مِّ ۙ﴿۳﴾ فِۡ وۡمُ  ۚ﴿۲﴾غُلِبَتِ  الّرُ ـمّٓ  
ٓ

ال

और कहत ेहैं कि अवसर दखेकर यह ‌भविष्यवाणी अपनी अटकल से आहंज़रत 
1	 अर्रूम - 2 से 4
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सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम न ेस्वय ंबनाई और रूमी शासन की विजय की भविष्यवाणी 
केवल इस विचार स ेकी कि रूमी शक्ति वास्तव में बढ़ी हुई थी, यदु्ध सामग्री परूी थी, सनेा 
अनभुवी एव ंबहादरु थी त‌था ईरानी शासन की स्थिति इसके विपरीत थी। इसलिए वर्तमान 
स्थिति को दखेकर भविष्यवाणी कर दी। अतः मझु ेआश्चर्य है कि पादरियों की आदत और 
प्रकृति आप में कहा ंस ेआ गई। अत्याचारी स्वभाव पादरी पवित्र क़ुर्आन की समस्त 
भविष्यवाणियों पर यही आक्षेप करत ेहैं जो आप ने किया। तौबः करो ऐसा न हो कि इस 
समानता स ेबढ़कर कोई और उन्नति कर लो तथा अपन ेआक्षेप को तनिक आखं खोलकर 
देखो कि बराहीन अहमदिया के पषृ्ठ-557 में यह भविष्यवाणी है कि ख़ुदा तआला कहता 
है कि मैं अपना चमत्कार दिखाऊंगा, अपनी क़ुदरत दिखाकर तझु को उठाऊंगा, ससंार में 
एक नज़ीर (डरान ेवाला) आया परन्तु ससंार न ेउस ेस्वीकार न किया किन्तु ख़ुदा उसे 
स्वीकार करेगा और बड़े शक्तिशाली आक्रमणों स ेउसकी सच्चाई प्रकट कर देगा।

مد فلمّا تجلّٰ ربہّ للجبل جعلہ دکاّ۔ قوۃ الرحمن لعُِبَیْدِ الِلہ الصَّ
अरबी इल्हाम का अनुवाद यह है - 
जब ख़ुदा पर्वत पर झलक दिखाएगा तो उसे टुकड़े-टुकड़े कर डालेगा। ख़ुदा ऐसा 

करेगा ताकि अपने बन्दे की सच्चाई प्रकट करे। 
अब विचार करके दखेो कि मैंन ेइसमें अपनी ओर स ेक्या बनाया। इस स्‍थान पर ख़ुदा 

तआला स्वय ंएक झलक दिखाने का वादा करता है। जसैा कि तरू पर्वत पर मसूा के लिए 
चमकार प्रकट हुई और एक ऐसी क़ुदरत के प्रदर्शन का वादा करता है जो विलक्षण तथा 
तेरी प्रतिष्ठा का कारण होगी, और फिर तीसरी बार यह वादा किया है कि ख़ुदा बड़े 
शक्तिशाली आक्रमणों स े उसकी सच्चाई प्रकट करेगा। फिर अन्त में इस शक्तिशाली 
आक्रमण अपनी चमकार तथा शक्ति प्रदर्शन की व्याख्या करता है जिसका ऊपर वर्णन 
किया है तथा कहा है कि ख़ुदा एक विशषे पर्वत पर तजल्ली (झलक) करेगा और उसके 
टुकड़े-टुकड़े कर दगेा। अब यदि आपकी आखं पक्षपात से कुछ दखे नहीं सकती तो किसी 
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अन्य न्यायप्रिय स ेपछू लो कि इस इल्हामी इबारत में कि महान निशान का वादा ‌दिया गया 
है या विशषे तौर पर हमारी बनावट है और यदि वादा है तो क्या भविष्यवाणी के शब्दों से 
यही निकलता है कि निशान के तौर पर पर्वत टुकड़े-टुकड़े किया जाएगा या कुछ और 
निकलता है। रहा यह आक्षेप कि उस समय हमारा मस्तिष्क उस ओर नहीं गया कि वास्तव 
में पर्वत टुकड़े-टुकड़े हो जाएगा। यह ऐसी ही स्थिति है जसै ेआहंज़रत सल्लल्लाहो अलहैि 
वसल्लम का मस्तिष्क उस ओर न गया कि जो हिजरत का स्‍थान कश्फ़ी तौर पर दिखाया 
गया कि वह मदीना है यमामा या हिज्र नहीं है और जसैा कि आहंज़रत सल्लल्लाहो अलैहि 
वसल्लमक मस्तिष्क का उस ओर न जाना कि हुदैबिया वाली यात्रा में मक्का के अन्दर 
नहीं जा सकेंग।े अतः यदि आप के ऐस ेही आक्षेप हैं जो इस यगु के अधम काफिर 
आहंज़रतसल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम की भविष्यवाणियों पर करत ेहैं तो मझु ेचिन्ता लग 
गई है कि ऐसा न हो कि आप किसी दिन इस्लाम स ेही हाथ धो बठैें।

अतः स्मरण रहे कि ख़ुदा तआला ने उपरोक्त भविष्यवाणी में जो बराहीन अहमदिया 
के पृष्ठ 557 में मौजूद है, एक स्पष्ट संकेत के साथ ज़लज़लः (भूकम्प) का वर्णन कर 
दिया है। क्योंकि आयत ُّٗرَبہ  

ٰ
ا تجََلّ  उस अवसर की आयत है जबकि ख़ुदा 1 فلََمَّ

तआला ने तूर पर्वत पर भूकम्प लाकर उसको टुकड़े-टुकड़े कर दिया था। जैसा कि यह 
वर्णन विस्तृत तौर पर तौरात में मौजूद है। अतः इस स्थिति में आप की इस हरकत का 
नाम पक्षपात रखें या मूर्खता रखें ? कि आप कहते हैं कि इन इबारतों में ज़लज़लः 
(भूकम्प) की कहीं चर्चा नहीं। अतः तुम्हें इस बात से भी इन्कार करना चाहिए कि तूर 
पर्वत भी भूकम्प से टुकड़े-टुकड़े हो गया था।

उसका कथन - عفت الدیار के शे’र के चरण के ये अर्थ हैं कि पूर्वकालीन युग 
में मकान बरबाद हो गए थे।

मेरा कथन - अल्हम्दो लिल्लाह ! यह तो आपने स्वीकार कर लिया कि عفت 

1	 अलआराफ़ ः 144
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 के यही अर्थ हैं कि मकानों का गिर जाना तथा बरबाद हो الدیار محلھا و مقامھاک
जाना। शेष रहा यह कि आप عفت के शब्द को भूतकाल के अर्थों तक सीमित रखते 
हैं। इस विचार के खण्डन में हम पवित्र क़ुर्आन के उदाहरण प्रस्तुत कर चुके हैं अपितु 
इसके लिए तो सम्पूर्ण अरब के निवासी हमारे गवाह हैं। अब बताइए क्या अब भी यह 
भविष्यवाणी विलक्षण है या नहीं ? यदि यह कहो कि इसमें कोई समय नहीं बताया गया, 
तो इसका उत्तर यह है कि ख़ुदा तआला जिन भविष्यवाणियों में यह चाहता है कि उनका 
समय गुप्त रखा जाए उनमें वह कदापि नहीं बताता कि यह भविष्यवाणी अमुक समय 
में पूरी होगी। अतः जबकि ख़ुदा तआला स्पष्ट शब्दों में कहता है कि भूकम्प की 
भविष्यवाणी ऐसे समय में प्रकट होगी जबकि किसी को ख़बर नहीं होगी तथा अचानक 
वह घटना प्रकट होगी। अतः फिर उस घटना का समय बताया अपने ही कथन का 
विरोध है। देखो विज्ञापन “अन्निदा” पृष्ठ-14, यदि कहो कि निश्च‌ित किए बिना 
भविष्यवाणी में विशेषता क्या हुई। यों तो कभी-कभी संसार पर कोई घटना आ जाती है। 
इसका उत्तर यह है कि यह निश्चय पर्याप्त है कि अल्लाह तआला कहता है कि मेरे 
जीवन में मेरे सत्यापन के लिए यह घटना होगी तथा उस समय के करोड़ों लोग जीवित 
होंगे जो यह घटना देख लेंगे तथा घटना ऐसी होगी कि इस देश में पूर्व युगों में उसका 
उदाहरण नहीं होगा। अतः यह निश्चय पर्याप्त है कि वह प्रलयंकर भूकम्प मेरे जीवन में 
और अधिकांश विरोधियों के जीवन में आएगा। स्मरण रखो कि तुम्हारी भांति मक्का के 
विरोधियों ने भी    ُوَعْد

ْ
 कह कर समय का निर्धारण चाहा था और उनको مَتٰ ھٰذا ال

समय नहीं बताया गया था। 
उसका कथन - जो अख़बार इस्लामी मामलों से सहानुभूति रखते हैं उनको चाहिए 

कि इस लेख को अपने अख़बारों में नक़ल करके लोगों को अवगत कर दें कि ये 
विज्ञापन झूठे हैं। मिर्ज़ा ने कोई भविष्यवाणी नहीं की थी।

मेरा कथन - अब इसका इसके अतिरिक्त क्या उत्तर दिया जाए कि झूठों पर ख़ुदा 
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की ला’नत। रहा यह कि अख़बार झुठलाने का लेख प्रकाशित कर दें तो इसकी उस 
सामर्थ्यवान को कुछ परवाह नहीं जिसने मुझे भेजा है। संसार के कीड़े आकाशीय इरादों 
में कौन सी हानि पहुंचा सकते हैं। इससे पूर्व अबू जहल ‘उस पर ला’नत हो’ ने अरब 
की समस्त जातियों को उकसाया था कि यह व्यक्ति (आंहज़रतस.अ.व.) झूठा दावा करता 
है और मूर्ख लोगों को अपने साथ एकत्र कर लिया था। फिर विचार करो कि उसका 
परिणाम क्या हुआ ? क्या ख़ुदा तआला का इरादा उसकी शरारतों से रुक गया था अपितु 
उस दुर्भाग्‍यशाली का ख़ुदा तआला ने बद्र के युद्ध में निर्णय कर दिया तथा ख़ुदा तआला 
के सच्चे नबी का धर्म सम्पूर्ण विश्व में फैल गया। इसी प्रकार मैं सच-सच कहता हूं कि 
कोई अख़बार इस इरादे को जो आकाश पर किया गया है रोक नहीं सकता। ख़ुदा का 
प्रकोप मनुष्य के प्रकोप से बढ़कर है। यह मुझ पर आक्रमण नहीं अपितु उस ख़ुदा पर 
आक्रमण है जिसने पृथ्वी और आकाश को पैदा किया। वह चाहता है कि पृथ्वी को पाप 
से पवित्र करे, फिर उन दिनों को दोबारा लाए जो सच्चाई, ईमानदारी और एकेश्वरवाद 
के दिन हैं परन्तु वे हृदय जो संसार से प्रेम करते हैं वे नहीं चाहते कि ऐसे दिन आएं। हे 
मूर्ख ! क्या तू ख़ुदा तआला से मुक़ाबला करेगा। क्या तेरी सामर्थ्य में है कि तू उस से 
लड़ाई कर सके। यदि यह कारोबार मनुष्य का होता तो तेरे मुकाबले की क्या आवश्यकता 
थी ? उसको तबाह करने के लिए ख़ुदा पर्याप्त था। किन्तु लगभग पच्चीस वर्ष से यह 
सिलसिला चला आता है और प्रतिदिन उन्नति पर है और ख़ुदा ने अपने पवित्र वादों के 
अनुसार उसको विलक्षण उन्नति दी है। अवश्य है कि इस से पूर्व कि संसार समाप्त हो 
जाए ख़ुदा पूर्ण स्तर पर इसको उन्नति प्रदान करे। ख़ुदा ने मेरे सत्यापन के लिए हज़ारों 
निशान दिखाए जिन के लाखों लोग गवाह हैं। पृथ्वी से भी निशान प्रकट हुए तथा 
आकाश से भी। मित्रों में भी शत्रुओं में भी तथा इस से कोई महीना कम ही खाली जाता 
होगा कि कोई निशान प्रकट न हो। अब भी विलक्षण निशान का वादा है जिसका नाम 
प्रलयंकर भूकम्प रखा गया है जो संसार को वह हाथ दिखाएगा जिसको संसार ने कभी 
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नहीं देखा होगा। अतः यदि ख़ुदा का भय है तो क्यों कुछ समय तक सब्र नहीं किया 
जाता। यह भूकम्प मात्र इसलिए होगा ताकि सच्चे की सच्चाई को प्रकट करे तथा लोगों 
को अवसर दे ताकि वह सच्चाई को एक चमकते हुए निशान के साथ देख लें। यद्यपि 
इसके पश्चात् ईमान लाना कुछ सम्मान योग्य न होगा, तथापि स्वीकार करने वाले उस 
दया से भाग लेंगे जो ईमानदारों के लिए तैयार की गई है। 

उसका कथन - क्या अहमद बेग की लड़की का क़िस्सा मिर्ज़ाई इल्हामों की शोभा 
को दूर नहीं करता ?

मेरा कथन - हे आरोपक साहिब ! क्या पहले व्यर्थ आरोपों की लज्जा आपके लिए 
कुछ कम थी कि इस व्यर्थ आरोप की लज्जा का भाग भी आपने ले लिया। अब आप 
कान खोल कर सुनिए कि इस भविष्यवाणी के दो भाग थे तथा दोनों शर्त के साथ थे। 
एक भाग शर्त के तौर पर अहमद बेग की मृत्यु के बारे में था अर्थात् उसमें यह 
भविष्यवाणी थी कि यदि वह ख़ुदा तआला की निर्धारित शर्तों का पाबन्द न हो तो तीन 
वर्ष पूरे होने से पूर्व ही मृत्यु पा जाएगा तथा न केवल वही अपितु उसके साथ अन्य कई 
मौतें उसके परिजनों की होंगी। अतः चूंकि वह धृष्टता के मार्ग से किसी शर्त का पाबन्द 
न हो सका, इसलिए ख़ुदा ने उस को निर्धारित समय सीमा पूर्ण होने से पूर्व ही इस संसार 
से उठा दिया तथा कई अन्य मौतें भी साथ ही हुईं। परन्तु भविष्यवाणी का दूसरा भाग जो 
अहमद बेग के दामाद के संबंध में था उसमें इस कारण विलम्ब डाला गया कि शेष बचे 
लोगों ने शर्त के लेख से अपने हृदयों में भय उत्पन्न किया और बहुत भयभीत हुए। यह 
बात प्रत्येक की समझ में आ सकती है कि दो व्यक्तियों की मृत्यु के बारे में कोई 
भविष्यवाणी हो तथा उनमें से एक निर्धारित अवधि के अन्दर मर जाए तो स्वाभाविक 
तौर पर दूसरे के हृदय में भय उत्पन्न हो जाता है। इसलिए वह आवश्यक बात थी कि 
अहमद बेग के दामाद का गिरोह अहमद बेग की मृत्यु को देखकर अपने हृदयों में बहुत 
भयभीत होता। अतः ख़ुदा ने अपने वादे के अनुसार जब उन लोगों का भय देखा तो 
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दामाद की मृत्यु के बारे में जो भविष्यवाणी थी उसमें विलम्ब डाल दिया। इस का 
उदाहरण ऐसा ही है जैसा कि डिप्टी अब्दुल्लाह आथम तथा पंडित लेखराम के बारे में 
जो मृत्यु की भविष्यवाणी थी उसमें प्रकटन में आया। क्योंकि डिप्टी अब्दुल्लाह आथम 
ने मृत्यु की भविष्यवाणी सुनकर बहुत भय प्रकट किया। इसलिए उसकी मृत्यु में विलम्ब 
डाल दिया गया और निर्धारित दिनों से कुछ महीने अधिक जीवित रहा। परन्तु लेखराम 
ने भविष्यवाणी को सुनकर बहुत धृष्टता प्रकट की और अपशब्दों में सीमा से अधिक 
बढ़ गया इसलिए वह मूल अवधि से पूर्व ही इस संसार से उठाया गया। वास्तविकता 
यह है कि ऐसी भविष्यवाणियां जो ख़ुदा के रसूल करते हैं जिन में किसी की मृत्यु या 
विपत्ति की सूचना होती है वह अज़ाब की भविष्यवाणियां कहलाती हैं तथा ख़ुदा का 
नियम है कि चाहे उनमें कोई शर्त हो या न हो वे तौबः और पापों से क्षमायाचना से टल 
सकती हैं या उनमें विलम्ब डाल दिया जाता है। जैसा कि यूनुस नबी की भविष्यवाणी में 
हुआ तथा यूनुस नबी ने जो अपनी जाति के लिए चालीस दिन तक अज़ाब आने का 
वादा किया था वह अटल वादा था। उसमें ईमान लाने या डरने की कोई शर्त न थी परन्तु 
इसके बावजूद जब जाति ने विनय तथा रुदन धारण किया तो ख़ुदा तआला ने उस 
अज़ाब को टाल दिया। समस्त अंबिया अलैहिमुस्‍सलाम की सहमति से यह मान्यता प्राप्त 
आस्‍था है कि प्रत्येक विपत्ति जो ख़ुदा तआला किसी व्यक्ति पर उतारने का इरादा करता 
है वह विपत्ति दान-पुण्य तथा तौबः क्षमायाचना तथा दुआ से दूर हो सकती है। इसलिए 
यदि वह विपत्ति जिसको उतारने का इरादा किया गया है किसी नबी, रसूल तथा ख़ुदा 
के मामूर को उससे सूचना दी जाए तो वह अज़ाब की भविष्यवाणी कहलाती है और 
चूंकि वह विपत्ति है इसलिए ख़ुदा तआला के वादे के अनुसार तौबः, क्षमायाचना, दान-
पुण्य, दुआ और विनय से दूर हो सकती है या उसमें विलम्ब पड़ सकता है और यदि 
वह विपत्ति जो भविष्यवाणी के रूप में प्रकट की गई है दान-पुण्य आदि से दूर न हो 
सके तो ख़ुदा तआला की समस्त किताबें झूठी ठहरेंगी तथा इससे धर्म की सम्पूर्ण 
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व्यवस्‍था अस्त-व्यस्त हो जाएगी। आरोपक ने इस्लाम पर यह बहुत भारी प्रहार किया है 
और न केवल इस्लाम पर अपितु यह प्रहार समस्त नबियों पर है और यदि यह आक्रमण 
जानबूझ कर नहीं किया गया तो इस्लाम और शरीअत से उसकी बहुत अनभिज्ञता सिद्ध 
होती है। ऐसे लोगों से ईमानदारों को सतर्क रहना चाहिए कि मुझ पर आक्रमण करने से 
उनका इरादा केवल मुझ पर आक्रमण नहीं है अपितु इस्लाम धर्म की उनको कुछ परवाह 
नहीं। वे इस्लाम के छिपे शत्रु हैं। ख़ुदा तआला अपने धर्म को उनके उपद्रव से सुरक्षित 
रखे।

इस मूर्ख को यह भी तो ख़बर नहीं कि जैसे ख़ुदा तआला ने अपने आचरण में यह 
सम्मिलित कर रखा है कि वह अज़ाब की भविष्यवाणी को तौबः, क्षमायाचना, दुआ 
और दान से टाल देता है उसी प्रकार मनुष्य को भी उसने इन्हीं आचरणों की शिक्षा दी 
है जैसा कि पवित्र क़ुर्आन और हदीस से यह सिद्ध है कि हज़रत आइशारज़ि. के बारे में 
जो कपटाचारियों ने केवल दुष्टता से वस्तु स्थिति के विरुद्ध लांछन लगाया था उस चर्चा 
में कुछ सरल स्वभाव सहाबा भी भागीदार हो गए थे। एक सहाबी ऐसे थे कि वह हज़रत 
अबू बक्ररज़ि. के घर से दो समय की रोटी खाते थे। हज़रत अबू बक्ररज़ि. ने उनकी इस 
ग़लती पर क़सम खाई थी और अज़ाब के तौर पर प्रतिज्ञा की थी कि मैं इस अनुचित 
हरकत के दण्डस्वरूप उसको कभी रोटी न दूंगा। इस पर यह आयत उतरी थी - 
حِیۡمٌ ﴿۲۳﴾1  اللہُ  لکَُمۡؕ  وَ اللہُ غَفُوۡرٌ   رَّ

َ
یَصۡفَحُوۡاؕ  الََ تحُِبُّوۡنَ انَۡ یغَّۡفِر

ۡ
یَعۡفُوۡا وَ ل

ۡ
وَ ل

तब हज़रत अबू बक्ररज़ि. ने अपनी इस प्रतिज्ञा को तोड़ दिया और नियमित रूप से 
रोटी लगा दी। इसी कारण इस्लामी ‌शिष्टाचार में यह सम्मिलित है कि यदि अज़ाब के 
तौर पर कोई प्रतिज्ञा की जाए तो उस का तोड़ना उत्तम शिष्टाचार में सम्मिलित है। 
उदाहरणतया यदि कोई अपने सेवक के बारे में क़सम खाए कि मैं उसको पचास जूते 
अवश्य मारूंगा तो उसकी तौबः और विनय पर क्षमा करना इस्लाम का नियम है ताकि 
1	 अन्नूर - 23



227बराहीन अहमदिया भाग पंचम

 हो जाए परन्तु वादा भंग (स्वयं को ख़ुदा के शिष्टाचार में ढालना)  تخلّق بِاخَْلَقِ اللہ
करना वैध नहीं। वादा भंग करने पर पूछताछ होगी परन्तु अज़ाब को टालने पर नहीं।

उसका कथन - और भविष्यवाणियों का हाल इससे भी अधिक अस्त-व्यस्त है।
मेरा कथन -  हे पक्षपाती मूर्ख ! तुझे कब संयोग हुआ है कि तू मेरी भविष्यवाणियों 

को ध्यान से देखता और उन सब से अवगत होता तथा तुझे कब संयोग हुआ कि मेरी 
संगत में रहता तथा मेरे निशानों को अपनी आंखों से देखता। मैं तुझे किस से उपमा दूं। 
तू उस अन्‍धे के समान है जो सूर्य के अस्तित्व से इन्कार करता है और अपने अन्‍धेपन 
को नहीं देखता। प्रत्येक स्थिति से परिचित व्यक्ति समझ सकता है कि क्या मेरी 
भविष्यवाणियों का हाल अस्तव्यस्त है या तेरे ईमान का ही हाल अस्तव्यस्त है। बुद्धिमानों 
के लिए तेरे आरोपों का यही नमूना पर्याप्त है कि जो बात समस्त नबियों के निकट मान्य 
है और इस्लाम के समस्त फ़िर्क़ों के निकट मान्य है वही बात तेरे निकट आरोप का 
स्‍थान है। हाय अफ़सोस ! क्या यही लोग इस्लाम के लीडर बनना चाहते हैं जिन को 
ख़ुदा की शिक्षा तथा इस्लामी आस्‍था का भी ज्ञान नहीं। इन्ना लिल्लाहे व इन्ना इलैहि 
राजिऊन।

हे ज़ालिम आरोपक ! क्या इसी पूंजी पर क़लम उठाई थी ? यद्यपि पक्षपात का 
जोश था परन्तु अपनी मूर्खता का प्रदर्शन करना क्या आवश्यक था ? प्रत्येक बात 
बिल्कुल झूठ प्रत्येक सन्देह केवल शैतानी भ्रम। इस ज्ञान एवं जानने के साथ तेरे हृदय 
में क्यों गुदगुदी उठी कि ख़ुदा तआला की पवित्र वह्यी पर आरोप लगाए। यदि तुम 
ख़ामोश रहते तो अच्छा था, अकारण पाप खरीदा और जीभ द्वारा अपनी गुप्त मूर्खता 
पर सब को अवगत कर दिया और पब्लिक में अपनी बदनामी कराई तथा अपनी 
स्थिति पर शैख़ सा’दीरह. का वह उदाहरण चरिता‌र्थ कर लिया जो ‘बोस्तान’ में है और 
वह यह है -

بود پوش  لقَ  َ
خ

� و  خلق  ی 
ن

� �ی 
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بود خاموش  چند  �ی  مصر  در  کہ 

جمع صدق  ز  ا بود  برو  جہانے 

شمع گرد  شب  وقتِ  ہا  پروانہ  چو 

کرد ہ 
ش

ی� اند�  
ش خو�ی دِل  در   ؔ ب

ش
�

مَرد است  زبان  ر  ز�ی دہ  ی
ش

پو� کہ 

سرم در  نہان   
ت

�
ن

فط� ماند  اگر 

وَرم دانش  کہ  مردم  دانند  چہ 

دوست و  بدانست  دشمن  و  گفت  سخن 

ہموست ے  و ز  ا ںتر  نادا درمصر  کہ 

کارزشت شدد  اں 
ش پر�ی حضورش 

نوشت مسجد  طاقِ  بر  و  کرد  سفر 

دمے د�ی خود  روئے  گر   
ن

ی
ئ

آ� در 

دمے ندر�ی پردہ  دانشی  ی �ب بہ 

अब मैं मुहम्मद इकरामुल्लाह ख़ान साहिब शाहजहांपुरी के उन आरोपों का उत्तर 
लिख चुका जो दैनिक पैसा अख़बार दिनांक 22 मई, 1905 ई. के पृष्ठ-5 में छपे हैं। 
किन्तु इसके पश्चात् मेरे मित्र मौलवी अब्दुल करीम साहिब के नाम एक सज्जन ने 
जिन्होंने अपने पत्र में अपना नाम प्रकट नहीं किया एक पत्र भेजा है और उसमें ख़ुदा 
तआला का माध्यम डालकर कुछ आरोपों का उत्तर मांगा है जो इन्हीं भविष्यवाणियों के 
बारे में है। यद्यपि इन आरोपों का उत्तर पर्याप्त तौर पर बराहीन अहमदिया के इसी भाग 
में आ चुका है, परन्तु चूंकि ख़ुदा तआला को मध्यस्थ करके आरोपक का निवेदन है। 
इसलिए हम कलाम की पुनरावृत्ति की कुछ परवाह न करके केवल ख़ुदा के लिए 
आदरणीय सज्जन के आरोपों का उत्तर संक्षेप को दृष्टिगत रखते हुए नीचे देते हैं - 

उसका कथन - عفت الدیارمحلّھا و مقامھا ک का वाक्य जिसे आदरणीय 
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मिर्ज़ा साहिब अपना इल्हाम और वह्यी कह रहे हैं यह प्राचीन शायर की कविता का 
चरण है। क्या किसी नबी को कभी ऐसी वह्यी हुई जिसके शब्द शब्दशः वही हों जो 
उस नबी से पूर्व किसी व्यक्ति के मुख से निकल चुके हों, यदि आप यह सिद्ध कर सकें 
तो दूसरा आरोप यह होगा कि इस अवस्‍था में ख़ुदा के कथन और बन्दे के कथन में 
अन्तर क्या होगा ?

मेरा कथन - इस बारे में हम पहले भी लिख चुके हैं कि अन्य नबियों को तलाश 
करना कुछ आवश्यक नहीं। स्वयं हमारे नबीस.अ.व. पर कुछ ऐसे वाक्य ख़ुदा की वह्यी 
के उतर चुके हैं जो पहले किसी व्यक्ति के मुख से निकले थे। जैसा कि यह वाक्य 
क़ुर्आन की वह्यी अर्थात् 1

َ
ْ

خٰلِقِی
ْ
کَ اللہُ احَْسَنُ ال  ये वाक्य पहले अब्दुल्लाह बिन فتََبَٰ

अबी सरह की ज़ुबान से निकला था और वही वाक्य क़ुर्आन की वह्यी में उतरा। देखो 
तफ़्सीर कबीर छठा भाग-276 मिस्र से प्रकाशित। मूल इबारत यह है -
سرح  ابی  بن  سعد  بن  عبداللہ  عنھما۔ان  اللہ  رضی  عباس  ابن  عن  الکلبی  روی 
قولہ  الٰ  انتھی  فلما  وسلمّ  علیہ  اللہ  صلّ  اللہ  لرسول  الٰایات  ھذہ  یکتب  کان 
۔ فقال رسول  تعالٰ خلقًا اٰخرعجب من ذالک فقال فتبارک اللہ احسن الخالقین 
کان  ان  وقال  اللہ  عبد  فشکّ  نزلت،  فھٰکذا  اکُتب  وسلمّ  علیہ  اللہ  صلّ  اللہ 
محمد صادقاً فیما یقول فانہ یوحٰ اِلّیَ کما یوحٰ الیہ وان کان کاذباً فلا خیر فی دینہ 

فھرب الٰ مکّۃ فقیل انہ مات علی الکفر وقیل انہ اسلم یوم الفتح
अनुवाद - यह है कि कल्बी ने इब्ने अब्बासरज़ि. से रिवायत की है कि अब्दुल्लाह 

बिन अबी सरह पवित्र क़ुर्आन की आयतें लिखा करता था। अर्थात् आंहज़रतस.अ.व. अपने 
सामने जैसी आयत उतरती थी उससे लिखवाते थे। अतः जब वह आयत लिखवाई गई 
जो خلقاً اٰخر तक समाप्त होती है तो अब्दुल्लाह इस आयत से आश्चर्य में पड़ गया 
तथा अब्दुल्लाह ने कहा فتبارک اللہ احسن الخالقین आंहज़रतस.अ.व. ने कहा यही 

1	अलमोमिनून - 15
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लिख ले क्योंकि ख़ुदा ने भी यही वाक्य जो तेरे मुख से निकला है अर्थात् فتبارک اللہ 

 उतार दिया है। अतः अब्दुल्लाह संदेह में पड़ गया कि यह कैसे हो احسن الخالقین
सकता है कि जो मेरी ज़ुबान का वाक्य है वही ख़ुदा का वाक्य हो गया। उसने कहा कि 
यदि मुहम्मदस.अ.व. अपने दावे में सच्चा है तो मुझे भी वही वह्यी होती है जो उसे होती है 
और यदि झूठा है तो उसके धर्म में कोई भलाई नहीं है। फिर वह मक्का की ओर भाग 
गया। एक रिवायत यह है कि वह कुफ़्र पर मर गया तथा एक यह भी रिवायत है कि वह 
मक्का-विजय के समय मुसलमान हो गया।

अब देखो अब्दुल्लाह बिन अबी सरह के कलाम से ख़ुदा तआला के कलाम का 
भावसाम्य हुआ अर्थात् अब्दुल्लाह के मुख से भी यह वाक्य निकला था فتبارک اللہ 

 और ख़ुदा तआला की वह्यी में भी यही आया और यदि कहो कि احسن الخالقین
फिर ख़ुदा तआला के कलाम तथा मनुष्य के कलाम में अन्तर क्या हुआ ? तो प्रथम तो 
हम इसका यही उत्तर देते हैं कि जैसा कि ख़ुदा तआला ने स्वयं पवित्र क़ुर्आन में कहा 
है कि परस्पर अन्तर करने के लिए आवश्यक है कि वह कलाम जो ग़ैर का कलाम 
कहलाता है क़ुर्आन की सूरतों में से किसी सूरह के बराबर हो, क्योंकि चमत्कार के लिए 
इतना ही विश्वसनीय समझा गया है जैसा कि अल्लाह तआला का कथन - ۡوَ اِنۡ کُنۡتُم 
1 ثۡلِٖ نۡ مِّ توُۡا بسُِوۡرَۃٍ مِّ

ۡ
نَا عَلٰ عَبۡدِناَ فاَ

ۡ
ل ا نزََّ مَّ توُْا यह नहीं कहा कि فِۡ رَیبٍۡ مِّ

ْ
 فاَ

ثْلِٖ نْ مِّ ثْلِٖ या   بِآیۃٍَ مِّ نْ مِّ توُْا بِکَلِمَۃٍ مِّ
ْ
 तथा वास्तव में यह सच है कि ख़ुदा के فاَ

वाक्य पृथक-पृथक तो वही वाक्य हैं जो काफ़िरों के मुख पर जारी थे। फिर इबारत की 
रंगीनी, कलाम का अनुक्रम तथा अन्य आवश्यक वस्तुओं की दृष्टि से वही वाक्य 
सामूहिक तौर पर एक चमत्कार के रूप में हो गए तथा जो चमत्कार ख़ुदा तआला के 
कामों में पाया जाता है उसकी भी यही ‌निशानी है अर्थात् वह भी अपने सामूहिक रूप से 
चमत्कार बनता है जैसा कि कलाम सामूहिक रूप से चमत्कार बनता है। हां ख़ुदा 

1	अलबक़रह - 24
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तआला के मुंह से जो छोटे-छोटे वाक्य निकलते हैं वे अपने उच्च अर्थों की दृष्टि से जो 
उनके अन्दर होते हैं मानवीय वाक्यों से पूर्णरूपेण अन्तर रखते हैं। यह दूसरी बात है कि 
मनुष्य उनकी गुप्त वास्तविकताओं तथा आध्यात्म ज्ञानों तक न पहुंचे किन्तु उनके अन्दर 
गुप्त प्रकाश अवश्य होते हैं जो उन वाक्यों की रूह होते हैं। जैसा कि यही वाक्य 
-1

َ
ْ

خَالقِِی
ْ
کَ اللہُ احَْسَنُ ال  अपनी पिछली आयतों के साथ सम्बन्‍ध के कारण فتََبَٰ

अपने अन्दर एक विशेष पृथक रंग रखता है अर्थात् उनके अन्दर इस प्रकार की रूहानी  
फ़िलास्फ़ी भरी हुई है कि वह स्वयं में एक चमत्कार है। जिसका उदाहरण मानव कलाम 
में नहीं मिलता।

इसका विवरण यह है कि ख़ुदा तआला न ेइस सरूह के प्रारंभ में जो सरूह अलमोमिननू 
है जिसमें यह आयत फ़तबारकल्लाहो अहसनल ख़ालिक़ीन है। इस बात को वर्णन किया 
है कि मनषु्य छः श्रेणियों को तय करके जो उसके पालन के लिए आवश्यक हैं अपने 
रूहानी तथा शारीरिक कमाल तक क्योंकर पहुंचता है। अतः ख़ुदा तआला ने दोनों प्रकार 
की उन्नति को छः-छः श्रेणियों पर विभाजित किया है और छठी श्रेणी को उन्नति की श्रेणी 
ठहराया है और यह रूहानी अनकूुलता तथा शारीरिक अस्तित्व की उन्नति को ऐसे 
विलक्षण तौर पर दिखाया है कि जब स ेमनषु्य पदैा हुआ है कभी किसी मनषु्य का 
मस्तिष्क इस मारिफ़त के रहस्य की ओर आग ेनहीं गया और यदि कोई दावा करे कि 
आग ेगया है तो सिद्ध करना उसकी गर्दन पर होगा कि यह पवित्र फ़िलास्फ़ी किसी मनषु्य 
की किताब में स ेदिखा द ेतथा यह स्मरण रहे कि वह ऐसा कदापि सिद्ध नहीं कर सकेगा। 
अतः व्यापक तौर पर यह चमत्कार है कि ख़ुदा तआला न ेवह गहरी अनकूुलता जो 
रूहानी और शारीरिक अस्तित्व की उन उन्नतियों में मौजदू है जो परू्ण अस्तित्व की श्रेणी 
तक सामन ेआती हैं। इन शभु आयतों में प्रकट कर दी है। जिसस ेप्रकट होता है कि यह 
प्रत्यक्ष एव ंआन्तरिक कारीगरी एक ही हाथ स ेप्रकट हुई है जो ख़ुदा तआला का हाथ है।

1	अलमोमिनून - 15
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कुछ मूर्ख लोगों ने यह भी ऐतराज़ किया था कि जिस प्रकार ख़ुदा तआला ने 
शारीरिक अस्तित्व का वीर्य की अवस्‍था से लेकर अन्त तक पवित्र क़ुर्आन में नक़्शा 
खींचा है। यह नक़्शा इस युग की नवीन च‌िकित्सा अनुसंधानों की दृष्टि से सही नहीं है, 
परन्तु उनकी मूर्खता है कि इन आयतों के अर्थ से यह समझ लिया कि जैसे ख़ुदा तआला 
गर्भाशय के अन्दर मानव अस्तित्व को इस प्रकार बनाता है कि पहले एक अंग से 
पूर्णतया निवृत्त हो जाता है फिर दूसरा बनाता है। ख़ुदा की आयतों का यह उद्देश्य नहीं 
है अपितु जैसा कि हम ने स्वयं अपनी आंखों से देख लिया है तथा मुज़्गः से लेकर 
प्रत्येक अवस्‍था के बच्चे को देख लिया है। वास्तविक स्रष्टा गर्भाशय के अन्दर समस्त 
बाह्य एवं आन्तरिक अवयवों को एक ही समय में बनाता है अर्थात् एक ही समय में 
सब बनते हैं बाद में और पहले नहीं। हां यह सिद्ध होता है कि पहले मनुष्य का सम्पूर्ण 
अस्तित्व एक जमा हुआ रक्त होता है ‌और फिर उसका कुछ भाग अपने समय पर एक 
समय में हड्डियां बन जाता है और फिर एक ही समय में इस सम्पूर्ण मज्मूअः पर एक 
अतिरिक्त मांस चढ़ जाता है जो समस्त शरीर की खाल कहलाती है जिससे सुन्दरता पैदा 
होती है तथा इस श्रेणी पर शारीरिक बनावट पूर्ण हो जाती है और फिर प्राण पड़ जाता 
है। ये वे समस्त अवस्‍थाएं हैं जो हमने स्वयं अपनी आंखों से देख ली हैं।

अब हम रूहानी छः श्रेणियों का नीचे वर्णन करते हैं जैसा कि पवित्र क़ुर्आन में 
अल्लाह तआला का कथन है - 

ہُۡ  الذَِّینَۡ  وَ   )۲(  ﴾۳﴿ۙ خٰشِعُوۡنَ  صَلَتہِِۡ  فِۡ  ہُۡ   ۙ﴿۲﴾الذَِّینَۡ  المُۡؤۡمِنوُۡنَ    
َ
لَ

ۡ
افَ قدَۡ    )۱(

وۡجِہِۡ  ۙ﴿۵﴾ )۴(وَ الذَِّینَۡ ہُۡ  لفُُِ نَ  کٰوۃِ  فٰعِلُۡ وَ الذَِّینَۡ ہُۡ  للِزَّ  )۳( ﴾۴ۙ ضُوۡنَ ﴿ عَنِ اللغَّۡوِ  مُعِۡ

ۚ﴿۷﴾ فَنَِ  مِیَۡ  ۙ﴿۶﴾  اِلَّ عَلٰۤ ازَۡوَاجِہِۡ اوَۡ مَا مَلکََتۡ ایَمَۡانہُُۡ فاَِنہَُّۡ غَیُۡ   مَلُۡ حٰفِظُوۡنَ 

 ﴾۹﴿ۙ وَ الذَِّینَۡ ہُۡ  لِمَٰنٰتِہِۡ وَ عَہۡدِہِۡ رٰعُوۡنَ   )۵( ﴾۸﴿ۚ ٰٓئِکَ ہُُ العٰۡدُوۡنَ  ابتَۡغٰ وَرَآءَ ذٰلکَِ فاَوُل

)अलमोमिनून-2-10(  ۱۰﴿ۘ تہِِۡ یَُافِظُوۡنَ   وَ الذَِّینَۡ ہُۡ عَلٰ صَلَٰ  )۶(
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और उन के मुकाबले शारीरिक उन्नतियों की श्रेणियां भी छः ठहरा दी हैं जैसा कि 
वह इन आयतों के बाद फ़रमाता है ः-

طۡفَۃَ عَلقََۃً   کِیٍۡ )۲( ثمَُّ خَلقَۡنَا النُّ نٰہُ  نطُۡفَۃً  فِۡ قرََارٍ مَّ
ۡ
)۱( ثمَُّ  جَعَل

العِۡظٰمَ  فکََسَوۡناَ   )5( عِظٰمًا   المُۡضۡغَۃَ  فَلَقَۡنَا   )۴( مُضۡغَۃً  العَۡلقََۃَ  فَلَقَۡنَا   )۳(

لِقِیَۡ 1 ٰ ۡ
کَ الُلہ  احَۡسَنُ  ال قًا اٰخَرَ ؕ فتََبَٰ

ۡ
نٰہُ خَل

ۡ
ثمَُّ انَشَۡا مًا  )6(  لَۡ

जसैा कि हम ऊपर वर्णन कर चकेु हैं स्पष्ट है कि रूहानी उन्नति का पहला चरण 
यह है जो इस आयत में वर्णन किया गया है। अर्थात् ۡینَۡ ہُم ِ مُؤۡمِنُوۡنَ الَّ

ۡ
لَحَ  ال

ۡ
  قدَۡ  افَ

 अर्थात् व ेमोमिन मकु्ति पा गए जो अपनी नमाज़ और ख़ुदा की فِۡ صَلَتِہِۡ خٰشِعُوۡنَ
याद में विनय और विनम्रता धारण करत ेहैं तथा आर्द्रता एव ंस्वयं को पिघला कर ख़ुदा 
की याद में व्यस्त होत ेहैं इस के मकुाबल ेपर शारीरिक पालन-पोषण और विकास का 
पहला चरण जो इस आयत में वर्णन किया गया है ٍ

ۡ
ارٍ مَّکِی

َ
نٰہُ  نطُۡفَۃً  فِۡ قرَ

ۡ
 ثمَُّ  جَعَل

अर्थात् फिर हम न ेमनषु्य को वीर्य बनाया और वीर्य को एक सरुक्षित स्‍थान में रखा। अतः 
अल्लाह तआला न ेआदम की पदैायश के पश्चात् मानव अस्तित्व की प्रथम श्रेणी का 
शारीरिक रूप में वीर्य को ठहराया है तथा स्पष्ट है कि वीर्य एक ऐसा बीज है जो सकं्षिप्त 
तौर पर उन समस्त शक्तियों, विशषेताओं, आन्तरिक एव ंबाह्य अवयवों तथा समस्त 
चित्रकारी का समहू होता है जो पचंम श्रेणी पर विस्तृत रूप पर प्रकट हो जाते हैं और 
छठी श्रेणी पर सर्वांगपरू्ण तौर पर उनका प्रकटन2 होता है। इसके साथ ही वीर्य शषे समस्त 
1	अलमोमिनून - 14-15
2	श्रेणियों से अभिप्राय वे श्रेणियां हैं जिनका अभी वर्णन किया गया है। पंचम श्रेणी वह 
है जब क़ुदरत स्वच्छन्द स्रष्टा द्वारा मानव ढांचा गर्भाशय में पूर्णरूपेण तैयार हो जाता है 
और हड्डियों पर एक मनोरम मांस चढ़ जाता है। छठी श्रेणी वह है जब उस ढांचे में 
जान पड़ जाती है तथा जैसा कि वर्णन किया गया है मनुष्य के रूहानी अस्तित्व की प्रथम 
श्रेणी विनय, विनम्रता, तपन की अवस्‍था है तथा वास्तव में वह भी संक्षिप्त तौर पर उन 
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श्रेणियों स ेअधिक ख़तरे की अवस्‍था में है। क्योंकि अभी वह उस बीज की भातंि है जिसने 
अभी पथृ्वी स ेकोई सबंधं स्‍थापित नहीं किया और अभी वह गर्भाशय के आकर्षण से 
सौभाग्यशाली नहीं हुआ। सभंव है वह योनि (भग) में पड़ कर नष्ट हो जाए। जसैा कि 
बीज प्रायः पथरीली भूमूि में पड़कर नष्ट हो जाता है तथा सभंव है कि वह वीर्य स्वय ंमें 
दोषपरू्ण हो अर्थात् अपन ेअदंर ही कोई दोष रखता हो तथा पोषण एव ंविकासयोग्य न हो 
तथा उसमें यह योग्यता न हो कि गर्भाशय उसको अपनी ओर आकृष्ट कर ल ेऔर केवल 
एक मरु्दे के समान हो जिसमें कुछ गतिशीलता न हो जसैा कि एक सड़ा-गला बीज पथृ्वी 
में बोया जाए तथा यद्यपि पथृ्वी उत्तम हो तथापि बीज अपन ेव्यक्तिगत दोष के कारण 
विकसित होने योग्य नहीं होता तथा सभंव है कि कुछ और रोगों के कारण जिनके विवरण 
की आवश्यकता नहीं वीर्य गर्भाशय में सम्बन्‍ध स्‍थापित न कर सके और गर्भाशय उसको 
अपन ेआकर्षण स ेवचंित रख।े जसैा कि बीज कभी परैों के नीच ेकुचला जाता है या पक्षी 
उस ेचगु लते ेहैं या किसी अन्य घटना स ेनष्ट हो जाता है।

यही विशेषताएं मोमिन के रूहानी अस्तित्व की प्रथम श्रेणी की हैं त‌था मोमिन के 
रूहानी अस्तित्व की प्रथम श्रेणी की वह विनय, आर्द्रता एवं विनम्रता की अवस्‍था है जो 
नमाज़ और ख़ुदा के स्मरण में मोमिन को प्राप्त होती है। अर्थात् प्रार्थना, आर्द्रता, विनय, 
विनम्रता तथा रूह की विनीतता और एक तड़प, करुणा, जलन अपने अन्दर पैदा करना 
और स्वयं पर एक भय की अवस्‍था व्याप्त करके महावैभवशाली ख़ुदा की ओर हृदय 
को झुकाना जैसा कि इस आयत में वर्णन किया गया है - َۡین ِ مُؤۡمِنُوۡنَ الَّ

ۡ
لَحَ  ال

ۡ
 قدَۡ  افَ

 अर्थात् वे मोमिन मनोकामना प्राप्त कर (अलमोमिनून-2,3) ہُمۡ  فِۡ صَلَتِہِۡ خٰشِعُوۡنَ
गए जो अपनी नमाज़ों में तथा हर प्रकार से ख़ुदा को स्मरण करने में विनय और विनम्रता 
धारण करते हैं तथा आर्द्रता, जलन और स्वयं को पिघलाने, करुणा और हार्दिक व्यथा, 

समस्त बातों का समूह है जो बाद में खुले तौर पर मनुष्य के रूहानी अस्तित्व में प्रकट 
होते हैं। (इसी से)
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व्याकुलता तथा हार्दिक जोश से अपने रब्ब की स्तुत‌ि में व्यस्त होते हैं। यह विनय की 
अवस्‍था जिसकी परिभाषा का ऊपर संकेत किया गया है रूहानी अस्तित्व की तैयारी के 
लिए प्रथम श्रेणी है या यों कहो कि वह प्रथम बीज है जो दासता की भूमि में बोया जाता 
है और वह संक्षिप्त तौर पर उन समस्त शक्तियों, विशेषताओं, अवयवों, समस्त 
चित्रकारियों, सौन्दर्य एवं सुन्दरता, नक़्श और तिल तथा रूहानी प्रकृतियों पर आधारित 
है जो पांचवीं या छठी श्रेणी में पूर्ण मनुष्य (इन्साने कामिल) के लिए प्रत्यक्ष तौर पर 
प्रकट होते और अपनी मनोहर पद्धति में झलक दिखलाते हैं1 तथा चूंकि वह वीर्य की 
भांति रूहानी अस्तित्व की प्र‌थम श्रेणी है। इसलिए वह क़ुर्आन की आयत में वीर्य की 
भांति प्रथम श्रेणी पर रखी गई है और वीर्य के मुकाबले पर प्रदर्शित किया गया है अथवा 
वे लोग जो पवित्र क़ुर्आन में विचार करते हैं समझ लें कि नमाज़ में विनय की अवस्‍था 
रूहानी अस्तित्व के लिए एक वीर्य है और वीर्य की भांति रूहानी तौर पर पूर्ण इन्सान 
की सम्पूर्ण शक्तियों, विशेषताओं तथा उसमें समस्त चित्रकारियां गुप्त हैं और जैसा कि 
वीर्य उस समय तक ख़तरे के स्‍थान में है जब तक कि गर्भाशय से संबंध ग्रहण न करे। 
इसी प्रकार रूहानी अस्तित्व की यह प्रारंभिक अवस्‍था अर्थात् विनय की अवस्‍था उस 
समय तक ख़तरे से खाली नहीं जब तक कि दयालु ख़ुदा से संबंध ग्रहण न करे। स्मरण 

1	पंचम श्रेणी जैसा कि हम वर्णन कर चुके हैं वह है जो इस आयत में वर्णन की गई 
है अर्थात् َینَۡ ہُمۡ  لِمَٰنٰتِہِۡ وَ عَہۡدِہِمۡ رٰعُوۡن ِ  तथा छठी श्रेणी (अलमोमिनून-9) وَ الَّ
जैसा कि हम वर्णन कर चुके हैं वह है जो इस आयत में वर्णन की गई है अर्थात् َۡین ِ  وَ الَّ

یحَُافِظُوۡنَ صَلَوٰتِہِۡ  عَلٰ   और यह पंचम श्रेणी शारीरिक (अलमोमिनून-10) ہُمۡ 
श्रेणियों की पंचम श्रेणी के मुकाबले पर होती है जिसकी ओर यह आयत संकेत करती 
है अर्थात् لحَۡمًا 

َ
عِظٰم

ۡ
 और छठी श्रेणी शारीरिक श्रेणियों (अलमोमिनून-15) فکََسَوۡناَ ال

की छठी श्रेणी के मुकाबले पर पड़ी है जिसकी ओर यह आयत संकेत करती है - َُّثم 

َ
قًا اٰخَر

ۡ
نٰہُ خَل

ۡ
شَا

ۡ
(इसी से) (अलमोमिनून-15) انَ
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रहे कि जब ख़ुदा तआला की दानशीलता किसी कर्म के माध्यम के बिना हो तो वह 
कृपालता की विशेषता से होता है। जैसा कि जो कुछ ख़ुदा ने पृथ्वी तथा आकाश इत्यादि 
मनुष्य के लिए बनाए या स्वयं मनुष्य को बनाया यह सब कृपालता के वरदान से प्रकटन 
में आया, परन्तु जब कोई वरदान किसी कर्म, उपासना (इबादत), तपस्या और परिश्रम 
के प्रतिफल स्वरूप हो वह दयालुता (रहीमीयत) का वरदान कहलाता है। ख़ुदा का यही 
नियम आदम के बेटों अर्थात् मनुष्यों के लिए जारी है। अतः जबकि मनुष्य नमाज़ और 
ख़ुदा के स्मरण में विनय की अवस्‍था धारण करता है तब स्वयं को रहीमीयत के वरदान 
के लिए तैयार करता है। अतः वीर्य में तथा रूहानी अस्तित्व की प्रथम श्रेणी में जो विनय 
की अवस्‍था है अन्तर मात्र यह है कि वीर्य गर्भाशय के आकर्षण का मुहताज होता है 
और यह रहीम (दयालु) के आकर्षण की ओर मुहताज होता है और जैसा कि वीर्य के 
लिए संभव है कि वह गर्भाशय के आकर्षण से पूर्व ही नष्ट हो जाए। इसी प्रकार रूहानी 
अस्तित्व की प्रथम श्रेणी के लिए अर्थात् विनय की अवस्‍था के लिए संभव है कि वह 
रहीम (दयालु ख़ुदा) के आकर्षण और संबंध से पूर्व ही नष्ट हो जाए जैसा कि बहुत से 
लोग प्रारंभिक अवस्‍था में अपनी नमाज़ों में रोते और आत्म-विस्मृति करते, नारे लगाते 
तथा ख़ुदा के प्रेम में भिन्न-भिन्न प्रकार की दीवानगी प्रकट करते हैं और भिन्न-भिन्न 
प्रकार की प्रेम की अवस्‍था दिखाते हैं। चूंकि उस कृपालु अस्तित्व से जिस का नाम रहीम 
है कोई सम्बन्‍ध पैदा नहीं होता और न उसकी विशेष झलक के आकर्षण से उसकी ओर 
आकृष्ट होते हैं इसलिए उन की वह सम्पूर्ण जलन, पिघलन तथा वह सम्पूर्ण विनय-
अवस्‍था निराधार होती है और कभी-कभी यहां तक कि प्रथम अवस्‍था से भी निकृष्ट 
अवस्‍था में जा पड़ते हैं। अतः यह विचित्र रुचिकर अनुकूलता है कि जिस प्रकार वीर्य 
शारीरिक अस्तित्व की प्रथम श्रेणी है और जब तक गर्भाशय का आकर्षण उसकी 
सहायता न करे वह कुछ वस्तु नहीं। इसी प्रकार विनय-अवस्‍था रूहानी अस्तित्व की 
प्रथम श्रेणी है और जब तक रहीम ख़ुदा का आकर्षण उसकी सहायता न करे वह विनय-
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अवस्‍था कुछ भी वस्तु नहीं। इसलिए ऐसे हज़ारों लोग पाओगे कि अपनी आयु के किसी 
भाग में ख़ुदा की स्तुति तथा नमाज़ में विनय की अवस्‍था से आनन्द प्राप्त करते, आत्म 
विस्मृति करते तथा रोते थे। फिर किसी ऐसी ला’नत ने उनको पकड़ लिया कि सहसा 
कामवासना संबंधी बातों की ओर गिर गए तथा संसार और सांसारिक इच्छाओं की 
भावनाओं से वह सम्पूर्ण अवस्‍था खो बैठे। यह नितान्त भय का स्‍थान है कि प्रायः वह 
विनय-अवस्‍था रहीमीयत के संंबंध से पूर्व ही नष्ट हो जाती है तथा इस से पूर्व कि रहीम 
(दयालु) ख़ुदा का आकर्षण उसमें कुछ कार्य करे वह अवस्‍था नष्ट और समाप्त हो 
जाती है और ऐसी स्थिति में वह अवस्‍था जो रूहानी अस्तित्व की प्रथम श्रेणी है उस 
वीर्य से समानता रखती है कि जो गर्भाशय से संबंध ग्रहण करने से पूर्व ही नष्ट हो जाती 
है। अतः रूहानी अस्तित्व की प्रथम श्रेणी जो विनय की अवस्‍था है तथा शारीरिक 
अस्तित्व की प्रथम श्रेणी जो वीर्य है इस बात में परस्पर समानता रखती हैं कि शारीरिक 
अस्तित्व की प्रथम श्रेणी अर्थात् वीर्य गर्भाशय के आकर्षण के बिना तुच्छ है और रूहानी  
अस्तित्व की प्रथम श्रेणी अर्थात् विनय की अवस्‍था गर्भाशय के आकर्षण के बिना अधम 
तथा जैसा कि संसार में हज़ारों वीर्य नष्ट होते हैं और वीर्य होने की अवस्‍था में ही नष्ट 
हो जाते हैं और गर्भाशय से सम्बन्‍ध नहीं पकड़ते। इसी प्रकार संसार में विनय की हज़ारों 
ऐसी अवस्‍थाएं हैं कि दयालु ख़ुदा से सम्बन्‍ध नहीं पकड़तीं और नष्ट हो जाती हैं। हज़ारों 
असभ्य अपने कुछ ही दिनों के विनय, आनंदातिरेक से आत्म-विस्मृति तथा रुदन करने 
पर प्रसन्न होकर समझते हैं कि हम वली हो गए, ग़ौस हो गए, क़ुतुब हो गए तथा 
अब्दाल में प्रविष्ट हो गए और ख़ुदा तक पहुंचे हुए हो गए। हालांकि वह कुछ भी नहीं 
अब तक एक वीर्य है। अभी तो नाम ख़ुदा है सुबह की कली तो छू भी नहीं गई है। खेद 
कि इन्हीं मूर्खताओं से एक संसार तबाह हो गया। स्मरण रहे कि रूहानी अवस्‍था की यह 
पहली श्रेणी जो विनय की अवस्‍था है भिन्न-भिन्न प्रकार के कारणों से नष्ट हो सकती 
है जैसा कि वीर्य जो शारीरिक अवस्‍था की पहली श्रेणी है भिन्न-भिन्न प्रकार की 
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घटनाओं से नष्ट हो सकती है इन सब कारणों के अतिरिक्त एक व्यक्तिगत दोष भी है। 
उदाहरणतया इस विनय में कोई शिर्कपूर्ण मिलौनी है या किसी बिदअत की मिलावट है 
या किसी अन्य व्यर्थ बात की साझेदारी है जैसे काम इच्छाएं तथा अपवित्र काम-भावनाएं 
स्वयं ज़ोर मार रही हैं या अधम संबंधों ने हृदय को पकड़ रखा है या मुर्दार संसार की 
व्यर्थ इच्छाओं ने परास्त कर दिया है। अतः इस समस्त अपवित्र रोगों के साथ विनय की 
अवस्‍था इस योग्य नहीं ठहरती कि दयालु ख़ुदा उस से संबंध स्‍थापित कर ले जैसा कि 
उस वीर्य से गर्भाशय संबंध नहीं पकड़ सकता जो अपने अन्दर किसी प्रकार का दोष 
रखता है। यही कारण है कि हिन्दू योगियों की विनय अवस्‍था तथा ईसाई पादरियों की 
विनम्रता की अवस्‍था उनको कुछ भी लाभ नहीं पहुंचा सकती और यद्यपि वे तपन एवं 
विनम्रता में इतने अधिक बढ़ जाएं कि अपने शरीर को भी साथ ही मांस रहित अस्थियां 
कर दें तब भी दयालु ख़ुदा उनसे सम्बन्‍ध नहीं रखता। क्योंकि उनकी विनय की अवस्‍था 
में एक व्यक्तिगत दोष है और ऐसा ही इस्लाम के वे बिदअती फ़क़ीर जो पवित्र क़ुर्आन 
का अनुसरण छोड़ कर हज़ारों बिदअतों में ग्रस्त हो जाते हैं, यहां तक कि भंग, चरस 
और शराब पीने से भी शर्म नहीं करते तथा दुराचार एवं दुष्कर्म भी उनके लिए मां का 
दूध होते हैं। चूंकि वह ऐसी स्थिति रखते हैं कि दयालु ख़ुदा और उसके सम्बन्‍ध से कुछ 
अनुकूलता नहीं रखते अपितु दयालु ख़ुदा के निकट वे समस्त परिस्थितियां घृणित हैं। 
इसलिए वे अपने प्रकार के आनंदातिरेक से आत्म-विस्मृति, नृत्य, कविता पढ़ना तथा 
मस्ती इत्यादि के बावजूद दयालु ख़ुदा के सम्बन्‍ध से अत्यधिक वंचित होते हैं और इस 
वीर्य की भांति होते हैं जो उपदंश रोग या कोढ़ के रोग से जल जाए तथा इस योग्य न 
रहे कि गर्भाशय उससे सम्बन्‍ध पकड़ सके। अतः रहम (गर्भाशय) और रहीम (दयालु) 
का संबंध या असंबंध एक ही आधार पर है, केवल रूहानी (आध्यात्मिक) और 
शारीरिक रोगों का अन्तर है और जैसा कि वीर्य कुछ अपने व्यक्तिगत रोगों की दृष्टि से 
इस योग्य नहीं रहता कि गर्भाशय उस से संबंध ग्रहण कर सके और उसे अपनी ओर 
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खींच सके। इसी प्रकार विनय की अवस्‍था जो वीर्य की श्रेणी पर है अपने कुछ व्यक्तिगत 
रोगों के कारण जैसे अभिमान, अहंकार, दिखावा या अन्य किसी प्रकार की गुमराही के 
कारण अथवा शिर्क (अनेकेश्वरवाद) इस योग्य नहीं रहती कि दयालु ख़ुदा उससे संबंध 
पकड़ सके। इसलिए वीर्य की भांति रूहानी अस्तित्व की सम्पूर्ण श्रेष्ठता प्रथम श्रेणी की 
जो विनय अवस्‍था है दयालु ख़ुदा के साथ वास्तविक संबंध पैदा करने से सम्बद्ध है जैसा 
कि वीर्य की सम्पूर्ण श्रेष्ठता गर्भाशय के साथ सम्बन्‍ध पैदा करने से सम्बद्ध है। अतः 
यदि इस विनय-अवस्‍था का उस दयालु ख़ुदा के साथ वास्तविक संबंध नहीं और न 
वास्तविक संबंध पैदा हो सकता है तो वह अवस्‍था उस गन्दे वीर्य की भांति‌ है जिस का 
गर्भाशय के साथ वास्तविक संबंध पैदा नहीं हो सकता। स्मरण रखना चाहिए कि नमाज़ 
और ख़ुदा की याद में जो कभी मनुष्य को विनय-अवस्‍था प्राप्त होती है तथा आत्म-
विस्मृति एवं रुचि पैदा हो जाती है या आनन्द का आभास होता है। यह इस बात का 
प्रमाण नहीं है कि उस मनुष्य का दयालु ख़ुदा से वास्तविक संबंध है। जैसा कि यदि वीर्य 
भग के अन्दर प्रवेश कर जाए और आनन्द भी महसूस हो तो उस से यह नहीं समझा 
जाता कि उस वीर्य का गर्भाशय से संबंध हो गया है अपितु संबंध के लिए पृथक लक्षण 
और निशानियां हैं। अतः ख़ुदा की याद में रुचि और शौक़ जिसे दूसरे शब्दों में विनय-
अवस्‍था कहते हैं वीर्य की उस अवस्‍था के समान है जब वह एक स्‍खलन (इन्ज़ाल) 
का रूप पकड़ कर भग के अन्दर गिर जाता है तथा इसमें क्या सन्देह है कि वह शारीरिक 
अवस्‍था में एक पूर्णतम आनन्द का समय होता है, परन्तु केवल उस वीर्य की बूंद का 
अन्दर गिरना इस बात को अनिवार्य नहीं कि उस वीर्य की बूंद का गर्भाशय से सम्बन्‍ध 
भी हो जाए और वह गर्भाशय की ओर खींचा जाए। अतः इसी प्रकार आध्यात्मिक 
(रूहानी) रुचि तथा विनय की अवस्‍था इस बात को अनिवार्य नहीं कि दयालु ख़ुदा से 
ऐसे व्यक्ति का सम्बन्‍ध हो जाए तथा उस की ओर खींचा जाए। अपितु जैसा कि वीर्य 
कभी व्यभिचार (ज़िना) के तौर पर किसी वैश्या की भग में पड़ता है तो उसमें भी वीर्य 
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डालने वाले को वही आनन्द प्राप्त होता है जैसा कि अपनी पत्नी के साथ। अतः इसी 
प्रकार मूर्ति पूजकों तथा सृष्टि उपासकों का विनय एवं विनम्रता तथा रुचि की अवस्‍था 
रन्डीबाज़ों के समान है अर्थात् विनय और विनम्रता मुश्रिकों तथा उन लोगों का जो मात्र 
सांसारिक उद्देश्यों के कारण ख़ुदा को स्मरण करते हैं उस वीर्य से समानता रखता है 
जो व्यभिचारिणी स्त्रियों की भग में जाकर आनंद का कारण होता है। बहरहाल जैसा कि 
वीर्य के संबंध पकड़ने की योग्यता है विनय की अवस्‍था में भी संबंध पकड़ने की योग्यता 
है परन्तु केवल विनय अवस्‍था तथा आर्द्रता और तपन इस बात का प्रमाण नहीं है कि 
वह संबंध हो भी गया है जैसा कि वीर्य के रूप में जो उस रूहानी रूप के मुकाबले पर 
ही अवलोकन प्रकट कर रहा है। यदि कोई व्यक्ति अपनी पत्नी से सहवास करे और 
वीर्य पत्नी की भग में प्रवेश कर जाए और उसे इस कृत्य से नितान्त आनन्द प्राप्त हो तो 
यह आनन्द इस बात को सिद्ध नहीं करेगा कि गर्भ अवश्य हो गया है। अतः ऐसा ही 
विनय, तपन एवं विनम्रता की अवस्‍था यद्यपि वह कैसा ही आनन्द एवं मस्ती के साथ 
हो ख़ुदा से संबंध ग्रहण करने के लिए कोई अनिवार्य लक्षण नहीं  है। अर्थात् किसी 

	प्रारंभिक अवस्‍था में विनय एवं आर्द्रता के साथ हर प्रकार के व्यर्थ कार्य एकत्र हो 
सकते हैं, जैसा कि बच्चे में रोने की आदत बहुत होती है और बात-बात में डर जाता तथा 
विनय और विनम्रता धारण करता है परन्तु इस सब के साथ बचपन में स्वाभाविक तौर 
पर मनुष्य बहुत सी व्यर्थ बातों तथा व्यर्थ कार्यों की ओर ही प्रेरणा करता है और प्रायः 
व्यर्थ गतिविधियों तथा व्यर्थ तौर पर उछल-कूद ही उसे पसंद आती है जिसमें प्रायः 
अपने शरीर को भी कोई आघात पहुंचा देता है। इस से स्पष्ट है कि मनुष्य के जीवन के 
मार्ग में स्वाभाविक तौर पर पहले व्यर्थ बातें ही आती हैं तथा इस स्तर को तय किए बिना 
दूसरे स्तर तक वह पहुंच ही नहीं सकता। अतः स्वाभाविक तौर पर वयस्क होने की 
प्रथम श्रेणी बचपन की व्यर्थ बातों से बचना है। अतः इससे सिद्ध होता है कि सब से 
पहला संबंध मानव प्रकृति का व्यर्थ बातों से ही होता है। (इसी स)े
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व्यक्ति में नमाज़ और ख़ुदा को स्मरण करने की अवस्‍था में विनय, तपन, पिघलना तथा 
रोना-धोना पैदा होना अनिवार्य तौर पर इस बात को अनिवार्य नहीं कि उस व्यक्ति का 
ख़ुदा से सम्बन्‍ध भी है। संभव है कि सब परिस्थितियां किसी व्यक्ति में विद्यमान हों परन्तु 
अभी उसका ख़ुदा तआला से संबंध न हो जैसा कि व्यापक अवलोकन इस बात पर 
साक्षी है कि बहुत से लोग नसीहत की मज्लिसों और उपदेश एवं ख़ुदा को स्मरण करने 
की सभाओं अथवा नमाज़ और ख़ुदा की याद करने की अवस्‍था में बहुत रोते, झूमते, 
नारे लगाते तथा तपन और नम्रता प्रकट करते हैं और उनके गालों पर आंसू पानी की 
भांति बहने लगते हैं अपितु कुछ का रोना तो मुंह पर रखा हुआ होता है। एक बात सुनी 
और वहीं रो दिया तथापि वे निरर्थक बातों से पृथक नहीं होते तथा बहुत से व्यर्थ कार्य 
और व्यर्थ बातों तथा व्यर्थ सैर तमाशे उनके गले का हार हो जाते हैं, जिन से समझा 
जाता है कि कुछ भी उनको ख़ुदा तआला से सम्बन्‍ध नहीं और न उनके हृदयों में ख़ुदा 
तआला की श्रेष्ठता और भय है। अतः यह विचित्र तमाशा है कि ऐसे गन्दे लोगों के साथ 
भी विनय, तपन और विनम्रता की अवस्‍था एकत्र हो जाती है और यह नसीहत ग्रहण 
करने का स्‍थान है और इस से यह बात सिद्ध होती है कि अकेली विनय और रोना-धोना 
कि जो व्यर्थ बातें का त्याग किए बिना हो कुछ गर्व करने का स्‍थान नहीं और न यह 
ख़ुदा के सानिध्य तथा ख़ुदा से सम्बन्‍ध का कोई लक्षण है। मैंने बहुत से ऐसे फ़क़ीर स्वयं 
अपनी आंखों से देखे हैं और इसी प्रकार कुछ अन्य लोग भी देखने में आए हैं कि किसी 
करुणा युक्त शे’र के पढ़ने या पीड़ादायक दृश्य देखने या कष्टदायक किस्से के सुनने 
से इतनी शीघ्रता से उनके आंसू गिरने आरंभ हो जाते हैं जैसे कि कुछ बादल इतनी 
शीघ्रता से अपनी मोटी-मोटी बूंदें बरसाते हैं कि बाहर सोने वालों को रात के समय 
अवसर नहीं देते कि अपना बिस्तर बिना भीगे अन्दर ले जा सकें। परन्तु मैं अपनी 
व्यक्तिगत अनुभव से साक्ष्य देता हूं कि मैंने अधिकतर ऐसे व्यक्ति बड़े मक्कार अपितु 
सांसारिक लोगों से आगे बढ़े हुए पाए हैं तथा कुछ को मैंने ऐसा पापी, बेईमान और हर 
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पहलू से गुंडा पाया है कि मुझे उनके रोने-धोने की आदत तथा विनय एवं विनम्रता की 
प्रकृति देखकर इस बात से घृणा आती है कि किसी सभा में ऐसी आर्द्रता और विनम्रता 
प्रकट करूं। हां किसी समय में विशेष तौर पर यह सदाचारी पुरुषों का लक्षण था, किन्तु 
अब तो यह शैली मक्कार और धोखेबाज़ लोगों की हो गई है। हरे कपड़े, सर के बाल 
लम्बे, हाथ में तस्बीह, आंखों से हर दम आंसुओं की झड़ी, होंठों में कुछ थरथराहट जैसे 
हर समय ख़ुदा की याद ज़ुबान पर जारी है तथा इसके साथ बिदअत की पाबन्दी। ये 
लक्षण अपने फ़क़ीर होने के प्रकट करते हैं, परन्तु हृदय कोढ़ग्रस्त, ख़ुदा के प्रेम से 
वंचित सिवाए कुछ के। सत्यनिष्ठ मेरे इस लेख से पृथक हैं जिनकी प्रत्येक बात बतौर 
जोश और वर्तमान के अनुसार होती है न कि दिखावे और कथन के। बहरहाल यह तो 
सिद्ध है कि रोना-धोना तथा विनय और विनम्रता सदाचारी पुरुषों के लिए कोई विशिष्ट 
लक्षण नहीं अपितु यह भी मनुष्य के अन्दर एक शक्ति है जो उचित और अनुचित दोनों 
परिस्थितियों में गति करती है। मनुष्य कभी एक काल्पनिक कहानी पढ़ता है और जानता 
है कि यह काल्पनिक तथा उपन्यास का प्रकार है तथापि जब उसके एक पीड़ादायक 
स्‍थान पर पहुंचता है तो उसका हृदय अपने अधिकार से बाहर हो जाता है और सहसा 
आंसू जारी होते हैं जो थमते नहीं। ऐसी पीड़ादायक कहानियां यहां तक प्रभावी पाई गई 
हैं कि किसी समय स्वयं एक मनुष्य एक दर्द भरा क़िस्सा वर्णन करना प्रारंभ करता है 
और जब वर्णन करते-करते उस के एक पीड़ा से भरे स्‍थान पर पहुंचता है तो स्वयं ही 
उसकी आंखें आंसुओं से भर जाती हैं तथा उसकी आवाज़ भी एक रोने वाले व्यक्ति के 
रंग में हो जाती है। अन्ततः उसका रोना छलक पड़ता है और जो रोने के अन्दर एक 
प्रकार की मस्ती और आनन्द है वह उसे प्राप्त हो जाता है और उसे भली भांति ज्ञात होता 
है कि जिस कारण वह रोता है वह कारण ही गलत और एक काल्पनिक क़िस्सा है। 
अतः क्यों और क्या कारण है कि ऐसा होता है। इसका यही कारण है कि विनम्रता और 
रोने-धोने की शक्ति जो मनुष्य के अन्दर मौजूद है उसको एक घटना के सही या ग़लत 
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होने से कुछ काम नहीं अपितु जब उसके लिए ऐसे साधन पैदा हो जाते हैं जो उस शक्ति 
को गति देने योग्य होते हैं तो अकारण वह आर्द्रता गति में आ जाती है तथा ऐसे मनुष्य 
को एक प्रकार की मस्ती और आनन्द पहुंच जाता है यद्यपि वह मोमिन हो या काफ़िर। 
इसी कारण इस्लामी धर्मशास्‍त्र के प्रतिकूल सभाओं में भी जो भिन्न-भिन्न प्रकार की 
बिदअतों पर आधारित होती हैं स्वच्छन्द और निरंकुश लोग जो स्वयं को फ़क़ीरों के भेष 
में प्रकट करते हैं विभिन्न प्रकार की तुकबन्दी और शे’रों के सुनने तथा आनन्द एवं मस्ती 
के प्रभाव से नृत्य, आत्म-विस्मृति तथा रोना-धोना आरंभ कर देते हैं और अपने रंग में 
आनन्द उठाते हैं और विचार करते हैं कि हम ख़ुदा को मिल गए हैं परन्तु यह आनन्द 
उस आनन्द के समान है जो एक व्यभिचारी को व्यभिचारिणी स्‍त्री से होता है।

और फिर एक और समानता विनय और वीर्य में है और वह यह कि जब एक 
व्यक्ति का वीर्य उसकी पत्नी या किसी और स्‍त्री के अन्दर प्रविष्ट होता है तो उस वीर्य 
का भग के अन्दर प्रविष्ट होना तथा स्‍खलन का रूप पकड़ कर जारी हो जाना बिल्कुल 
रोने के रूप पर होता है जैसा कि विनय की अवस्‍था का परिणाम भी रोना ही होता है 
तथा जैसे वीर्य सहसा उछल कर स्‍खलन का रूप धारण करता है यही स्थिति पूर्ण विनय 
के समय रोने की होती है कि रोना आंखों से उछलता है और जैसा स्‍खलन का आनंद 
कभी वैध तौर पर होता है जबकि मनुष्य अपनी पत्नी से सहवास करता है और कभी 
अवैध तौर पर जबकि मनुष्य किसी व्यभिचारिणी स्‍त्री से सहवास करता है। यही स्थिति 
विनय, विनम्रता तथा रोने-धोने की है अर्थात् कभी विनय एवं विनम्रता मात्र ख़ुदा तआला 
जो भागीदार रहित तथा एक है के लिए होती है जिसके साथ किसी बिदअत या शिर्क 
का रंग नहीं होता। अतः वह विनम्रता का आनन्‍द एक वैध आनन्द होता है परन्तु कभी 
विनय, विनम्रता तथा उसका आनन्द बिदअतों की मिलावट से या सृष्टि-पूजा तथा मूर्तियों 
और देवियों की उपासना में भी प्राप्त होता है परन्तु वह आनन्द व्यभिचार के सहवास से 
समानता रखता है। अतः अकेली विनय, विनम्रता तथा रोना-धोना और उसके आनन्द 
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ख़ुदा के साथ सम्बन्‍ध के लिए अनिवार्य नहीं अपितु जिस प्रकार बहुत से ऐसे वीर्य हैं 
जो नष्ट हो जाते हैं और गर्भाशय उनको स्वीकार नहीं करता। इसी प्रकार बहुत से विनय, 
विनम्रता और रोने हैं जो मात्र आंखें खोना है और दयालु ख़ुदा उनको स्वीकार नहीं 
करता। अतः विनय की अवस्‍था को जो रूहानी अस्तित्व की पहली श्रेणी है वीर्य होने 
की स्थिति से जो शारीरिक अस्तित्व की पहली श्रेणी है एक खुली-खुली समानता है जिसे 
हम विस्तारपूर्वक लिख चुके हैं और यह समानता कोई साधारण बात नहीं है अपितु 
अनादि स्रष्टा (ख़ुदा) की विशेष इच्छा से उन दोनों में सर्वांगपूर्ण समानता है। यहां तक 
कि ख़ुदा तआला की किताब में भी लिखा गया है कि दूसरे संसार में (परलोक में) भी 
ये दोनों आनन्द होंगे। परन्तु समानता में इतनी उन्नति कर जाएंगे कि एक ही हो जाएंगे 
अर्थात् उस संसार में जो एक व्यक्ति अपनी पत्नी से प्रेम और मेल करेगा वह इस बात 
में अन्तर नहीं कर सकेगा कि वह अपनी पत्नी से प्रेम और मेल करता है या ख़ुदा के 
प्रेम के अपार दरिया में डूबा हुआ है तथा ख़ुदा तआला से मिलाप करने वालों पर इसी 
लोक में यह अवस्‍था छा जाती है जो सांसारिक लोगों और महजूबों के लिए एक बोध 
से परे बात है। 

अब हम यह तो वर्णन कर चुके कि रूहानी अस्तित्व की पहली श्रेणी जो विनय 
की अवस्‍था है शारीरिक अस्तित्व की पहली श्रेणी से जो वीर्य है पूर्ण समानता रखती है। 
तत्पश्चात् यह वर्णन करना आवश्यक है कि रूहानी अस्तित्व की दूसरी श्रेणी भी 
शारीरिक अस्तित्व की दूसरी श्रेणी से समान और समरूप है। इस का विवरण यह है 
जैसा कि हम वर्णन कर चुके हैं कि रूहानी अस्तित्व की दूसरी श्रेणी वह है जो इस पवित्र 
आयत में वर्णन की गई है अर्थात् - 

ینَْ ھُمْ عَنِ اللَّغْوِ مُعْرِضُوْن1َ ِ وَالَّ

अर्थात् मोमिन वे हैं जो व्यर्थ बातों, व्यर्थ कामों, व्यर्थ गतिविधियों, व्यर्थ सभाओं, 

1	 अलमोमिनून ः 4
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व्यर्थ मेल-मिलाप तथा व्यर्थ सम्बन्‍धों से पृथक हो जाते हैं और इसकी तुलना में शारीरिक 
अस्तित्व की दूसरी श्रेणी वह है जिसे ख़ुदा तआला ने अपने प्रिय कलाम में عَلَقَہ का 

नाम दिया है। जैसा कि उसका कथन है 1ًطۡفَۃَ عَلقََۃ  अर्थात् फिर हमने ثمَُّ خَلقَۡنَا النُّ
वीर्य को अलक़ा बनाया अर्थात् हमने उसको व्यर्थ तौर पर नष्ट होने से बचा कर प्रभाव 
और सम्बन्‍ध से अलक़ा बना दिया। इससे पूर्व वह ख़तरे के स्‍थान में था तथा कुछ ज्ञात 
न था कि मानव अस्तित्व बने या नष्ट हो जाए। परन्तु वह गर्भाशय के सम्बन्‍ध के पश्चात् 
व्यर्थ होने से सुरक्षित हो गया और उसमें एक परिवर्तन उत्पन्न हो गया जो पहले न था 
अर्थात् वह एक जमे हुए रक्त के रूप में हो गया और वह तत्त्व भी गाढ़ा हो गया तथा 
गर्भाशय से उसका एक सम्बन्‍ध हो गया इसलिए उसका नाम عَلَقَہ (अलक़ा) रखा 
गया और ऐसी स्‍त्री गर्भवती कहलाने की अधिकारी हो गई और सम्बन्‍ध के कारण 
गर्भाशय उसका अभिभावक बन गया और उसकी छत्र-छाया में वीर्य का पोषण एवं 
विकास होने लगा। किन्तु इस अवस्‍था में वीर्य ने कुछ अधिक शुद्धता प्राप्त नहीं की। 
केवल एक जमा हुआ रक्त बन गया और गर्भाशय के सम्बन्‍ध के कारण नष्ट होने से 
बच गया तथा जिस प्रकार अन्य रूपों में एक वीर्य व्यर्थ ‌तौर फैलता तथा व्यर्थ तौर पर 
अन्दर से बह निकलता और कपड़ों को अपवित्र करता था। अब इस सम्बन्‍ध के कारण 
बेकार जाने से सुरक्षित हो गया किन्तु अभी वह एक जमा हुआ रक्त था जिसने अभी 
हल्की अपवित्रता से पवित्रता प्राप्त नहीं की थी। यदि गर्भाशय से उसका यह सम्बन्‍ध 
पैदा न होता तो संभव था कि वह भग में प्रवेश कर के गर्भाशय में न ठहर सकता और 
बाहर की ओर बह जाता, परन्तु गर्भाशय की प्रबंध कुशल-शक्ति ने अपने विशेष 
आकर्षण से उसको थाम लिया और फिर एक जमे हुए रक्त के रूप पर बना दिया। तब 
जैसा कि हम वर्णन कर चुके हैं इस सम्बन्‍ध के कारण अलक़ः कहलाया। इससे पूर्व 
गर्भाशय ने उस पर अपना कोई विशेष प्रभाव प्रकट नहीं किया था और उसी प्रभाव ने 
1	अलमोमिनून ः 14
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उसे व्यर्थ होने से रोका और उसी प्रभाव से वीर्य की भांति उसमें आर्द्रता भी शेष न रही 
अर्थात् उसका तत्त्व अधम और पतला न रहा अपितु कुछ गाढ़ा हो गया। 

इस अलक़ः के मुकाबले पर शारीरिक अस्तित्व की जो दूसरी श्रेणी है रूहानी 
अस्तित्व की दूसरी श्रेणी वह है जिस की अभी हम ऊपर चर्चा कर चुके हैं जिसकी ओर 
पवित्र क़ुर्आन की यह आयत संकेत करती है - َینَْ ھُمْ عَنِ اللَّغْوِ مُعْرِضُوْن ِ  وَالَّ
(अलमोमिनून-4) अर्थात् मुक्ति प्राप्त मोमिन वे लोग हैं जो व्य‌र्थ कार्यों, व्यर्थ बातों, व्यर्थ 
गतिविधियों, व्यर्थ सभाओं तथा व्यर्थ संगतों से और व्यर्थ सम्बन्‍धों से एवं व्यर्थ आवेगों 
से पृथक हो जाते हैं और उनका ईमान उस श्रेणी तक पहुंच जाता है कि इस सीमा तक 
की पृथकता उन पर आसान हो जाती है क्योंकि ईमान की उन्नति के कारण उन का एक 
सीमा तक दयालु ख़ुदा से सम्बन्‍ध हो जाता है जैसा कि अलक़ा होने की अवस्‍था में जब 
वीर्य का सम्बन्‍ध किसी सीमा तक गर्भाशय से हो जाता है तो वह व्यर्थ तौर पर गिर जाने 
या बह जाने अथवा किसी अन्य प्रकार से नष्ट हो जाने से सुरक्षा में आ जाता है इल्ला 
माशा अल्लाह। अतः रूहानी अस्तित्व की इस द्वितीय श्रेणी में दयालु ख़ुदा से संबंध 
सर्वथा उस सम्बन्‍ध के समान होता है जो शारीरिक अस्तित्व की द्वितीय श्रेणी पर अलक़ः 
का गर्भाशय से सम्बन्‍ध हो जाता है। जैसा कि रूहानी अस्तित्व की द्वितीय श्रेणी के प्रकट 
होने से पूर्व व्यर्थ सम्बन्‍धों एवं व्यर्थ कार्यों से मुक्ति पाना असंभव होता है और केवल 
रूहानी अस्तित्व की प्रथम श्रेणी अर्थात् विनय और विनीतता की अवस्‍था प्रायः बरबाद 
भी हो जाती है तथा परिणाम बुरा होता है। इसी प्रकार वीर्य भी जो शारीरिक अस्तित्व की 
प्रथम श्रेणी है अलक़ः बनने की अवस्‍था से पूर्व प्राय सैकड़ों बार व्यर्थ तौर पर नष्ट हो 
जाता है। फिर जब इस बात के बारे में ख़ुदा का इरादा होता है कि व्यर्थ तौर पर नष्ट 
होने से उस को बचाए तो उसकी आज्ञा और आदेश से वही वीर्य गर्भाशय में अलक़ः 
बन जाता है तब वह शारीरिक अस्तित्व की द्वितीय श्रेणी कहलाती है। अतः रूहानी 
अस्तित्व की द्वितीय श्रेणी जो समस्त व्यर्थ बातों तथा समस्त व्यर्थ कार्यों से बचना तथा 
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व्यर्थ बातों, व्यर्थ सम्बन्‍धों तथा व्यर्थ आवेगों से पृथक होना है। यह श्रेणी भी उसी समय 
प्राप्त होती है जब दयालु ख़ुदा से मनुष्य का संबंध पैदा हो जाए क्योंकि संबंध में ही यह 
शक्ति और ताक़त है कि दूसरे संबंध को तोड़ती है और नष्ट होने से बचाती है। यद्यपि 
मनुष्य को अपनी नमाज़ में विनय की अवस्‍था उपलब्‍ध हो जाए तो रूहानी अस्तित्व की 
प्रथम श्रेणी है। फिर भी वह विनय व्यर्थ बातों, व्यर्थ कार्यों, व्यर्थ आवेगों से रोक नहीं 
सकती जब तक कि ख़ुदा से वह संबंध न हो जो रूहानी अस्तित्व की द्वितीय श्रेणी 
पर होता है। उस का उदाहरण ऐसा ही है कि यद्यपि एक मनुष्य अपनी पत्नी से प्रतिदिन 
कई बार सहवास करे तथापि वह वीर्य नष्ट होने से रुक नहीं सकता जब तक कि 
गर्भाशय से उसका सम्बन्‍ध पैदा न हो जाए। 

अतः ख़ुदा तआला का यह कहना है َینَْ ھُمْ عَنِ اللَّغْوِ مُعْرِضُوْن ِ  इसके وَالَّ
यही अर्थ हैं कि मोमिन वही हैं जो स्वयं को व्यर्थ सम्बन्‍धों से पृथक करते हैं और व्यर्थ 
सम्बन्‍धों से स्वयं को पृथक करना ख़ुदा तआला के सम्बन्‍ध का कारण है । यद्यपि 

	व्यर्थ सम्बन्‍धों से पृथक होना ख़ुदा तआला के सम्बन्‍ध का कारण इसलिए है कि ख़ुदा 
तआला ने उन्हीं आयतों में لَح

ْ
 के शब्द के साथ वादा किया है कि जो व्यक्ति ख़ुदा की افَ

अभिलाषा में कोई कार्य करेगा वह अपने परिश्रम और प्रयास के अनुसार ख़ुदा को पाएगा 
और उस से सम्बन्‍ध पैदा करेगा। अतः जो व्यक्ति ख़ुदा का संबंध प्राप्त करने के लिए व्यर्थ 
कार्यों को छोड़ता है उसे उस वादे के अनुसार जो शब्द لَح

ْ
 में है एक हल्का सा संबंध افَ

ख़ुदा तआला से हो जाता है क्योंकि उसने जो कार्य किया है वह भी बड़ा भारी कार्य नहीं, 
केवल एक हल्के सम्बन्‍ध को जो उसका व्यर्थ बात से था त्याग दिया है। स्मरण रहे जैसा 
कि शब्द لَح

ْ
لَحَ प्रथम आयत में मौजूद है। अर्थात् इस आयत में कि افَ

ۡ
افَ   قدَۡ  

ینَۡ ہُمۡ  فِۡ صَلَتِہِۡ خٰشِعُوۡنَ ِ مُؤۡمِنُوۡنَ الَّ
ۡ
 यही शब्द दो वाक्यों को मिलाने के ال

तौर पर समस्त भावी आयतों से वादे के तौर पर संबंधित है। अतः यह आयत कि َۡین ِ  وَ الَّ
ینَۡ यही अर्थ रखती है कि ہُمۡ عَنِ اللَّغۡوِ  مُعۡرِضُوۡنَ ِ مُؤۡمِنُوۡنَ الَّ

ۡ
لَحَ  ال

ۡ
 قدَۡ  افَ
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व्यर्थ बातों से हृदय को छुड़ाना ख़ुदा से हृदय का लगा लेना है क्योंकि मनुष्य अनश्वर 
की उपासना (इबादत) के लिए पैदा किया गया है तथा स्वाभाविक तौर पर उसके हृदय 
में ख़ुदा तआला का प्रेम मौजूद है। इसलिए यही कारण है कि मनुष्य की आत्मा (रूह) 
को ख़ुदा तआला से एक अनादि सम्बन्‍ध है जैसा कि आयत 1َٰبِکُّمْ قاَلوُْا بل

َ
 الَسَْتُ بِر

से प्रकट होता है और वह सम्बन्‍ध जो मनुष्य की रहीमियत (दयालुता) की छाया के नीचे 
आकर अर्थात् इबादतों (उपासनाओं) के माध्यम से ख़ुदा तआला से प्राप्त होता है। जिस 
सम्बन्‍ध की प्रथम श्रेणी यह है कि ख़ुदा पर ईमान लाकर प्रत्येक व्यर्थ बात, व्यर्थ कार्य, 
व्यर्थ सभा, व्यर्थ गतिविधि, व्यर्थ सम्बन्‍ध, व्यर्थ आवेग से पृथकता धारण की जाए। वह 
उसी अनश्वर सम्बन्‍ध को गुप्त शक्ति से क्रियात्मक अवस्‍था में लाना है कोई नई बात 
नहीं है और जैसा कि हम वर्णन कर चुके हैं मनुष्य के रूहानी अस्तित्व की प्रथम श्रेणी 
जो नमाज़ और ख़ुदा को स्मरण करने में विनय की अवस्‍था आर्द्रता और विनम्रता है, 
यह श्रेणी स्वयं में केवल चरितार्थ की हैसियत रखती है अर्थात् विनय के लिए वह 
अनिवार्य बात नहीं है कि व्यर्थ बातों का परित्याग भी साथ ही हो या उस से बढ़कर कोई 
उच्चकोटि के शिष्टाचार तथा सभ्य आदतें साथ हों अपितु संभव है कि जो व्यक्ति नमाज़ 
में विनय, आर्द्रता, विनम्रता तथा रोना-धोना धारण करता है चाहे इतना ही कि दूसरे पर 
भी उस का प्रभाव पड़ता है अभी व्यर्थ बातों, व्यर्थ कार्यों, व्यर्थ गतिविधियों व्यर्थ 
सभाओं, व्यर्थ सम्बन्‍धों तथा व्यर्थ कामवासना संबंधी जोशों से उसका हृदय पवित्र न 
हो। अर्थात् संभव है अभी पापों से उसकी आज़ादी न हो क्योंकि विनय-अवस्‍था का 
कभी-कभी हृदय पर आ जाना या नमाज़ में रुचि और हर्ष प्राप्त होना यह और बात है 
तथा आत्मा की शुद्धि और बात तथा यद्यपि किसी साधक की विनय, प्रार्थना, विनम्रता, 

لَح अर्थात् اِفلاح और ہُمۡ  فِۡ صَلَتِہِۡ خٰشِعُوۡنَ
ْ
 का शब्द प्रत्येक बार ईमान افَ

पर एक विशेष अर्थ रखता है और एक विशेष संबंध का वादा देता है। (इसी से)
1	अलअ’राफ़ - 173
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बिदअत और शिर्क की मिलावट से पवित्र भी हो तथापि ऐसा व्यक्ति जिसका रूहानी 
अस्तित्व अभी द्वितीय श्रेणी तक नहीं पहुंचा अभी केवल रूहानी क़िब्लः का प्रण कर 
रहा है और मार्ग में फिर रहा है और अभी उसके मार्ग में भिन्न-भिन्न प्रकार के जंगल, 
वन, कांटे और पर्वत तथा तूफान से भरपूर  महासागर और ईमान और प्राणों के शत्रु 
दरिन्दे पग-पग पर बैठे हैं जब तक रूहानी अस्तित्व की द्वितीय श्रेणी तक न पहुंच जाए। 

स्मरण रहे कि विनय और प्रार्थना की अवस्‍था को यह बात कदापि अनिवार्य नहीं 
है कि ख़ुदा से सच्चा संबंध हो जाए अपितु प्रायः दुष्ट लोगों को भी ख़ुदाई आक्रोश का 
कोई नमूना देख कर विनय की अवस्‍था पैदा हो जाती है और ख़ुदा तआला से उनका 
कुछ भी सम्बन्‍ध नहीं होता और न व्यर्थ कार्यों से अभी मुक्ति होती है। उदाहरणतया वह 
भूकम्प जो 4, अप्रैल 1905 ई. को आया था, उसके आने के समय लाखों हृदयों में ऐसा 
विनय और विनम्रता हुई थी कि ख़ुदा का नाम लेने और रोने के अतिरिक्त अन्य कोई 
कार्य न था यहां तक कि नास्तिकों को भी अपनी नास्तिकता भूल गई थी और फिर जब 
वह समय जाता रहा और पृथ्वी स्थिर हो गई तो विनय की अवस्‍था मिट गई यहां तक 
कि मैंने सुना है कि कुछ नास्तिकों ने जो उस समय ख़ुदा को स्वीकार करने लगे थे बड़ी 
बेशर्मी और दिलेरी से कहा कि हमें ग़लती लग गई थी कि हम भूकम्प के दबदबे में आ 
गए अन्यथा ख़ुदा नहीं है। अतः जैसा कि हम बार-बार उल्लेख कर चुके हैं विनय की 
अवस्‍था के साथ बहुत सी मलिनताएं एकत्र हो सकती हैं। यद्यपि वह समस्त भावी 
विशेषताओं के लिए बीज की भांति है परन्तु इसी अवस्‍था को पूर्ण समझना स्वयं को 
धोखा देना है अपितु इसके पश्चात् एक अन्‍य श्रेणी है मोमिन को जिसकी खोज करनी 
चाहिए और सुस्त नहीं होना चाहिए जब तक वह श्रेणी प्राप्त न हो जाए और वह वही 
श्रेणी है जिसे ख़ुदा के कलाम ने इन शब्दों में वर्णन किया है ِینَۡ ہُمۡ عَنِ اللَّغۡو ِ   وَ الَّ

 अर्थात् मोमिन केवल वही लोग नहीं हैं जो नमाज़ में विनय धारण करते तथा مُعۡرِضُوۡنَ
विनम्रता प्रकट करते हैं अपितु इन से बढ़कर वे मोमिन हैं जो विनय, और विनम्रता के 
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बावजूद समस्त व्यर्थ कार्यों तथा व्यर्थ सम्बन्‍धों से पृथक हो जाते हैं और अपनी विनय 
की अवस्‍था को व्यर्थ कार्यों और व्यर्थ बातों के साथ मिलकर व्यर्थ और बरबाद नहीं 
होने देते और स्वाभाविक तौर पर समस्त व्यर्थ बातों से पृथक हो जाते हैं तथा व्यर्थ बातों 
एवं कार्यों से उनके हृदयों में एक घृणा उत्पन्न हो जाती है और यह इस बात का प्रमाण 
होता है कि उनका ख़ुदा से कुछ सम्बन्‍ध हो गया है क्योंकि एक ओर से मनुष्य तब ही 
मुख फेरता है जब दूसरी ओर उसका सम्बन्‍ध हो जाता है। अतः संसार की व्यर्थ बातों, 
व्यर्थ कार्यों तथा व्यर्थ सैर व तमाशा और व्यर्थ संगतों से निश्चित तौर पर मनुष्य का 
हृदय उसी समय ठण्डा होता है जब हृदय का दयालु ख़ुदा के साथ सम्बन्‍ध हो जाए और 
हृदय पर उसकी श्रेष्ठता और भय विजयी हो जाए। इसी प्रकार वीर्य भी उसी समय व्यर्थ 
तौर पर नष्ट हो जाने से सुरक्षित होता है जब गर्भाशय से उस का सम्बन्‍ध हो जाए और 
गर्भाशय का प्रभाव उस पर विजयी हो जाए और सम्बन्‍ध के समय वीर्य का नाम अलक़ः 
हो जाता है। अतः इसी प्रकार रूहानी अस्तित्व की द्वितीय श्रेणी भी मोमिन की व्यर्थ बातों 
से विमुखता है रूहानी तौर पर अलक़ः है क्योंकि इसी श्रेणी पर मोमिन के हृदय पर ख़ुदा 
के भय और श्रेष्ठता व्याप्त होकर उसे व्यर्थ बातों तथा व्यर्थ कार्यों से छुड़ाती है तथा 
ख़ुदा के भय और उसकी श्रेष्ठता से प्रभावित होकर व्यर्थ बातों तथा व्यर्थ कार्यों को 
हमेशा के लिए त्याग देना यही वह अवस्‍था है जिसको दूसरे शब्दों में ख़ुदा के साथ 
संबंध होना कहते हैं। परन्तु यह सम्बन्‍ध जो केवल व्यर्थ बातों को त्यागने के कारण ख़ुदा 
तआला से होता है यह एक हल्का संबंध है, क्योंकि इस श्रेणी पर मोमिन केवल व्यर्थ 
बात से संबंध विच्छेद करता है परन्तु अपने प्राण की आवश्यक वस्तुओं से तथा ऐसी 
बातों से जिन पर आजीविका की समृद्धि का भाग है अभी उसके हृदय का संबंध होता 
है। इसलिए अभी अपवित्रता का एक भाग उसके अन्दर रहता है। इसी कारण ख़ुदा 
तआला ने रूहानी अस्तित्व की इस श्रेणी को अलक़ः से समानता दी है और अलक़ः 
जमा हुआ रक्त होता है जिसमें रक्त होने के कारण एक भाग अपवित्रता का शेष होता 
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है तथा इस श्रेणी में यह दोष इसलिए रह जाता है कि ऐसे लोग ख़ुदा तआला से पूर्णतया 
नहीं डरते तथा उनके हृदयों में अल्लाह तआला की श्रेष्ठता और भय पूर्ण रूप से नहीं 
बैठा। इसलिए केवल अधम और व्यर्थ बातों के त्यागने पर समर्थ हो सकते हैं न कि 
और बातों पर। अतः विवशतावश इतनी अपवित्रता अपूर्ण लोगों में रह जाती है कि वे 
ख़ुदा तआला से एक हल्का सा संबंध पैदा करके व्यर्थ बातों से पृथक हो जाते हैं परन्‍तु 
उन कार्यों को छोड़ नहीं सकते जिन का छोड़ना हृदय पर बहुत भारी है अर्थात् वे ख़ुदा 
तआला के लिए उन वस्तुओं को छोड़ नहीं सकते जो कामवासना संबंधी आनन्दों के 
लिए अनिवार्य सामान हैं। इस वर्णन से स्पष्ट है कि मात्र व्यर्थ बातों से विमुखता ऐसी 
बात नहीं है जो अत्यधिक प्रशंसनीय हो अपितु यह मोमिन की एक तुच्छ अवस्‍था है। हां 
विनय की अवस्‍था से एक श्रेणी उन्नति पर है। 

शारीरिक अस्तित्व की तृतीय श्रेणी की तुलना में रूहानी अस्तित्व की तृतीय श्रेणी 
है। इसका विवरण यह है कि शारीरिक अस्तित्व की तृतीय श्रेणी यह है जो इस आयत 
में वर्णन की गई है — 1ًعَلَقَۃَ مُضۡغَۃ

ۡ
 अर्थात् इसके पश्चात् हमने अलक़ः فخََلَقۡنَا ال

को बोटी (मांस का टुकड़ा) बनाया। यह वह श्रेणी है जिसमें मनुष्य का शारीरिक 
अस्तित्व अपवित्रता से बाहर आता है तथा उसमें पहले से किसी सीमा तक कठोरता 
और सख़्ती भी उत्पन्न हो जाती है क्योंकि वीर्य और जमा हुआ रक्‍त जो अलक़ः है वे 
दोनों अपने अन्दर एक हल्की अपवित्रता रखते हैं तथा अपने मूल की दृष्टि से भी  
 की अपेक्षा नर्म और तरल हैं परन्तु मुज़्ग़ः जो गोश्त (मांस) का एक टुकड़ा होता مُضۡغَۃ
है अपने अन्दर पवित्र अवस्‍था पैदा करता है और अपेक्षाकृत वीर्य तथा अलक़ः के मूल 
तत्त्व में भी एक सीमा तक कठोरता पैदा कर लेता है यही स्थिति रूहानी अस्तित्व की 
तृतीय श्रेणी की है और रूहानी अस्तित्व की तृतीय श्रेणी वह है जो इस आयत में वर्णन 

1	अलमोमिनून ः 15
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की गई है - 1َکٰوۃِ  فٰعِلوُۡن ینَۡ ہُمۡ  للِزَّ ِ  इस आयत के अर्थ ये हैं कि वह मोमिन وَ الَّ
जो पहली दो अवस्‍थाओं से बढ़कर क़दम रखता है वह केवल बेहूदा और व्यर्थ बातों 
से ही पृथक नहीं होता अपितु कृपणता (कंजूसी) की अपवित्रता को दूर करने के लिए 
जो स्वाभाविक तौर पर प्रत्येक मनुष्य के अन्दर होती है ज़कात भी देता है अर्थात् ख़ुदा 
के मार्ग में अपने माल का एक भाग व्यय करता है। ज़कात का नाम इसीलिए ज़कात 
है कि मनुष्य उस की अदायगी से अर्थात् अपने माल को जो उसे बहुत प्रिय है ख़ुदा के 
लिए देने से कृपणता की अपवित्रता से पवित्र हो जाता है और जब कृपणता की 
अपवित्रता जिस से मनुष्य स्वाभाविक तौर पर बहुत सम्बन्‍ध रखता है मनुष्य के अन्दर 
से निकल जाती है तो वह किसी सीमा तक पवित्र होकर ख़ुदा से जो अपने अस्तित्व में 
पवित्र है एक अनुकूलता उत्पन्न कर लेता है ः-

कोई उस पाक से जो दिल लगावे,
करे पाक आप को तब उसको पावे।

यह श्रेणी पहली दो अवस्‍थाओं में नहीं पाई जाती क्योंकि केवल विनय और प्रार्थना 
या केवल व्यर्थ बातों को त्यागना ऐसे मनुष्य से भी हो सकता है जिसमें अभी कृपणता 
की अपवित्रता मौजूद है परन्तु जब ख़ुदा तआला के लिए अपने उस प्रिय माल को त्याग 
देता है जिस पर उसके जीवन का आधार और जीविका निर्भर है और जो कठिन परिश्रम 
तथा कष्ट करके कमाया गया है तब कृपणता की अपवित्रता उसके अन्दर से निकल 
जाती है और उसके साथ ही ईमान में भी एक सख़्ती और कठोरता पैदा हो जाती है और 
वे दोनों उपरोक्त कथित अवस्‍थाएं जो उन से पहले होती हैं उनमें यह पवित्रता प्राप्त नहीं 
होती अपितु एक गुप्त अपवित्रता उनके अन्दर रहती है। इसमें नीति यही है कि व्यर्थ 
बातों से मुख फेरने में केवल बुराई का त्याग है और बुराई भी ऐसी जिसके जीवन तथा 
उसकी सुरक्षा के लिए कुछ आवश्यकता नहीं और हृदय पर उसका त्याग करने में कोई 

1	अलमोमिनून ः 5
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कठिनाई नहीं परन्‍तु अपनी मेहनत से अर्जित किया हुआ माल केवल ख़ुदा की प्रसन्नता 
के लिए देना यह भलाई अर्जित करना है जिस से वह हृदय की अपवित्रता जो सब 
अपवित्रताओं से निकृष्टतर है अर्थात् कृपणता दूर होती है। इसलिए यह ईमानी अवस्‍था 
की तृतीय श्रेणी है जो पहली दो श्रेणियों से अधिक प्रतिष्ठित और उत्तमतर है तथा इसकी 
तुलना में शारीरिक अस्तित्व के तैयार होने में मुज़्ग़ः की श्रेणी है जो पहली दो श्रेणियों 
वीर्य और अलक़ः से श्रेष्ठता में अधिक है और शुद्धता में विशेषता रखता है क्योंकि वीर्य 
और अलक़ः दोनों हल्की अपवित्रता से लिथड़े हुए हैं किन्तु मुज़्ग़ः पवित्र अवस्‍था में 
है तथा जिस प्रकार गर्भाशय में मुज़्ग़ः को वीर्य और अलक़ः की अपेक्षा एक उन्नतिशील 
अवस्‍था तथा पवित्रता पैदा हो जाती है और वीर्य एवं अलक़ः की अपेक्षा उसका गर्भाशय 
से संबंध भी अधिक हो जाता है और सख्ती एवं कठोरता भी अधिक हो जाती है। यही 
अवस्‍था रूहानी अस्तित्व की तृतीय श्रेणी की है जिसकी परिभाषा ख़ुदा तआला ने यह 
की है - 1َکٰوۃِ  فٰعِلوُۡن ینَۡ ہُمۡ  للِزَّ ِ  अर्थात् मोमिन वे हैं जो अपने नफ़्स को وَ الَّ
कृपणता से पवित्र रखने के लिए अपना प्रिय माल ख़ुदा के मार्ग में देते हैं और इस कार्य 
को वे स्वयं अपनी इच्छा से करते हैं। अतः रूहानी अस्तित्व की इस तृतीय श्रेणी में वही 
तीन विशेषताएं पाई जाती हैं जो शारीरिक अस्तित्व की तृतीय श्रेणी में अर्थात् मुज़्ग़ः होने 
की अवस्‍था में पाई जाती हैं, क्योंकि यह अवस्‍था जो कृपणता से पवित्र होने के लिए 
अपना धन ख़ुदा के मार्ग में व्यय करना और अपने परिश्रम से अर्जित पूंजी केवल 
अल्लाह के लिए दूसरे को देना उस अवस्‍था की अपेक्षा जो केवल व्यर्थ बातों तथा व्यर्थ 
कार्यों से बचना है एक उन्नति प्राप्त अवस्‍था है और इसमें स्पष्ट एवं व्यापक तौर पर 
कृपणता की अपवित्रता से पवित्रता प्राप्त होती है और दयालु ख़ुदा से संबंध बढ़ता है 
क्योंकि अपने प्रिय धन को ख़ुदा के लिए त्यागना व्यर्थ बातों के छोड़ने की अपेक्षा नफ़्स 
पर अत्यधिक भारी है। इसलिए इस अधिक कष्ट उठाने के कार्य से ख़ुदा से सम्बन्‍ध भी 
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अधिक हो जाता है और एक कठिनाई वाला कार्य करने के कारण ईमानी सख़्ती और 
दृढ़ता भी अधिक हो जाती है।

अब इस के पश्चात् रूहानी अस्तित्व की चौथी श्रेणी वह है जिसे ख़ुदा तआला 
ने इस पवित्र आयत में वर्णन किया है 1َوۡجِہِۡ حٰفِظُوۡن

ُ
ینَۡ ہُمۡ  لفُِر ِ  अर्थात् وَ الَّ

तृतीय श्रेणी से बढ़कर मोमिन वे हैं जो स्वयं को कामवासना संबंधी भावनाओं तथा निषेध 
इच्छाओं से बचाते हैं। यह श्रेणी तृतीय श्रेणी से इसलिए बढ़कर है कि तृतीय श्रेणी का 
मोमिन तो केवल धन को जो उसके हृदय को नितान्त प्रिय और रुचिकर है ख़ुदा के मार्ग 
में देता है परन्तु चौथी श्रेणी का मोमिन वह वस्तु ख़ुदा के मार्ग में क़ुर्बान करता है जो 
धन से भी अधिक प्रिय और प्यारी है अर्थात् कामवासना संबंधी इच्छाएं। क्योंकि मनुष्य 
को अपनी कामवासना संबंधी इच्छाओं से इतना अधिक प्रेम है कि वह अपनी कामवासना 
संबंधी इच्छाओं को पूरा करने के लिए अपने प्रिय धन को पानी की भांति व्यय करता 
है और हज़ारों रुपए कामभावनाओं की पूर्ति के लिए बरबाद कर देता है और कामभावनाओं 
को पूरा करने के लिए धन को कुछ भी वस्तु नहीं समझता। जैसा कि देखा जाता है कि 
ऐसे अपवित्र स्वभाव तथा कृपण लोग जो एक मुहताज भूखे और नंगे को अत्यधिक 
कृपणता के कारण एक पैसा भी नहीं दे सकते कामवासनाओं की इच्छाओं के जोश में 
बाज़ारी स्त्रियों को हज़ारों रुपया देकर अपना घर उजाड़ लेते हैं। अतः ज्ञात हुआ कि 
कामवासना का सैलाब ऐसा तीव्र और भीषण है कि कृपणता जैसी अपवित्रता को भी 
बहा ले जाता है। इसलिए यह व्यापक बात है कि उस ईमानी शक्ति की अपेक्षा जिसके 
द्वारा मनुष्य कामवासना संबंधी इच्छाओं के तूफान से बचता है अत्यन्त शक्तिशाली और 
शैतान का मुकाबला करने में नितान्त कठोर और अत्यन्त स्‍थायी है, क्योंकि उसका कार्य 
यह है कि तामसिक वृत्ति और पुराने अजगर को अपने पैरों के नीचे कुचल डालती है 
और कृपणता तो कामवासना संबंधी इच्छाओं को पूरा करने के जोश में तथा दिखावे 
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और धूम-धाम के समयों में भी दूर हो सकता है, परन्तु यह तूफान जो कामवासना की 
इच्छाओं के प्रभुत्व से जन्म लेता है यह अत्यन्त तीव्र और देर तक रहने वाला तूफान है 
जो ख़ुदा की दया के बिना किसी प्रकार दूर हो ही नहीं सकता तथा जिस प्रकार शारीरिक 
अस्तित्व के समस्त अवयवों में से हड्डी नितान्त कठोर है और उसकी आयु भी बहुत 
लम्बी है। इसी प्रकार इस तूफ़ान को दूर करने वाली ईमानी शक्ति नितान्त कठोर और 
आयु भी लम्बी रखती है ताकि ऐसे शत्रु का देर तक मुकाबला करके पैरों के नीचे कुचल 
सके और वह भी ख़ुदा तआला की दया से। क्योंकि काम भावनाओं का तूूफान एक ऐसा 
भयंकर तथा आपत्तियों से भरा तूफान है कि ख़ुदा तआला की विशेष दया दृ‌िष्ट के 
अतिरिक्त दूर नहीं हो सकता। इसी कारण हज़रत यूसुफ़अ. को कहना पड़ा - 

1ؕ ۡ   رَبِّ
َ
ءِ  اِلَّ مَا رَحِم

ٓ
وۡ  بِالسُّ

ۢ ارَۃٌ سَ لَمََّ
ۡ
سِیۡ ۚ اِنَّ  النَّف

ۡ
یُٔ نفَ   ابُرَِّ

ۤ
وَ مَا

अर्थात् मैं अपनी तामसिक वृत्ति को बरी नहीं करता तामसिक वृत्ति बुराई का 
अत्यधिक आदेश देने वाली है और उसके आक्रमण से छुटकारा असंभव है। परन्तु यह 
कि स्वयं ख़ुदा तआला दया कर दे। इस आयत में जैसा कि वाक्य ۡ   رَبِّ

َ
 है اِلَّ مَا رَحِم

नूह के तूफान के वर्णन के समय भी इसी के समान शब्द हैं क्योंकि वहां अल्लाह तआला 
कहता है - 2

َ
حِم یَوۡمَ  مِنۡ  امَۡرِ الِلہ  اِلَّ مَنۡ رَّ

ۡ
  ال

َ
 अतः यह इस बात की ओर لَ عَاصِم

संकेत है कि कामवासना संबंधी इच्छाओं का यह तूूफान अपनी प्रचंडता और भय में नूह 
के तूफान के सदृश है।

इस रूहानी श्रेणी के मुकाबले पर रूहानी अस्तित्व की जो चौथी श्रेणी है शारीरिक 
अस्तित्व की चौथी श्रेणी है जिसके बारे में पवित्र क़ुर्आन में यह आयत है - فخََلَقۡنَا 
عِظٰمًا3 مُضۡغَۃَ 

ۡ
 अर्थात् फिर हम ने मुज़्ग़ः से हड्डियां बनाईं तथा स्पष्ट है कि ال

1	 यूसुफ़ - 54
2	 हूद - 44
3	 अलमोमिनून - 15
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हड्डियों में मुज़ग़ः अर्थात् बोटी की अपेक्षा अधिक कठोरता और सख़्ती पैदा हो जाती 
है तथा हड्डी मुज़्ग़ः की अपेक्षा बहुत देर तक रहने वाली है और हज़ारों वर्ष तक उसका 
अवशेष रह सकता है। अतः रूहानी अस्तित्व की चौथी श्रेणी में और शारीरिक अस्तित्व 
की चौथी श्रेणी में समानता प्रकट है क्योंकि रूहानी अस्तित्व की तृतीय श्रेणी की अपेक्षा 
ईमानी कठोरता और दृढ़ता अधिक है और दयालु ख़ुदा से संबंध भी अधिक। इसी प्रकार 
शारीरिक अस्तित्व की चौथी श्रेणी में जो हड्डियों का पैदा होना है शारीरिक अस्तित्व 
की तृतीय श्रेणी की अपेक्षा जो केवल मुज़्ग़ः अर्थात् बोटी है शारीरिक तौर पर कठोरता 
और सख़्ती अधिक है और गर्भाशय से संबंध भी अधिक।

फिर चौथी श्रेणी के पश्चात् रूहानी अस्तित्व की पांचवीं श्रेणी वह है जिसको 
ख़ुदा तआला ने इस पवित्र आयत में वर्णन किया है- َو لِمَٰنٰتِہِۡ  ہُمۡ   ینَۡ  ِ الَّ  وَ 
 अर्थात् पांचवीं श्रेणी के मोमिन जो चौथी श्रेणी से बढ़ गए हैं वे हैं عَہۡدِہِمۡ رٰعُوۡن1َ
जो केवल अपने नफ़्स में यही कमाल नहीं रखते कि तामसिक वृत्ति की इच्छाओं पर 
विजयी हो गए हैं और उसकी भावनाओं पर उनको महान विजय प्राप्त हो गई है अपितु 
वह यथाशक्ति ख़ुदा और उसकी प्रजा की समस्त अमानतों तथा समस्त प्रतिज्ञाओं के 
प्रत्येक पहलू को दृष्टिगत रखकर संयम के सूक्ष्म मार्गों पर क़दम मारने का प्रयास करते 
हैं और जहां तक शक्ति है उस मार्ग पर चलते हैं। ख़ुदा की प्रतिज्ञाओं से अभिप्राय वे 
ईमानी प्रतिज्ञाएं हैं जो बैअत और ईमान लाने के समय मोमिन से ली जाती हैं। जैसे शिर्क 
न करना, अकारण हत्या न करना इत्यादि।

शब्द َرَاعُوْن जो इस आयत में आया है जिसके अर्थ हैं रियायत रखने वाले। यह 
शब्द अरब के मुहावरे के अनुसार उस स्‍थान पर बोला जाता है जहां कोई व्यक्ति अपनी 
शक्ति और ताक़त के अनुसार किसी बात के बारीक मार्ग पर चलना धारण करता है और 
उस बात की समस्त बारीकियों पर अमल करना चाहता है और उसका कोई पहलू 
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छोड़ना नहीं चाहता। अतः इस आयत से प्राप्त मतलब यह हुआ कि वह मोमिन जो 
रूहानी अस्तित्व की पांचवीं श्रेणी पर हैं जहां तक हो सके अपनी वर्तमान शक्ति के 
अनुसार संयम के बारीक मार्गों पर क़दम मारते हैं और संयम का कोई पहलू जो अमानतों 
त‌था प्रतिज्ञा के संबंध में है ख़ाली छोड़ना नहीं चाहते और सब का ध्यान रखना उनके 
दृष्टिगत होता है त‌था इस बात पर प्रसन्न नहीं होते कि मोटे तौर पर स्वयं को अमानतदार 
और प्रतिज्ञा में सच्चा ठहरा दें अपितु डरते रहते हैं कि गुप्त तौर पर उनसे कोई बेईमानी 
प्रकटन में न आए। इसलिए शक्ति के अनुसार अपने समस्त मामलों में ध्यानपूर्वक 
विचार करते रहते हैं कि ऐसा न हो कि आन्तरिक तौर पर उनमें कोई दोष और ख़राबी 
हो और इसी रियायत का नाम दूसरे शब्दों में संयम (तक़्वा) है।

सारांश यह है कि वह मोमिन जो रूहानी अस्तित्व में पांचवीं श्रेणी पर हैं वे अपने 
मामलों में चाहे ख़ुदा के साथ हैं चाहे प्रजा के साथ निरंकुश और स्वच्छन्द नहीं होते 
अपितु इस भय से कि ख़ुदा तआला के निकट किसी आक्षेप के अन्तर्गत न आ जाएं, 
अपनी अमानतों और प्रतिज्ञाओं में दूर-दूर का ध्यान रख लेते हैं और हमेशा अपनी 
अमानतों और प्रतिज्ञाओं की जांच करते रहते हैं और संयम की दूरबीन से उसके 
आन्तरिक विवरण को देखते रहते हैं ताकि ऐसा न हो कि गुप्त तौर पर उनकी अमानतों 
और प्रतिज्ञाओं में कुछ ख़राबी हो और उनके पास जो अमानतें ख़ुदा तआला की हैं। जैसे 
समस्त शक्तियां और समस्त अवयव तथा प्राण, माल और सम्‍मान इत्यादि उनको 
यथाशक्ति अपने संयम की पाबन्दी के साथ बड़ी सावधानी से अपने-अपने अवसर पर 
प्रयोग करते रहते हैं और जो प्रतिज्ञा ईमान लाने के समय ख़ुदा तआला से की है, पूर्ण 
निष्ठा के साथ यथा सामर्थ्य उसे पूरा करने के लिए प्रयासरत रहते हैं। ऐसा ही प्रजा की 
जो अमानतें उनके पास हों या ऐसी वस्तुएं जो अमानतों के आदेश में हों उन सब में 
यथासामर्थ्य संयम की पाबन्दी से कार्यरत होते हैं। यदि कोई विवाद हो जाए तो संयम 
के दृष्टिगत रख कर उस का निर्णय करते हैं, यद्यपि उस निर्णय में हानि उठा लें। यह 
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श्रेणी चौथी श्रेणी से बढ़कर इसलिए है कि उसमें यथाशक्ति समस्त कर्मों में संयम के 
बारीक मार्गों से काम लेना पड़ता है और यथासामर्थ्य समस्त मामलों में प्रत्येक क़दम 
संयम को दृष्टिगत रख कर उठाना पड़ता है। परन्तु चौथी श्रेणी केवल एक ही मोटी बात 
है और वह यह कि व्यभिचार और दुष्कर्मों से बचना। प्रत्येक समझ सकता है कि 
व्यभिचार एक बहुत निर्लज्जता का काम है और उसे करने वाला कामवासना संबंधी 
इच्छाओं से अंधा होकर ऐसा अपवित्र काम करता है जो मानव नस्ल के वैध सिलसिले 
में अवैध को मिला देता है और नस्ल नष्ट करने का कारण होता है। इसी कारण शरीअत 
ने उसको ऐसा भारी पाप ठहराया है कि इसी संसार में ऐसे मनुष्य के लिए शरीअत का 
दण्ड निर्धारित है। अतः स्पष्ट है कि मोमिन की पूर्णता के लिए केवल यही पर्याप्त नहीं 
कि वह व्यभिचार से बचे क्योंकि व्यभिचार नितान्त उपद्रव स्वभाव और निर्लज्ज मनुष्यों 
का काम है और यह एक ऐसा मोटा पाप है जिसको एक मूर्ख से मूर्ख व्यक्ति भी बुरा 
समझता है तथा उस पर किसी बेईमान व्यक्ति के अतिरिक्त कोई भी दिलेरी नहीं कर 
सकता। इसलिए इसे त्याग देना एक साधारण सभ्यता है कोई कमाल की बात नहीं परन्तु 
मनुष्य की सम्पूर्ण रूहानी सुन्दरता तक़्वः (संयम) की समस्त बारीक राहों पर क़दम 
मारना है । संयम के बारीक मार्ग रूहानी सुन्दरता के कोमल निशान तथा मनोहर नक़्श 

	ईमान के लिए विनय की अवस्‍था बीज के समान है और फिर व्यर्थ बातों को छोड़ने 
से ईमान अपनी नर्म-नर्म हरियाली निकालता है और फिर अपना माल ज़कात के तौर 
पर देने से ईमान रूपी वृक्ष की शाखाएं निकल आती हैं जो उसे किसी सीमा तक दृढ़ 
करती हैं और फिर कामवासना संबंधी इच्छाओं का मुकाबला करने से उन शाखाओं में 
बड़ी दृढ़ता और कठोरता पैदा हो जाती है फिर अपनी प्रतिज्ञाओं तथा अमानतों की 
समस्त शाखाओं की सुरक्षा करने से ईमान रूपी वृक्ष तने पर खड़ा हो जाता है और फिर 
फल लाने के समय एक और शक्ति का उस पर वरदान होता है क्योंकि उस शक्ति से 
पहले न वृक्ष को फल लग सकता है न फूल। वही शक्ति रूहानी पैदायश की छठी श्रेणी 
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हैं और स्पष्ट है कि ख़ुदा तआला की अमानतों और ईमानी संकल्प1 का यथासंभव 
ध्यान रखना और सर से पैर तक जितनी शक्तियां तथा अवयव हैं जिनमें प्रत्यक्ष तौर 
पर आंखें, कान और हाथ और पैर त‌था दूसरे अंग हैं तथा आन्तरिक तौर पर हृदय 
और अन्य शक्तियां तथा शिष्टाचार हैं। उनको जहां तक शक्ति हो यथोचित प्रयुक्त 
करना और अवैध अवसरों से रोकना और उनके गुप्त आक्रमणों से सतर्क रहना तथा 
इसी से मुकाबले पर प्रजा के अधिकारों का भी ध्यान रखना। यह वह उपाय है कि 
मनुष्य की समस्त रूहानी सुन्दरता इस से सम्बद्ध है ख़ुदा तआला ने पवित्र क़ुर्आन में 
संयम को लिबास का नाम दिया है। अतः لبَِاسُ التَّقوٰی (संयम का लिबास) पवित्र 
क़ुर्आन का शब्द है। यह इस बात की ओर संकेत है कि रूहानी सुन्दरता त‌था रूहानी 
सौन्दर्य तक़्वः (संयम) से ही पैदा होता है और संयम यह है कि मनुष्य ख़ुदा की 
समस्त अमानतों (धरोहरों) ईमानी संकल्पों तथा इसी प्रकार प्रजा की समस्त अमानतों 
और संकल्पों का यथासंभव ध्यान रखे अर्थात् उनके बारीक से बारीक पहलुओं पर 
यथासामर्थ्य पाबंद हो जाए।

यह तो रूहानी अस्तित्व की पांचवी श्रेणी है और इसके मुकाबले पर शारीरिक 
अस्तित्व की पांचवी श्रेणी वह है जिस का इस पवित्र आयत में वर्णन है - َفکََسَوۡنا 

में ख़ल्क़े आख़िर कहलाती है और इसी छठी श्रेणी पर मानव-कमाल के फल और फूल 
प्रकट होने आरंभ होते हैं और मानव-वृक्ष की रूहानी शाखाएं न केवल पूर्ण हो जाती हैं 
अपितु अपने फल भी देती हैं। (इसी से)

1	 ईमानी संकल्पों से अभिप्राय वे संकल्प हैं जो मनुष्य बैअत और ईमान लाने के समय 
उनका इक़रार करता है। जैसे यह कि वह हत्या नहीं करेगा, चोरी नहीं करेगा, झूठी 
गवाही नहीं देगा, ख़ुदा का किसी को भागीदार नहीं ठहराएगा त‌था इस्लाम और नबीस.अ.व. 
के अनुसरण पर मरेगा। (इसी से)
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 لحَۡمًا1
َ
عِظٰم

ۡ
 अर्थात् फिर हमने हड्डियों पर मांस चढ़ा दिया तथा शारीरिक बनावट ال

की किसी सीमा तक सुन्दरता दिखा दी। यह विचित्र अनुकूलता है जैसा कि ख़ुदा तआला 
ने एक स्‍थान पर रूहानी (आध्यात्मिक) तौर पर संयम को लिबास ठहराया है। इसी 
प्रकार  َکَسَوْنا का शब्द जो کسوۃ से निकला है वह भी बता रहा है कि जो मांस 
हड्डियों पर चढ़ाया जाता है वह भी एक लिबास है जो हड्डियों को पहनाया जाता है। 
अतः ये दोनों शब्द सिद्ध कर रहे हैं कि जैसा सुन्दरता का लिबास संयम पहनाता है ऐसा 
ही वह  کسوۃ जो हड्डियों पर चढ़ाया जाता है हड्डियों के लिए एक सुन्दरता की 
पद्धति प्रदान करती है वहां लिबास का शब्द है और यहां کسوۃ का, तथा दोनों के अर्थ 
एक हैं और क़ुर्आन का स्पष्ट आदेश उच्च स्वर में पुकार रहा है कि दोनों का उद्देश्य 
सुन्दरता है। जैसा कि मनुष्य की रूह पर से यदि संयम का लिबास उतार दिया जाए तो 
उसकी रूहानी कुरूपता प्रकट हो जाती है इसी प्रकार यदि वह मांस और हड्डियां जो 
स्वच्छन्द नीतिवान ख़ुदा ने मनुष्य की हड्डियों पर चढ़ाया है, यदि हड्डियों पर से उतार 
दिया जाए तो मनुष्य का शारीरिक रूप नितान्त घृणित निकल आता है परन्तु पांचवी श्रेणी 
में चाहे शारीरिक अस्तित्व की पंचम श्रेणी का है और चाहे रूहानी अस्तित्व की पंचम 
श्रेणी का है पूर्ण सुन्दरता पैदा नहीं होती क्योंकि उस पर अभी रूह (आत्मा) का वरदान 
नहीं हुआ। यह बात मौजूद और महसूस है कि एक मनुष्य यद्यपि कैसा ही सुन्दर हो जब 
वह मर जाता है और उसकी रूह उसके अन्दर से निकल जाती है तो साथ ही उस 
सुन्दरता में भी अन्तर आ जाता है जो उसको सामर्थ्यवान ख़ुदा की क़ुदरत ने प्रदान किया 
था। हालांकि समस्त अवयव और समस्त निशान मौजूद होते हैं किन्तु मात्र एक रूह के 
निकलने से मानव ढांचे का घर एक उजड़ा हुआ और सुनसान सा विदित होता है और 
चमक-दमक का निशान नहीं रहता। यह अवस्‍था रूहानी अस्तित्व की पंचम श्रेणी की 
है, क्योंकि यह बात भी मौजूद एवं महसूस है कि जब किसी मोमिन में ख़ुदा तआला की 

1	 अलमोमिनून - 15
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ओर से उस रूह का वरदान न हो जो रूहानी अस्तित्व की छठी श्रेणी पर मिलती है और 
एक विलक्षण शक्ति और जीवन प्रदान करती है तब तक ख़ुदा की अमानतों के अदा 
करने तथा उनको उचित तौर पर प्रयुक्त करने तथा निष्ठा के साथ उसका ईमानी संकल्प 
पूरा करने और इसी प्रकार प्रजा के अधिकारों एवं संकल्पों के अदा करने में संयम की 
वह चमक-दमक पैदा नहीं होती जिसकी सुन्दरता और ख़ूबी हृदयों को अपनी ओर 
आकृष्ट करे और जिसका प्रत्येक हाव-भाव विलक्षण तथा चमत्कारिक विदित हो अपितु 
उस रूह से पूर्व संयम के साथ बनावट और दिखावे की एक मिलावट रहती है क्योंकि 
उसमें वह रूह नहीं होती जो रूहानी सुन्दरता की चमक-दमक दिखला सके और यह 
सच और बिल्कुल सच है कि ऐसे ‌मोमिन का क़दम जो अभी उस रूह से ख़ाली है 
पूर्णतया नेकी पर स्‍थापित नहीं रह सकता अपितु जैसा कि एक हवा के झोंके से मुर्दे का 
कोई अंग गति कर सकता है और जब हवा दूर हो जाए तो वह मुर्दा यथावत् हो जाता 
है। इसी प्रकार रूहानी ‌अस्तित्व की षष्ठम श्रेणी की अवस्‍था होती है, क्योंकि केवल 
अस्‍थायी तौर पर ख़ुदा तआला की दयारूपी समीर उसको नेक कार्यों की ओर गति देती 
है और इस प्रकार उस से संयम के कार्य जारी होते हैं परन्तु अभी नेकी की रूह उसके 
अन्दर आबाद नहीं होती। इसलिए उसमें वह व्यवहार कुशलता पैदा नहीं होती जो उस 
रूह के प्रवेश होने के पश्चात् अपनी झलक दिखाती है। अतः रूहानी अस्तित्व की पंचम 
श्रेणी यद्यपि संयम की सुन्दरता की एक अपूर्ण श्रेणी प्राप्त कर लेती है परन्तु उस सुन्दरता 
का कमाल रूहानी अस्तित्व की पंचम श्रेणी पर ही प्रकट होता है जबकि ख़ुदा तआला 
का व्यक्तिगत प्रेम रूहानी अस्तित्व के लिए एक रूह की भांति होकर मनुष्य के हृदय 
पर उतरता और समस्त हानियों का निवारण करता है और मनुष्य अपनी समस्त शक्तियों 
के साथ कभी पूर्ण नहीं हो सकता, जब तक वह रूह ख़ुदा तआला की ओर से न उतरे। 
जैसा कि हाफ़िज़ शीराज़ी ने कहा है - 

د رسی ی 
ن

نتوا� عالی  منزلِ  ن  مابدا
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چند گامے  نہد   
ش

ی �پ چوں  تو  لطف  مگر  ہاں 

अनुवाद - हम उस सर्वोच्च पद तक नहीं पहुंच सकते यद्यपि जब तेरी कृपा हो 
जाए तो पहुंच सकते हैं। (अनुवादक)

फिर पंचम श्रेणी के पश्चात् उस रूहानी अस्तित्व की छठी श्रेणी वह है जिसे ख़ुदा 
तआला ने इस पवित्र आयत में वर्णन किया है - 1َینَۡ ہُمۡ عَلٰ صَلَوٰتِہِۡ یحَُافِظُوۡن ِ  وَ الَّ
अर्थात् छठी श्रेणी के मोमिन जो पांचवी श्रेणी से बढ़ गए हैं वे हैं जो अपनी नमाज़ों पर 
स्वयं संरक्षक एवं निगरान हैं अर्थात् वे किसी अन्‍य के स्मरण कराने के मुहताज नहीं रहे 
अपितु उन का ख़ुदा तआला से कुछ ऐसा संबंध पैदा हो गया है तथा ख़ुदा की याद उनके 
लिए कुछ इस प्रकार स्वभाव प्रिय, आराम का केन्द्र तथा जीवन का आधार हो गई है 
कि वे हर समय उसकी निगरानी में व्यस्त रहते हैं तथा उन का प्रत्येक क्षण ख़ुदा को 
स्मरण करने में व्यतीत होता है तथा एक पल के लिए भी ख़ुदा के स्मरण से पृथक होना 
नहीं चाहते।

अब स्पष्ट है कि मनुष्य उसी वस्तु की रक्षा और निगरानी में सम्पूर्ण प्रयास करके 
हर क्षण लगा रहता है जिसके खोने में अपनी मौत और तबाही देखता है जिस प्रकार एक 
यात्री एक भोजन-पानी रहित जंगल में यात्रा कर रहा है जिसमें सैकड़ों कोस तक पानी 
और रोटी मिलने की कोई आशा नहीं। वह अपने पानी और रोटी की जो साथ रखता है 
बहुत देखभाल करता है और उसे अपने प्राण के समान समझता है क्योंकि वह विश्वास 
रखता है कि उसके नष्ट होने में उसकी मृत्यु है। अतः वे लोग जो उस यात्री की भांति 
अपनी नमाज़ों का संरक्षण करते हैं यद्यपि धन की हानि हो या सम्मान की हानि हो या 
नमाज़ के कारण कोई अप्रसन्न हो जाए नमाज़ को नहीं छोड़ते तथा उसके नष्ट होने के 
भय में व्याकुल और क्रोधित होते जैसे मर ही जाते हैं। नहीं चाहते कि एक पल भी ख़ुदा 
के स्मरण से पृथक हों तथा वास्तव में नमाज़ और ख़ुदा के स्मरण को अपना एक 

1	 अलमोमिनून - 10
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आवश्यक आहार समझते हैं जिस पर उनका जीवन निर्भर है। यह अवस्‍था उस समय 
उत्पन्न होती है जब ख़ुदा तआला उन से प्रेम करता है और उसके व्यक्तिगत प्रेम का 
एक भड़कता शोला जिसे रूहानी अस्तित्व के लिए एक रूह कहना चाहिए उनके हृदय 
पर उतरता है और उनको दूसरा जीवन प्रदान कर देता है तथा वह रूह उनके समस्त 
रूहानी अस्तित्व को प्रकाश और जीवन प्रदान करती है। तब वे किसी बनावट और कष्ट 
के बिना ख़ुदा के स्मरण में लीन रहते हैं अपितु वह ख़ुदा जिसने शारीरिक तौर पर मनुष्य 
का जीवन रोटी और पानी पर निर्भर रखा है वह उनके रूहानी जीवन को जिससे वे प्रेम 
करते हैं अपने स्मरण के आहार से सम्बद्ध कर देता है। इसलिए वह उस रोटी और पानी 
को शारीरिक रोटी और पानी से अधिक चाहते हैं और उसके नष्ट होने से भयभीत रहते 
हैं। यह उस रूह का प्रभाव होता है जो एक शोले की भांति उनमें डाली जाती है जिस 
से उनमें ख़ुदा के प्रेम की पूर्ण मस्ती उत्पन्न हो जाती है। इसलिए वे ख़ुदा के स्मरण से 
एक दम के लिए पृथक होना नहीं चाहते। वे उसके लिए कष्ट उठाते और संकट देखते 
हैं परन्तु उस से एक क्षण भी पृथक होना नहीं चाहते और सांसों की रक्षा करते हैं और 
अपनी नमाज़ों के रक्षक और संरक्षक रहते हैं। यह बात उन के लिए स्वाभाविक है। 
क्योंकि वास्तव में ख़ुदा ने अपने प्रेम से परिपूर्ण स्मरण को जिसे दूसरे शब्दों में नमाज़ 
कहते हैं उनके लिए एक आवश्यक आहार निर्धारित कर दिया है तथा अपने व्यक्तिगत 
प्रेम से उन पर झलक डाल कर उनको ख़ुदा के स्मरण का एक चित्ताकर्षक आनन्द 
प्रदान किया है। अतः इस कारण से उनको ख़ुदा का स्मरण प्राण की भांति अपितु प्राण 
से बढ़कर प्रिय हो गया है तथा ख़ुदा का व्यक्तिगत प्रेम एक नवीन रूह है जो शोले की 
भांति उनके हृदयों पर पड़ती है और उनकी नमाज़ एवं ख़ुदा के स्मरण को उनके लिए 
एक आहार की भांति बना देती है। अतः वे विश्वास रखते हैं कि उनका जीवन रोटी और 
पानी से नहीं अपितु नमाज़ और ख़ुदा के स्मरण से है। 

अतः प्रेम से युक्त ख़ुदा का स्मरण जिसका नाम नमाज़ है वह वास्तव में उनका 
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आहार हो जाता है जिसके अभाव में वे जीवित नहीं रह सकते और जिसका संरक्षण एवं 
देखभाल वे ठीक उस यात्री की भांति करते रहते हैं जो एक पानी और अन्न रहित जंगल 
में अपनी थोड़ी सी रोटियों का संरक्षण करता है जो उसके पास हैं तथा अपने थोड़े से 
पानी को प्राण के साथ रखता है जो उसकी मश्क में है। स्वच्‍छन्द दानशील ख़ुदा ने 
मनुष्य की रूहानी उन्नति के लिए यह भी एक श्रेणी रखी हुई है जो व्यक्तिगत प्रेम एवं 
प्रेम के प्रभुत्व और विजय की अन्तिम श्रेणी है तथा वास्तव में मनुष्य के लिए इस श्रेणी 
पर प्रेम से परिपूर्ण ख़ुदा का स्मरण जिस का शरीअत की परिभाषा में नमाज़ नाम है 
आहार का स्‍थानापन्न हो जाती है अपितु वह बार-बार शारीरिक रूह को भी उस आहार 
पर न्योछावर करना चाहता है। वह उसके बिना जीवित नहीं रह सकता जैसा कि मछली 
बिना पानी के नहीं रह सकती तथा ख़ुदा से पृथक होकर एक पल अपनी मौत समझता 
है तथा उसकी रूह ख़ुदा की चौखट पर हर समय सज्दे में रहती है और उसका समस्त 
आराम ख़ुदा ही में हो जाता है तथा उसे विश्वास होता है कि मैं यदि एक पल भी ख़ुदा 
के स्मरण से पृथक हुआ तो फिर मैं मरा। जिस प्रकार रोटी से शरीर में ताज़गी तथा आंख 
और कान इत्यादि अंगों की शक्तियों में ऊर्जा आ जाती है इसी प्रकार इस श्रेणी पर ख़ुदा 
का स्मरण जो प्रेम और मुहब्‍बत के जोश से होता है मोमिन की रूहानी शक्तियों को 
उन्नति देता है अर्थात् आंख में कश्फ़ की शक्ति नितान्त साफ और सूक्ष्म तौर पर पैदा 
हो जाती है और कान ख़ुदा तआला के कलाम को सुनते हैं और जीभ पर वह कलाम 
नितान्त आनंददायक, साफ और शुद्ध तौर पर जारी हो जाता है और सच्चे स्वप्न बड़ी 
प्रचुरता के साथ होते हैं1 जो प्रातः उदय होने की भांति प्रकट हो जाते हैं तथा प्रेम के 

1	बहुत से मूर्ख इस भ्रम में ग्रस्त हैं कि हमें भी किसी समय सच्चा स्वप्न आ जाता है 
या सच्चा इल्हाम हो जाता है तो हम में और ऐसे उच्च कोटि के लोगों में अन्तर क्या हुआ 
तथा उच्च कोटि के लोगों की क्या विशिष्टता शेष रही। इस का उत्तर यह है कि इतनी 
शक्ति स्वप्न देखने या इल्हाम के इस उद्देश्य से सामान्य लोगों की प्रकृति में रखी गई 
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शुद्ध सम्बन्‍धों के कारण जो ख़ुदा तआला से होता है उनको शुभ संदेश देने वाले स्वप्नों 
से बहुत सा भाग मिलता है। यही वह श्रेणी है जिस श्रेणी पर मोमिन को महसूस होता है 
कि उसके लिए ख़ुदा का प्रेम रोटी और पानी का काम देता है। यह नई पैदायश उस 
समय होती है जब पहले रूहानी ढांचा पूर्णतया तैयार हो जाता है और फिर वह रूह जो 
ख़ुदा के व्यक्तिगत प्रेम का एक शोला है ऐसे मोमिन के हृदय पर आ पड़ता है तथा 
मानवता से उच्चतम मान्य शक्ति उसको ले जाती है। यह वह श्रेणी है जिसको आध्यात्मिक 
तौर पर ख़ल्क़ आख़िर कहते हैं। ख़ुदा तआला इस श्रेणी पर अपने व्यक्तिगत प्रेम का 
भड़कता हुआ शोला जिसे दूसरे शब्दों में रूह कहते हैं मोमिन के हृदय पर उतारता है 
तथा उससे समस्त अंधकारों, अपवित्रताओं और कमज़ोरियों को दूर कर देता है और 

है ताकि उनके पास भी उनकी बारीक बातों का किसी सीमा तक नमूना हो जो इस संसार 
से बहुत दूर की बातें हैं तथा इस प्रकार वे अपने पास एक नमूना देख कर स्वीकार करने 
की दौलत से वंचित न रहें और उन पर समझाने का अन्तिम प्रयास पूर्ण हो जाए। अन्यथा 
यदि मनुष्यों की यह स्थिति होती कि वह्यी और सच्‍चे स्वप्न की वास्तविकता से वे 

बिल्कुल अपरिचित होते तो इन्कार के अतिरिक्त क्या कर सकते थे। 
इस स्थिति में किसी सीमा तक असमर्थ थे। फिर जबकि उस नमूने के मौजूद होने के 
बावजूद वर्तमान युग के दार्शनिक अब तक वह्यी तथा सच्चे स्वप्न का इन्कार करते हैं 
तो उस समय जन सामान्य का क्या हाल होता जबकि उनके पास कोई नमूना न होता 
तथा यह विचार कि हमें भी कभी सच्चे स्वप्न आ जाते हैं या कोई सच्‍चे इल्हाम हो जाते 
हैं। इससे रसूलों और नबियों की प्रतिष्ठा में कोई अन्तर नहीं आता, क्योंकि ऐसे लोगों 
के स्वप्न और इल्हाम सन्देह और शंकाओं के धुंए से रिक्त नहीं होते। इसके साथ मात्रा 
में भी कम होते हैं। अतः जैसा कि एक दरिद्र एक पैसे के साथ एक बादशाह का 
मुकाबला नहीं कर सकता तथा नहीं कह सकता कि मेरे पास भी माल है और उसके 
पास भी, ऐसा ही यह मुकाबला भी अधम और सरासर मूर्खता है। (इसी से)

शेष हाशिया ः-
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उस रूह के फूंकने के साथ ही वह सुन्दरता जो निम्न श्रेणी पर थी पूर्णता को पहुंच जाती 
है और मोमिन अपने अन्दर महसूस कर लेता है कि उसके अन्दर एक नई रूह प्रविष्ट 
हो गई है जो पहले नहीं थी। उस रूह के मिलने से मोमिन को एक अद्भुत चैन और 
संतोष प्राप्त हो जाता है तथा व्यक्तिगत प्रेम एक फ़व्वारे की भांति जोश मारता और 
उपासना के पौधे को सींचता है तथा वह अग्नि जो पहले एक साधारण गर्मी की सीमा 
तक थी, इस श्रेणी पर वह पूर्ण रूप से भड़क जाती है। मानव अस्तित्व के सम्पूर्ण कूड़ा-
कर्कट को जला कर उस पर ख़ुदा का कब्ज़ा कर देती है और वह अग्नि समस्त अंगों 
पर छा जाती है। तब उस लोहे के समान जो अग्नि में अत्यधिक स्तर तक गर्म किया 
जाए यहां तक कि लाल हो जाए तथा अग्नि के रंग पर हो जाए। उस मोमिन से ख़ुदा के 
लक्षण और कार्य प्रकट होते हैं जैसा कि लोहा भी इस स्तर पर अग्नि के लक्षण और 
कार्य प्रकट करता है परन्तु यह नहीं कि वह मोमिन ख़ुदा हो गया है अपितु ख़ुदा के प्रेम 
की कुछ ऐसी ही विशिष्टता है जो प्रत्यक्ष अस्तित्व को अपने रंग में ले आती है और 
आन्तरिक तौर पर दासता और उसकी कमज़ोरी मौजूद होती है। इस श्रेणी पर मोमिन की 
रोटी ख़ुदा होता है जिसके खाने पर उसका जीवन निर्भर है तथा मोमिन का पानी भी ख़ुदा 
ही होता है जिसके पीने से वह मृत्यु से बच जाता है और उसकी शीतल समीर भी ख़ुदा 
ही होता है जिस से उसके हृदय को आराम पहुंचता है। इस स्‍थान पर रूपक के तौर पर 
यह कहना अनुचित न होगा कि ख़ुदा इस श्रेणी के मोमिन के अन्दर प्रवेश करता तथा 
उसके रोम-रोम में समावेश करता और उसके हृदय को अपना सिंहासन बना लेता है, 
तब वह अपनी रूह से नहीं अपितु ख़ुदा की रूह से देखता और ख़ुदा की रूह से सुनता 
और ख़ुदा की रूह से बोलता और ख़ुदा की रूह से चलता और ख़ुदा की रूह से 
शत्रुुओं पर आक्रमण करता है, क्योंकि वह इस श्रेणी पर नास्ति और तबाही के स्‍थान 
में होता है और ख़ुदा की रूह उस पर अपने व्यक्तिगत प्रेम के साथ झलक डाल कर 
उसको दूसरा जीवन प्रदान करती है। अतः उस समय उस पर रूहानी तौर पर यह 



267बराहीन अहमदिया भाग पंचम

आयत चरितार्थ होती है - 
1

َ
ۡ

خٰلِقِی
ۡ
کَ اللہُ  احَۡسَنُ  ال  ؕ فتََبَٰ

َ
قًا اٰخَر

ۡ
نٰہُ خَل

ۡ
شَا

ۡ
ثمَُّ انَ

यह तो रूहानी अस्तित्व की छठी श्रेणी है जिसका ऊपर वर्णन किया गया है। इसके 
मुकाबले पर शारीरिक पैदायश की छठी श्रेणी है तथा इस शारीरिक श्रेणी के लिए भी 
वही आयत है जो रूहानी श्रेणी के ऊपर वर्णन हो चुकी है अर्थात् - قًا

ۡ
نٰہُ خَل

ۡ
شَا

ۡ
 ثمَُّ انَ

َ
ۡ

خٰلِقِی
ۡ
کَ اللہُ  احَۡسَنُ  ال  ؕ فتََبَٰ

َ
 इसका अनुवाद यह है कि जब हम एक पैदायश اٰخَر

को तैयार कर चुके, तत्पश्चात् हमने एक और पैदायश से मनुष्य को पैदा किया। और 
के शब्द से यह समझाना अभीष्ट है कि वह ऐसे बोध से परे पैदायश है जिसका समझना 
मानव-बुद्धि से श्रेष्ठतर है तथा उस के बोध से बहुत दूर अर्थात् रूह जो ढांचे की तैयारी 
के पश्चात् शरीर में डाली जाती है वह हमने मनुष्य में रूहानी और शारीरिक दोनों तौर 
पर डाल दी जिस की वास्तविकता अज्ञात है तथा जिसके संबंध में समस्त दार्शनिक और 
भौतिक संसार के समस्त मुक़ल्लिद आश्चर्यचकित हैं कि वह क्या वस्तु है और जबकि 
वास्तविकता तक उन को मार्ग न मिला तो अपनी अटकल से प्रत्येक ने तुकें लगाईं। 
किसी ने रूह के अस्तित्व से ही इन्कार किया तथा किसी ने उसको अनादि तथा अनुत्पत्त 
समझा। अतः अल्लाह तआला इस स्‍थान में कहता है कि रूह भी ख़ुदा की सृष्टि है 
परन्तु संसार की समझ से श्रेष्ठतम है और जैसा कि इस संसार के दार्शनिक उस रूह से 
अनभिज्ञ हैं जो शारीरिक अस्तित्व की छठी श्रेणी पर ख़ुदा तआला की ओर से शरीर पर 
लाभप्रद होती है। उसी प्रकार वे लोग उस रूह से भी अनभिज्ञ रहे कि जो रूहानी 
अस्तित्व की छठी श्रेणी पर सच्चे मोमिन को ख़ुदा तआला से मिलती है तथा इस बारे में 
भी विभिन्न मार्ग धारण किए। अधिकांश लोगों ने ऐसे मनुष्यों की पूजा आरंभ कर दी 
जिनको वह रूह भी दी गई थी तथा उनको अनादि और अनुत्पत्त तथा ख़ुदा समझ लिया 
और बहुत से लोगों ने इस से इन्कार कर दिया कि इस श्रेणी के लोग भी होते हैं और 

1	अलमोमिन - 15
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मनुष्य को ऐसी रूह भी मिलती है। 
परन्तु एक बुद्धिमान इस बात को बहुत जल्द समझ सकता है कि जब मनुष्य 

सर्वोत्तम सृष्टि है और ख़ुदा ने पृथ्वी के समस्त पशु-पक्षियों पर उसको श्रेष्ठता देकर 
और सब पर शासन प्रदान करके तथा बुद्धि एवं विवेक प्रदान करके अपनी मारिफ़त की 
एक प्यास लगा कर अपने उन समस्त कार्यों से बता दिया है कि मनुष्य ख़ुदा के प्रेम 
और इश्क़ के लिए पैदा किया गया है तो फिर इससे क्यों इन्कार किया जाए कि मनुष्य 
व्यक्तिगत प्रेम के स्‍थान तक पहुंचकर उस श्रेणी तक पहुंच जाए कि उसके प्रेम पर ख़ुदा 
का प्रेम एक रूह की भांति आकर उसकी समस्त कमज़ोरियों को दूर कर दे। जैसा कि 
अल्लाह तआला ने रूहानी अस्तित्व की छठी श्रेणी के बारे में कहा है - ۡینَۡ ہُم ِ  وَ الَّ
 ऐसा ही मनुष्य से अनश्वर उपस्थिति, तपन एवं विनम्रता عَلٰ صَلَوٰتِہِۡ یحَُافِظُوۡن1َ
तथा दासता व्यवहार में आए तथा इस प्रकार से वह अपने अस्तित्व के मुख्य उद्देश्य 
को पूरा करे, जैसा कि अल्लाह तआला का कथन है - 

سَ  اِلَّ لیَِعۡبُدُوۡن2ِ
ۡ
ن ِ

ۡ
جِنَّ وَ ال

ۡ
وَ مَا خَلَقۡتُ ال

अर्थात् मैंने इबादत के लिए ही जिन्नों और इन्सानों को पैदा किया है। हां यह इबादत 
(उपासना) तथा ख़ुदा तआला के सामने अनश्वर उपस्थिति के साथ खड़ा होना व्यक्तिगत 
प्रेम के अतिरिक्त संभव नहीं और प्रेम से अभिप्राय एक तरफ का प्रेम नहीं अपितु स्रष्टा 
और सृष्टि के दोनों प्रेम अभिप्राय हैं ताकि बिजली की अग्नि के समान जो मरने वाले 
मनुष्य पर गिरती है और जो उस समय उस मनुष्य के अन्दर से निकलती है मनुष्य होने 
के दोषों को जला दें और दोनों मिलकर समस्त रूहानी अस्तित्व पर अधिकार कर लें। 

यही वह पूर्ण अवस्‍था है जिस में मनुष्य उन धरोहरों (अमानतों) तथा संकल्प को 
जिन के वर्णन का रूहानी अस्तित्व की पंचम श्रेणी में उल्लेख है पूर्णतया अपने-अपने 

1	अलमोमिनून - 10
2	अज़्ज़ारियात - 57
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अवसर पर अदा कर सकता है केवल अन्तर यह है कि पंचम श्रेणी में मनुष्य मात्र संयम 
की दृष्टि से स्रष्टा एवं सृष्टि की अमानतों और संकल्पों का ध्यान रखता है तथा इस 
श्रेणी पर व्‍यक्तिगत प्रेम की मांग से जो उसे ख़ुदा तआला से हो गया है जिसके कारण 
ख़ुदा की सृष्टि का प्रेम भी उसमें जोश मारने वाला हो गया है और उस रूह की मांग से 
जो उस पर ख़ुदा तआला की ओर से उतरता है उन सम्पूर्ण अधिकारों को स्वाभाविक 
तौर पर उत्तम रूप में अदा करता है तथा इस अवस्‍था में वह आन्तरिक सुन्दरता जो 
बाह्य सुन्दरता के मुकाबले पर है उसे उत्तम रूप में प्राप्त हो जाती है क्योंकि रूहानी 
अस्तित्व की पंचम श्रेणी में तो अभी वह रूह मनुष्य में प्रविष्ट नहीं हुई थी जो व्यक्तिगत 
प्रेम से उत्पन्न होती है। इसलिए सुन्दरता की झलक अभी कमाल पर नहीं थी किन्तु रूह 
के प्रवेश के पश्चात् वह सुन्दरता कमाल को पहुंच जाती है। स्पष्ट है कि मुर्दा सौन्दर्य 
और जीवित सौन्दर्य एक समान चमक-दमक नहीं रखते।

जैसा कि हम वर्णन कर चुके हैं मानव उत्पत्ति में दो प्रकार के सौन्दर्य हैं। एक 
व्यवहार कुशलता का सौन्दर्य, और वह यह कि मनुष्य ख़ुदा तआला की समस्त 
अमानतों तथा सीमाओं को अदा करने में ध्यान रखे कि उनके बारे में कोई बात 
यथासंभव छूट न जाए। जैसा कि ख़ुदा तआला के कलाम में َرَاعُوْن का शब्द इसी 
ओर संकेत करता है। ऐसा ही अनिवार्य है कि मनुष्य प्रजा की अमानतों और प्रतिज्ञाओं 
के बारे में यही ध्यान रखे अर्थात् ख़ुदा के अधिकारों और प्रजा के अधिकारों में संयम 
से काम ले। यह लेन-देन की सफ़ाई (व्यवहार कुशलता) है। या यों कहो कि रूहानी 
सुन्दरता है जो रूहानी अस्तित्व की पंचम श्रेणी में प्रकट होती है किन्तु अभी पूर्ण रूप 
से चमकती नहीं और रूहानी अस्तित्व की पंचम श्रेणी में पैदायश के पूर्ण होने तथा रूह 
के प्रविष्ट हो जाने के कारण यह सुन्दरता अपनी सम्पूर्ण चमक-दमक दिखा देती है। 
स्मरण रहे कि रूहानी अस्तित्व की पंचम श्रेणी में रूह से अभिप्राय ख़ुदा का वह 
व्यक्तिगत प्रेम है जो मनुष्य के व्यक्तिगत प्रेम पर एक शोले की भांति पड़ता और सम्पूर्ण 



270बराहीन अहमदिया भाग पंचम

आन्तरिक अंधकार दूर करता तथा रूहानी (आध्या‌त्मिक) जीवन प्रदान करता है और 
उसकी संबंधित वस्तुओं में से रूहुल क़ुदुस का समर्थन भी पूर्ण तौर पर है।

मनषु्य की पदैायश में दसूरा सौन्दर्य मखुाकति (बशु्रा) का सौन्दर्य है। य ेदोनों सौन्दर्य 
यद्यपि रूहानी और शारीरिक पदैायश की पंचम श्रेणी में प्रकट हो जात ेहैं परन्तु उनकी चमक-
दमक रूह के वरदान के पश्चात् प्रकट होती है और जसैा कि शारीरिक अस्तित्व की रूह 
शारीरिक ढांचा तयैार होन ेके पश्चात् मनषु्य के शारीरिक अस्तित्व में प्रविष्ट होती है ऐसा ही 
रूहानी अस्तित्व की रूह रूहानी ढाचंा तयैार होन ेके पश्चात् मनषु्य के रूहानी अस्तित्व में 
प्रविष्ट होती है। अर्थात् उस समय जबकि मनषु्य शरीअत का सम्पूर्ण जआू अपनी गर्दन पर ले 
लतेा है और परिश्रम एवं तपस्या के साथ ख़ुदा तआला के निर्धारित किए हुए सम्पूर्ण दण्डों को 
स्वीकार करने के लिए तयैार होता है तथा शरीअत का अभ्यास और ख़ुदा की किताब के 
आदशेों का पालन करने स ेइस योग्य हो जाता है कि ख़ुदा की रूहानियत उसकी ओर ध्यान 
दे तथा सर्वाधिक यह कि अपने व्यक्तिगत प्रेम स ेस्वयं को ख़ुदा तआला के व्यक्तिगत प्रेम 
का अधिकारी ठहरा लतेा है जो बर्फ़ की भातंि श्वेत तथा शहद की भातंि मधरु है और जैसा कि 
हम वर्णन कर चकेु हैं रूहानी अस्तित्व विनय-अवस्‍था स ेआरंभ होता है तथा रूहानी पालन-
पोषण एव ंविकास की छठी श्रेणी पर अर्थात् उस श्रेणी पर जबकि रूहानी ढाचं ेके पूर्ण होने 
के पश्चात् ख़ुदा के व्यक्तिगत प्रेम का शोला मनषु्य के हृदय पर एक रूह की भांति पड़ता है 
और उसको अनश्वर उपस्थिति की अवस्‍था प्रदान कर दतेा है कमाल को पहुंचता है और तभी 
रूहानी सौन्दर्य अपनी झलक दिखाता है परन्तु यह सौन्दर्य जो रूहानी सौन्दर्य है जिसको अच्छे 
मामल ेका नाम द ेसकत ेहैं यह वह सौन्दर्य है जो अपनी आकर्षण शक्तियों के साथ मखुाकति 
के सौन्दर्य स ेबहुत ‌अधिक है, क्योंकि मखुाकति का सौन्दर्य केवल एक या दो व्यक्तियों के 
नश्वर प्रेम का कारण होगा जो शीघ्र पतनशील हो जाएगा और उसका आकर्षण नितान्त 
कमज़ोर होगा, किन्तु वह रूहानी सौन्दर्य जिसको हुस्ने मामला (व्यवहार कुशलता का सौन्दर्य) 
का नाम दिया गया है वह अपन ेआकर्षणों में ऐसा कठोर और शक्तिशाली है कि एक ससंार 



271बराहीन अहमदिया भाग पंचम

को अपनी ओर आकृष्ट कर लतेा है तथा पृथ्वी एव ंआकाश का कण-कण उसकी ओर खिचंा 
जाता है और वास्तव में दआु की स्वीकारिता की फ़िलास्फ़ी भी यही है कि जब ऐसा रूहानी 
सौन्दर्य वाला मनषु्य जिसमें ख़ुदाई प्रेम की रूह प्रविष्ट हो जाती है जब किसी असभंव और 
अत्यन्त कठिन बात के लिए दआु करता है और उस दआु पर पूरा-परूा बल दतेा है तो चूकंि 
वह स्वय ंमें रूहानी सौन्दर्य रखता है, इसलिए ख़ुदा तआला की आज्ञा और आदशे स ेइस 
संसार का कण-कण उसकी ओर खींचा जाता है। अतः ऐस ेसाधन एकत्र हो जात ेहैं जो उसकी 
सफलता के लिए पर्याप्त हों। अनुभव तथा ख़ुदा तआला की पवित्र पसु्तक स ेसिद्ध है कि 
संसार के प्रत्येक कण को ऐस ेव्यक्ति के साथ स्वाभाविक तौर पर एक प्रेम होता है और उसकी 
दुआए ंउन सम्पूर्ण कणों को अपनी ओर ऐसा आकर्षित करती हैं जसैा कि चमु्बक लोहे को 
अपनी ओर आकर्षित करता है। अतः असाधारण बातें जिन का ज्ञान किसी भौतिक शास्‍त्र तथा 
दर्शनशास्‍त्र में नहीं, इस आकर्षण के कारण प्रकट हो जाती हैं और वह आकर्षण स्वाभाविक 
होता है। जब स ेकि स्वच्छन्द स्रष्टा न ेशरीरों के ससंार को कणों स ेबनाया है प्रत्येक कण में 
वह आकर्षण रखा है और प्रत्येक कण रूहानी सौन्दर्य का सच्चा प्रेमी है तथा ऐसा ही प्रत्येक 
भाग्‍यशाली रूह भी। क्योंकि वह सौन्दर्य ख़ुदा का प्रकाश स्‍थल है। वही सौन्दर्य था जिसके 
लिए कहा गया - 

  اِبلِۡیس1َۡ
ۤ

ا  اِلَّ
ۤ

دَمَ فسََجَدُوۡ
اسُۡجُدُوۡا لِٰ

और अब भी बहुत से इब्लीस (शैतान) हैं जो इस सौन्दर्य को नहीं पहचानते परन्तु 
वह सौन्दर्य बड़े-बड़े कार्य प्रदर्शित करता रहा है।

नहू में वही सौन्दर्य था जिस का सम्मान रखना ख़ुदा तआला को स्वीकार हुआ और 
समस्त इन्कार करन ेवालों को पानी के अज़ाब से तबाह किया गया फिर इसके पश्चात् 
मसूा भी वही रूहानी सौन्दर्य लकेर आया जिसन ेकुछ दिन कष्ट सहन करके अन्ततः 
फ़िरऔन का बडे़ा डुबोया। फिर सब के पश्चात् समस्त नबियों के सरदार सषृ्टि में सर्वोत्तम 

1	अलबक़रह - 35
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हमारे स्वामी हज़रत महुम्मद मसु्तफ़ा सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम एक महावैभवशाली 
रूहानी सौन्दर्य लकेर आए जिसकी प्रशसंा में यही पवित्र आयत पर्याप्त है - 

ِ  اوَۡ ادَۡن1ٰ
ۡ

 فکََانَ قاَبَ قوَۡسَی
ٰ

دَناَ فتََدَلّ

अर्थात् वह नबी ख़ुदा के बहुत निकट चला गया और फिर सृष्टि की ओर झुका 
और इस प्रकार से दोनों अधिकारों को जो अल्लाह का अधिकार और बन्दों का अधिकार 
है अदा कर दिया तथा दोनों प्रकार का रूहानी सौन्दर्य प्रकट किया तथा दोनों धनुषों में 
प्रत्यंचा (वतर) के समान हो गया अर्थात् दोनों धनुषों में जो एक मध्यवर्ती रेखा की भांति 
हो तथा इस प्रकार उसका अस्तित्व हुआ जैसे कि - 

इस सौन्दर्य को अपवित्र प्रकृति वाले तथा अन्‍धे लोगों ने न देखा जैसा कि अल्लाह 
तआला का कथन है - 

وۡن2َ
ُ

وۡنَ  اِلیَۡکَ وَ ہُمۡ لَ یبُۡصِر
ُ

ینَۡظُر

अर्थात् वे तेरी ओर देखते हैं परन्तु तू उन्हें दिखाई नहीं देता। अन्ततः वे सब अन्‍धे 
हो गए। 

इस स्‍थान पर कुछ मूर्ख कहते हैं कि क्यों कामिल लोगों की कुछ दुआएं 
स्वीकार नहीं होतीं ? इसका उत्तर यह है कि उनके सौन्दर्य की झलक को ख़ुदा 
तआला ने अपने अधिकार में रखा हुआ है। अतः जिस स्‍थान पर यह महान झलक 

1	अन्नज्म - 9,10
2	अलआराफ़ - 199

सृष्टि का 
धनुष

स्रष्टा का 
धनुष

मध्यवर्ती रेखा - आंहज़रतस.अ.व.
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प्रकट हो जाती है और किसी मामले में उन का सौन्दर्य जोश में आता है तथा 
अपनी झलक दिखाता है तब उस चमक की ओर संसार के कण खिंचे जाते हैं 
और असंभव बातें घटित होती हैं जिनको दूसरे शब्दों में चमत्कार कहते हैं परन्तु 
यह रूहानी जोश हमेशा और हर स्‍थान पर प्रकट नहीं होता तथा बाह्य प्रेरणाओं 
का मुहताज होता है। यह इसलिए कि जैसा कि कृपालु ख़ुदा निःस्पृह (बेनियाज़) 
है उसने अपने चुने हुए पुरुषों में भी निःस्पृहता (बेनियाज़) की विशेषता रख दी है 
अतः वे ख़ुदा की भांति निःस्पृह होते हैं और जब तक कोई पूर्ण विनीतता तथा 
निष्कपटता के साथ उनकी दया के लिए एक प्रेरणा पैदा न करे उनकी वह शक्ति 
जोश में नहीं आती तथा अद्भुत यह कि ये लोग समस्त संसार से अधिक दया 
करने की शक्ति अपने अन्दर रखते हैं, किन्तु उसकी प्रेरणा उनके अधिकार में नहीं 
होती। यद्यपि वे प्रायः चाहते भी हैं ‌िक वह शक्ति प्रकट हो परन्तु ख़ुदा के इरादे के 
बिना प्रकट नहीं होती, विशेषतः वह इन्कार करने वालों, कपटाचारियों तथा 
शिथिल आस्‍था रखने वालों की कुछ भी परवाह नहीं रखते और उनको एक मृत 
कीड़े की भांति समझते हैं तथा उनकी निःस्पृहता एक ऐसी प्रतिष्ठा रखती है जैसा 
कि एक प्रियतम नितान्त सुन्दर बुर्क़े में अपना चेहरा छिपाए रखे तथा इसी 
निःस्पृहता का एक विभाग यह है कि जब कोई दुष्ट मनुष्य उन पर कुधारणा करे 
तो कभी निःस्पृहता के जोश से उस कुधारणा को और भी बढ़ा देते हैं क्योंकि 
अपने आचरण को ख़ुदा के आचरण में ढाले हुए होते हैं जैसा कि अल्‍लाह तआला 
का कथन है - 

ضًا1
َ

ضٌ ۙ فزََادَہُمُ  اللہُ  مَر
َ

فِۡ قلُوُۡبِہِۡ مَّر

जब ख़ुदा तआला चाहता है कि उन से कोई चमत्कार प्रकट हो तो उनके 
हृदयों में एक जोश उत्पन्न कर देता है तथा एक बात की प्राप्ति के लिए उनके 

1	 अलबक़रह - 11
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हृदयों में सख़्त व्याकुलता और करुणा पैदा हो जाती है तब वह निःस्पृहता का बुर्क़ः 
अपने मुख पर से उतार लेते हैं और उनका वह सौन्दर्य जो ख़ुदा तआला के 
अति‌रिक्त कोई नहीं देखता वह आकाश के फ़रिश्तों पर और कण-कण पर प्रकट 
हो जाता है तथा उन का मुख पर से बुर्क़ः उठाना यह है कि वे अपनी पूर्ण निष्ठा 
और पवित्रता के साथ और उस रूहानी सौन्दर्य के साथ ‌जिसके कारण वे ख़ुदा के 
प्रिय हो गए हैं उस ख़ुदा की ओर ऐसी विलक्षण के साथ लौटते हैं तथा उनमें ख़ुदा 
की समृद्धि की एक ऐसी अवस्‍था पैदा हो जाती है जो ख़ुदा की विलक्षण दया को 
अपनी ओर आकर्षित करती है और साथ ही इस संसार का कण-कण खिचा चला 
आता है और उन की प्रेमाग्नि की गर्मी आकाश पर एकत्र होती तथा बादलों की 
भांति फ़रिश्तों को भी अपना चेहरा दिखा देती है तथा उनकी पीड़ाएं जो अपने 
अन्दर बिजली की विशेषता रखती हैं फ़रिश्तों के स्‍थान में एक शोर डाल देती हैं। 
तब ख़ुदा तआला की क़ुदरत से वह बादल पैदा हो जाते हैं जिन से ख़ुदा की रहमत 
का वह मेह बरसता है जिसकी वह इच्छा करते हैं उनकी रूहानियत जब अपने पूरे 
तपन और पिघलन के साथ किसी समस्या के समाधान के लिए ध्यान देती है तो 
वह ख़ुदा तआला के ध्यान को अपनी ओर आकर्षित करती है। क्योंकि वे लोग 
ख़ुदा से व्यक्तिगत प्रेम रखने के कारण ख़ुदा के प्रियतमों में सम्मिलित होते हैं, तब 
प्रत्येक वस्तु जो ख़ुदा तआला के आदेश के अधीन है उनकी सहायता के लिए जोश 
मारती है1 तथा ख़ुदा की रहमत केवल उनकी कामना पूरी करने के लिए एक नवीन 

1	काफ़िर और शत्रु भी एक प्रकार स ेउनकी सहायता करत ेहैं कि पीड़ा और अत्याचार 
के साथ उनके हृदय को कष्ट दते ेऔर उनकी रूहानियत को जोश में लात ेहैं - 

بدرد  مد  نا  خدا  مرد  دل  تا 

کرد نہ  رسوا  خدا  را  قومے  ہیچ 

(इसी से)
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सृष्टि के लिए तैयार हो जाती है और वे बातें प्रकट होती हैं जो संसार के लोगों की 
दृष्टि में असंभव मालूम होती हैं जिन से पिशाच विद्या (इल्मे सिफ़्ली) अपरिचित 
मात्र हैं। ऐसे लोगों को ख़ुदा तो नहीं कह सकते किन्तु उनका सानिध्य और प्रेम 
सम्बन्‍ध ख़ुदा के साथ कुछ ऐसा श्रद्धा और निष्ठा के साथ होता है जैसे उनमें ख़ुदा 
उतर आता है तथा आदम की भांति उनमें ख़ुदा की रूह फूंकी जाती है परन्तु यह 
नहीं कि वे ख़ुदा हैं किन्तु मध्य में कुछ ऐसा सम्बन्‍ध है जैसा कि लोहे को जबकि 
वह अग्नि द्वारा सख़्त भड़क जाए तथा उसमें अग्नि का रंग उत्पन्न हो जाए अग्नि 
से सम्बन्‍ध होता है। इस स्थिति में समस्त वस्तुएं जो ख़ुदा तआला के आदेश के 
अधीन हैं उनके आदेश के अधीन हो जाती हैं और आकाश के नक्षत्र, सूर्य एवं 
चन्द्रमा से लेकर पृथ्वी के समुद्रों तथा वायु एवं अग्नि तक उनकी आवाज़ को 
सुनते, उनको पहचानते तथा उनकी सेवा में लगे रहते हैं तथा प्रत्येक वस्तु 
स्वाभाविक तौर पर उनसे प्रेम करती है और सच्चे प्रेमी की भांति उनकी ओर खिची 
जाती है सिवाए दुष्ट लोगों के जो शैतान के अवतार हैं। काल्पनिक (मजाज़ी) प्रेम 
तो एक अशुभ प्रेम है कि एक ओर पैदा होता तथा एक ओर मर जाता है और 
उसकी नींव उस सौन्दर्य पर है जो पतनशील है तथा उस सौन्दर्य के प्रभाव के 
अन्तर्गत आने वाले बहुत ही कम होते हैं। परन्तु यह क्या आश्चर्यजनक दृश्य है कि 
वह रूहानी सौन्दर्य जो व्यवहार कुशलता, श्रद्धा एवं निष्ठा तथा ख़ुदा के प्रेम की 
झलक के पश्चात् मनुष्य में पैदा होता है, उसमें एक विश्वव्यापी आकर्षण पाया 
जाता है वह तैयार हृदयों को अपनी ओर इस प्रकार आकर्षित कर लेता है कि जैसे 
शहद चींटियों को और न केवल मनुष्य अपितु संसार का कण-कण उसके आकर्षण 
से प्रभावित होता है। सच्चा प्रेम करने वाला मनुष्य जो ख़ुदा तआला से सच्चा प्रेम 
रखता है वह, वह यूसुफ़ है जिसके लिए इस संसार का कण-कण ज़ुलैख़ा की 
विशेषता रखता है और अभी उसका सौन्दर्य इस संसार में प्रकट नहीं क्योंकि यह 
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संसार उसको सहन नहीं करता। ख़ुदा तआला अपनी पवित्र पुस्तक क़ुर्आन में 
कहता है कि मोमिनों का प्रकाश उनके चेहरों पर दौड़ता है और मोमिन उस सौन्दर्य 
से पहचाना जाता है जिसका नाम दूसरे शब्दों में नूर (प्रकाश) है।

मुझे एक बार कश्फ़ की अवस्‍था में पंजाबी भाषा में इसी लक्षण के बारे में यह 
उचित वाक्य सुनाया गया - 

“इश्क़े इलाही वस्से मुंह पर वलियां एह निशानी”
मोमिन का नूर जिसका पवित्र क़ुर्आन में वर्णन किया गया है वह वही रूहानी 

सौन्दर्य है जो मोमिन को रूहानी अस्तित्व की छठी श्रेणी पर पूर्ण रूप से प्रदान किया 
जाता है। शारीरिक सौन्दर्य का एक व्यक्ति या दो व्यक्ति ख़रीदार होते हैं परन्तु यह 
विचित्र सौन्दर्य है जिसकी खरीदार करोड़ों रूहें हो जाती हैं। इसी रूहानी सौन्दर्य के 
कारण कुछ लोगों ने सय्यद अब्दुल क़ादिर जीलानीरज़ि.1 की प्रशंसा में ये शे’र कहे 

1	स्वाभाविक तौर पर कुछ स्वभावों को कुछ अन्य स्वभावों से अनुकूलता होती है 
इसी प्रकार मेरी रूह और सय्यद अब्दुल क़ादिर की रूह को प्रकृति के ख़मीर से 
परस्पर एक अनुकूलता है जिस के बारे में मुझे सही कश्फ़ों द्वारा सूचना मिली है। 
इस बात पर तीस वर्ष के लगभग समय गुज़र गया है कि जब एक रात मुझे ख़ुदा ने 
सूचना दी कि उसने मुझे अपने लिए अपना लिया है। तब यह विचित्र संयोग हुआ 
कि उसी रात एक बुढ़िया को स्वप्न आया जिसकी आयु लगभग अस्सी वर्ष की 
थी। उसने प्रातः मुझे आकर कहा कि मैंने रात सय्यद अब्दुल क़ादिर जीलानीरज़ि. को 
स्वप्न में देखा है तथा उनके साथ एक अन्य बुज़ुर्ग थे और दोनों हरे लिबास में थे 
और रात के पिछले भाग का समय था। दूसरा बुज़ुर्ग आयु में उन से कुछ छोटा था। 
उन्होंने पहले हमारी जामे मस्जिद में नमाज़ पढ़ी और फिर बाहर के आंगन में 
निकल आए। मैं उनके पास खड़ी थी, इतने में पूरब की ओर से एक चमकता हुआ 
सितारा निकला। तब उस सितारे को देखकर सय्यद अब्दुल क़ादिर बहुत प्रसन्न हुए 



277बराहीन अहमदिया भाग पंचम

हैं और उन्हें एक नितान्त श्रेणी का सुन्दर और ख़ूबसूरत ठहरा दिया है और वे अश्‍आर 
ये हैं - 

کرد مئیِ عشق  طرب  رکِ عجم  چون  ز  ُ
ت

آن  �

کرد حلب  و   د   بغدا و   کوفہ    
ئ

�ی گر  غارت 

شگفتہ حُسنِ  بصد   بود    رُخے   لالہ   صد  

کرد عجب  کرد  قدم  ر  زِ�ی را  ہمہ  ن  نازا

और शैख़ सा’दी (उन पर ख़ुदा की रहमत हो) ने भी इस बारे में एक शे’र कहा है 
जो रूहानी सौन्दर्य पर अधिक चरितार्थ होता है और वह यह है - 

ی �ب باش  صورتِ ز�ی رو  ی  �چ بائے  د�ی گر  صورت 

گری صورت  کن  توبہ  ا  �ی یں  �
ن

� �چ برکش  صورتے  ا  �ی

अब यह भी स्मरण रहे कि बन्दा तो व्यवहार कुशलता दिखा कर अपना 
निष्ठापूर्ण प्रेम प्रकट करता है, परन्तु ख़ुदा तआला उसके मुकाबले पर इतनी अधिकता 
करता है कि उसकी तीव्र गति के मुकाबले पर उसकी ओर बिजली के समान दौड़ता 
चला आता है तथा पृथ्वी एवं आकाश से उसके लिए निशान प्रकट करता है तथा 
उसके मित्रों का मित्र और उसके शत्रुओं का शत्रु बन जाता है और यदि पचास करोड़ 
लोग भी उसके विरोध पर खड़े हों तो उनको ऐसा अपमानित तथा निराश्रय कर देता है 
जैसा कि एक मरा हुआ कीड़ा और मात्र एक व्यक्ति के सत्कार के लिए एक संसार 
को तबाह कर देता है तथा अपनी पृथ्वी और आकाश को उसका सेवक बना देता है 
तथा उसके कलाम में बरकत डाल देता है और उसके द्वार एवं दीवारों पर नूर 
(प्रकाश) की वर्षा करता है तथा उसके लिबास और उसकी आजीविका में तथा 

और सितारे की ओर सम्बोधन करते हुए कहा अस्सलामो अलैकुम और ऐसा ही 
उनके साथी ने अस्सलामो अलैकुम कहा और वह सितारा मैं था - المؤمن یرَٰی 

(इसी से) و یرُٰی لہ



278बराहीन अहमदिया भाग पंचम

उसकी मिट्टी में भी जिस पर उसका क़दम पड़ता है एक बरकत रख देता है तथा 
उसको असफल होने की स्थिति में मृत्यु नहीं देता और प्रत्येक ऐतिराज़ जो उस पर हो 
उसका स्वयं उत्तर देता है। वह उसकी आंखें हो जाता है जिन से वह देखता है, उसके 
कान हो जाता है जिन से वह सुनता है, उसकी जीभ हो जाता है जिस से वह बोलता 
है, उसके पैर हो जाता है जिन से वह चलता है और उसके हाथ हो जाता है जिन से 
वह शत्रुओं पर आक्रमण करता है। वह उस के शत्रुओं के मुकाबले पर स्वयं 
निकलता है और दुष्टों पर जो उसको दुख देते हैं स्वयं तलवार खींचता है, प्रत्येक 
मैदान में उसे विजय प्रदान करता है तथा उसे अपने प्रारब्‍ध के गुप्त रहस्य बताता है। 
अतः उसके रूहानी सौन्दर्य एवं सुन्दरता का पहला खरीदार जो व्यवहार कुशलता 
और व्य‌क्तिगत प्रेम के पश्चात् उत्पन्न होता है ख़ुदा ही है। अतः क्या ही दुर्भाग्यशाली 
वे लोग हैं जो ऐसा युग पाएं तथा उन पर ऐसा सूर्य उदय हो और वे अंधकार में बैठे 
रहें।

कुछ मूर्ख लोग बार-बार यह ऐतिराज़ प्रस्तुत करते हैं कि ख़ुदा के प्रियतमों की यह 
निशानी है कि उनकी प्रत्येक दुआ सुनी जाती है और जिस में यह निशानी नहीं पाई जाती 
वह ख़ुदा के प्रियतमों में से नहीं है1। किन्तु खेद कि ये लोग मुंह से तो एक बात निकाल 

1	स्मरण रहे कि मोमिन के साथ ख़ुदा तआला दोस्तों जैसा व्यवहार करता है और 
चाहता है कि कभी तो वह मोमिन के इरादे को पूरा करे और कभी मोमिन उसके इरादे 
पर राज़ी हो जाए। अतः एक स्‍थान पर तो मोमिन को सम्बोधित करके कहता है ِْادُْعُوْن 

 अर्थात् दुआ करो मैं तुम्हारी दुआ स्वीकार करूंगा। (अलमोमिन-61) اسَْتَجِبْ لکَُمْ
इस स्‍थान पर तो मोमिन की इच्छा पूर्ण करना चाहता है तथा दूसरे स्‍थान पर मोमिन से 
अपनी इच्छा मनवाना चाहता है जैसा कि वह कहता है - 

نَفُۡسِ وَ 
ۡ

مَۡوَالِ وَ ال
ۡ

نَ ال جُوۡعِ وَ نقَۡصٍ مِّ
ۡ
خَوۡفِ وَ ال

ۡ
نَ ال وَ لنََبۡلوَُنکَُّمۡ بشَِیۡءٍ مِّ

ا اِناَّ لِِ وَ     ۙ قاَلوُۡۤ
ٌ
  اصََابتَۡہُۡ مُّصِیۡبَۃ

ۤ
ینَۡ اِذَا ِ ینَۡ ﴿۱۵۶﴾ۙ  الَّ بِِ رِ الصّٰ مَرٰتِ ؕ وَ بشَِّ الثَّ



279बराहीन अहमदिया भाग पंचम

देते हैं परन्तु ऐतिराज़ करने के समय यह नहीं सोचते कि ऐसे मूर्खतापूर्ण ऐतिराज़ ख़ुदा 
तआला के समस्त नबियों और रसूलों पर आते हैं उदाहरणतया प्रत्येक नबी की यह 
कामना थी कि उनके युग में समस्त काफिर जो उनके विरोध पर खड़े थे मुसलमान हो 
जाएं, किन्तु उनकी यह कामना पूरी न हुई, यहां तक कि अल्लाह तआला ने हमारे 
नबीस.अ.व. को सम्बोधित करके कहा 1

َ
ۡ

مُؤۡمِنِی الََّ یکَُوۡنوُۡا  سَکَ 
ۡ
نفَّ باَخِعٌ   لعََلَّکَ 

अर्थात् क्या तू इस चिन्ता से स्वयं को तबाह कर देगा कि ये लोग क्यों ईमान नहीं लाते।
इस आयत से ज्ञात होता है कि आंहज़रतस.अ.व. काफ़िरों के ईमान लाने के लिए इतने 

कठिन परिश्रम और विनयपूर्वक दुआ करते थे कि आशंका थी कि आपस. इस चिन्ता से 
स्वयं तबाह न हो जाएं। इसलिए ख़ुदा तआला ने कहा कि उन लोगों के लिए इतना ग़म 
न कर तथा अपने हृदय को इतनी पीड़ाओं का निशाना न बना क्योंकि ये लोग ईमान लाने 
से लापरवाह हैं तथा इनके लक्ष्य और उद्देश्य और हैं। इस आयत में अल्लाह तआला 
ने यह संकेत किया है कि हे नबी (अलैहिस्सलाम) ! जितना तू साहस का प्रण तथा पूर्ण 
ध्यान और विनम्रता से अपनी रूह को कठिनाई में डालकर उनके मार्गदर्शन के लिए 
दुआ करता है तेरी दुआओं के प्रभावपूर्ण होने में कुछ कमी नहीं है परन्तु दुआ के स्वीकार 
होने की शर्त यह है कि जिस के पक्ष में दुआ की जाती है वह कठोर पक्षपाती, लापरवाह 
और गन्दे स्वभाव का व्यक्ति न हो अन्यथा दुआ स्वीकार नहीं होगी और जहां तक ख़ुदा 
तआला ने मुझे दुआओं के बारे में ज्ञान दिया है वह यह है कि दुआ के स्वीकार होने के 
लिए तीन शर्तें हैं -

प्रथम - दुआ करने वाला पूर्णतया संयमी हो क्योंकि ख़ुदा तआला का मान्य बन्दा 

)अलबक़रह - 156,157(  ؕ﴾۱۵۷﴿ َاِلیَۡہِ رٰجِعُوۡن 
ۤ
اِناَّ

खेद कि मूर्ख व्यक्ति केवल एक पहलू को देखता है तथा दोनों पहलुओं पर दृष्टि 
नहीं डालता। (इसी से)

1	अश्‍शौअरा - 4
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वही होता है जिसका आचरण संयम हो तथा जिस ने संयम की बारीक राहों को 
दृढ़तापूर्वक पकड़ लिया हो तथा जो ईमानदार, संयमी और वादे का सच्चा होने के कारण 
ख़ुदा का मान्य हो तथा ख़ुदा के व्यक्तिगत प्रेम से परिपूर्ण और आबाद हो।

द्वितीय शर्त यह है कि उस के साहस का प्रण और ध्यान इस सीमा तक हो कि 
जैसे एक व्यक्ति के जीवित करने के लिए स्वयं तबाह हो जाए तथा एक व्यक्ति को कब्र 
से बाहर निकालने के लिए स्वयं क़ब्र में प्रविष्ट हो जाए। इसमें रहस्य यह है कि ख़ुदा 
तआला को अपने मान्य बन्दे इससे अधिक प्रिय होते हैं जैसा कि एक सुन्दर बच्चा जो 
एक ही हो उसकी मां को प्रिय होता है। इसलिए जब कृपालु-दयालु ख़ुदा देखता है कि 
उसका एक मान्य और प्रिय एक व्यक्ति के प्राण बचाने के लिए रूहानी परिश्रमों, विनयों 
तथा कठिन तपस्याओं के कारण उस सीमा तक जा पहुंचा है कि निकट है कि उस के 
प्राण निकल जाएं तो उसको प्रेम संबंध के कारण अप्रिय लगता है कि उसी स्थिति में 
उसे तबाह कर दे। तब उसके लिए उस दूसरे व्यक्ति का पाप क्षमा कर देता है जिसके 
लिए वह पकड़ा गया था। अतः यदि वह किसी घातक रोग में ग्रसित है या अन्य किसी 
विपत्ति में गिरफ़्तार तथा विवश है तो अपनी क़ुदरत से ऐसे सामान पैदा कर देता है 
जिससे छुटकारा हो जाए तथा कभी उस का इरादा एक व्यक्ति को निश्चित तौर पर तबाह 
या बरबाद करने पर तय हो चुका होता है, परन्तु जब एक संकटग्रस्त के सौभाग्य से 
ऐसा व्यक्ति दर्द से भरी विनयों के साथ मध्य में आ जाता है जिसकी ख़ुदा के दरबार में 
प्रतिष्ठा है तो वह मुक़द्दमः की मिसल जो दण्ड देने के लिए पूर्ण तथा सम्पादित हो 
चुकी है फाड़नी पड़ती है क्योंकि अब बात ग़ैरों से मित्र की ओर स्‍थानांतरित हो जाती है 
और यह क्योंकर हो सके कि ख़ुदा अपने सच्चे मित्रों को अज़ाब दे।

तृतीय शर्त दुआ की स्वीकार‌िता के लिए एक ऐसी शर्त है जो समस्त शर्तों से 
कठिनतम है कयोंकि उसका पूरा करना ख़ुदा के मान्य बन्दों के अधिकार में नहीं अपितु 
उस व्यक्ति के अधिकार में है जो दुआ कराना चाहता है और वह यह है कि नितान्त 
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निष्ठा, पूर्ण आस्‍था, पूर्ण विश्वास, पूर्ण श्रद्धा तथा पूर्ण दासता के साथ दुआ का 
अभिलाषी हो और हृदय में यह निर्णय कर ले कि यदि दुआ स्वीकार भी न हो तथापि 
उसकी आस्‍था और निष्ठा में अन्तर नहीं आएगा और दुआ करना परीक्षा के तौर पर न 
हो अपितु सच्ची आस्‍था के तौर पर हो तथा नितान्त विनयपूर्वक उसके द्वार पर गिरे तथा 
उसके लिए यथासंभव आर्थिक सेवा से प्रत्येक प्रकार के आज्ञापालन द्वारा ऐसा सानिध्य 
पैदा करे कि उस के हृदय के अन्दर प्रवेश कर जाए इसके साथ अत्‍यधिक सुधारणा 
रखता हो और उसे असीम स्तर का संयमी समझे तथा उसकी पवित्र प्रतिष्ठा के विपरीत 
एक विचार भी हृदय में लाना कुफ़्र समझे। इस प्रकार ‌विभिन्न प्रकार से प्राणों की बाज़ी 
लगाकर उन पर सच्ची आस्‍था प्रदर्शित कर दे तथा उसका सदृश संसार में किसी को 
भी न समझे और प्राण से, धन से, सम्मान से उस पर न्यौछावर हो जाए तथा उसके 
बारे में किसी भी दृष्टि से मानहानि का कोई वाक्य मुख पर न लाए और न हृदय में। 
इस बात को उसकी दृष्टि में दृढ़ प्रमाण तक पहुंचा दे कि वह वास्तव में ऐसा ही 
आस्‍थावान और मुरीद है। और इसी प्रकार इसके साथ धैर्यपूर्वक प्रतीक्षा करे और यदि 
पचास बार भी अपने कार्य में असफल रहे फिर भी आस्‍था एवं विश्वास में सुस्त न हो। 
क्योंकि यह क़ौम बहुत कोमल स्वभाव रखती है और उन का विवेक चेहरे को देखकर 
पहचान सकता है कि यह व्यक्ति किस स्तर की निष्कपटता रखता है तथा यह क़ौम 
नम्र हृदय होने के बावजूद नितान्त निःस्पृह होती है। उनके हृदय ख़ुदा ने ऐसे निःस्पृह 
पैदा किए हैं कि अभिमानी, स्वार्थपरायण तथा कपटाचारी मनुष्य की कुछ परवाह नहीं 
करते। इस क़ौम से वही लोग लाभ उठाते हैं जो उनकी इस सीमा तक दासों के समान 
आज्ञाकारिता धारण करते हैं कि जैसे मर ही जाते हैं परन्तु वह व्यक्ति जो पग-पग पर 
कुधारणा करता है और हृदय में कोई आक्षेप रखता है तथा पूर्ण प्रेम एवं निष्ठा नहीं 
रखता वह लाभ के स्‍थान पर तबाह होता है।

अब हम इस वर्णन के पश्चात् कहते हैं कि ये जो अल्लाह तआला ने मोमिन के 
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रूहानी (आध्यात्मिक) अस्तित्व के छः स्तर वर्णन करके उनकी तुलना में शारीरिक 
अस्तित्व के छः स्तर दिखाए हैं। यह एक ज्ञान संबंधी चमत्कार है तथा संसार में 
जितनी पुस्तकें आकाशीय कहलाती हैं या जिन दार्शनिकों ने मनोवृत्ति तथा ब्रह्मज्ञान के 
बारे में लेख लिखे हैं, अथवा जिन लोगों ने सूफ़ियों की शैली पर आध्यात्म ज्ञान की 
पुस्तकें लिखी हैं उनमें से किसी का मस्तिष्क इस बात की ओर नहीं गया कि यह तुलना 
शारीरिक तथा आध्या‌त्मिक अस्तित्व की दिखाता। यदि कोई व्यक्ति मेरे इस दावे का 
इन्कारी हो तथा उसका विचार हो कि यह तुलना शारीरिक तथा आध्यात्मिक किसी और 
ने भी दिखाई है तो उस पर अनिवार्य है कि उस ज्ञान संबंधी चमत्कार का सदृश किसी 
अन्य पुस्तक में से प्रस्तुत करके दिखाए। मैंने तो तौरात, इंजील तथा हिन्दुओं के वेद को 
भी देखा है परन्तु मैं सच-सच कहता हूं कि इस प्रकार का ज्ञान संबंधी चमत्कार मैंने 
पवित्र क़ुर्आन के अतिरिक्त किसी पुस्तक में नहीं पाया तथा केवल इसी चमत्कार पर 
आधारित नहीं अपितु सम्पूर्ण पवित्र क़ुर्आन ऐसे ही चमत्कारों से परिपूर्ण है जिन पर 
एक बुद्धिमान दृष्टि डालकर समझ सकता है कि यह उसी सर्वशक्तिमान ख़ुदा का 
कलाम है जिस की शक्तियां धरती तथा आकाश की कारीगरियों में प्रकट हैं। वही ख़ुदा 
जो अपनी बातों तथा कार्यों में अद्वितीय एवं अनुपम है। फिर जब हम एक ओर पवित्र 
क़ुर्आन में ऐसे-ऐसे चमत्कार पाते हैं तथा दूसरी ओर आंहज़रतस.अ.व. के अनपढ़ होने 
को देखते हैं और इस बात को अपनी कल्पना में लाते हैं कि आप ने एक अक्षर भी 
किसी शिक्षक से नहीं पढ़ा था और न आपने भौतिकी और दर्शन से कुछ प्राप्त किया 
था अपितु आप एक ऐसी जाति में पैदा हुए थे जो सब की सब अनपढ़ और निरक्षर थी 
और एक पशुओं जैसा जीवन रखती थी इसके साथ ही आप ने माता-पिता के प्रशिक्षण 
का युग भी नहीं पाया था। अतः इन समस्त बातों को सामहिक दृष्टि से देखने से पवित्र 
क़ुर्आन के ख़ुदा की ओर से होने पर एक हमें एक ऐसा चमकता हुआ विवेक मिलता 
है और उसका ज्ञान संबंधी चमत्कार होना हमारे हृदय में ऐसे विश्वास के साथ भर जाता 
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है कि जैसे हम उसे देख कर ख़ुदा तआला को देख लेते हैं। अतः जबकि स्पष्ट तौर 
पर सिद्ध है कि सूरह अलमोमिनून की ये समस्त आयतें जो सूरह के प्रारंभ से लेकर 
आयत 1

َ
ۡ

خٰلِقِی
ۡ
کَ اللہُ  احَۡسَنُ  ال  तक हैं ज्ञान संबंधी चमत्कार हैं। अतः इसमें क्या فتََبَٰ

सन्देह है कि आयत َ
ۡ

خٰلِقِی
ۡ
کَ اللہُ  احَۡسَنُ  ال  ज्ञान संबंधी चमत्कार का एक भाग فتََبَٰ

है तथा चमत्कार का भाग होने के कारण चमत्कार में सम्मिलित है और यही सिद्ध करना 
था।

और स्मरण रहे कि यह ज्ञान संबंधी चमत्कार उपरोक्त एक ऐसी साफ, व्यापक 
तथा स्पष्ट सच्चाई है कि अब ख़ुदा तआला के कलाम का मार्गदर्शन तथा स्मरण कराने 
के पश्चात् बुद्धि भी अपनी बौद्धिक विद्याओं में बड़े गर्व के साथ उसे सम्मिलित करने 
के लिए तैयार है। 

क्योंकि बुद्धि के निकट यह बात स्पष्ट है कि सर्वप्रथम जो एक नेक स्वभाव व्य‌क्ति 
के हृदय को ख़ुदा तआला की ओर उसकी जिज्ञासा में एक गति पैदा होती है। वह विनय 
एवं विनम्रता है तथा विनय से अभिप्राय यह है कि ख़ुदा तआला के लिए विनीतता, 
सत्कार तथा गिड़गिड़ाने की अवस्‍था धारण की जाए और उसके मुकाबले पर जो 
तमोगुण हैं जैसे अभिमान, अहंकार, दिखावा, लापरवाही त‌था निःस्पृहता उन सब को 
ख़ुदा के भय से त्याग दिया जाए। यह बात नितान्त स्पष्ट और व्यापक है कि जब तक 
मनुष्य अपने तमोगुणों को नहीं त्यागता उस समय तक उन आचरणों के मुकाबले पर 
जो उच्चकोटि के आचरण हैं जो ख़ुदा तआला तक पहुंचने का माध्यम हैं उनको स्वीकार 
नहीं कर सकता क्योंकि वे एक दूसरे के विपरीत एक हृदय में एकत्र नहीं हो सकते। इसी 
की ओर ख़ुदा तआला पवित्र क़ुर्आन में संकेत करता है। जैसा कि सूरह बक़रह के प्रारंभ 
में उसने कहा - 2

َ
ۡ

مُتَّقِی
ۡ
 अर्थात् पवित्र क़ुर्आन उन लोगों के लिए हिदायत है ہُدًی  للِّ

1	 अलमोमिनून - 15
2	 अलबक़रत - 3
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जो संयमी हैं अर्थात् वे लोग जो अभिमान नहीं करते तथा विनय एवं विनम्रता से ख़ुदा 
के कलाम में विचार करते हैं वही हैं जो अन्ततः हिदायत पाते हैं। इस स्‍थान पर यह भी 
स्‍मरण रहे कि इन आयतों में छः स्‍थान पर َلَح

ْ
 का शब्द है। पहली आयत में स्पष्ट افَ

तौर पर जैसा कि कहा है - 
ینَۡ ہُمۡ  فِۡ صَلَتِہِۡ خٰشِعُوۡن1َ ِ مُؤۡمِنُوۡنَ الَّ

ۡ
لَحَ  ال

ۡ
قدَۡ  افَ

तथा बाद की आयतों में عطف के तौर पर ज्ञात होता है और َلَح
ۡ
 के शब्दकोशीय  افَ

अर्थ यह हैं ِاصُِیَْ اِلَ الفَلَح अर्थात् उद्देश्य की सफलता की ओर फेरा गया तथा 
गति दिया गया। अतः इन अर्थों की दृष्टि से मोमिन का नमाज़ में विनय धारण करना 
उद्देश्य की सफलता के लिए प्रथम गति है जिसके साथ अभिमान एवं अहंकार इत्यादि 
को त्यागना पड़ता है त‌था इसमें उद्देश्य की सफलता यह है कि मनुष्य की प्रवृत्ति विनय 
का आचरण धारण करके ख़ुदा से संबंध स्‍थापित करने के लिए उद्यत और तैयार हो 
जाती है। 

दूसरा कार्य मोमिन का अर्थात् वह कार्य जिससे ईमान की शक्ति द्वितीय श्रेणी तक 
पहुंचती है तथा पहले की अपेक्षा ईमान कुछ दृढ़ हो जाता है सद्बुद्धि के निकट यह है 
कि मोमिन अपने हृदय को जो विनय की श्रेणी तक पहुंच चुका है व्यर्थ विचारों, व्यर्थ 
कार्यों से पवित्र करे। क्योंकि जब तक मोमिन यह निम्न स्तर की शक्ति प्राप्त न कर ले 
कि ख़ुदा के लिए व्यर्थ बातों एवं व्यर्थ कार्यों को न त्याग दे, जो कि कुछ कठिन कार्य 
नहीं तथा आनन्द रहित पाप है उस समय तक यह अपूर्ण अभिलाषा है कि मोमिन ऐसे 
कार्यों से पृथक हो सके जिन से पृथक होना हृदय पर बहुत भारी है तथा जिनको करने 
में हृदय को कोई लाभ या आनन्द है। अतः इससे सिद्ध है कि प्रथम श्रेणी के पश्चात् कि 
अभिमान को त्यागना है द्वितीय श्रेणी व्यर्थ बातों का त्यागना है। इस श्रेणी पर जो वादा 
 शब्द से किया गया है अर्थात् उद्देश्य की सफलता इस प्रकार से पूरी होती है कि افَلَح

1	अलमोमिनून - 2,3
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मोमिन का संबंध जब व्यर्थ कार्यों तथा व्यर्थ बातों से टूट जाता है तो उसका ख़ुदा तआला 
से एक हल्का सा संबंध हो जाता है तथा ईमान की शक्ति भी पहले से अधिक हो जाती 
है तथा हल्का सम्बन्‍ध। इसलिए हमने कहा कि व्यर्थ बातों से सम्बन्‍ध भी हल्का सा ही 
होता है। इसलिए हल्का सम्बन्‍ध छोड़ने से हल्का सम्बन्‍ध ही मिलता है। 

फिर मोमिन का तीसरा काम जिसके द्वारा ईमान की शक्ति तृतीय श्रेणी तक पहुंच 
जाती है सद्बुद्धि के निकट यह है कि वह ख़ुदा तआला के लिए केवल व्‍यर्थ कार्यों तथा 
व्यर्थ बातों को ही नहीं छोड़ता अपना प्रिय माल भी ख़ुदा तआला के लिए छोड़ता है। 
स्पष्ट है कि व्यर्थ कार्यों के छोड़ने की अपेक्षा धन का छोड़ना हृदय पर अधिक भारी है 
क्योंकि वह परिश्रम से अर्जित किया हुआ तथा एक काम में आने वाली वस्तु होती है 
जिस पर समृद्ध जीवन और आराम निर्भर है। इसलिए ख़ुदा के लिए धन का छोड़ना व्यर्थ 
कार्यों के छोड़ने की अपेक्षा ईमान की शक्ति को अधिक चाहता है और افَلَح शब्द का 
जो आयत में वादा है उसके यहां यह अर्थ होंगे कि द्वितीय श्रेणी की अपेक्षा इस श्रेणी में 
ईमान की शक्ति का सम्बन्‍ध भी ख़ुदा तआला से अधिक हो जाता है तथा इससे हृदय 
की पवित्रता उत्पन्न हो जाती है क्योंकि अपने हाथ से अपने परिश्रम द्वारा अर्जित किया 
हुआ धन मात्र ख़ुदा के भय से निकालना हृदय की पवित्रता के अतिरिक्त संभव नहीं।

फिर मोमिन का चौथा कार्य जिस से ईमान की शक्ति चतुर्थ श्रेणी तक पहुंच जाती 
है सद्बुद्धि के अनुसार यह है कि वह ख़ुदा तआला के मार्ग में केवल धन का त्याग 
नहीं करता अपितु वह वस्तु जिस से वह धन से भी अधिक प्रेम करता है अर्थात् 
कामवासना सम्बन्‍धी इच्छाओं का वह भाग जो अवैध के तौर पर है त्याग देता है हम 
वर्णन कर चुके हैं कि प्रत्येक मनुष्य अपनी कामवासनाओं संबंधी इच्छाओं को 
स्वाभाविक तौर पर धन से अधिक प्रिय समझता है और धन को उसके मार्ग में 
न्योछावर करता है। अतः निस्सन्देह धन का त्याग करने से ख़ुदा के लिए कामवासनाओं 
की इच्छाओं को त्यागना बहुत भारी है तथा शब्द افَلَح जो इस आयत से भी संबंध 
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रखता है उसके यहां ये अर्थ हैं कि मनुष्य को जिस प्रकार कामवासना संबंधी इच्छाओं 
से बहुत ‌अधिक संबंध होता है इसी प्रकार उनको त्यागने के पश्चात् वही दृढ़ सम्बन्‍ध 
ख़ुदा तआला से हो जाता है। क्योंकि जो व्यक्ति कोई वस्तु ख़ुदा तआला के मार्ग में 
खोता है उससे उत्तम पा लेता है - 

کند نہ  طالبان  ترک  و  ا لطُفِ 

کند نہ  اں  ز�ی رہش  کارِ  بہ  کس 

است افتہ  �ی  
ت �جُ راہ  آن  کہ  ہر 

است سرنتافتہ  کہ  رو  آن  تافت 

फिर मोमिन का पांचवां कार्य जिससे पंचम श्रेणी तक पहुंच जाता है बुद्धि के 
अनुसार यह है कि केवल कामवासना संबंधी इच्छाओं का ही परित्याग न करे अपितु 
ख़ुदा के मार्ग में स्वयं प्रवृत्ति को ही त्याग दे तथा उसको न्योछावर करने के लिए तैयार 
रहे अर्थात् प्रवृत्ति जो ख़ुदा की अमानत (धरोहर) है उसी मालिक को वापिस दे दे तथा 
प्रवृत्ति से केवल इतना सम्बन्‍ध रखे जैसा कि एक अमानत से संबंध होता है तथा तक़्वः 
(संयम) की बारीकियों को ऐसे तौर पर पूरा करे कि जैसे अपनी प्रवृत्ति, धन तथा समस्त 
वस्तुओं को ख़ुदा के मार्ग में समर्पित कर चुका है। यह आयत इसी ओर संकेत करती 
है 1َینَۡ ہُمۡ  لِمَٰنٰتِہِۡ وَ عَہۡدِہِمۡ رٰعُوۡن ِ  अतः जबकि मनुष्य के प्राण और धन وَ الَّ
तथा समस्त प्रकार के आराम ख़ुदा की अमानत2 हैं जिसे वापस देना अमीन होने के 

1	अलमोमिनून - 9
2	जैसा कि प्रवृत्ति ख़ुदा की अमानत है इसी प्रकार धन भी ख़ुदा तआला की अमानत 
है। अतः जो व्यक्ति केवल अपने धन में से ज़कात देता है वह धन को अपना धन 
समझता है, परन्तु जो व्यक्ति धन को ख़ुदा तआला की अमानत समझता है वह अपने 
समस्त धन को ख़ुदा तआला का धन जानता है और हर समय ख़ुदा के मार्ग में देता है 
यद्यपि उस पर कोई ज़कात अनिवार्य न हो। (इसी से)
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लिए शर्त है। इसलिए प्रवृत्ति के त्याग आदि के यही अर्थ हैं कि यह अमानत ख़ुदा 
तआला के मार्ग में समर्पित करके इस प्रकार से यह क़ुर्बानी अदा कर दे तथा दूसरे यह 
कि ईमान के समय जो उसकी ख़ुदा तआला के साथ प्रतिज्ञा थी और जो प्रतिज्ञा और 
अमानतें उसकी गर्दन पर प्रजा की हैं उन सब को संयम की दृष्टि से इस प्रकार से पूर्ण 
करे कि वह भी एक सच्ची क़ुर्बानी हो जाए। क्योंकि तक़्वः की बारीकियों को चरम सीमा 
तक पहुंचाना यह भी एक प्रकार की मृत्यु है और शब्द َلَح

ْ
 जो इस आयत से भी संबंध افَ

रखता है उसके यहां यह अर्थ हैं कि जब इस श्रेणी का मोमिन ख़ुदा तआला के मार्ग में 
प्रवृत्ति को व्यय करता है और संयम (तक़्वः) की समस्त बारीकियों को पूर्ण करता है 
तब ख़ुदा तआला से उसके अस्तित्व पर ख़ुदा तआला के प्रकाश व्याप्त होकर उसे 
रूहानी सौन्दर्य प्रदान करते हैं जैसे कि मांस हड्डियों पर चढ़कर उनको सुन्दर बना देता 
है तथा जैसा कि हम उल्लेख कर चुके हैं इन दोनों अवस्‍थाओं का नाम ख़ुदा तआला ने 
लिबास ही रखा है। संयम का नाम भी लिबास है जैसा कि अल्लाह तआला का कथन 
है - 1لبَِاسُ التَّقْوٰی तथा जो मांस हड्डियों पर चढ़ता है वह भी लिबास है जैसा कि 
अल्लाह तआला कहता है 2لحَْمًا 

َ
عِظٰم

ْ
 کَسَوناَ जिससे کَسَوْت क्योंकि فکََسَوْناَال

का शब्द निकला है लिबास को ही कहते हैं।
अतः स्मरण रहे कि साधना की पराकाष्ठा पंचम श्रेणी है और जब पंचम श्रेणी की 

अवस्‍था अपने कमाल (पूर्णता) को पहुंच जाती है तो तत्पश्चात् छठी श्रेणी है जो मात्र 
एक अनुदान के तौर पर है जो बिना परिश्रम तथा बिना प्रयास के मोमिन को प्रदान की 
जाती है तथा कमाने का इसमें लेशमात्र भी हस्तक्षेप नहीं और वह यह है कि जैसे मोमिन 
ख़ुदा के मार्ग में अपनी रूह खोता है तो उसे एक रूह प्रदान की जाती है क्योंकि प्रारंभ 
से यह वादा है कि जो कोई भी ख़ुदा के मार्ग में कुछ खोएगा वह उसे पाएगा। इसलिए 

1	अलआराफ़ - 27
2	अलमोमिनून - 15
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रूह को खोने वाले रूह को पाते हैं। अतः चूंकि मोमिन अपने व्यक्तिगत प्रेम से ख़ुदा के 
मार्ग में अपने प्राण समर्पित करता है इसलिए ख़ुदा के व्यक्तिगत प्रेम की रूह को पाता 
है, जिसके साथ रूहुल क़ुदुस सम्मिलित होता है। ख़ुदा का व्यक्तिगत प्रेम एक रूह है 
और मोमिन के अन्दर रूह का काम करता है। इसलिए वह स्वयं रूह है और रूहुल 
क़ुदुस उससे पृथक नहीं। क्योंकि उस प्रेम तथा रूहुल क़ुदुस में कभी पृथकता हो ही नहीं 
सकती। इसी कारण हम ने अधिकतर स्‍थानों में केवल ख़ुदा के व्यक्तिगत प्रेम का वर्णन 
किया है तथा रूहुल क़ुदुस का नाम नहीं लिया क्योंकि उनकी परस्पर अनिवार्यता है। 
और जब रूह किसी मोमिन पर उतरती है तो इबादतों का समस्त भार उसके सर से उतर 
जाता है तथा उसमें एक ऐसी शक्ति और आनन्द आ जाता है कि वह शक्ति बनावट से 
नहीं अपितु स्वाभाविक जोश से उससे ख़ुदा का स्मरण कराती है तथा उसे प्रेमियों के 
समान जोश प्रदान करती है। अतः ऐसा मोमिन जिब्राईल अलैहिस्सलाम के समान हर 
समय ख़ुदा की चौखट के आगे उपस्थित रहता है और उसे ख़ुदा तआला का अनश्वर 
पड़ोस प्राप्त हो जाता है। जैसा कि ख़ुदा तआला इस श्रेणी के बारे में कहता है َْین ِ  وَالَّ
 अर्थात् पूर्ण मोमिन वे लोग हैं कि उनको ऐसी अनश्वर ہُمۡ عَلٰ صَلَوٰتِہِۡ یحَُافِظُوۡن1َ
उपस्थिति उपलब्‍ध होती है कि वे हमेशा अपनी नमाज़ के स्‍वयं रक्षक रहे हैं। यह उस 
अवस्‍था की ओर संकेत है कि इस श्रेणी का मोमिन अपनी रूहानी नित्यता (बक़ा) के 
लिए नमाज़ को एक आवश्यक वस्तु समझता है और उसे अपना आहार ठहराता है 
जिसके बिना वह जीवित नहीं रह सकता। यह श्रेणी उस रूह के बिना प्राप्त नहीं हो 
सकती जो मोमिन पर ख़ुदा की ओर से उतरती है। क्योंकि जब मोमिन अपने प्राण को 
ख़ुदा तआला के लिए त्याग देता है तो एक दूसरा प्राण पाने का अधिकारी हो जाता है।

इस सम्पूर्ण वर्णन स ेसिद्ध है कि यह छः श्रेणियां सद्बुद्धि के अनसुार उस मोमिन के 
मार्ग में पड़ी हैं जो अपन ेरूहानी अस्तित्व को परू्णता तक पहुंचाना चाहती हैं तथा प्रत्येक 

1	अलमोमिनून - 10
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व्यक्ति थोड़े स े विचार स ेसमझ सकता है कि मोमिन पर उसकी साधना के समय छः 
अवस्‍थाए ंअवश्य आती हैं। कारण यह कि जब तक मनषु्य ख़ुदा तआला स ेपरू्ण सम्बन्‍ध 
नहीं पकड़ता तब तक उसका अपूर्ण नफ़्स पाचं ख़राब अवस्‍थाओं स ेप्रेम करता है तथा 
प्रत्येक अवस्‍था का प्रेम दरू करन ेके लिए एक ऐस ेकारण की आवश्यकता होती है कि वह 
उस प्रेम पर विजयी हो जाए और नया प्रेम पहल ेप्रेम का सम्बन्‍ध विच्छेद कर द।े 

अतः प्रथम अवस्‍था जिस से वह प्रेम करता है यह है कि वह एक असावधानी में 
पड़ा होता है और उसे ख़ुदा तआला से सर्वथा दूरी होती है और प्रवृत्ति एक कुफ़्र के रंग 
में होती है तथा असावधानी के आवरण उसे अभिमान, लापरवाही तथा क्रूरता की ओर 
आकर्षित करते हैं और उसमें विनय एवं विनम्रता तथा सत्कार एवं विनीतता तथा 
ख़ाकसारी का नामोनिशान नहीं होता और वह अपनी इसी अवस्‍था से प्रेम करता है तथा 
उस को अपने लिए उचित समझता है। फिर जब ख़ुदा की कृपा उसके सुधार की ओर 
ध्यान देती है तो किसी घटना के उत्पन्न होने से या किसी विपत्ति के आने से ख़ुदा 
तआला की श्रेष्ठता, रोब तथा प्रतिष्ठा का उसके हृदय पर प्रभाव पड़ता है और उस 
प्रभाव से उस में एक विनय की अवस्‍था जन्म लेती है जो उसके अ‌भिमान, अवज्ञा तथा 
असावधानी की आदत को समाप्त कर देती है और उस से प्रेम संबंध तोड़ देती है। यह 
एक ऐसी बात है जो संसार में हर समय देखने में आती रहती है तथा देखा जाता है कि 
जब ख़ुदा के भय का कोड़ा किसी भयावह लिबास में उतरता है तो बड़े-बड़े उद्दण्डों 
की गर्दनें झुका देता है तथा गहरी नींद से जगा कर विनय एवं विनम्रता की अवस्‍था में 
ले आता है। यह ख़ुदा की ओर लौटने की प्रथम श्रेणी है जो ख़ुदा की श्रेष्ठता एवं भय 
को देखने के पश्चात् या किसी अन्य प्रकार से एक नेक स्वभाव रखने वाले व्यक्ति को 
प्राप्त हो जाती है और यद्यपि वह पहले अपने लापरवाह एवं निरंकुश जीवन से प्रेम ही 
रखता था परन्तु जब विपरीत प्रभाव उस पहले प्रभाव से अधिक शक्तिशाली पैदा होता 
है तो उस अवस्‍था को बहरहाल छोड़ना पड़ता है।
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तत्पश्चात् दूसरी अवस्‍था यह है कि ऐसे मोमिन का ख़ुदा तआला की ओर कुछ 
लौटना तो हो जाता है परन्‍तु उस लौटने के साथ व्यर्थ बातों, व्यर्थ कार्यों तथा व्यर्थ 
व्यवसायों की मलिनता लगी रहती है जिससे वह प्रेम और मुहब्बत रखता है। हां कभी 
उससे नमाज़ में विनय की अवस्‍थाएं भी प्रकट होती हैं, परन्तु दूसरी ओर व्यर्थ गतिविधियां 
भी उसके साथ लगी रहती हैं तथा व्यर्थ सम्बन्‍ध, व्यर्थ सभाएं तथा व्यर्थ उपहास उसके 
गले का हार बना रहता है जैसे वह दो रंग रखता है, कभी कुछ, कभी कुछ।

�د
ن

�
ن
م�یک� منبر  و  محراب  بر  جلوہ  کی  اں 

ظ
واع

�د
ن

�
ن
م�یک� ر  د�ی کارِ  آن  روند  مے  بخلوت  چوں 

तत्पश्चात् जब ख़ुदा की कृपा उसको नष्ट करना नहीं चाहती तो फिर ख़ुदा की 
श्रेष्ठता, भय एवं प्रतिष्ठा की एक और झलक उसके हृदय पर उतरती है तो पहली 
झलक से अधिक तीव्र होती है तथा उससे ईमान की शक्ति तीव्र हो जाती है तथा एक 
अग्नि के समान मोमिन के हृदय पर गिर कर उसके समस्त व्यर्थ विचारों को एक पल 
में भस्म कर देती है। ख़ुदा की श्रेष्ठता एवं प्रतिष्ठा की यह झलक उसके हृदय में ख़ुदा 
का ऐसा प्रेम पैदा करती है कि व्यर्थ कार्यों तथा व्यर्थ व्यवसायों के प्रेम पर विजयी हो 
जाती है और उन का निवारण करके उनका स्‍थान ग्रहण कर लेती है और सम्पूर्ण व्‍यर्थ 
व्यवसायों से हृदय को ‌िशथिल कर देती है। तब व्यर्थ कार्यों से हृदय में एक घृणा पैदा 
हो जाती है।

फिर व्यर्थ तथा बेकार कार्यों के निवारण के पश्चात् मोमिन में एक तीसरी ख़राब 
अवस्‍था शेष रह जाती है जिसे वह द्वितीय अवस्‍था की अपेक्षा स्वाभाविक तौर पर उसके 
हृदय में धन का प्रेम होता है क्योंकि वह अपने जीवन एवं आराम का केन्द्र धन को ही 
समझता है और उसे प्राप्त करने का साधन केवल अपनी मेहनत और परिश्रम को ही 
समझता है। इसी करण से उस पर ख़ुदा के मार्ग में धन का त्याग बहुत भारी और कटु 
होता है।
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फिर जब ख़ुदा की कृपा इस महा भंवर से उसे निकालना चाहती है तो उसे ख़ुदा  
के अन्नदाता होने का ज्ञान प्रदान किया जाता है तथा उसमें ख़ुदा पर भरोसा रखने का 
बीज बोया जाता है तथा इसके साथ ख़ुदा का भय भी काम करता है तथा जमाली और 
जलाली दोनों झलकियां उसके हृदय को अपने अधिकार में ले आती हैं तब धन का प्रेम 
भी हृदय से पलायन कर जाता है और धन देने वाले के प्रेम का बीज हृदय में बोया जाता 
है और ईमान सुदृढ़ किया जाता है और यह ईमान की शक्ति तृतीय श्रेणी की शक्ति से 
अधिक  होती है क्योंकि यहां मोमिन केवल व्यर्थ बातों का ही परित्याग नहीं करता अपितु 
उस धन का परित्याग करता है जिस पर अपने समृद्धिशाली जीवन का सम्पूर्ण आधार 
समझता है। यदि उसके ईमान को ख़ुदा पर भरोसा करने की शक्ति प्रदान न की जाती 
और वास्तविक अन्नदाता की ओर आंख का द्वार न खोला जाता तो कदापि संभव न था 
कि कृपणता का रोग दूर हो सकता। अतः यह ईमान की शक्ति न केवल व्यर्थ कार्यों से 
छुड़ाती है अपितु ख़ुदा तआला के अन्नदाता होने पर एक दृढ़ ईमान पैदा कर देती है तथा 
हृदय में ख़ुदा पर भरोसा करने का प्रकाश डाल देती है। तब धन जो एक जिगर का 
टुकड़ा समझा जाता है बहुत आसानी तथा हृदय की प्रफुल्लता के साथ उसे ख़ुदा तआला 
के मार्ग में देता है और वह कमज़ोरी जो कृपणता की अवस्‍था में निराशा से जन्म लेती 
है अब ख़ुदा तआला पर बहुत सी आशाएं होकर वह सम्पूर्ण कमज़ोरी जाती रहती है 
और धन देने वाले का प्रेम धन के प्रेम से अधिक हो जाता है।

तत्पश्चात् चतुर्थ अवस्‍था है जिससे तामसिक वृत्ति बहुत अधिक प्रेम करती है जो 
तृतीय अवस्‍था से निकृष्टतम है, क्योंकि तृतीय अवस्‍था में तो केवल धन को अपने हाथ 
से त्यागना है परन्तु चतुर्थ अवस्‍था में तामसिक वृत्ति की अवैध इच्छाओं का त्याग करना 
है स्पष्‍ट है कि धन का त्याग तामसिक इच्छाओं के त्याग की अपेक्षा मनुष्य पर 
स्वाभाविक तौर पर सरल होता है। इसलिए यह अवस्‍‌था पिछली अवस्‍थाओं की अपेक्षा 
बहुत कठोर और ख़तरनाक है तथा स्वाभाविक तौर पर मनुष्य को कामवासना संबंधी 



292बराहीन अहमदिया भाग पंचम

इच्छाओं का सम्बन्‍ध धन के संबंध की अपेक्षा अधिक प्रिय होता है। यही कारण है कि 
वह धन को जो उसके विचार में ऐश्वर्य का आधार है बड़ी प्रसन्नता से कामवासनाओं 
की इच्छाओं के मार्ग में न्योछावर कर देता है। इस अवस्‍था के भयंकर जोश की साक्ष्य 
में यह आयत पर्याप्त है - 

ہ1ٖ اٰ برُۡہَانَ رَبِّ   انَۡ رَّ
ۤ
تۡ بِہٖ ۚ وَ ہَمَّ بِہَا لوَۡ لَ وَ لقََدۡ ہَمَّ

अर्थात् यह ऐसा उद्दण्ड जोश है ‌कि उसका दूर होना किसी शक्तिशाली तर्क का 
मुहताज है। अतः स्‍पष्ट है कि ईमान की शक्ति चतुर्थ श्रेणी पर तृतीय श्रेणी की अपेक्षा 
अधिक शक्तिशाली तथा ज़बरदस्त होती है तथा ख़ुदा तआला की श्रेष्ठता, भय और 
प्रतिष्ठा का अवलोकन भी पहले की अपेक्षा उसमें अधिक होता है। न केवल इतना 
अपितु उसमें यह भी नितान्त आवश्यक है कि जिस निषेध आनंद को दूर किया गया है 
‌उसके बदले में रूहानी तौर पर किसी आनन्द की भी प्राप्ति हो तथा जैसा कि कृपणता 
(कंजूसी) को दूर करने के लिए ख़ुदा तआला के अन्न दान करने की विशेषता पर दृढ़ 
ईमान की आवश्यकता है तथा खाली जेब होने की अवस्‍था में एक दृढ़ भरोसे की 
आवश्यकता है ताकि कृपणता (बुख़्ल) भी दूर हो और ग़ैब की विजयों पर आशा भी 
पैदा हो जाए। इसी प्रकार अपवित्र कामवासना संबंधी इच्छाओं को दूर करने के लिए 
तथा कामाग्नि से मुक्ति पाने के लिए उस अग्नि के अस्तित्व पर दृढ़ ईमान आवश्यक 
है जो शरीर तथा रूह दोनों को सख़्त अज़ाब में डालती है तथा उसके साथ उस रूहानी 
आनंद की आवश्यकता है जो उन मलिन आनंदों से निःस्पृह और स्वच्छन्द कर देता है। 
जो व्यक्ति निषेध कामवासना के पंजे में क़ैद है वह एक अजगर के मुख में है जो अत्यन्त 
घातक विष रखता है। अतः इससे स्पष्ट है जैसा कि व्यर्थ कामों के रोग से कृपणता 
(कंजूसी) का रोग बड़ा है इसी प्रकार कृपणता के रोग की तुलना में अवैध कामवासना 
संबंधी इच्छाओं के पंजे में क़ैद होना समस्त विपत्तियों से बड़ी विपत्ति है जो ख़ुदा तआला 

1	यूसुफ़ - 25
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की विशेष दया की मुहताज है और जब ख़ुदा तआला किसी को उस विपत्ति से मुक्ति 
देेना चाहता है तो उस पर अपनी श्रेष्ठता, रोब तथा प्रतिष्ठा की ऐसी झलक डालता है 
जिससे अवैध कामवासना संबंधी इच्छाएं चूर-चूर हो जाती हैं और फिर सौन्दर्यपूर्ण रूप 
में अपनी उत्तम प्रेम की रुचि उसके हृदय में डालता है और जिस प्रकार दूध पीता बच्चा 
दूध छोड़ने के पश्चात् केवल एक रात बड़ी कठिनाई में गुज़ारता है, तत्पश्चात् उस दूध 
को ऐसा भूल जाता है कि छातियों के सामने भी उसके मुंह को रखा जाए तब भी दूध 
पीने से घृणा करता है, यही घृणा उस सच्चे को अवैध कामवासना संबंधी इच्छाओं से 
हो जाती है जिसे कामवासना का दूध छुड़ा कर उसके बदले में एक रूहानी (आध्यात्मिक) 
आहार दिया जाता है।

फिर चतुर्थ अवस्‍था के पश्चात् पंचम अवस्‍था है जिसके दोषों से तामसिक वृत्ति 
को अत्यधिक प्रेम है, क्योंकि इस श्रेणी पर केवल एक लड़ाई शेष रह जाती है तथा वह 
समय निकट आ जाता है कि महावैभवशाली ख़ुदा के फ़रिश्ते उस अस्तित्व की सम्पूर्ण 
आबादी पर विजय प्राप्त कर लें तथा उस पर अपना पूर्ण अधिकार और कब्ज़ा कर लें 
तथा समस्त कामवासना के क्रम को अस्त-व्यस्त कर दें और कामवासना संबंधी 
शक्तियों की बस्ती को उजाड़ दें तथा उसके नम्बरदारों को अपमानित एवं पराजित कर 
के दिखा दें और पहले शासन पर तबाही डाल दें तथा शासन की क्रान्ति पर ऐसा ही 
हुआ करता है - 

 ًۚ   اذَلَِّ
ۤ
ۃَ  اہَۡلِہَا ا اعَِزَّ سَدُوۡہَا وَ جَعَلوُۡۤ

ۡ
مُلوُۡکَ اِذاَ دخََلوُۡا قرَۡیۃًَ افَ

ۡ
 اِنَّ  ال

عَلوُۡن1َ
ۡ
 وَ کَذٰلکَِ  یفَ

और यह मोमिन के लिए एक अन्तिम परीक्षा तथा अन्तिम युद्ध है जिस पर उसकी 
साधना की समस्त श्रेणियों का अन्त हो जाता है तथा उसकी उन्नति का सिलसिला जो 
अर्जित करने तथा प्रयास करने से है अन्त तक पहुंच जाता है और मानव प्रयास अपने 

1	 अन्नमल - 35
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अन्तिम बिन्दु तक मंज़िल तय कर लेते हैं। तत्पश्‍चात् केवल अनुदान और कृपा का कार्य 
शेष रह जाता है जो خلق آخر के संबंध में है और यह पंचम अवस्‍था चतुर्थ अवस्‍था 
से कठिनतम है क्योंकि चतुर्थ अवस्‍था में तो मोमिन का केवल यह कार्य है कि निषेध 
कामवासना संबंधी इच्छाओं को त्याग दे परन्तु पंचम अवस्‍था में मोमिन का कार्य यह 
है कि प्रवृत्ति को भी त्याग दे और उसको ख़ुदा तआला की धरोहर समझ कर ख़ुदा 
तआला की ओर वापस करे तथा ख़ुदा के कार्यों में अपनी प्रवृत्ति को समर्पित करके उस 
से सेवा ले और ख़ुदा के मार्ग में प्रवृत्ति को व्यय करने का इरादा रखे तथा अपनी प्रवृत्ति 
के अस्तित्व के इन्कार के लिए प्रयास करे। क्योंकि जब तक प्रवृत्ति का अस्तित्व शेष 
है पाप करने की भावनाएं भी शेष हैं जो संयम के विपरीत हैं तथा जब तक प्रवृत्ति का 
अस्तित्व शेष है संभव नहीं कि मनुष्य संयम के बारीक मार्गों पर क़दम मार सके या 
पूर्णतया ख़ुदा की अमानतों, प्रतिज्ञाओं या प्रजा की अमानतों और प्रतिज्ञाओं को अदा 
कर सके, परन्तु जैसा कि कृपणता को ख़ुदा पर भरोसा करने तथा ख़ुदा के अन्न दान 
करने पर ईमान लाने के बिना छोड़ नहीं सकता और निषेध कामवासना संबंधी इच्छाएं 
भय के प्रभुत्व, ख़ुदा की श्रेष्ठता तथा रूहानी आनन्दों के बिना नहीं छूट सकतीं, इसी 
प्रकार यह महान श्रेणी कि प्रवृत्ति का त्याग करके ख़ुदा तआला की समस्त अमानतें 
उसको वापस दी जाएं कभी प्राप्त नहीं हो सकतीं, जब तक कि ख़ुदा के प्रेम की एक 
तीव्र आंधी चलकर किसी को उसके मार्ग में पागल बना दे। वास्तव में यह तो ख़ुदा के 
प्रेम में मस्त रहने वालों तथा दीवानों के कार्य हैं संसार के बुद्धिमानों के कार्य नहीं -

د ی
ش

ک انست  نتو  امانت  بار  آسماں 

زدند وانہ  د�ی من  بنام  فال  قرعۂ 

इसी की ओर अल्लाह तआला संकेत करता है - 
نَہَا وَ 

ۡ
َ انَۡ یحَّۡمِل

ۡ
جِبَالِ فاَبَیَ

ۡ
رَۡضِ وَ ال

ۡ
مٰوٰتِ وَ ال مََانۃََ عَلَ السَّ

ۡ
ضۡنَا ال

َ
اِناَّ عَر



295बराहीन अहमदिया भाग पंचम

سَانُ ؕ اِنہَّٗ کَانَ ظَلوُۡمًا جَہُوۡل1ً
ۡ
ن ِ

ۡ
اشَۡفَقۡنَ مِنۡہَا وَ حَمَلَہَا ال

हमने अपनी अमानत को जो अमानत की भांति वापस देनी चाहिए पृथ्वी तथा 
आकाश की समस्त सृष्टि के समक्ष प्रस्तुत किया। अतः सब ने उस अमानत को उठाने 
से इन्कार कर दिया तथा उस से डरे कि अमानत के लेने से कोई ख़राबी पैदा न हो, 
किन्तु मनुष्य ने उस अमानत को अपने सर पर उठा लिया क्योंकि वह ज़लूम और जहूल 
था। ये दोनों शब्द मनुष्य की प्रशंसा के स्‍थान में हैं न कि निन्दा के स्‍थान में तथा इन के 
अर्थ ये हैं कि मनुष्य की प्रकृति में एक विशेषता थी कि वह ख़ुदा के लिए अपनी प्रवृत्ति 
पर अत्याचार और कठोरता कर सकता था तथा ख़ुदा की ओर ऐसा झुक सकता था कि 
अपनी प्रवृत्ति को भुला दे। इसलिए उसने स्वीकार कर लिया कि अपने सम्पूर्ण अस्तित्व 
को अमानत की भांति पाए और फिर ख़ुदा के मार्ग में व्यय कर दे। 

इस पंचम श्रेणी के लिए अल्लाह तआला ने यह जो कहा है - 
ینَۡ ہُمۡ  لِمَٰنٰتِہِۡ وَ عَہۡدِہِمۡ رٰعُوۡن2َ ِ وَ الَّ

अर्थात् मोमिन वे हैं तो अपनी अमानतों तथा प्रतिज्ञाओं को दृष्टिगत रखते हैं अर्थात् 
अमानत को अदा करने तथा प्रतिज्ञा को निभाने के बारे में संयम एवं सावधानी में कोई 
कमी शेष नहीं छोड़ते। यह इस बात की ओर संकेत है कि मनुष्य की प्रवृत्ति तथा उसकी 
समस्त शक्तियां और आंख की ज्याेति, कानों का सुनना, जीभ का बोलना तथा हाथ पैरों 
की शक्ति, ये सब ख़ुदा तआला की अमानतें हैं जो उसने प्रदान की हैं तथा वह जिस 
समय चाहे अपनी अमानतों को वापस ले सकता है। अतः इन समस्त अमानतों का ध्यान 
रखना यह है कि बारीक से बारीक संयम (तक़्वः) की पाबन्दी से प्रवृत्ति तथा उसकी 
समस्त शक्तियों एवं शरीर और उसकी समस्त शक्तियों तथा अवयवों का ख़ुदा तआला 
की सेवा में लगाया जाए इस प्रकार से कि जैसे ये समस्त वस्तुएं उसकी नहीं अपितु ख़ुदा 

1	 अलअहज़ाब - 73
2	 अलमोमिनून - 9
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की हो जाएं तथा उसकी इच्छा से नहीं अपितु ख़ुदा की इच्छानुसार उन सम्पूर्ण शक्तियों 
एवं अवयवों की गति और ‌स्थिरता हो और उसकी इच्छा कुछ भी न रहे अपितु उनमें 
ख़ुदा की इच्छा काम करे त‌था उसकी प्रवृत्ति ख़ुदा के हाथ में ऐसी हो कि जैसे मुर्दा 
जीवित के हाथ में होता है और यह स्वच्छन्दता से कबज़ा हट गया हो तथा उसके 
अस्तित्व पर ख़ुदा तआला का पूर्ण अधिकार हो जाए यहां तक कि उसी से देखे, उसी 
से सुने, उसी से बोले तथा उसी से गति करे और उसी से स्थित हो और प्रवृत्ति की बारीक 
से बारीक मलिनताएं जो किसी सूक्ष्मदर्शी यंत्र से भी दिखाई नहीं दे सकतीं दूर होकर 
मात्र रूह रह जाए। अतः ख़ुदा का संरक्षण उसे अपनी परिधि में ले ले और अपने 
अस्तित्व से उसे खो दे तथा अपने अस्तित्व पर उस का कुछ शासन न रहे और सम्पूर्ण 
शासन ख़ुदा का हो जाए तथा कामवासनाओं के समस्त आवेग समाप्त हो जाएं और 
उसके अस्तित्व में ख़ुदाई के इरादे जोश मारने लगें। पहला शासन बिल्कुल समाप्त हो 
जाए और हृदय में दूसरा शासन स्‍थापित हो और स्वार्थपरायणता का घर वीरान हो तथा 
उस स्‍थान पर ख़ुदा तआला के तम्बू लगाए जाएं और ख़ुदा का भय एवं उस की प्रतिष्ठा 
उन समस्त पौधों को जिनकी सिंचाई प्रवृत्ति के गन्दे झरने से होती थी उस गन्दे स्‍थान से 
उखेड़ कर ख़ुदा की प्रसन्नता की पवित्र भूमि में लगा दिए जाएं तथा समस्त कामनाएं 
और समस्त इच्छाएं और समस्त अभिलाषाएं ख़ुदा में हो जाएं तथा तामसिक वृत्ति के 
समस्त भवन ध्वस्त करके मिट्टी में मिला दिए जाएं और हृदय में पुनीतता एवं पवित्रता 
का एक ऐसा पवित्र महल तैयार किया जाए जिसमें ख़ुदा तआला उतर सके तथा उसमें 
उसकी रूह आबाद हो सके। इस सीमा तक पूर्णता के उपरांत कहा जाएगा कि वे 
अमानतें जो सच्ची ने’मतें देने वाले (ख़ुदा) ने मनुष्य को दी थीं ने वापस की गईं। तब 
ऐसे व्यक्ति पर यह आयत चरितार्थ होगी 1َینَۡ ہُمۡ  لِمَٰنٰتِہِۡ وَ عَہۡدِہِمۡ رٰعُوۡن ِ  وَ الَّ
इस श्रेणी पर केवल एक ढांचा तयैार होता है और ख़ुदा की तजल्ली (झलक) की रूह 

1	अलमोमिनून - 9
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जिस स ेख़ुदा तआला का व्यक्तिगत प्रेम है, तत्पश्चात् रूहुलक़ुदसु के साथ ऐस ेमोमिन 
के अन्दर प्रविष्ट होती तथा उस ेनया जीवन प्रदान करती है और उस ेएक नई शक्ति प्रदान 
की जाती है, यद्यपि यह सब कुछ रूह के प्रभाव स ेही होता है किन्तु अभी मोमिन स ेरूह 
केवल एक सबंधं रखती है तथा अभी मोमिन के हृदय के अन्दर आबाद नहीं होती।

इसके पश्चात् रूहानी अस्तित्व की छठी श्रेणी है। यह वही श्रेणी है जिसमें मोमिन का 
व्यक्तिगत प्रेम अपनी परू्णता को पहुंचकर महावभैवशाली ख़ुदा के व्यक्तिगत प्रेम को 
अपनी ओर आकर्षित करता है तब ख़ुदा तआला का वह व्यक्तिगत प्रेम मोमिन के अन्दर 
प्रविष्ट होता है तथा उस ेअपनी परिधि में लतेा है जिस स ेमोमिन को एक नई एवं विलक्षण 
शक्ति प्राप्त होती है और वह ईमान की शक्ति ईमान में एक ऐसा जीवन उत्पन्न करती है 
जसै ेएक निर्जीव ढाचं ेमें रूह प्रविष्ट हो जाती है अपित ुवह मोमिन में प्रविष्ट होकर वास्तव 
में एक रूह का कार्य करती है, समस्त शक्तियों में उसस ेएक प्रकाश पदैा होता है तथा 
रूहुलक़ुदुस का समर्थन ऐस ेमोमिन के साथ होता है कि व ेबातें तथा व ेज्ञान जो मानव-
शक्तियों स ेश्रेष्ठतम हैं व ेइस श्रेणी के मोमिन पर खोले जात ेहैं तथा इस श्रेणी का मोमिन 
ईमानी उन्नति की समस्त श्रेणिया ंतय करके उन प्रतिबिम्ब सबंधंी विशषेताओं के कारण 
जो ख़ुदा तआला की विशषेताओं स ेउसको प्राप्त होती है आकाश पर अल्लाह के ख़लीफ़ा 
की उपाधि पाता है क्योंकि जिस प्रकार एक व्यक्ति जब दर्पण के सामने खड़ा होता है तो 
उसके मखु के समस्त निशान नितान्त शदु्धता के साथ दर्पण में प्रतिबिम्बित हो जात ेहैं। इसी 
प्रकार इस श्रेणी का मोमिन जो न केवल प्रवतृ्ति का त्याग करता है अपित ुअस्तित्व के 
इन्कार और प्रवतृ्ति के त्याग के कार्य को इस श्रेणी की चरम सीमा तक पहुंचाता है कि 
उसके अस्तित्व में स ेकुछ भी नहीं रहता और केवल दर्पण का रूप हो जाता है। तब ख़ुदा 
तआला के अस्तित्व के समस्त निशान तथा समस्त आचरण उसमें दर्ज हो जात ेहैं कि वह 
दर्पण जो एक सामन ेखड़े होन ेवाल ेमखु के समस्त निशान अपन ेअन्दर ल ेकर उसके 
मखु का ख़लीफ़ा हो जाता है। इसी प्रकार एक मोमिन भी प्रतिबिम्ब के तौर पर ख़ुदा के 
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रूप का द्योतक हो जाता है और जैसा कि ख़ुदा अन्तर्यामी है तथा अपन ेअस्तित्व में दरू स े
दूर है ऐसा ही यह परू्ण मोमिन अपन ेअस्तित्व में परोक्ष स ेपरोक्ष तथा दूर स ेदरू होता है। 
संसार उसकी वास्तविकता तक नहीं पहुंच सकता क्योंकि वह ससंार की परिधि स ेबहुत 
दूर चला जाता है। यह विचित्र बात है कि ख़ुदा अपरिवर्तनीय तथा जीवित तथा स्‍थापित 
रहन ेवाला है, वह पूर्ण मोमिन के उस पवित्र परिवर्तन के पश्चात् जबकि मोमिन ख़ुदा के 
लिए अपना अस्तित्व बिल्कुल खो दतेा है और पवित्र परिवर्तन का एक नया चोला पहन 
कर उसमें स ेअपना सर निकालता है, तब ख़ुदा कभी उसके लिए अपन ेअस्तित्व में एक 
परिवर्तन करता है परन्‍तु यह नहीं कि ख़ुदा की अजर-अमर विशषेताओं में कोई परिवर्तन 
होता है। नहीं अपित ुवह अनादिकाल स ेअपरिवर्तनीय है परन्तु यह केवल पूर्ण मोमिन के 
लिए क़ुदरत की झलक होती है तथा एक परिवर्तन जिसकी तह तक हम नहीं पहुंच सकते 
मोमिन के परिवर्तन के साथ ख़ुदा में भी प्रकट हो जाती है किन्तु इस तौर पर कि उसके 
अपरिवर्तनीय अस्तित्व पर नतूनता की कोई धूल-मिट्टी नहीं बठैती। वह उसी प्रकार 
अपरिवर्तनीय होता है जिस प्रकार वह अनादिकाल स ेहै, परन्तु यह परिवर्तन जो मोमिन के 
परिवर्तन के समय होता है यह इस प्रकार का है जसैा कि उल्लेख है कि जब मोमिन ख़ुदा 
तआला की ओर गति करता है तो ख़ुदा उसकी तुलना में तीव्र गति के साथ उसकी ओर 
आता है। स्पष्ट है जैसा कि अल्लाह तआला परिवर्तनों स ेपवित्र है वसैा ही वह गतियों से 
भी पवित्र है परन्तु य ेसमस्त शब्द रूपक के तौर पर बोल ेजात े हैं तथा बोलन ेकी 
आवश्यकता इस लिए पड़ती है कि अनभुव साक्ष्य दतेा है कि जसेै एक मोमिन ख़ुदा 
तआला के मार्ग में नास्ति, मतृ्यु तथा स्वयं को समाप्त करके एक नया अस्तित्व बनाता है। 
उसके इन परिवर्तनों के सामन ेख़ुदा भी उसके लिए एक नया ख़ुदा हो जाता है तथा उसके 
साथ वह मामल ेकरता है जो अन्य के साथ कभी नहीं करता। वह उस ेअपनी सत्ता तथा 
रहस्यों की सरै कराता है जो दसूरे को कदापि नहीं दिखाता और उसके लिए वह कार्य प्रकट 
करता है कि दूसरों के लिए ऐस ेकार्य कभी प्रकट नहीं करता तथा उसकी इतनी सहायता 
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करता है कि लोगों को आश्चर्य में डाल दतेा है, उसके लिए विलक्षण कार्य तथा चमत्कार 
प्रकट करता है तथा हर पहलू स ेउस ेविजयी कर दतेा है और उसके अस्तित्व में एक 
आकर्षण शक्ति रख दतेा है जिस से एक ससंार उसकी ओर खिचा चला जाता है और वही 
शषे रह जात ेहैं जिन पर अनादि दरु्भाग्य का प्रभतु्व है।

अतः इन समस्त बातों से स्पष्ट है कि पूर्ण मोमिन के पवित्र परिवर्तन के साथ ख़ुदा 
तआला भी उस पर एक नए रूप की झलक से प्रकट होता है। यह इस बात का प्रमाण 
है कि उसने मनुष्य को अपने लिए पैदा किया है, क्योंकि जब मनुष्य ख़ुदा तआला की 
ओर लौटना आरंभ करे तो उसी दिन से अपितु उसी क्षण से अपितु उसी दम से ख़ुदा 
तआला उसकी ओर प्रवृत्त होना आरंभ हो जाता है और वह उसका अभिभावक, समर्थक 
त‌था सहायक बन जाता है और यदि एक ओर समस्त संसार हो तथा एक ओर पूर्ण 
मोमिन तो अन्ततः विजय उसी की होती है क्योंकि ख़ुदा अपने प्रेम में सच्चा है और अपने 
वादों में पूरा। वह उसे जो वास्तव में उस का हो जाता है कदापि नष्ट नहीं करता। ऐसा 
मोमिन अग्नि में डाला जाता है तथा पुण्य-वाटिका में से निकलता है। वह एक भंवर में 
ढकेल दिया जाता है तथा एक मनोरम उद्यान में से प्रकट होता है। शत्रु उस के विरुद्ध 
बहुत योजनाएं बनाते तथा उसे मारना चाहते हैं परन्तु ख़ुदा उनके समस्त छल-प्रपंचों एवं 
योजनाओं को टुकड़े-टुकड़े कर देता है, क्योंकि वह उसके प्रत्‍येक क़दम के साथ होता 
है। इसलिए उसका अपमान चाहने वाले अन्ततः अपमानित होकर मरते हैं और 
असफलता उनका अंजाम होता है। परन्तु वह जो अपने पूर्ण हृदय, पूर्ण प्राण तथा पूर्ण 
साहस के साथ ख़ुदा का हो गया है वह ‌असफल होकर कभी नहीं मरता तथा उसकी 
आयु में बरकत दी जाती है। अवश्य है कि वह जीवित रहे तब तक कि अपने कार्यों को 
पूरा कर ले। समस्त बरकतें निष्कपटता में हैं और समस्त निष्कपटता ख़ुदा को प्रसन्न 
करने में तथा ख़ुदा की समस्त प्रसन्नता अपनी प्रसन्नता का त्याग करने में। यही मृत्यु है 
जिसके पश्चात् जीवन है। मुबारक वह जो इस जीवन से भाग ले। 
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अतः स्पष्ट हो कि हमने जहां तक सूरह अलमोमिनून के उपरोक्त पवित्र आयतों 
के चमत्कार होने की बारे में लिखना था वह सब हम उल्लेख कर चुके तथा भलीभांति 
सिद्ध कर चुके कि कथित सूरह के प्रारंभ में मोमिन के रूहानी अस्तित्व की छः श्रेणियां 
ठहराई हैं तथा छठी श्रेणी ख़ल्क़ आख़र की रखी है। यही छः श्रेणियां उपरोक्त सूरह में 
शारीरिक पैदायश के संबंध में रूहानी पैदायश के पश्चात् वर्णन की गई हैं। यह एक ज्ञान 
का चमत्कार है तथा ज्ञान संबंधी रहस्य का पवित्र क़ुर्आन से पूर्व किसी पुस्तक में वर्णन 
नहीं है। अतः इन आयतों का अन्तिम भाग अर्थात् 1

َ
ۡ

خٰلِقِی
ۡ
کَ اللہُ  احَۡسَنُ  ال  فتََبَٰ

निस्सन्देह एक ज्ञान के चमत्कार की जड़ है क्योंकि वह एक चमत्कारिक अवसर पर 
चरितार्थ किया गया है तथा मनुष्य के लिए यह बात संभव नहीं कि अपने वर्णन में ऐसा 
चमत्कारिक रूप पैदा करे और इस पर आयत َ

ۡ
خٰلِقِی

ۡ
کَ اللہُ  احَۡسَنُ  ال  चरितार्थ فتََبَٰ

करे और यदि कोई कहे कि इस पर क्या तर्क है कि उपरोक्त आयतों में जो तुलना मनुष्य 
की रूहानी पैदायश की श्रेणियों तथा शारीरिक पैदायश में दिखाई गई है वह ज्ञान का 
चमत्कार है। तो इसका उत्तर यह है कि चमत्कार उस को कहते हैं कि कोई मनुष्य 
उसका सदृश बनाने में समर्थ न हो सके या बीते युग में समर्थ न हो सका हो और न 
बाद में समर्थन होने का प्रमाण हो। अतः हम दावे के साथ कहते हैं कि यह वर्णन मानव 
उत्पत्ति की बारीक फ़िलास्फ़ी (दार्शनिकता) का जो पवित्र क़ुर्आन में दर्ज है यह एक 
ऐसा अद्वितीय तथा अनुपम वर्णन है कि उसका उदाहरण इससे पूर्व किसी पुस्तक में 
नहीं पाया जाता। न इस युग में हमने सुना कि किसी ऐसे व्यक्ति को जो पवित्र क़ुर्आन 
का ज्ञान नहीं रखता इस दार्शनिकता के वर्णन करने में पवित्र क़ुर्आन से भावसाम्य हुआ 
हो, जबकि पवित्र क़ुर्आन अपने सम्पूर्ण आध्यात्म ज्ञानों, निशानों तथा सरसता एवं 
सुबोधता की दृष्टि से चमत्कार होने का दावा करता है तथा ये आयतें पवित्र क़ुर्आन का 
एक भाग हैं जो चमत्कार के दावे में सम्मिलित हैं। अतः इसका अद्वितीय और अनुपम 

1	 अलमोमिनून - 15



301बराहीन अहमदिया भाग पंचम

सिद्ध होना चमत्कार के दावे तथा मुकाबले पर बुलाने के बावजूद निस्सन्देह चमत्कार 
है। आरोपक के शेष आरोपों का उत्तर नीचे लिखा जाता है - 

उसका कथन -  عَفَتِ الّدیاَرُ مَحَلّھَُا وَ مَقَامُھَا एक प्राचीन काल के शायर 
के शे’र का एक चरण (मिस्रा’) है। क्या किसी नबी को कभी ऐसी वह्यी (ईशवाणी) 
हुई। जिसके शब्द अक्षरशः वही हों जो उस नबी से पूर्व किसी व्यक्ति के मुख से निकल 
चुके हों। 

मेरा कथन - जैसा कि मैं पहले भी वर्णन कर चुका हूं ऐसी वह्यी स्वयं आंहज़-
रतस.अ.व. को हुई थी। अर्थात् َ

ۡ
خٰلِقِی

ۡ
کَ اللہُ  احَۡسَنُ  ال -यह वह वाक्य है जो अब्दु فتََبَٰ

ल्लाह बिन अबी सरह के मुख से निकला था और ठीक यही ख़ुदा की वह्यी हुई थी और 
इसी आज़मायश से दुर्भाग्यशाली अब्दुल्लाह मुर्तद हो गया था। इसलिए ऐसा अब्दुल्लाह 
मुर्तद के विचारों का अनुसरण है जिससे बचना चाहिए था, तथा यह वाक्य عفت 

 यह लबीदरज़ि. जो सहाबी थे उनके शे’र का पहला चरण الدیار محلھا و مقامھا
(मिस्रा’) है। पूरा शे’र यह है ः-

فرجامھا غولھا  تأبّد  بِمنً  عفت الدیار محلّھا و مقامھا

इसके अर्थ हैं कि मेरे प्रियजनों के घर ध्वस्त हो गए। उन भवनों का नामोनिशान न 
रहा जो अस्‍थायी निवास स्‍थान थे और न वे भवन रहे जो स्‍थायी तौर पर रहने के लिए 
थे। दोनों प्रकार के भवन मिट गए और वे भवन मिना में थे जो नजद की पृथ्वी में है। 
मिना दो हैं। एक मिना मक्का तथा एक मिना नजद में। यहां मिना से अभिप्राय नजद है 
फिर शायर कहता है कि उस देश के दो शहर जिनमें से एक का नाम ग़ौल था और दूसरे 
का नाम रिजाम था ये ध्वस्त होकर ऐसे नष्ट हो गए तथा पृथ्वी के समतल हो गए कि 
अब इन शहरों के स्‍थान पर एक जंगल पड़ा है जहां जंगली जानवर हिरण इत्यादि रहते 
हैं। यह अर्थ उस अरबी शब्द के हैं अर्थात् ََّتأَبَد के जो शे’र में मौजूद है। ََّتأَبَد का 
शब्द اوََابِد से लिया गया है और اوََابِد जंगली जानवरों हिरण इत्यादि को कहते हैं 
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तथा اوََابِد का शब्द َابَد से लिया गया है। इसके अर्थ हैं हमेशा जीवित रहने वाले। 
चूंकि हिरण इत्यादि प्रायः अपनी मृत्यु से नहीं मरते अपितु शिकार किए जाते हैं तथा दूसरे 
के माध्यम से उनकी मौत आती है। इसलिए उनका नाम اوََابِد रखा गया।

उसका कथन - यदि मनुष्य के कथन से ख़ुदा के क‌थन का भी भावसाम्य हो 
सकता है तो ख़ुदा के कथन और मनुष्य के क‌थन में अन्तर क्या हुआ ?

मेरा कथन - अभी हम वर्णन कर चुके हैं कि पवित्र क़ुर्आन इन अर्थों से चमत्कार 
है कि किसी मनुष्य की इबारत को पवित्र क़ुर्आन की एक लम्बी इबारत के साथ जो दस 
आयत से कम न हो भावसाम्य नहीं हो सकता और पवित्र क़ुर्आन की इतनी इबारत अपने 
अन्दर उस स्तर की सरसता एवं सुबोधता तथा अन्य आध्यात्म ज्ञान एवं वास्तव‌िकताएं 
रखती है कि मानवीय शक्तियां उसका सदृश प्रस्तुत नहीं कर सकतीं। इसलिए क़ुर्आन 
की इबारत इस शर्त के साथ कि दस आयतों की मात्रा से कम न हो चमत्कार है जैसा 
कि पवित्र क़ुर्आन में इसकी व्याख्या मौजूद है परन्तु एक वाक्य जो अधिक से अधिक 
एक आयत या दो आयत के बराबर हो। इतने छोटे वाक्य में मनुष्य के कलाम का ख़ुदा 
के कलाम से प्रत्यक्षतः भावसाम्य हो सकता है परन्तु फिर भी आन्तरिक तौर पर ख़ुदा 
के कलाम में कुछ गुप्त आध्यात्म ज्ञान तथा एक प्रकार का प्रकाश (नूर) होता है। जैसा 
कि मनुष्य और हिरण में सामूहिक स्थिति पर दृष्टि डालकर परस्पर अन्तर स्पष्ट है, 
किन्तु तथापि हिरण की आंख मनुष्य की आंख से समानता रखती है परन्तु फिर भी मनुष्य 
की आंख में कुछ वे शक्तियां हैं जो हिरण की आंख में कदापि नहीं। 

उसका कथन - जब عفت الدیار محلّھا و مقامھا का इल्हाम हुआ तब 
उसके अन्तर्गत लिखा गया था कि ताऊन के बारे में। परन्तु अब बताया जाता है कि 
भूकम्प के बारे में है ?

मेरा कथन - الدیار  के अज़ाब का ताऊन से संबंध रखना उसको عفت 
बिल्कुल ताऊन नहीं बना सकता। इसके अतिरिक्त यह कथन कि عفت الدیار के 
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वाक्य का ताऊन से संबंध है। यत तो मनुष्य की इबारत है। आपत्ति तब हो सकती है 
जब ख़ुदा तआला की वह्यी में यह शब्द होता। ख़ुदा तआला की वह्यी तो स्पष्ट कहती 
है कि यह भूकम्प के बारे में है। देखो वह इल्हाम जो उसी अख़बार ‘अलहकम’ में 
दिसम्बर 1903 ई. के अन्त में प्रकाशित हुआ जिसकी इबारत यह है कि “ज़लज़ला का 
धक्का” फिर पांच माह पश्चात् उसी अख़बार के 31 मई 1904 ई. के पर्चे में दूसरे 
इल्हाम ने यह व्याख्या की कि عفت الدیار محلھا و مقامھا खेद कि कैसा युग आ 
गया कि एक ही अख़बार में दो स्‍थान पर ख़ुदा का कलाम मौजूद है और एक कलाम 
दूसरे की व्याख्या कर सकता है। उसकी ओर कोई दृष्टि उठा कर नहीं देखता तथा 
मनुष्य के शब्दों को प्रस्तुत करते हैं जिसकी ग़लती का उत्तरदायी ख़ुदा का कलाम नहीं। 
मुसलमानों की सन्तान कहलाकर इतना अधिक पक्षपात। ख़ुदा जाने इसका भविष्य में 
क्या संकट होगा।

इसके अतिरिक्त हमें इस बात से इन्कार नहीं कि समय से पूर्व किसी भविष्यवाणी 
की पूर्ण वास्तविकता नहीं खुलती तथा संभव है कि मनुष्य की व्याख्या में ग़लती भी हो 
जाए। इसीलिए संसार में कोई नबी ऐसा नहीं गुज़रा जिसने अपनी किसी भविष्यवाणी के 
अर्थ बताने में कभी ग़लती न की हो। परन्तु यदि समय से पूर्व विवेचना के तौर पर किसी 
नबी से अपनी ‌भविष्यवाणी के अर्थ करने में किसी प्रकार की ग़लती हो जाए तो उस 
भविष्यवाणी की प्रतिष्ठा एवं सम्मान में अन्तर नहीं आएगा। क्योंकि ख़ुदा की भविष्यवाणी 
एक विलक्षण तथा मानव दृष्टि से बुलन्द तथा मानव विचारों से श्रेष्ठतम है। क्या आप 
दावा कर सकते हैं कि अन्तर आ जाता है। यदि यही बात है तो मैं आपको ऐसी 
भविष्यवाणियों की एक लम्बी सूची दे सकता हूं जिनके समझने में दृढ़संकल्प नबियों 
को ग़लती लगी थी। परन्तु मैं विश्वास रखता हूं कि आप इसके पश्चात् ऐसी आपत्ति 
कदापि नहीं करेंगे तथा सतर्क हो जाएंगे कि यह आपत्ति कहां तक पहुंचती है। बिल्कुल 
स्पष्ट है कि जब भविष्यवाणी प्रकट हो जाए और अपने प्रकटन से अपने अर्थ स्वयं 



304बराहीन अहमदिया भाग पंचम

स्पष्ट कर दे तथा उन अर्थों को भविष्यवाणी के शब्दों के सामने रखकर व्यापक तौर 
पर ज्ञात हो कि वही सच्चे हैं तो फिर उनमें आलोचना करना ईमानदारी नहीं है। क्या यह 
सच नहीं है कि उपरोक्त इल्हाम के यही अर्थ हैं कि देश के एक भाग के भवन ध्वस्त 
हो जाएंगे। अतः इस स्थिति में यह इल्हाम अपने प्रत्यक्ष अर्थों की दृष्टि से ताऊन पर 
क्योंकर चरितार्थ हो सकता है। जिस स्थिति में एक घटना से भवन गिर गए तो वही घटना 
उस भविष्यवाणी की चरितार्थ होगी। क्या ताऊन में भी भवन गिरा करते हैं। फिर इसके 
अतिरिक्त इस भविष्यवाणी से पूर्व इल्हाम में जो मात्र पांच माह पूर्व इसी अख़बार में 
प्रकाशित हो चुका था, स्पष्ट तौर पर ज़लज़लः (भूकम्प) का शब्द मौजूद है और 
इल्हामी शब्द ये हैं कि “ज़लज़लः का धक्का” अतः इस में क्या सन्देह है कि उसी 
अख़बार में एक आने वाले ज़लज़लः (भूकम्प) की सूचना दी गई है। अब आप स्वयं 
न्यायकर्ता होकर विचार कर लें कि इल्हाम عفت الدیار محلّھا و مقامھا अपने 
शाब्दिक अर्थों की दृष्टि से इस भूकम्प की भविष्यवाणी पर चरितार्थ होता है जो इस से 
पूर्व भी वर्णन किया गया था या ताऊन पर। इसके अतिरिक्त भूकम्प की भविष्यवाणी का 
इस वाक्य से अर्थात् عفت الدیار की भविष्यवाणी से जैसा कि अर्थों की दृष्टि से 
सम्बन्‍ध है ऐसा ही समय की निकटता की दृष्टि से भी संबंध है और वह यह कि عفت 

 के इल्हाम से पांच माह पूर्व स्पष्ट शब्दों में भूकम्प का इल्हाम हो चुका है तथा الدیار
दोनों भविष्यवाणियां एक दूसरे के पश्चात् प्रकाशित हो चुकी हैं अर्थात् पहले “भूकम्प 
का धक्का” और फिर عفت الدیار محلّھا و مقامھا  इन दोनों के अन्दर ताऊन की 
कोई चर्चा नहीं।

उसका कथन - यदि इल्हाम 00000عفت الدیار के बारे में निश्चित तौर पर ज्ञान 
नहीं दिया गया था कि वह भकूम्प के बारे में है तो फिर ऐस ेइल्हाम स ेलाभ क्या हुआ ?

मेरा कथन - खेद कि आप को ख़ुदा की सुन्नत की कुछ भी ख़बर नहीं। नबी के 
लिए किसी भविष्यवाणी के किसी विशेष पहलू का निश्चित ज्ञान होना कि अवश्य इसी 
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पहलू पर प्रकट होगी आवश्यक नहीं। भविष्यवाणी में इस बात का होना आवश्यक है 
कि उस का भाव विलक्षण हो तथा मानवीय शक्ति तथा छल-प्रपंच उसका मुकाबला न 
कर सके, परन्‍तु यह आवश्यक नहीं कि प्रत्येक पहलू से उस भविष्यवाणी की वास्तविकता 
प्रकट की जाए। तौरात में हमारे नबीस.अ.व. के सम्बन्‍ध में एक आवश्यक भविष्यवाणी 
केवल गोलमोल है कि एक नबी मूसा के समान बनी इस्राईल में से उनके भाइयों 
में से आएगा।1

और कहीं खोलकर नहीं बताया कि बनी इस्‍माईल में से आएगा तथा उसका यह 
नाम और उसके पिता का यह नाम होगा। मक्का में पैदा होगा और इतने समयोपरान्त 
आएगा। इसलिए यहूदियों को इस भविष्यवाणी से कुछ भी लाभ न हुआ। इसी ग़लती से 
लाखों यहूदी नर्क में जा पड़े। हालांकि पवित्र क़ुर्आन ने इसी भविष्यवाणी की ओर इस 
आयत में संकेत किया है - 

  اِلٰ فِرۡعَوۡنَ رَسُوۡل2ً
ۤ
نَا

ۡ
  ارَۡسَل

ۤ
  اِلیَۡکُمۡ  رَسُوۡلً ۙ۬ شَاہِدًا عَلَیۡکُمۡ کَمَا

ۤ
نَا

ۡ
  ارَۡسَل

ۤ
اِناَّ

और यहूदी कहते हैं कि मसीले मूसा यसूआ नबी था जो मूसा की मृत्यु के पश्चात् 
उसका उत्तराधिकारी हुआ तथा ईसाई कहते हैं कि मसीले मूसा ईसा है क्योंकि वह भी 
मूसा के समान मुक्ति दिलाने वाला होकर आया है। अब बताओ कि तौरात की ऐसी 
भविष्यवाणी का जिसने कोई स्पष्ट निर्णय नहीं किया, क्या लाभ हुआ ? जिस नबी 
अलैहिस्सलाम के बारे में भविष्यवाणी थी न यहूदी उसको पहचान सके न ईसाई। दोनों 
गिरोह सौभाग्य स्वीकार करने से वंचित रहे परन्तु वह ख़ुदा की वह्यी जो मुझ पर उतरी 
अर्थात् عفت الدیار محلّھا و مقامھا  यह जैसा कि तुम्हारा विचार है संदिग्‍ध नहीं 
है। क्योंकि इससे पूर्व उसी अख़बार में यह इल्हाम मौजूद है कि “ज़लज़लः का धक्का” 

1	 तौरात में कुछ स्‍थानों पर बनी इस्राईल को सम्बोधित करके कहा गया है कि वह तुम 
में से ही आएगा। (इसी से)
2	 अलमुज़म्मिल - 16
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तत्पश्चात् दूसरी वह्यी عفت الدیار محلّھا و مقامھا  उसी भूकम्प की विशेषताएं 
वर्णन करती है जिसका पहले इसी अख़बार में वर्णन हो चुका है। यह भविष्यवाणी ताऊन 
पर किसी प्रकार चरितार्थ नहीं हो सकती। ये दोनों वह्यी एक ही अख़बार में केवल पांच 
माह के समय के फासले के साथ मौजूद हैं अर्थात् ‘अलहकम’ में। अब बताओ कि 
क्या यह हठधर्मी है या नहीं कि ऐसी महान भविष्यवाणी को जो दो बार एक ही अख़बार 
में स्पष्ट तौर पर भूकम्प का नाम तथा उसकी विशेषताएं वर्णन करके उस महान घटना 
की सूचना देती है निरर्थक और व्यर्थ ठहराई जाए। यदि यही बात है तो फिर आप का 
इस्लाम पर स्‍थापित रहना ही कठिन है। विश्वसनीय तफ़्सीरों में लिखा है कि जब यह 
आयत उतरी - 

1

َ
جَمۡعُ وَ  یوَُلوُّۡنَ الّدُبرُ

ۡ
سَیُہۡزَمُ ال

तो आंहज़रतस.अ.व. ने कहा कि मुझे मालूम नहीं कि यह भविष्यवाणी किस अवसर 
के संबंध में है और फिर जब बद्र के युद्ध में महान विजय प्राप्त हुई तो आप ने कहा कि 
अब मालूम हुआ कि यह भविष्यवाणी इसी महान विजय की सूचना देती थी। एक बार 
आपस. ने कहा कि मुझे अंगूर का एक गुच्छा दिया गया है कि यह अबू जहल के लिए 
है। मैं हैरान था कि अबू जहल का ऐसा अंतः कुटिल (ख़बीस) तत्त्व है कि वह स्वर्ग में 
प्रवेश करने योग्य नहीं तथा इसके कुछ भी अर्थ समझ में नहीं आए। अन्ततः वह 
भविष्‍यवाणी इस प्रकार पूरी हुई कि अबू जहल का बेटा इकरमा मुसलमान हो गया। एक 
बार आपने ख़ुदा की एक वह्यी के अनुसार मदीना से मक्का की ओर एक लम्बी यात्रा 
की तथा ख़ुदा की वह्यी में यह सूचना दी गई थी कि मक्का के अन्दर प्रवेश करेंगे। ख़ाना 
काबः का तवाफ़ (परिक्रमा) करेंगे परन्तु समय नहीं बताया गया था किन्तु आंहज़रतस.अ.व. 
ने केवल विवेचना के आधार पर उस यात्रा का कष्ट उठाया और यह विवेचना सही नहीं 
निकली तथा मक्का में प्रवेश न कर सके। अतः इस स्‍थान पर भविष्यवाणी के समझने 

1	 अलक़मर - 46
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में ग़लती हुई जिस से कुछ सहाबा परीक्षा में पड़ गए।
इसी प्रकार हज़रत ईसाअ. को ख़ुदा ने सूचना दी थी कि तू बादशाह होगा उन्होंने 

ख़ुदा की इस वह्यी से संसार की बादशाहत समझ ली और इसी आधार पर हज़रत ईसाअ. 
ने अपने हवारियों को आदेश दिया कि अपने कपड़े बेच कर हथियार खरीद लो। परन्तु 
अन्त में ज्ञात हुआ कि यह हज़रत ईसा का बोधभ्रम था और बादशाहत से अभिप्राय 
आकाशीय बादशाहत थी न कि पृथ्वी की बादशाहत। मूल बात यह है कि पैग़म्बर भी 
मनुष्य ही होता है और उसके लिए यह दोष की बात नहीं कि अपनी किसी विवेचना में 
ग़लती करे। हां वह ग़लती पर स्‍थापित नहीं रखा जा सकता तथा किसी समय अपनी 
ग़लती पर अवश्य सतर्क किया जाता है। नबी की भविष्यवाणी को हमेशा उसके 
विलक्षण भाव की दृष्टि से देखना चाहिए। यदि भविष्यवाणी का प्रकटन किसी विशेष 
रूप पर न हो तथा किसी दूसरे पहलू पर प्रकट हो जाए और मूल बात जो उस 
भविष्यवाणी का विलक्षण होना है वह दूसरे रूप में भी पाया जाए तथा घटना प्रकट होने 
के पश्‍चात् प्रत्येक बुद्धिमान की समझ में आ जाए कि भविष्यवाणी के यही सही अर्थ 
हैं जो घटना ने अपने प्रकटन से स्वयं स्पष्ट कर दिए हैं तो उस भविष्यवाणी की श्रेष्ठता 
तथा प्रतिष्ठा में कुछ भी अन्तर नहीं आता उस पर अकारण आलोचना करना कुटिलता 
और बेईमानी तथा हठधर्मी होती है।

उसका कथन - एक गोल बात कह देना कि कोई आपदा आने वाली है परन्तु उस 
का विवरण न बताना कि क्या आपदा है तथा कब आने वाली है भविष्यवाणी नहीं अपितु 
अभिहास (तमस्‍ख़ुर) है तथा प्रत्येक व्यक्ति ऐसा कह सकता है।

मेरा कथन - इसके अतिरिक्त क्या कहें कि झूठों पर ख़ुदा की ला’नत। ऐसे विरोधी 
को चाहिए कि इतना ही कह दे कि ऐसी आपदा नहीं आएगी फिर आप स्वयं सोच लें 
कि यह भविष्यवाणी गोल मोल कैसे हुई जबकि इसमें स्पष्ट तौर पर भूकम्प का नाम 
भी मौजूद है कि उसमें देश का एक भाग मिट जाएगा और यह भी मौजूद है कि वह मेरे 



308बराहीन अहमदिया भाग पंचम

जीवन में आएगा तथा उसके साथ यह भी ‌भविष्यवाणी है कि वह उनके लिए प्रलय का 
नमूना होगा, जिन पर यह भूकम्प आएगा। यदि यह गोल मोल है तो फिर खुली-खुली 
भविष्यवाणी किस को कहते हैं ? यह कहना कि उसमें समय नहीं बताया गया, यह आप 
केवल इस्लाम पर नहीं अपितु समस्त आकाशीय किताबों पर प्रहार करते हैं। पवित्र 
क़ुर्आन में अधिकतर ऐसी ही भविष्यवाणियां हैं जिनमें कोई समय नहीं बताया गया। 
तौरात में बुख़्तनसर और तीतूस रूमी के संबंध में जो भविष्यवाणी थी उसमें कौन सा 
समय बताया गया था। ऐसा ही तौरात में जो मूसा के मसील (समरूप) के आने के संबंध 
में जो भविष्यवाणी थी उसमें किस समय की क़ैद लगाई गई थी त‌था इंजील की 
भविष्यवाणियां जो भूकम्पों तथा युद्धों के बारे में हैं, क्या आप बता सकते हैं कि उनमें 
किसी समय को बताया गया है ? फिर यह भविष्यवाणी जो मसीह मौऊद के आने के 
बारे में है जिसमें आप लोग हज़रत ईसा बिन मरयम को पुनः पृथ्वी पर लाना चाहते हैं 
उसमें ख़ुदा तआला ने आप को किस समय की सूचना दे रखी है ताकि दूर से आने वाले 
के लिए कुछ क़दम अभिनन्दन की नीयत से आप आगे रखें और यदि अधिक नहीं तो 
वायुमंडल के अत्यन्त शीतल भाग तक ही स्वागत करें और लिहाफ़ इत्यादि साथ ले लें। 
काश आप लोगों ने विचार किया होता कि ऐसे एेतिराज़ केवल मुझ पर नहीं ये तो आपके 
समस्त ऐतिराज़ इस्लाम पर और नऊज़ुबिल्लाह पवित्र क़ुर्आन पर पड़ते हैं अपितु यह 
तो समस्त पूर्व नबियों पर प्रहार है। मूल बात यह है कि जब एक भविष्यवाणी स्वयं में 
विलक्षण हो या किसी ऐसे परोक्ष (ग़ैब) पर आधारित हो जिसका ज्ञान मानव-शक्ति से 
श्रेष्ठतर है त‌था भविष्यवाणी में स्पष्ट तौर पर यह दावा हो कि इस देश में ऐसी घटना 
सैकड़ों वर्ष तक कभी प्रकट नहीं हुई तथा वास्तव में प्रकटन में न आई हो। फिर वह 
घटना अपने दावे के अनुसार प्रकट हो जाए तो फिर ऐसी विलक्षण भविष्यवाणी पर 
ऐतिराज़ करना बेईमानों का कार्य है जिनको ख़ुदा और सच्चाई की परवाह नहीं और ऐसे 
दुर्भाग्यशाली सदैव हृदय की निर्दयता के कारण प्रत्येक नबी पर ऐतिराज़ करते रहे हैं। 
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भला आप ही बताएं कि इस भूकम्प के बारे में जिस धूमधाम से भविष्यवाणी में सूचना 
दी गई है क्या आप दो हज़ार वर्ष तक इस देश में उसका कोई उदाहरण प्रस्तुत कर सकते 
हैं ? स्मरण रहे कि यह केवल एक भविष्यवाणी नहीं अपितु ख़ुदा ने मेरे माध्यम से 
बराहीन अहमदिया के पूर्व भागों में बार-बार इसकी सूचना दी है। “मवाहिबुर्रहमान” में 
इसकी सूचना मौजूद है। ‘आमीन’ पत्रिका में इसकी सूचना मौजूद है और अख़बार 
‘अलहकम’ के कई पर्चों में विभिन्न इल्हामों में इसकी सूचना मौजूद है फिर भी आप 
के विचार में यह भविष्यवाणी गोलमोल है। अब इसका क्या इलाज इन्ना लिल्लाहे व 
इन्ना इलैहि राजिऊन। इस्लाम पर जिन अनुचित प्रहारों का करना अन्य धर्मावलम्बियों 
का कार्य था अब वे प्रहार स्वयं मुसलमान करते हैं। यदि धर्म को समर्थन का सौभाग्य 
प्राप्त नहीं था तो कम से कम विचार करके प्रहार करते। मुफ़्त का पाप तथा अन्त में 
झूठे निकलना क्या यह संयम है ?

د بُر�ی مے  وبُن  شاخ  برسر  �ی 

यदि इस्लामी प्रकाश हृदय में होता तो स्वयं समझ जाते अपितु दूसरों को उत्तर देते।
उसका कथन - जनाब मकु़द्दस मिर्ज़ा साहिब ने दोबारा भकूम्प आने की सचूना दी 

है परन्तु साथ ही यह भी कहा है कि मझु ेजानकारी नहीं दी गई कि वह कोई भकूम्प है या 
कोई अन्य भयंकर आपदा है त‌था मझु ेबताया नहीं गया कि ऐसी घटना कब होगी ?

मेरा कथन - मेरे इस वर्णन पर कोई ऐतिराज़ नहीं हो सकता क्योंकि पवित्र क़ुर्आन 
में अरबों के लिए जो एक अज़ाब का वादा दिया गया था, अल्लाह तआला ने उस 
अज़ाब का कोई स्पष्टीकरण नहीं किया कि किस प्रकार का अज़ाब होगा। केवल यह 
कहा कि ख़ुदा सामर्थ्यवान है कि वह आकाश से अज़ाब उतारे या पृथ्वी से भेजे या 
काफ़िरों को मुसलमानों की तलवार का स्वाद चखाए। अब इन आयतों में आंहज़रतस.अ.व. 
स्वयं इक़रार करते हैं कि मुझे जानकारी नहीं दी गई कि वह किस प्रकार का अज़ाब 
होगा और जब पूछा गया कि वह अज़ाब कब आएगा तो आपने कोई तिथि नहीं बताई। 
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जैसा कि पवित्र क़ुर्आन में कहा है - 
مُ عِنۡدَ الِلہ ۪ وَ  

ۡ
عِل

ۡ
  اِنمََّا  ال

ۡ
َ ﴿۲۶﴾ قلُ

ۡ
وَعۡدُ  اِنۡ  کُنۡتُمۡ صٰدِقِی

ۡ
وَ یقَُوۡلوُۡنَ مَتٰ ہٰذَا ال

1 ﴾۲۷﴿ ٌ
ۡ

  انَاَ نذَِیرٌۡ  مُّبِی
ۤ
اِنمََّا

अर्थात् काफ़िर पूछते हैं कि यह दावा पूरा कब होगा ? यदि तुम सच्चे हो तो अज़ाब 
की तिथि बताओ। उनको कह दे कि मुझे कोई तिथि मालूम नहीं यह ज्ञान ख़ुदा को है 
मैं तो केवल डराने वाला हूं।

फिर काफ़िरों ने पुनः अज़ाब की तिथि पूछी तो उनको यह उत्तर ‌मिला -
 اقَرَِیبٌۡ امَۡ بعَِیۡدٌ 2

ۤ
 وَ اِنۡ ادَۡرِیۡ

अर्थात् उनको कह दे कि मैं नहीं जानता कि अजाब निकट है या दूर है।
अब हे सुनने वालो ! स्मरण रखो कि यह बात सच है तथा बिल्कुल सच है और 

उसको मानने के बिना चारा नहीं कि ख़ुदा तआला की भविष्यवाणियां कभी प्रत्यक्ष तौर 
पर पूरी होती हैं और कभी रूपक के तौर पर। अतः किसी नबी या रसूल को यह साहस 
नहीं कि प्रत्येक स्‍थान तथा प्रत्येक भविष्यवाणी में यह दावा कर दे कि इस तौर से यह 
भविष्यवाणी पूरी होगी। हां यद्यपि जैसा कि हम उल्लेख कर चुके हैं। इस बात का दावा 
करना नबी का अधिकार है कि वह भविष्यवाणी जिसको वह वर्णन करता है विलक्षण 
है या मानव ज्ञान से बहुत दूर है। यदि पंजाब में हर सदी में भी ऐसा भूकम्प आ जाया 
करता जैसा कि 4 अप्रैल 1905 ई. को आया तो इस स्थिति में भी यह भविष्यवाणी कुछ 
वस्तु न होती। क्योंकि समस्त लोग इस बात को कहने का अधिकार रखते थे कि पंजाब 
में सदैव ऐसे भूकम्प आते हैं। यह कोई अनहोनी बात नहीं है। किन्तु जबकि पिछला 
भूकम्प इस विलक्षण तौर पर प्रकट हुआ जैसा कि भविष्यवाणी ने विलक्षण तौर पर 
वर्णन किया था। अतः फिर ये समस्त एेतिराज़ व्यर्थ हो गए। इसी प्रकार भविष्य के 

1	अलमुल्क - 26,27
2	अलअंबिया - 110
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भूकम्प के बारे में जो भविष्यवाणी की गई है वह कोई साधारण भविष्‍यवाणी नहीं। यदि 
वह अन्त में साधारण बात निकली या मेरे जीवन में उसका प्रकटन न हुआ तो मैं ख़ुदा 
तआला की ओर से नहीं। मुझे ख़ुदा तआला सूचना देता है कि वह आपदा जिसका नाम 
उसने ज़लज़लः (भूकम्प) रखा है प्रलय का नमूना होगा तथा उसका प्रकटन पहले से 
बढ़कर होगा। इसमें कुछ सन्देह नहीं कि इस भविष्यवाणी में भी पहली भविष्यवाणी के 
समान बार-बार भूकम्प का शब्द ही आया है अन्य कोई शब्द नहीं आया तथा प्रत्यक्ष 
अर्थों का प्रत्यक्ष से हटकर तावील किए हुए अर्थों की अपेक्षा अधिक अधिकार है परन्तु 
जैसा कि समस्त अंबिया (नबी) ख़ुदा के प्रतिपालन तथा उसके ज्ञान की विशालता के 
सम्मान को दृष्टिगत रखते रहे हैं उस सम्मान की दृष्टि से तथा अल्लाह के नियम को 
दृष्टिगत रखकर यह कहना पड़ता है कि यद्यपि प्रत्यक्षतः ज़लज़लः का शब्द आया है 
किन्तु संभव है कि वह कोई अन्य आपदा हो जो अपने अन्दर ज़लज़लः (भूकम्प) का 
रंग रखती हो। यदि नितान्त भयंकर आपदा हो जो पहले से भी अधिक विनाशकारी हो 
जिसका भयानक प्रभाव मकानों पर भी पड़े । यह भविष्‍यवाणी तिथि और समय न 
लिखने से झूठी नहीं हो सकती, क्योंकि इसके साथ अन्य इतने स्पष्टीकरण हैं जो तिथि 
और समय लिखने से निःस्पृह करते हैं। जैसा कि अल्लाह तआला का कथन है कि वह 

	 मसीह मौऊद के बारे में जो यहूदियों को भविष्यवाणी के तौर पर ख़बर दी गई थी 
कि वह नहीं आएगा जब तक कि इल्यास नबी दोबारा आकाश से न उतरे परन्तु आकाश 
से तो कोई नहीं उतरा और हज़रत ईसाअ. ने दावा कर दिया कि वह मौऊद मसीह मैं हूं 
और इल्यास नबी से अभिप्राय यह्या नबी है जो मुझ से पूर्व आ चुका। अतः इल्यास 
नबी के दोबारा आने की भविष्‍यवाणी यहूदी जिस की प्रतीक्षा में थे तथा अब तक हैं। 
हज़रत यह्या के प्रकटन से बतौर रूपक पूरी हो गई। इससे स्पष्ट है कि भविष्यवाणियों 
में कभी ऐसा भी हो जाता है कि ख़ुदा तआला प्रत्यक्ष से दृष्टि हटा कर रूपक के रंग में 
अपने वादे को पूरा कर देता है। (इसी से)
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ज़लज़लः (भूकम्प) तेरे ही जीवन में आएगा तथा उस के आने से तेरी स्पष्ट विजय होगी 
और लोगों की एक बड़ी संख्या तेरी जमाअत में सम्मिलित हो जाएगी तथा तेरे लिए वह 
आकाशीय निशान होगा। तेरे समर्थन के लिए ख़ुदा स्वयं उतरेगा और अपने अद्भुत कार्य 
दिखाएगा जो संसार ने कभी नहीं देखे तथा लोग दूर-दूर से आएंगे और तेरी जमाअत में 
सम्मिलित होंगे। वह ज़लज़लः (भूकम्प) पहले ज़लज़लः से बढ़कर होगा और उसमें 
प्रलय के लक्षण प्रकट होंगे तथा संसार में एक क्रान्ति पैदा करेगा। ख़ुदा कहता है कि 
मैं उस समय आऊंगा जब हृदय कठोर हो जाएंगे और भूकम्प आने के विचार से लोग 
सन्तोष प्राप्त कर लेंगे। ख़ुदा का कथन है कि मैं गुप्त तौर पर आऊंगा तथा मैं ऐसे समय 
में आऊंगा कि किसी को भी ख़बर नहीं होगी अर्थात् लोग अपने सांसारिक कारोबार में 
बड़े परिश्रम और सन्तोषपूर्वक व्यस्त होंगे कि सहसा वह आपदा उतरेगी तथा इससे पूर्व 
लोग सांत्वना से बैठे होंगे कि भूकम्प नहीं आएगा और स्‍वयं को निर्भय एवं अमन में 
समझ लिया होगा तब अचानक यह आपदा उन के सरों पर टूट पड़ेगी किन्तु ख़ुदा का 
कहना है कि वह बसन्त के दिन होंगे। सूर्य बसन्त के प्रातःकाल में उदय होगा और 
पतझड़ की शाम में अस्त कर देगा। तब कई घरों में मातम (मृत्यु-शोक) पड़ेगा क्योंकि 
उन्होंने समय को नहीं पहचाना। भविष्य-ज्ञान तक किसी ज्योतिषी तथा किसी भूगर्भ 
शास्‍त्री के दावेदार की पहुंच नहीं तथा किसी को मालूम नहीं कि कल क्या होगा। परन्तु 
जिस ख़ुदा ने यह सब कुछ पैदा किया है वह अपनी प्रजा की तह से परिचित है।

उसका कथन - जिस स्थिति में पवित्र क़ुर्आन में दोनों ज़लज़लों (भकूम्पों) की ख़बर 
है फिर यह क्यों कहा जाता है कि कदाचित् वह भकूम्प हैं या कोई अन्य आपदा है ?

मेरा कथन - मैंने तो बार-बार कह दिया कि पवित्र क़ुर्आन कि प्रत्यक्ष शब्दों के 
तथा उस ख़ुदा की वह्यी के जो मुझ पर हुई भूकम्प की ही ख़बर देते हैं परन्तु ख़ुदा का 
नियम हमें विवश करता है कि तावील करने की संभावना भी दृष्टिगत रहे। अल्‍लाह 
तआला पवित्र क़ुर्आन में एक जाति के लिए एक स्‍थान में कहता है ًزَال

ۡ
زِلوُۡا زِل

ۡ
  وَ زُل
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 अर्थात् उन पर भयंकर भूकम्प आया। हालांकि उन पर कोई भूकम्प नहीं आया شَدِیدًۡا1
था। अतः दूसरी आपदा का नाम यहां ज़लज़लः रखा गया। अल्लाह तआला का कथन 
है 2ۃِ   اعَۡمٰی

َ
خِر ٰ ۡ

 अर्थात् जो व्यक्ति इस संसार وَ مَنۡ کَانَ فِۡ ہٰذِہٖۤ  اعَۡمٰی فہَُوَ فِ ال
में अंधा होगा वह दूसरे संसार (परलोक) में भी अन्‍धा ही होगा। यह भी एक भविष्यवाणी 
है परन्‍तु इसके वे अर्थ नहीं हैं जो प्रत्यक्ष शब्दों में समझे जाते हैं। ख़ुदा के विशाल ज्ञान 
पर ईमान रखना तथा अपने ज्ञान को उसके बराबर न ठहराना नबियों तथा रसूलों की 
विशेषता है। पवित्र क़ुर्आन में आंहज़रतस.अ.व. को काफ़िरों पर विजय पाने का वादा दिया 
गया था, परन्तु जब बद्र का युद्ध आरंभ हुआ जो इस्लाम का प्रथम युद्ध था तो 
आंहज़रतस.अ.व. ने रोना और दुआ करना प्रारंभ किया तथा दुआ करते-करते आंहज़रतस.अ.व. 
के मुख से ये शब्द निकले - 

ھم اِن اھلکتَ ھٰذہ العِصابۃ فلَن تعُبد فِ الارَضِ أبَدًَا
ٰ
الَلّ

अर्थात् हे मरेे ख़ुदा ! यदि आज त ून ेइस जमाअत को (जो केवल तीन सौ तरेह लोग 
थ)े तबाह कर दिया तो फिर प्रलय तक कोई तेरी उपासना नहीं करेगा। इन शब्दों को जब 
हज़रत अब ूबक्ररज़ि.  न ेआहंज़रतस.अ.व. के मखु स ेसनुा तो कहा कि हे अल्लाह के रसलू ! 
आप इतना बचेनै क्यों होते हैं ख़ुदा तआला न ेतो आपको ठोस वादा द ेरखा है कि मैं विजय 
प्रदान करूंगा। आपस. न ेकहा कि यह सच है किन्तु उसकी निःस्पृहता पर मरेी दृष्टि है। 
अर्थात् किसी वाद ेका परूा करना ख़ुदा तआला पर अनिवार्य अधिकार नहीं है। अतः 
समझना चाहिए कि जबकि रसलूलु्लाहस.अ.व. न ेख़ुदा के प्रतिपालन के सम्मान की पद्धति 
का इस सीमा तक ध्यान रखा तो फिर समस्त नबियों की इस मान्य आस्‍था स ेक्योंकर मखु 
फेर लिया जाए कि कभी ख़ुदा तआला की भविष्यवाणी प्रत्यक्ष शब्दों पर परूी होती है और 
कभी रूपक के रंग में और लाक्षणिक अर्थ में परूी हो जाती है। इस आस्‍था का मकुाबला 

1	 अलअहज़ाब - 12
2	 बनी इस्राईल - 73
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मरू्खता है। यह कहना कि जिस भविष्यवाणी के न प्रत्यक्ष शब्दों पर भरोसा है और न उसका 
समय बताया गया। वह भविष्यवाणी कैस ेहुई ? यह अधम जीवन का विचार है तथा इससे 
यह समझा जाता है कि ऐस ेव्यक्ति को अल्लाह के नियम की कुछ भी ख़बर नहीं। सच 
तो यह है कि जब एक भविष्यवाणी अपने अन्दर कोई श्रेष्ठता, शक्ति तथा विलक्षण सूचना 
रखती हो तथा ख़ुदा का हाथ स्पष्ट तौर पर उसमें प्रकट होन ेके समय दिखाई द ेजाए तो 
हृदय उस ेस्वय ंस्वीकार कर लते ेहैं और कोई व्यक्ति तिथि इत्यादि की चर्चा नहीं करता। 
वास्तव में यह विवाद तथा आपत्ति समय स ेपरू्व है। वह समय तो आन ेदो बाद में आपत्ति 
करना। समय स ेपूर्व शरे मचाना अच्छा नहीं। प्रकट होने के समय भविष्यवाणी स्वय ंबता 
देगी कि वह साधारण बात है या असाधारण।

उसका कथन - जबकि आपके कथनानसुार पवित्र क़ुर्आन में भी दो ज़लज़लों 
(भकूम्पों) की खबर है। अतः अब तो आन ेवाली आपदा के भकूम्प होन ेमें सन्देह का 
स्‍थान न रहा।

मेरा कथन - पवित्र क़ुर्आन में यह आयत है - اجِفَۃُ تتَۡبَعُہَا  یوَۡمَ  ترَۡجُفُ الرَّ
ادِفۃ1َُ  अर्थात् उस दिन पृथ्वी एक सख्त व्याकुलतापूर्ण गति करेगी तथा पृथ्वी में الرَّ
एक सख्त एवं तीव्र व्याकुलता पैदा होगी। तत्पश्चात् पृथ्वी में एक और व्याकुलता पैदा 
होगी जो पहले के पश्चात् प्रकट होगी। इन आयतों के प्रत्यक्ष शब्दों में भूकम्प की कोई 
चर्चा नहीं, क्योंकि शब्दकोश में رجفان सख्त व्याकुलता को कहते हैं अतः बोला जाता 
है ُ

یْٔ الشَّ شَدِیدًْا अर्थात् رَجَفَ  اباً 
َ

اِضْطِر بَ 
َ

 परन्तु पृथ्वी की व्याकुलता اِضْطَر
प्रायः भूकम्प ही होता है। इसलिए हमने यहां दृढ़ कल्पना के तौर पर भूकम्प के अर्थ 
किए हैं अन्यथा संभव है कि यह व्याकुलता किसी अन्य घटना के कारण हो भूकम्प के 
कारण न हो या इस व्याकुलता से कोई अन्य आपदा अभिप्राय हो। अतः यहां भी वही 
बात स्‍थापित रही जो पहले हम वर्णन कर चुके हैं अर्थात् यह आयत भी भूकम्प पर ठोस 

1	 अन्नाज़िआ’त - 7,8
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प्रमाण नहीं। यद्यपि दृढ़कल्पना यही है कि इस स्‍थान पर اجِفَۃ  से भूकम्प ترَجُفُ الرَّ
ही अभिप्राय है। अल्लाह ही बहुत जानता है। हमने अपनी भविष्यवाणी के शब्दों के कब 
और किस समय ये अर्थ किए हैं कि उन से अभिप्राय भूकम्प नहीं है। किन्तु संभव है 
कि ख़ुदा के अनादि नियम के अनुसार इन शब्दों से कोई और ऐसी भयंकर, विलक्षण 
तथा अत्यन्त विनाशकारी आपदा अभिप्राय हो जो अपने अन्दर भूकम्प का रूप एवं 
विशेषता रखती हो, क्योंकि ख़ुदा तआला के कलाम में अधिकतर रूपक भी पाए जाते 
हैं जिन से विद्वानों को इन्कार नहीं परन्तु प्रत्यक्ष शब्दों का सर्वप्रथम अधिकार है तथा 
उन भविष्यवाणियों के प्रत्यक्ष शब्द भूकम्प को ही सिद्ध करते हैं।

आक्षेप करने वाले साहिब ने बार-बार यह प्रश्न किया है कि भविष्यवाणी करने 
वाले ने न भूकम्प के शब्द को निश्चित तौर पर भूकम्प ही ठहराया है और न समय 
बताया है। फिर इस स्थिति में यह भविष्यवाणी क्या हुई ? यों तो प्रलय तक कोई न कोई 
घटना हो जाएगी तथा सरल होगा कि उसी को अपनी भविष्यवाणी ठहरा दें।

आश्चर्य की बात है कि हम बार-बार कहे जाते हैं कि दृढ़ कल्पना के तौर पर हमारी 
भविष्यवाणियों में ज़लज़लः से अभिप्राय भकूम्प ही है और यदि वह न हो तो ऐसी विलक्षण 
आपदा अभिप्राय है जो ज़लज़ले स ेअत्यन्त अनकूुलता रखती हो तथा उसके अन्दर 
परू्णरूपणे ज़लज़ले का रूप मौजदू हो। फिर भी आक्षेपक साहिब की इतन ेशब्दों से 
सन्तुष्टि नहीं होती। मझेु मालूम नहीं कि ऐस ेभ्रमों के साथ उनकी इस्लाम पर क्योंकर 
सन्तुष्टि हो गई है। प्रत्येक को मालूम है कि नबियों की भविष्यवाणियों के बारे में इतना ही 
पर्याप्त समझा गया है कि व ेविलक्षण एव ंमानव शक्तियों स ेश्रेष्ठतर हों या यह कि किसी 
ऐस ेग़ैब (परोक्ष) पर आधारित हों जो मानवीय भविष्यवाणी स ेउच्चतर हो। जब एक 
भविष्यवाणी विलक्षण होन ेके तौर पर वर्णन की जाए जिस ेवर्णन करते समय किसी बदु्धि 
और बोध को यह विचार न हो कि ऐसी बात होने वाली है तथा स्पष्ट तौर पर वह एक 
असाधारण बात हो जिसकी गजु़र चकेु सकैड़ों वर्षों में कोई उदाहरण न पाया जाए और न 
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भविष्य में उसके प्रकटन होन ेके लक्षण प्रकट हों और वह भविष्यवाणी सच्ची निकल ेतो 
सद्बुद्धि आदशे दतेी है कि ऐसी भविष्यवाणी अवश्य ख़ुदा की ओर स ेसमझी जाएगी, 
अन्यथा समस्त नबियों की भविष्यवाणियों का इन्कार करना पड़ेगा। अब तनिक कान 
खोलकर सनु लो कि भविष्य में आन ेवाले भकूम्प के बारे में मरेी जो भविष्यवाणी है उसे 
ऐसा समझना कि उसके प्रकट होन ेकी कोई भी सीमा निर्धारित नहीं की गई। यह विचार 
सर्वथा ग़लत है जो मात्र विचार की कमी, पक्षपात की अधिकता तथा जल्दबाज़ी स ेपदैा 
हुआ है, क्योंकि ख़ुदा की वह्यी न ेमझु ेबारम्बार सचूना दी है कि वह भविष्यवाणी मरेे 
जीवन में तथा मरेे ही दशे में और मरेे ही लाभ के लिए प्रकट होगी और यदि वह केवल 
साधारण बात हो जिसके सकैड़ों उदाहरण आग-ेपीछे मौजदू हों तथा यदि कोई ऐसी 
विलक्षण बात न हो जो क़यामत के लक्षण प्रकट करे तो फिर मैं स्वय ंइक़रार करता हूं कि 
उस को भविष्यवाणी न समझो, उसको अपने कथनानसुार अभिहास ही समझो। अब मरेी 
आय ुसत्तर वर्ष के लगभग है और तीस वर्ष की अवधि गजु़र गई कि ख़ुदा तआला ने मझुे 
स्पष्ट शब्दों में सूचना दी थी कि तरेी आय ुअस्सी वर्ष की होगी और यह कि पांच-छः वर्ष 
अधिक या पांच-छः वर्ष कम। अतः इस स्थिति में यदि ख़ुदा तआला ने इस भयकंर आपदा 
को प्रकट करन ेमें बहुत ही विलम्ब डाल दिया तो अधिकाधिक सोलह वर्ष है क्योंकि 
अवश्य है कि यह घटना मरेे जीवन में प्रकट हो जाए1। किन्तु भविष्यवाणी का तात्पर्य यह 
नहीं कि परेू सोलह वर्ष तक इस भविष्यवाणी का प्रकटन विलम्ब में पड़ा रहेगा अपितु 
संभव है कि आज स ेएक दो वर्ष तक या इस स ेभी परू्व यह भविष्यवाणी प्रकट हो जाए 

1	ख़ुदा तआला का एक यह भी इल्हाम है - “फिर बहार आई ख़ुदा की बात फिर पूरी 
हुई।” इस से विदित होता है कि कथित भूकम्प के समय बसन्त के दिन होंगे और जैसा 
कि कुछ इल्हामों से समझा जाता है संभवतः वह प्रातःकाल होगा या उसके निकट, 
संभवतः वह समय निकट है जबकि वह भविष्यवाणी प्रकट हो जाए और संभव है कि 
ख़ुदा उसमें कुछ विलम्ब कर दे। (इसी से)
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और न ख़ुदा तआला का यह वादा है कि मरेी आय ुअस्सी वर्ष स ेअधिक अवश्य हो जाएगी 
अपितु इस बारे में जो वाक्य ख़ुदा की वह्यी में है उसमें गपु्त तौर पर एक आशा दिलाई 
गई है कि यदि ख़ुदा चाहे तो अस्सी वर्ष स ेभी अधिक आयु हो सकती है तथा वादे के 
संबधं में वह्यी के जो प्रत्यक्ष शब्द हैं व ेतो चहुत्तर और छियासी के अन्दर-अन्दर आयु 
को निर्धारित करत ेहैं। बहरहाल यह मझु पर आरोप है कि मैंन ेइस भविष्यवाणी के समय 
की कोई भी सीमा निर्धारित नहीं की तथा ख़ुदा तआला बारम्बार अपनी वह्यी में कह रहा 
है कि हम तेरे लिए यह निशान दिखाएंग।े उन को कह द ेकि यह निशान मरेी सच्चाई का 
साक्षी होगा। मैं तरेे लिए उतरूंगा और तरेे लिए अपन ेनिशान दिखाऊंगा मैं उस समय तेरे 
पास अपनी सनेाए ंलकेर आऊंगा जबकि किसी को ख़बर नहीं होगी तथा उस समय को 
कोई नहीं जानता परन्तु ख़ुदा और जसैा कि मसूा के समय में हुआ कि फ़िरऔन और 
हामान उस समय तक धोखे में रहे जब तक कि नील दरिया के तफूान न ेउन को पकड़ा, 
ऐसा ही अब भी होगा और फिर कहा- त ूमरेी आखंों के सामन ेकश्ती (नौका) तयैार कर 
तथा अत्याचारियों की सिफारिश न कर तथा उन का अनशुसंक न बन कि मैं उन सब को 
डुबोऊंगा। इसी प्रकार ख़ुदा के अन्य स्पष्ट इल्हाम हैं तथा सब का साराशं यह है कि यह 
भविष्यवाणी मरेे जीवन में और मरेे ही समय में प्रकट होगी और उसकी यह निश्चित एवं 
निर्धारित सीमा है जिस स ेवह बाहर नहीं जा सकती, परन्तु मालमू नहीं कि महीनों के बाद 
प्रकट होगी या सप्ताहों के बाद अथवा वर्षों के पश्चात्। बहरहाल वह सोलह वर्ष स ेअधिक 
नहीं होगी। यह ऐसी ही बात है जसैा कि क़ुर्आन की आयतों के परिणाम निकालन ेस ेज्ञात 
होता है कि ससंार की आयु हज़रत आदम स ेलकेर सात हज़ार वर्ष है और इसमें स ेहमारे 
समय तक छः हज़ार वर्ष गजु़र चकेु हैं जसैा कि सरूह ‘वलअस्र’ के अददों स ेज्ञात होता 
है तथा चन्द्रमा के हिसाब के अनुसार अब हम सातवें हज़ार में हैं और जो मसीह मौऊद 
छठे हज़ार के अन्त पर स्‍थापित होना था वह स्‍थापित हो चकुा  है और यह जो कहा 

	ख़ुदा ने आदम को छठे दिन शुक्रवार (जुमा) अस्र के समय पैदा किया तौरात, 
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जाता है कि प्रलय का समय ज्ञात नहीं। इसके य ेअर्थ नहीं कि ख़ुदा न ेप्रलय के सबंधं में 
मनषु्य को सकं्षिप्त ज्ञान भी नहीं दिया अन्यथा प्रलय के लक्षण भी वर्णन करना एक व्यर्थ 
कार्य हो जाता है क्योंकि जिस वस्तु को ख़ुदा तआला इस तौर पर गपु्त रखना चाहता है 

क़ुर्आन तथा हदीसों से यही सिद्ध है और ख़ुदा तआला ने मनुष्यों के लिए सात दिन 
निर्धारित किए हैं तथा उन दिनों के मुकाबले पर ख़ुदा का प्रत्येक दिन हज़ार वर्ष का है 
उसके अनुसार परिणाम निकाला गया है कि आदम से संसार की आयु सात हज़ार वर्ष 
है और छठा हज़ार जो छठे दिन के सामने है वह द्वितीय आदम के प्रादुर्भाव का दिन 
है अर्थात् प्रारब्‍ध यों है कि छठे हज़ार के अन्दर संसार से धार्मिक रूह समाप्त हो 

जाएगी और लोग अत्यन्त लापरवाह तथा धर्महीन हो जाएंगे। तब 
मनुष्य के रूहानी सिलसिले को स्‍थापित करने के लिए मसीह मौऊद आएगा और वह 
पहले आदम की भांति छठे हज़ार के अन्त में जो ख़ुदा का छठा दिन है प्रकट होगा। 
अतः वह प्रकट हो चुका और वह यही है जो उस लेख के अनुसार सच्चाई का प्रचार 
कर रहा है। मेरा नाम आदम रखने से यहां यह अभीष्ट है कि मानव जाति का पूर्ण 
सदस्य आदम से ही प्रारंभ हुआ है और आदम पर ही समाप्त हुआ। क्योंकि इस संसार 
की बनावट बारी-बारी से आने वाली है और घेरे का कमाल इसी में है कि जिस बिन्दु 
से आरंभ हुआ है उसी बिन्दु पर समाप्त हो जाए अतः ख़ातमुल ख़ुलफ़ा का आदम नाम 
रखना आवश्यक था और इसी कारण जैसा कि आदम जुड़वां पैदा हुआ था, मेरी 
पैदायश भी जुड़वां है और जिस प्रकार आदम जुमा (शुक्रवार) के दिन पैदा हुआ था, 
मैं भी जुमा के दिन ही पैदा हुआ था, जिस प्रकार आदम के बारे में फ़रिश्तों ने ऐतिराज़ 
किया था मेरे बारे में भी ख़ुदा की वह्यी उतरी जो यह है ْقالوُا أَ تجَْعَلُ فِیْھا مَن 

 तथा जिस प्रकार आदम के लिए सज्दह  یفُّْسِدُ فِیْھا۔ قاَلَ اِنّ اعَْلَمُ مَا لَ تعَْلَمُوْنَ
का आदेश हुआ मेरे बारे में भी ख़ुदा की वह्यी में यह भविष्यवाणी है - َوْنَ عَل  یخَِرُّ

ْ
دًا رَبنََّا اغْفِرْلنََا اِناّ کُنّا خَاطِئِی ذَْقاَن سُجَّ

ْ
(इसी से) ال

शेष हाशिया ः-
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उसके लक्षण वर्णन करन ेकी भी क्या आवश्यकता है, अपित ुऐसी आयतों का तात्पर्य यह 
है कि प्रलय का विशषे समय तो किसी को मालमू नहीं परन्तु ख़ुदा ने गर्भ के दिनों की 
भातंि लोगों को इतना ज्ञान द ेदिया है कि सातवें हज़ार के गजु़रन ेतक इस पथृ्वी के रहने 
वालों पर प्रलय आ जाएगी। इसका उदाहरण ऐसा ही है कि प्रत्येक मनषु्य का बच्चा जो 
पटे में हो नौ माह और दस दिन तक अवश्य पदैा हो जाता है तथापि उसके पैदा होन ेका 
विशषे समय ज्ञात नहीं इसी प्रकार क़यामत भी सात हज़ार वर्ष तक आ जाएगी। परन्तु 
उसके आन ेकी घड़ी विशषे मालमू नहीं। तथा यह भी सभंव है कि सात हज़ार वर्ष पूरे होने 
के पश्चात् दो तीन सदिया ंबतौर टूट-फूट के अधिक हो जाए ंजो गणना में नहीं आ सकतीं।

ऐतिराज़ करने वाले का यह दूसरा ऐतिराज़ कि यह दावा नहीं किया गया कि 
वास्तव में ज़लज़लः (भूकम्प) है। यह एेतिराज़ भी समझ की कमी से पैदा हुआ है, 
क्योंकि हम बार-बार लिख चुके हैं कि वह्यी के प्रत्यक्ष शब्दों से ज़लज़लः (भूकम्प) 
ही विदित होता है और दृढ़ कल्पना यही है कि वह ज़लज़लः (भूकम्प) है और पहला 
भूकम्प इस पर साक्ष्य भी देता है और पवित्र क़ुर्आन की यह आयत भी इसकी समर्थक 
है कि 1َُادِفۃ اجِفَۃُ تتَۡبَعُہَا الرَّ  तथापि ख़ुदा तआला की किताबें *یوَۡمَ  ترَۡجُفُ الرَّ
भी हमारा ध्यान इस ओर आकृष्ट करती हैं कभी ऐसी भविष्यवाणियां रूपक के तौर पर 
भी पूरी होती हैं परन्तु उनमें विलक्षण होने तथा असाधारण घटना का रंग शेष रहता है 
तथा हमारा मत तो यही है कि सौ में से नव्वे कारण तो यही बताते हैं कि वास्तव में वह 
भूकम्प है न कि कुछ और। क्योंकि इसमें पृथ्वी का हिलना तथा भवनों के ध्वस्त होने 
का भी वर्णन है। यह तो हमारी विवेचना है और तत्पश्चात् ख़ुदा तआला के गुप्त भेदों 

* उस दिन पृथ्वी अत्यन्त व्याकुल होकर हरकत करेगी, तत्पश्चात् एक और व्याकुलतापूर्ण 
हरकत (गति) करेगी अर्थात् प्रलय के निकट दो भयंकर भूकम्प आएंगे। पहले के 
पश्चात् दूसरा भूकम्प आएगा। (इसी से)

1	अन्नाज़िआत - 6,7
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को ख़ुदा तआला भलीभांति जानता है तथा संभव है कि आगे चलकर वह हम पर इस 
से अधिक स्पष्ट कर दे कि वह हर बात पर समर्थ है।

आप का यह कहना कि हज़रत ईसा ने अपनी भविष्यवाणियों में जिन भूकम्पों का 
वर्णन किया था उन्होंने उनकी कोई प्रत्यक्ष से हटकर व्याख्या नहीं की। इस‌लिए वे 
भविष्यवाणियां अपने अन्दर एक निर्धारण रखती हैं। आप का यह कथन विचित्र है तथा 
विचित्र मत स्पष्ट है कि उन भविष्यवाणियों में हज़रत ईसा ने किसी भयावह, घातक 
तथा विलक्षण भूकम्प की चर्चा नहीं की। जिस देश में हज़रत ईसा रहते थे उस देश में 
तो बहुत कम ही ऐसा वर्ष गुज़रता होगा कि भूकम्प न आता हो। इतिहास से सिद्ध है कि 
उस देश में हमेशा भूकम्प आते रहे हैं तथा भीषण भूकम्प भी आते रहे हैं। हज़रत ईसा 
ने अपने जीवन में जब वह उस देश में थे अभी कश्मीर की ओर यात्रा नहीं की थी1 कई 

1	हम सिद्ध कर चुके हैं कि हज़रत ईसा का जीवित आकाश पर जाना मात्र गप है 
अपितु वह सलीब से बचकर गुप्त तौर पर ईरान तथा अफ़्ग़ानिस्तान का भ्रमण करते हुए 
कश्मीर में पहुंचे और एक लम्बी आयु वहां व्यतीत की। अन्त में मृत्यु प्राप्त करके 
श्रीनगर मुहल्ला ख़ानयार में दफ़्न हुए और अब तक आप की क़ब्र वहीं पर है। ُیزَُار 

کُ بِہٖ َ  तथा आप की सलीब पर मृत्यु नहीं हुई। शरीर पर कुछ घाव आए थे وَ یتَُبَّ
जिनका उपचार मरहम-ए-ईसा से किया गया था तथा उस मरहम का नाम इसी कारण 
मरहम-ए-ईसा रखा गया*। (इसी से)

* जिस प्रकार हमारे सरदार आंहज़रतस.अ.व. उहद के युद्ध में घायल हुए थे तथा 
आपस. के शुभ मस्तक पर तलवारों के कई घाव आए थे और सर से पांव तक रक्त रंजित 
हो गए थे, इसी प्रकार अपितु इससे भी बहुत कम घाव हज़रत ईसा को सलीब पर आए 
थे। फिर नहीं मालूम कि मूर्ख लोगों को हज़रत ईसा से कैसा मुश्रिकों जैसा प्रेम है कि 
आंहज़रतस.अ.व. के घाव तो स्वीकार कर लेते हैं किन्तु हज़रत ईसा का घायल और ज़ख़्मी 
होना उनकी शान से उच्चतर समझते हैं तथा शोर मचाते हैं कि उनके संबंध में ऐसा क्यों 
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भूकम्प स्वयं देखे होंगे। अतः मैं नहीं समझ सकता कि इन साधारण घटनाओं का नाम 
भविष्यवाणी क्यों रखा जाए। इसलिए जिस अभिहास को आप ने मेरी भविष्यवाणियों में 
खोजना चाहा तथा विफल रहे। यदि आप हज़रत ईसा की उन भविष्यवाणियों में खोजते 
तो बिना किसी परिश्रम के आपको तुरन्त मिल जाता। यह भी सही नहीं है कि हज़रत 
ईसा ने ज़लज़लः का नाम ज़लज़लः ही रखा, कोई अलग से व्याख्या नहीं की। क्या 
आप मुझे हज़रत ईसा का कोई ऐसा वाक्य दिखा सकते हैं जिसमें लिखा हो कि इन 
भविष्यवाणियों में ज़लज़लः (भूकम्प) ही है कोई रूपक नहीं तथा हज़रत ईसा द्वारा 
प्रमाणित करने के बिना केवल आप का कथन क्योंकर स्वीकार किया जाए, क्योंकि 
हज़रत ईसा की भविष्यवाणियों पर दृष्टि डालकर सिद्ध हो चुका है कि वे समस्त रूपक 
के तौर पर हैं जैसा कि हज़रत ईसा ने दावा किया था कि मैं यहूदियों का बादशाह हूं। 
इस दावे पर रोम की सरकार में जासूसी हुई कि यहूदी तो रोम के शासन के अधीन हैं 
परन्तु यह व्यक्ति दावा करता है कि यहूदी मेरी प्रजा हैं और मैं उनका बादशाह हूं। इस 
पर जब रोम की सरकार ने उत्तर मांगा तो आप ने कहा कि मेरी बादशाही इस संसार की 
नहीं अपितु बादशाही से अभिप्राय आकाश की बादशाहत है। अब देखिए कि प्रारंभ में 
स्वयं हज़रत ईसा का विचार था कि मुझे पृथ्वी की बादशाहत मिलेगी और उसी विचार 
पर शस्‍त्र भी खरीदे गए थे परन्तु अन्ततः वह आकाश की बादशाहत निकली। अतः क्या 
यह असंभव है कि ज़लज़लः से अभिप्राय भी उनकी कोई आकाशीय बात हो अन्यथा 
शाम (सीरिया) देश में तो हमेशा ज़लज़ले (भूकम्प) आते ही हैं। ऐसी पृथ्वी के संबंध 

कहते हो। उनको समस्त संसार से पृथक एक विशेषता देना चाहते हैं। वही आकाश पर 
चढ़कर पुनः पृथ्वी पर उतरने वाले, वही इतनी लम्बी आयु पाने वाले। परन्तु ख़ुदा ने 
उनको पैदायश में भी अकेला नहीं रखा अपितु कई सगे भाई तथा सगी बहनें उनकी एक 
ही मां से थीं, परन्तु हमारे नबीस.अ.व. केवल अकेले थे। न कोई दूसरा भाई था न बहन। 
(इसी से)
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में भूकम्प की भविष्यवाणी करना एक विरोधी की दृष्टि में अभिहास का ही स्‍थान है ऐसा 
ही हज़रत ईसा ने कहा था कि मेरे बारह हवारी स्वर्ग में बारह तख्तों पर बैठेंगे। यह 
भविष्यवाणी भी इंजील में मौजूद है। किन्तु उन हवारियों में से एक अर्थात् यहूदा 
इस्क्रियूती मुर्तद (धर्म विमुख) होकर मर गया। अब बताओ बारह तख़्तों की भविष्‍यवाणी 
किस प्रकार सही हो सकती है। यदि आप कोई जोड़-तोड़ कर सकते हैं तो हमें भी समझा 
दें। हम कृतज्ञ होंगे। यहां तो किसी रूपक के लिए भी कोई स्‍थान नहीं। इसी प्रकार हज़रत 
ईसा ने कहा कि इस युग के लोग अभी नहीं गुज़रेंगे कि मैं वापस आऊंगा। अतः जो 
लोग उसे आकाश पर चढ़ाए बैठे हैं क्या ईसाई और क्या मुसलमान। इस बात का उत्तर 
देना उनका दायित्व है कि उन्नीस शताब्दियां तो गुज़र गई परन्तु अभी तक हज़रत ईसा 
वापस नहीं आए तथा उन्नीस शताब्दियों तक जो लोग अपनी आयु पूरी कर चुके थे वे 
सब मिट्टी में मिल गए परन्तु अब तक किसी ने हज़रत ईसा को आकाश से उतरते न 
देखा। फिर वह वादा कहां गया कि इस युग के लोग अभी जीवित होंगे कि मैं वापस आ 
जाऊंगा। अतः ऐसी भविष्यवाणियों पर जिसने गर्व करना है निस्सन्देह करे हम तो पवित्र 
क़ुर्आन के वर्णन के अनुसार हज़रत ईसा को सच्चा नबी मानते हैं अन्यथा उस इंजील 
की दृष्टि से जो मौजूद है उसकी नबुव्वत की भी ख़बर नहीं। ईसाई तो उनकी ख़ुदाई को 
रोते हैं परन्तु हमें उनकी नुबुव्वत ही का सिद्ध करना पवित्र क़ुर्आन के माध्यम के 
अतिरिक्त एक असंभव बात विदित होती है। यद्यपि यह सच है कि ईसाइयों ने इंजील 
की कुछ ऐसी हड्डी-पसली तोड़ी है कि अब उसकी बुरी-अच्छी बात का कुछ विश्वास 
न रहा। परन्तु अक्षरांतरण को स्वीकार करने के पश्चात् भी हज़रत ईसा की भूकम्प वाली 
भविष्यवाणी मुसलमानों के निकट सिरे से ही विश्वसनीय नहीं, क्योंकि पवित्र क़ुर्आन में 
हज़रत ईसा की इस भविष्यवाणी की कुछ भी चर्चा नहीं। अतः क्योंकर तथा किस 
माध्यम से उसे सही मान लिया जाए। खेद कि आपने मेरी भविष्यवाणियों के खंडन में 
जितने हाथ-पांव मारे हैं और ख़ुदा के भय को छोड़कर नाख़ूनों तक ज़ोर लगाया है कि 
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किसी प्रकार प्रजा की दृष्टि में इन भविष्यवाणियों को आप अधम सिद्ध कर दें। आपने 
यह निरानंद पाप मुफ़्त में ख़रीद लिया और यदि तर्कों का खण्डन करने में कुछ सफलता 
होती तो और नहीं तो ईसाइयों की दृ‌ष्टि में ही आप प्रशंसनीय ठहरते। चुप रहना भी एक 
सौभाग्य था, मुख खोलकर क्या लिया। आप ने यह मुझ पर प्रहार नहीं किया है अपितु 
उस ख़ुदा पर प्रहार किया है जिसने मुझे भेजा है। खेद कि केवल हृदय की क्रूरता तथा 
प्रसिद्धि की कामना ने अधिकांश लोगों को मेरे विरोध में खड़ा किया है अन्यथा मेरे दावे 
तथा मेरे तर्कों का समझना कुछ कठिन न था। अब तक हज़ारों निशान प्रकट हो चुके 
और पृथ्वी एवं आकाश ने भी साक्ष्य दिए, परन्तु जिन के हृदयों पर मुहरें हैं वे विरोध से 
पृथक नहीं हुए। उन्होंने ख़ुदा से एक अज़ाब मांगा है जो समय पर आएगा। वे लोग जो 
ख़ुदा का मुकाबला कर रहे हैं यदि वे इस से पूर्व मर जाते तो उनके लिए अच्छा था। 
किन्तु पक्षपात और अहंकार की मदिरा ने उनको मस्त कर रखा है तथा वे दिन आते हैं 
कि ख़ुदा उनको होश में लाएगा।

अब हम मौलवी अब ूसईद महुम्मद हुसनै साहिब बटालवी के कुछ सन्देहों का निवारण 
करत ेहैं जो उन्होंने दिनाकं 19 जनू 1905 ई. के पैसा अख़बार में प्रकाशित किए हैं ः-

उसका कथन - वह लिखता है ‌(अर्थात् यह विनीत) कि मैंने बराहीन अहमदिया 
में इस भूकम्प की सूचना दी थी तथा लिखा था कि पर्वत फट जाएंगे। यह ऐसा झूठ है 
जिसका कोई अन्त नहीं।

मेरा क‌थन - क्या आप को इस बात में कुछ सन्देह है कि बराहीन अहमदिया के 
पृष्ठ 516 में यह इबारत मौजूद है -

کَافِرِینَْ وَلنَِجْعَلَٗ اٰیۃً 
ْ
ا۔ وَاللہ مُوْھِنُ کَیْدِ ال جَبَلِ جَعَلَٗ دَکًّ

ْ
 رَبہَّٗ للِ

ٰ
فلََمّا تجََلّ

ا قْضِیًّ للِّنَّاسِ وَ رَحْمَۃً مِنّا وکََان امَْرًا مَّ

अर्थात् जब इस ख़ाकसार का रब्ब एक विशेष पर्वत पर तजल्ली (झलक) डालेगा 
तो उसको टुकड़े-टुकड़े कर देगा और ख़ुदा इन्कार करने वालों की चालाकी को शिथिल 
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कर देगा और हम पर्वत की इस घटना को लोगों के लिए एक निशान बनाएंगे और 
मोमिनों के लिए यह दया का कारण होगा। यह बात प्रारंभ से निर्णित थी। अर्थात् पूर्व 
नबियों ने सूचना दी थी कि मसीह मौऊद के समय में ऐसे भयंकर भूकम्प आएंगे। इसी 
प्रकार मैं पुनः पूछता हूं कि क्या आप को इस बात में कुछ सन्देह है कि बराहीन 
अहमदिया पृष्ठ 557 में इसी घटना के संबंध में ख़ुदा की यह दूसरी वह्यी है -

مَد۔ حْمٰن لعُِبَیْدِ اللہ الصَّ ۃُ الرَّ ا۔ قوَُّ فلمّا تجلّ ربہّٗ للجبل جعلہٗ دکًّ

(अनुवाद) जब उसका (अर्थात् इस ख़ाकसार का) रब्ब पर्वत पर तजल्ली करेगा 
तो उसको टुकड़े-टुकड़े कर देगा। यह ख़ुदा की शक्ति से होगा अपने बन्दे के समर्थन 
में अर्थात् उसकी सच्चाई प्रकट करने के लिए।

अब जबकि ये दोनों इबारतें बराहीन अहमदिया में मौजूद हैं और उनमें स्पष्ट शब्दों 
में यह वादा भी है कि ख़ुदा निशान दिखाएगा तथा सहायता और समर्थन करेगा। फिर 
इस बारे में जो कुछ विज्ञापन में लिखा गया सफेद झूठ क्योंकर हो गया। क्या पर्वत का 
फट जाना भूकम्प पर अनिवार्य तर्क नहीं ? और क्या यहां स्पष्ट तौर पर यह वादा नहीं 
कि हम पर्वत के फट जाने को अपने इस बन्दे के लिए निशान बनाएंगे और यह घटना 
ख़ुदा की सहायता एवं समर्थन को सिद्ध करेगी तथा क्या व्याख्या के लिए इस से बढ़कर 
कोई अन्य शब्द हो सकते हैं जो पृष्ठ 516 में कहे गए हैं - ِوَلنَِجْعَلَٗ اٰیۃً للِّنَّاس 
अर्थात् हम पर्वत के टुकड़े-टुकड़े हो जाने की घटना को लोगों के लिए एक निशान 
बनाएंगे। ऐसा ही इस से बढ़कर और क्या व्याख्या हो सकती है जो बराहीन अहमदिया 
के पृष्ठ 557 में की गई है। क्योंकि पहले पर्वत के टुकड़े-टुकड़े करने का वादा किया 
फिर कहा - قوّۃ الرحمٰن لعُِبَید اللہ الصمد अर्थात् यह ख़ुदा की शक्ति से होगा 
उसके बन्दे के समर्थन और सहायता के लिए। जिस व्यक्ति ने अब भी इन व्याख्याओं 
के बावजूद ऐसी स्पष्ट भविष्यवाणी को सफेद झूठ समझा है उसके बारे में इसके 
अतिरिक्त क्या कहें कि स्वयं उनकी आंखें सफेद हो गई हैं कि प्रकाशमान दिन को वह 
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रात समझता है। इसके अतिरिक्त पवित्र क़ुर्आन में जिस अवसर पर यह आयत है वह 
अवसर भी तो भूकम्प को ही सिद्ध करता है क्योंकि अब तक तौरात से सिद्ध होता है कि 
जब हज़रत मूसा को क़ुदरत का चमत्कार दिखाने के लिए पर्वत फटा था उस समय भी 
भूकम्प ही आया था। इतने अधिक साक्ष्यों के पश्चात् भी यदि कोई नहीं मानता तो दो 
स्थितियों से खाली नहीं। या तो उसकी ज्ञानेन्द्रियों (हवास) में खराबी है तथा आंख की 
दृष्टि में दोष है या अत्यन्त पक्षपात के पर्दे ने उसे इस सामर्थ्य से वंचित कर दिया है कि 
वह प्रकाश को देखकर फिर उसे स्वीकार कर सके। इसके अतिरिक्त प्रत्येक बुद्धिमान 
जानता है कि पर्वत का फट जाना भी भूकम्प के लिए अनिवार्य है। इस घटना का भूकम्प 
पर निश्चित एवं आवश्यक प्रमाण है तो फिर मौलवी साहिब क्योंकर कहते हैं कि 
ज़लज़लः (भूकम्प) का इस स्‍थान पर भी वर्णन नहीं। क्या पर्वत भूकम्प के बिना भी 
फटा करते हैं ? मौलवी साहिब की बुद्धि पर ये कैसे पत्‍थर पड़ गए कि उनको खुली-
खुली बात समझ नहीं आती। सत्तर वर्ष तक पहुंच कर फिर बचपन का बुद्धूपन प्रकट 
होने लगा। फिर इसके साथ जबकि यह भी मौजूद है कि इस घटना को हम निशान 
बनाएंगे और इस से उस मामूर की सहायता और समर्थन करेंगे तो ऐसे व्यक्ति के 
अतिरिक्त कि जिसके हृदय पर दुर्भाग्य का ज़ंग जम गया हो इस बात से कौन इन्कार 
कर सकता है कि यह पर्वत का फटना जिस का बराहीन अहमदिया में वर्णन है कोई 
ऐसी घटना है जिसको ख़ुदा अपने मामूर के लिए निशान बनाएगा। जैसा कि उसी स्‍थान 
पर उसने बतौर वादा कहा है ولنجعلہ اٰیۃًَ للِّنّاس अर्थात् हम उसे लोगों के लिए 
निशान बनाएंगे।

उसका कथन - सरकार और पब्लिक बराहीन अहमदिया के कथित पृष्ठों को देखें 
कि क्या यह इबारत कहीं पाई जाती है। इस धोखेबाज़ी तथा छल का कोई अन्त नहीं।

मेरा कथन - इस साहस, धृष्टता तथा उद्दण्डता के सामने हम इसके अतिरिक्त 
क्या लिख सकते हैं कि झूठों पर ख़ुदा की ला’नत। ख़ुदा के बन्दे ! अन्ततः कभी मरना 
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है, कभी तो उस पल का ध्यान करो जब चन्द्रा (जान निकलने) का ग़रग़रा आरंभ होगा। 
क्या ये दोनों अरबी इबारतें जिनका मैंने अपने विज्ञापन में हवाला दिया है, बराहीन 
अहमदिया के पृष्ठ - 516 और 557 में मौजूद नहीं है ? इतना झूठ और यह आयु। 
बराहीन अहमदिया संसार में प्रसारित हो चुकी है केवल आपकी बग़ल में नहीं। फिर इस 
धृष्टता और शरारत से लाभ क्या। क्या यह सच नहीं कि इन आयतों में पर्वत फट जाने 
की चर्चा है ? क्या यह सच नहीं कि उसी इल्हाम में ख़ुदा तआला कहता है कि हम 
पर्वत का फट जाना लोगों के लिए निशान बनाएंगे और कुछ के लिए यह निशान रहमत 
का कारण होगा ? और क्या यह सच नहीं कि इन इल्हामों में अल्लाह तआला कहता 
है कि यह निशान अपने बन्दे के समर्थन तथा सहायता के लिए प्रकट करेंगे ? और या 
यह सच नहीं कि जो इल्हाम पृष्ठ 557 बराहीन अहमदिया में अरबी में है उसके सर पर 
उर्दू में यह इल्हाम है - दुनिया में एक नज़ीर आया पर दुनिया ने उसको स्वीकार 
न किया परन्तु ख़ुदा उसे स्वीकार करेगा तथा बड़े शक्तिशाली आक्रमणों से 
उसकी सच्चाई प्रकट कर देगा1। क्या इन समस्त इबारतों को इकट्ठे तौर पर देखने 

1	ख़ुदा तआला की पहली किताबों में कुछ ‌भविष्यवाणियां इसी भविष्यवाणी के 
समानार्थी हज़रत ईसाअ. के बारे में हैं जिन में लिखा है कि उनको यहूदी स्वीकार नहीं 
करेंगे। जैसा कि इंजील में भी इन्हीं भविष्यवाणियों के हवाले से लिखा है कि जिस पत्‍थर 
को मिस्रियों ने रद्द किया वही कोने का सिरा हुआ अर्थात् इस्राईली नबियों का 
ख़ातमुलअंबिया हुआ। अतः उन्हीं भविष्यवाणियों के अनुसार यह भविष्यवाणी है क्योंकि 
ख़ुदा का कथन है कि लोगों ने तो उसको स्वीकार न किया परन्तु मैं स्वीकार करूंगा 
और बड़े शक्तिशाली आक्रमणों से उसकी सच्चाई प्रकट कर दूंगा। अतः आवश्यक है 
कि संसार समाप्त न हो जब तक ये समस्त बातें प्रकट हो जाएं और जैसा कि इंजील में 
है कि जिस पत्‍थर को मिस्त्रियों ने रद्द किया वही कोने का सिरा हुआ। इसी कारण ख़ुदा 
ने मुझे कहा कि वे तो तुझे रद्द (अस्वीकार) करते हैं परन्तु मैं तुझे ख़ातमुल ख़ुलफ़ा 
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से सिद्ध नहीं होता कि पर्वत का फटना जो बराहीन अहमदिया में लिखा गया है उसके 
साथ ही कथित पुस्तक में यह भी लिख दिया गया है कि यह एक भविष्यवाणी है। हां 
इससे इन्कार नहीं हो सकता कि समय से पूर्व हम बराहीन अहमदिया की उस 
भविष्यवाणी को निर्धा‌रित नहीं कर सके कि यह किस पहलू पर प्रकट होगी त‌था यह 
एक ऐसी बात है जिसमें समस्त अंबिया सम्मिलित हैं। परन्तु मैंने न बराहीन अहमदिया 
में और न किसी अन्य पुस्तक में इस बात से इन्कार किया है कि यह भविष्यवाणी है 
तथा क्योंकर इन्कार कर सकता, वहां तो स्पष्ट तौर पर बराहीन अहमदिया के पृष्ठ 
516 में लिखा है -

نَّا وَلنَِجْعَلَٗ اٰیۃً للِّنّاس و رَحْمَۃً مِّ

कि हम पर्वत का फट जाना लोगों के लिए एक निशान बनाएंगे और फिर पृष्ठ - 
557 में स्पष्ट लिखा है قوّۃ  الرحمٰن  لعُبَید اللہ الصمد अर्थात् पर्वत का फट जाना 
ख़ुदा की शक्ति से होगा अपने बन्दे की सहायता के लिए। अतः इस स्‍थान पर किसी 
दुष्ट पापी व्यक्ति के अतिरिक्त जिसे ईमान, ख़ुदा तथा दण्ड के दिन की कुछ भी परवाह 
न हो कौन इस बात का इन्कार कर सकता है कि यह भविष्यवाणी है और इसमें एक 
निशान का वादा है तथा जबकि ख़ुदा तआला ने उसका नाम ‘निशान’ रखा है तथा वादा 
किया है कि हम किसी समय उसको लोगों के हित में प्रकट करेंगे। फिर किस में शक्ति 
है कि वह कहे कि यह निशान नहीं और यह भविष्यवाणी नहीं। हमारा यह इक़रार कि 
हम बराहीन अहमदिया के युग में इस भविष्यवाणी को किसी पहलू पर निर्धारित नहीं कर 
सकते इससे विरोधी को कुछ लाभ नहीं पहुंच सकता क्योंकि नबी के लिए समय से पूर्व 
प्रत्येक भविष्यवाणी को निर्धारित करना आवश्यक नहीं और इस पर हम इसी पुस्तक में 
पहले पर्याप्त बहस कर चुके हैं। हमें उसे बार-बार लिखने की आवश्यकता नहीं

बनाऊंगा। इस बारे में ख़ुदा की वह्यी कई विभिन्न इबारतों में है यदि सब लिखी जाएं तो 
विस्तार होगा।  (इसी से)
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است۔ بس  حرفے  است  کس  خانہ  در  اگر 

उसका कथन - इन तीनों वाक्यों में कृष्‍ण क़ादियानी ने झूठ बोला है अर्थात् एक 
उपरोक्त पहला वाक्य जिसका उत्तर हो चुका है। दूसरे यह कहना कि ज़लज़लः से पीछे 
बार-बार यह विचार किया कि मैंने बड़ा पाप किया1 कि जैसा कि प्रकाशित करने का 
हक़ था भूकम्प की भविष्यवाणी को प्रकाशित न‌ किया और तीसरे यह कहना कि यद्यपि 
मैं उस समय जानता था कि मेरा लिखना हृदयों को एक उचित सावधानी की ओर नहीं 

1	म ौलवी महुम्मद हुसनै साहिब ने मरेे इस वाक्य पर बड़ी प्रसन्नता प्रकट की है कि मझुे 
बार-बार विचार आया कि मैंन ेबहुत बड़ा पाप किया। मौलवी कहलाकर 

उनको यह ज्ञात नहीं कि मनषु्य की मारिफ़त का कमाल इसी में है कि मनषु्य अपन ेमहान 
रब्ब के समक्ष हर समय स्वय ंको दोषी ठहराए। यह नबियों की सनु्नत है। वह शतैान है 
जो ख़ुदा के समक्ष विनय धारण न करे। नबी जो रोत-ेचीखत ेऔर नारे लगात ेरहे, यह तपन 
और विनम्रता इसी कारण थी कि व ेसमझत ेथे कि हम ने पाप किया कि जसैा कि प्रचार 
का हक़ था हम स ेअदा न हो सका। अपने स्वामी के सामन ेसम्पूर्ण सौभाग्य इसी में है 
कि उस दोष का इक़रार करें। अतः हमारे नबी करीमस.अ.व. की सम्पूर्ण क्षमायाचना इसी 
आधार पर है कि आप बहुत ही डरत ेथ ेकि जो सवेा मरेे सुपरु्द की गई है अर्थात् प्रचार-सवेा 
तथा ख़ुदा के मार्ग में परू्ण प्रयत्‍न की सवेा उसको यथायोग्‍य मैं अदा नहीं कर सका। जबकि 
उस सवेा को आहंज़रतस.अ.व. के बराबर किसी न ेअदा नहीं किया। परन्तु ख़ुदा की श्रेष्ठता 
का भय और रोब आप के हृदय में बहुत ही अधिक था। इसीलिए निरन्तर क्षमा-याचना 
आप का कार्य था। तौरात में भी है - “तब मसूा न ेशीघ्रता स ेपथृ्वी पर सर झकुाया और 
बोला कि हे ख़ुदावन्द ... हमारे पाप और ख़ताए ंक्षमा कर” (ख़ुरूज 9/34) साउल नबी 
कहता है - “मैंन ेपाप किया कि मैंन ेख़ुदावन्द के आदशे को टाल दिया” देखो स्मवाईल 
- अध्याय 25 आयत 15। दाऊद नबी ख़ुदा तआला को सम्बोधित करके कहता है कि - 
“मैंन ेतरेा पाप किया।” दखेो ज़बरू अध्याय 3 आयत 5। (इसी स)े

शेष हाशिया ः
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ले जाएगा तथापि उस शोक ने मेरे हृदय को घेरा ‌िक जो ख़बर मुझे सर्वज्ञ एवं दूरदर्शी 
ख़ुदा से प्राप्त हुई थी उसे मैंने पूर्णरूपेण प्रकाशित नहीं किया। 

मेरा कथन - कुधारणा एक ऐसी बात है कि इसका कोई उपचार नहीं, अन्यथा 
स्पष्ट है कि यदि एक व्यक्ति को इस बात का ज्ञान दिया जाए कि अमुक तबाही किसी 
‌िगरोह पर आने वाली है और वह उस जाति को उस तबाही से यथायोग्य सावधान न कर 
सके और साथ ही उसे यह भी विश्वास हो कि मेरा कहना, न कहना उनको बराबर होगा 
परन्तु फिर भी उस तबाही के पश्चात् उसके हृदय को अवश्य आघात पहुंचेगा कि काश 
वे लोग मेरी आवाज़ को सुनते और बच जाते। मैं विचार करता हूं कि यह विशेषता 
प्रत्येक हृदय में है किन्तु संभव है कि इस युग के कुछ मौलवियों के हृदय ऐसे हों कि 
ख़ुदा ने उन में से यह विशेषता छीन ली हो और यदि यह भ्रम गुज़रे कि क्योंकर विश्वास 
करें कि साहिबे इल्‍हाम (इल्हाम वाले) को विश्वास हो गया था कि इल्हाम عفت 

 से अभिप्राय भूकम्प है। इसका उत्तर हम पहले लिख चुके हैं الدیار محلّھاو مقامھا
कि यह एक ऐसा साफ़ इल्हाम है कि इस के अर्थों पर अवगत होने से एक बच्चे को भी 
विश्वास हो सकता है कि यह एक भयंकर घटना की भविष्यवाणी है जिसका प्रभाव 
भवनों पर होगा। इससे एक वर्ष पांच माह पूर्व अलहकम अख़बार में 1903 ई. के 
दिसम्बर अन्त के पर्चे में स्पष्ट शब्दों में भूकम्प की भविष्यवाणी मौजूद है। फिर 
‘मवाहिबुर्रहमान’ प्रकाशित 1902 ई. में भी यही भूकम्प की भविष्यवाणी मौजूद है। फिर 
पत्रिका ‘आमीन’ प्रकाशित 1901 ई. में भी यही भूकम्प की भविष्यवाणी मौजूद है। फिर 
इतनी निरन्तरता के बावजूद कोई बुद्धिमान क्योंकर विचार कर सकता है कि हम इस 
भविष्यवाणी से बिल्कुल अनभिज्ञ थे। हां जैसा कि मेरा मत है बार-बार यह भी कह चुका 
हूं कि भविष्यवाणियों में निश्चित तौर पर यह दावा नहीं हो सकता कि उनका प्रकटन 
एक ही पहलू पर अवश्य होगा। संभव है कि सर्वज्ञ एवं नीतिवान ख़ुदा उनके प्रकटन के 
लिए कोई अन्य पहलू धारण करे, जिसमें वही श्रेष्ठता और शक्ति तथा भयावह रूप पाया 
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जाए जिसे यह भविष्यवाणी सिद्ध करती हो।
फिर जबकि मझु को भविष्यवाणी عفت الدیار محلھا و مقامھا की श्रेष्ठता और 

तीव्रता पर परूा-परूा विश्वास था और मैं उस ेपूरे ईमान स ेख़ुदा तआला का कलाम समझता 
था और उसके प्रकटन न ेमझु पर खोल दिया था जसैा कि भविष्यवाणी के प्रत्यक्ष शब्द थे 
उसी प्रकार वह घटित भी हो गई। तो क्या वह समय नहीं था कि मानव जाति के लिए मरेी 
हमदर्दी जोश मारती और मैं प्रयत्न करता कि भविष्य में भकूम्प स ेबचन ेके लिए लोग 
तौबा और क्षमायाचना तथा किसी उत्तम प्रबन्‍ध की ओर ध्यान दें। क्या मैंन ेयह बुरा काम 
किया कि जिस विपत्ति का मझेु विश्वास दिया गया था उस विपत्ति स ेबचन ेके लिए मैंने 
लोगों को सचूित कर दिया और क्या मनषु्‍य में यह स्वाभाविक बात नहीं कि किसी विपत्ति 
पर सचूित होकर मानव जाति की हमदर्दी के लिए उस का हृदय जोश मारता है। हां कुछ 
क़साई स्वभाव लोग होते हैं कि उनको दसूरे की पीड़ा और सकंट की कुछ भी परवाह नहीं 
होती। अतः मैं ऐस ेलोगों को मनषु्य नहीं समझता। 

उसका कथन - इसलिए उसस े(अर्थात् मझु स)े यह मरू्खता हुई कि स्वयं को एक 
बड़े पाप का करन ेवाला मान लिया, जिसस ेअपन ेनबुवु्वत के मलू दाव ेकी जड़ काट दी।

मेरा कथन - यहूदियों की भांति आप जितना चाहें अक्षरांतरण करें। हम आपको 
क्या कह सकते हैं वरन् जो लोग ख़ुदा तआला से डरते हैं वे रसूल और नबी होने के 
बावजूद इक़रार करते हैं कि वे यथायोग्य प्रचार का कर्त्तव्य पूरा न कर सके1 तथा इसी 
को वह महा पाप समझते हैं तथा इसी विचार से वह नारे लगाते, रोते और दर्द से भर 
जाते हैं और हमेशा क्षमा याचना करते रहते हैं किन्तु नीरस मौलवी जिन के दामन में 

1	आंहज़रतस.अ.व. का कथन है - َمَا عَبَدْناکَ حَقَّ عِبَادَتِک अर्थात् हे हमारे ख़ुदा तेरी 
इबादत का जो हक़ था हम से अदा नहीं हो सका। क्या आप यहां यह एतिराज़ करेंगे 
जबकि आंहज़रतस.अ.व. स्वयं इबादत करने में असमर्थ थे तो दूसरों को क्यों नसीहत करते 
थे। खेद।  (इसी से)
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हड्डियों के अतिरिक्त कुछ नहीं वह इस रूहानियत का क्या जानते हैं। निष्पाप होने की 
सांत्वना किसी नबी ने भी प्रकट नहीं की। संसार में जो सर्वश्रेष्ठ रसूल तथा ख़ातमुर्रुसुल 
गुज़रा है उसके मुख से भी यही निकला -

َ خَطَایاَنا
ْ

رَبنَّا اغْفِرْلنََا ذنُوُْبنََا وَ باَعِدْ بیَْنَنَا وَ بیَ

तथा आंहज़रतस.अ.व. हमेशा कहते थे कि सूरह ‘हूद’ ने मुझे बूढ़ा कर दिया और 
आप सब से अ‌धिक क्षमा याचना किया करते थे तथा कहा करते थे कि मैं दिन में सत्तर 
बार क्षमा याचना करता हूं। ख़ुदा तआला ने आप के पक्ष में कहा - 

وَاجًا 
ۡ
فَتۡحُ وَ  رَایَتَۡ النَّاسَ یدَۡخُلوُۡنَ فِۡ  دِینِۡ الِلہ  افَ

ۡ
 الِلہ  وَ  ال

ُ
اِذَا  جَآءَ  نصَۡر

ابا1ً حۡ  بِحَمۡدِ رَبِّکَ وَ اسۡتَغۡفِرۡہُ  ؔؕ اِنہَّٗ کَانَ  توََّ فسََبِّ

यह सूरह आंहज़रत सल्‍लल्लाहो अलैहि वसल्लम के निधन के निकट समय में 
उतरी थी और इसमें ख़ुदा तआला ज़ोर देकर अपनी सहायता एवं समर्थन तथा धर्मोद्देश्यों 
के पूर्ण होने की सूचना देता है कि अब तू हे नबी ख़ुदा की पवित्रता तथा यशोगान कर 
और ख़ुदा से क्षमा याचना कर। वह क्षमा करने वाला है। इस अवसर पर क्षमा का वर्णन 
करना यह इसी बात की ओर संकेत है कि सब प्रचार का कार्य समाप्त हो गया, ख़ुदा 
से दुआ कर कि यदि प्रचार की बारीकियों में कोई भूल हुई हो तो ख़ुदा उसे क्षमा कर 
दे। मूसा भी तौरात में अपनी ग़लतियों को स्मरण करके रोता है और जिसको ईसाइयों ने 
ख़ुदा बना रखा है किसी ने उससे कहा कि हे नेक उस्ताद। तो उसने उत्तर दिया कि तू 
मुझे क्यों नेक कहता है। नेक कोई नहीं परन्तु ख़ुदा। समस्त वलियों का यही आचरण 
रहा है। सब ने क्षमा याचना को अपना आचरण ठहराया है। शैतान के अतिरिक्त -

اند راندہ  شب  کہ  ں  چندا کشتہ  فرس 

اند ماندہ  وا  کہ  خروشاں  گہ  سحر 

उसका कथन - वह (अर्थात् यह ख़ाकसार) बराहीन अहमदिया की भविष्यवाणी 

1	सूरह अन्नस्र - 2 से 4
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को सच्चा करने और उस पर भूकम्प का रंग चढ़ाने तथा इस माध्यम से अपना 
भविष्यवेत्ता होना तथा नुबुव्वत की धाक जमाने के उद्देश्य से इस बात का दावेदार हो 
गया है कि बराहीन अहमदिया की भविष्यवाणी से बड़ी स्पष्टता से ख़ुदा की ओर से 
मुझे यह सूचना मिल चुकी थी कि इस से भूकम्प अभिप्राय है तथापि मैंने क़ौम की 
गालियों और कुधारणा के भय से उसे गुप्त रखा और अरबी का उर्दू में अनुवाद करके 
प्रकाशित न किया तथा मैं इस कार्य से ख़ुदा के महा पाप का कर्ता हुआ और पच्चीस 
वर्ष तक इसी पाप पर स्‍थापित और अड़ा रहा।

मेरा कथन - मौलवी साहिब आज आपने अक्षरांतरण में यहूदियों के भी कान 
काटे। मौलवी कहलाना और इतनी स्पष्ट इबारत के अर्थ वर्णन करने में जान बूझ कर 
बेईमानी करना, क्या यह उन लोगों का काम हो सकता है जो हिसाब के दिन पर ईमान 
लाते हैं। मैंने अपने विज्ञापन में कब और कहां लिखा है कि मैं पच्चीस वर्ष तक इस पाप 
पर स्‍थापित और अड़ा रहा कि बराहीन अहमदिया के अरबी इल्हाम का अनुवाद 
प्रकाशित न किया। बराहीन अहमदिया के पृष्ठ 516 और 557 खोल कर देखो दोनों 
स्‍थानों में अरबी इल्हामों का अनुवाद मौजूद है। फिर मैं क्योंकर कह सकता था कि मैंने 
अरबी इल्हाम का अनुवाद उर्दू में करके प्रकाशित न किया और पच्चीस वर्ष तक इसी 
पाप पर स्‍थापित रहा तथा अड़ा रहा। क्या कोई बुद्धिमान विश्वास कर सकता है कि 
इसके बावजूद कि इन दोनों इल्हामों का जो बराहीन अहमदिया के पृष्ठ - 516 तथा 
पृष्ठ - 557 में लिखे हैं साथ ही उर्दू अनुवाद भी लिखा हुआ है फिर मैं विज्ञापन में य‌ह 
लिखता कि उन इल्हामों का अनुवाद बराहीन अहमदिया में मैंने नहीं लिखा अपितु यह 
वर्णन तो मेरे विज्ञापन 11 मई 1905 ई. में उस अरबी इल्हाम के संबंध में था जो 
अलहकम 31 मई 1904 ई. में बिना अनुवाद प्रकाशित किया गया था अर्थात् इल्हाम 
 जिसका अनुवाद उर्दू में नहीं लिखा गया था। عفت الدیار محلّھا و مقامھا -
मौलवी साहिब ने यह अक्षरांतरण इस उद्देश्य से किया ताकि मुझ पर यह आरोप लगाएं 
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कि जैसे मैंने जान बूझ कर पच्चीस वर्ष तक बराहीन अहमदिया के अरबी इल्हाम का 
अनुवाद न किया और गुप्त रखा।

इसके अतिरिक्त भूकम्प के बारे में तो बराहीन अहमदिया में दो भविष्यवाणियां थीं 
एक पषृ्ठ-516 में लिखी थी और दसूरी पषृ्ठ-557  में लिखी थी तथा मरेे 11 मई 1905 ई. 
के विज्ञापन में बराहीन अहमदिया की वे दो भविष्यवाणियां अभिप्राय हैं तो उसमें यह 
इबारत नहीं होनी चाहिए थी कि अरबी भविष्यवाणी का भी अनुवाद नहीं हुआ था अपितु 
यह इबारत होनी चाहिए थी कि अरबी की दो भविष्यवाणियों का अनुवाद भी नहीं हुआ 
था। फिर भी ऐसा लिखना झूठ होता क्योंकि दोनों अरबी भविष्यवाणियों का अनुवाद 
बराहीन अहमदिया में मौजूद है जो व्यक्ति चाहे देख ले।

इसके अतिरिक्त यह विज्ञापन दिनांक 11 मई 1905 ई. जिस पर मौलवी साहिब 
यह आलोचना करते हैं अभी संसार से लुप्त नहीं हो गया, बहुत से लोगों के पास मौजूद 
होगा उसकी मूल इबारत यह है - उस भूकम्प के पश्चात् मुझे बार-बार यह विचार आया 
कि मैंने बड़ा पाप किया कि मैंने इस भविष्यवाणी को यथायोग्य प्रकाशित न किया 
क्योंकि यह भविष्यवाणी केवल उर्दू के दो अख़बारों तथा दो पत्रिकाओं में प्रकाशित हुई 
थी और यह भी भूल हुई ‌थी कि अरबी भविष्यवाणी का अनुवाद भी नहीं हुआ था। अब 
बिल्कुल स्पष्ट है कि बराहीन अहमदिया की अरबी भविष्यवाणियां जो पृष्ठ 516 और 
पृष्ठ 557 में दर्ज हैं न उर्दू के दो अख़बारों में प्रकाशित हुईं और न ही उन का अनुवाद 
किया गया, न किसी अन्य पत्रिका में उनका वर्णन हुआ अपितु वह भविष्यवाणी जो दो 
उर्दू अख़बारों में दर्ज हुई थी और जिसका अरबी से उर्दू में अनुवाद नहीं हुआ था वह 
यही भविष्यवाणी - عفت الدیار محلّھا و مقامھا है क्योंकि वह दो अख़बारों के 
अतिरिक्त जिनमें से एक अलहकम 21 मई 1905 ई. है दो पत्रिकाओं में भी दर्ज हो चुकी 
थी अर्थात् उसको मौलवी मुहम्मद अली साहिब एम.ए. ने अपनी दोनों पत्रिकाओं में 20  
मार्च 1904 ई. को प्रकाशित कर दिया था। अतः हाशिए में उनका अपने हाथ से लिखा 
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हुआ नोट दर्ज है1। तब तनिक आंख खोलकर प्रथम आप मौलवी साहिब के नोट को 
पढ़ लें और फिर शर्म से डूब जाएं, और कुछ कहने की आवश्यकता नहीं। ख़ुदा के 
बन्दे ! इतनी चालाकी तो वे यहूदी भी नहीं करते होंगे जिन के बारे में अल्लाह तआला 
कहता है - 2ٖوَاضِعِہ  عَنۡ مَّ

َ
کَلِم

ۡ
فوُۡنَ ال  फिर आप ने अपनी मौलवियत का यह یحَُرِّ

कैसा नमूना दिखाया ? मैं सोच नहीं सकता कि आप ऐसे नादान थे जिन्होंने बहुत 
भोलेपन से इबारत के समझने में गलती की। आप बराहीन अहमदिया की समीक्षा लिख 
चुके थे और आप को भलीभांति‌ ज्ञात था कि बराहीन अहमदिया के वे अरबी इल्हाम 
जिनका मैंने अपने विज्ञापन में वर्णन किया है वे बिना अनुवाद के नहीं लिखे गए और 
आप को अच्छी तरह ज्ञात था कि बराहीन अहमदिया के उन अरबी इल्हामों का वर्णन 
न तो हमारे सिलसिले के इन दो अख़बारों ‘अलहकम’ और ‘अलबद्र’ में किया गया है 
और न ऐसी दो पत्रिकाएं हमारे सिलसिले में किसी ने लिखीं जिन में बराहीन अहमदिया 
के उन इल्हामों का कुछ वर्णन हो। फिर जब कि बराहीन अहमदिया के उन अरबी 
इल्हामों का बराहीन अहमदिया में अनुवाद मौजूद है और न किसी अख़बार और न 
किसी पत्रिका में उनका वर्णन है और न वह केवल एक भविष्यवाणी है ता‌कि विज्ञापन 
11 मई 1905 ई. की यह इबारत उस पर चरितार्थ हो सके कि अरबी भविष्यवाणी का 
अनुवाद भी नहीं हुआ था अपितु वे दो भविष्यवाणियां हैं। अतः ऐसी स्थिति में शरीअत 

1	सय्यिदी ! अस्सलामो अलैकुम वरहमतुल्लाह व बरकातुहू। यह इल्हाम عفت 

 मार्च की दोनों पत्रिकाओं में प्रकाशित हो चुका था और الدیار محلّھا و مقامھا
पत्रिका के पृष्ठ - 126 में लिखा है। इसी इल्हाम को पढ़कर तथा फिर भूकम्प की ख़बर 
अख़बारों में पढ़कर चार्ल्स सौराइट अब्दुल हक़ ने जो उस समय न्यूज़ीलैंड में था पत्र 
लिखा था जिसमें भूकम्प के द्वारा इस इल्हाम के पूर्ण होने पर बहुत ही प्रसन्नता प्रकट 
की थी।  (मुहम्मद अली)
2	 अलमाइदह - 14
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के अनुसार आप से मांग है कि आप ने इतना झूठ क्यों बोला ? कदाचित् जो करमदीन 
के मुकद्दमे में मेरे मुकाबले पर मौलवियों ने हित के लिए झूठ बोलने के वैध होने का 
फ़त्वा दिया था। इस पर आपने भी अमल किया। बहरहाल आप बताएं कि आपने क्यों 
वह वर्णन जो عفت الّدیار محلّھا و مقامھا के बारे में था बराहीन अहमदिया के 
उन दो इल्हामों पर मढ़ दिया जो पृष्ठ 516 तथा पृष्ठ 557 में मौजूद है  क्या आप लोगों 
की यही मौलवियाना हैसियत में सच्चाई और ईमानदारी है कि आप ने ऐसा झूठ बनाया 
तथा आप के हृदय में ख़ुदा का कुछ भय न आया ? केवल इसी पर बस नहीं अपितु 
आप केवल शरारत और चालाकी से अपने इस लेख में अपनी ओर से एक इबारत 
लिखते हैं और फिर लोगों पर यह सिद्ध करना चाहते हैं कि जैसे वह इबारत जो आपने 
मेरी ओर सम्बद्ध की है वास्तव में मेरी ही क़लम से निकली है। अतः वह इबारत जो 
आप ने केवल छल से मेरी ओर सम्बद्ध कर दी है वह यह है “बराहीन अहमदिया की 
भविष्यवाणी से मुझे बहुत सफाई के साथ ख़ुदा की ओर से यह ख़बर मिल चुकी थी कि 
इस से भूकम्प अभिप्राय है तथापि मैंने क़ौम की गालियों एवं कुधारणा की आशंका से 
उसे गुप्त रखा और अरबी का अनुवाद उर्दू में करके प्रकाशित न किया। मैं इस कार्य से 
ख़ुदा का बड़ा दोषी हुआ और पच्चीस वर्ष तक इस पाप पर स्‍थापित तथा अड़ा रहा।”

हे झूठ घड़ने वाले अधम ! क्या अब भी हम न कहें कि झूठे पर ख़ुदा की ला’नत, 
जिसने स्वयं इबारत बनाकर मेरी ओर सम्बद्ध कर दी। हे कठोर हृदय अन्यायी ! तुझे 
मौलवी कहला कर शर्म न आई कि तूने अकारण मुझ पर इतना अधिक झूठ 
बोला। क्या तू दिखा सकता है कि मेरे 11 मई 1905 ई. के विज्ञापन में या किसी 
अन्य विज्ञापन में अथवा किसी पत्रिका में यह इबारत मौजूद है जो तूने लिखी। 
झूठों पर ख़ुदा की ला’नत।

यहां उन लोगों को सावधान रहना चाहिए कि जो ऐसे लोगों को मौलवी या ईमानदार 
समझ कर उनके कथन पर अमल करने के लिए तैयार होते हैं। यह स्थिति है इन लोगों 



336बराहीन अहमदिया भाग पंचम

की ईमानदारी की। झूठे के कलाम में विरोधाभास अवश्य होता है। इसलिए इन मौलवी 
साहिब का यह वर्णन भी विरोधाभास से भरा हुआ है। इसलिए कथित अख़बार के पृष्ठ-
5 कालम-3 में पन्द्रहवीं तथा चौबीसवीं पंक्ति में मेरे विज्ञापन की यह इबारत लिखते हैं 
कि - 

“मैंने बराहीन अहमदिया में इस भूकम्प की सूचना दी थी और यद्यपि उस समय 
इस विलक्षण बात की ओर मस्तिष्क प्रवृत्त न हो सका। अब इन भविष्यवाणियों पर दृष्टि 
डालने से विदित होता है कि भविष्य में आने वाले भूकम्प के बारे में थीं जो उस समय 
दृष्टि से ओझल रह गईं।”

अब पाठकगण स्वय ंदेख लें कि इस उपरोक्त इबारत का यही तात्पर्य है कि उस यगु 
में कि जब बराहीन अहमदिया के लिखने का यगु था, मस्तिष्क इस ओर प्रवतृ्त न हो सका 
कि ज़लज़ले स ेअभिप्राय वास्तव में भकूम्प है और यह बात उस समय दृष्टि स ेओझल 
रही और अब पच्चीस वर्ष के पश्चात् जब भकूम्प प्रकट हुआ तो अब ज्ञात हुआ कि 
बराहीन अहमदिया की व ेभविष्यवाणियां भविष्य में आन ेवाल ेभूकम्प के बारे में थीं।

यह तो उन्होंने मेरी ओर से इक़रार लिखा है और बिल्कुल सही है, क्योंकि मैंने 
अपने विज्ञापन النداء من وحی السماء में जो 21 अप्रैल 1905 ई. को प्रकाशित हुआ 
था वास्तव में यह इबारत विज्ञापन के पृष्ठ 7, प्रकाशित नवल किशोर प्रेस लाहौर में 
लिखी है। अतः पूरी इबारत यह है - 

“स्मरण रहे इन दोनों भूकम्पों का वर्णन मेरी पुस्तक बराहीन अहमदिया में भी 
मौजूद है जो आज से पच्चीस वर्ष पूर्व अधिकांश देशों में प्रकाशित की गई थी, यद्यपि 
उस समय इस विलक्षण बात की ओर मस्तिष्क न जा सका, किन्तु अब उन भविष्यवाणियों 
पर दृष्टि डालने से व्यापक तौर पर विदित होता है कि वे भविष्य में आने वाले भूकम्पों 
के बारे में थीं जो उस समय दृष्टि से ओझल रह गईं।

अब इस विज्ञापन के विपरीत केवल छल और झूठ घड़ने से मौलवी मुहम्मद हुसैन 
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साहिब ने जो दावा मेरी ओर सम्बद्ध किया है और अपनी ओर से एक इबारत बना कर 
मेरी ओर सम्बद्ध की है वह इबारत हम पुनः लिख देते हैं। और वह यह है - 

“बराहीन अहमदिया की भविष्यवाणी से मुझे बड़ी स्पष्टता से यह सूचना मिल 
चुकी थी कि इस से अभिप्राय भूकम्प है तथापि मैंने क़ौम की गालियों एवं कुधारणा की 
आशंका से उसे गुप्त रखा और अरबी का अनुवाद उर्दू में करके प्रकाशित न किया और 
मैं इस कृत्य से ख़ुदा के बड़े पाप का करने वाला हुआ और पच्चीस वर्ष तक उसी पाप 
पर स्‍थापित और अड़ा रहा।”

अब दर्शकगण न्याय की दृष्टि से कहें कि क्या यह वर्णन जो कथित मौलवी साहिब 
ने मेरी ओर सम्‍बद्ध किया है यह मेरे विज्ञापन 21 अप्रैल 1905 ई. की इबारत के विपरीत 
है या नहीं जिसे अभी मैंने नक़ल कर दिया है क्योंकि मैं कथित विज्ञापन में स्पष्ट तौर 
पर लिख चुका हूं कि उस विज्ञापन से पूर्व जो बराहीन अहमदिया से पच्चीस वर्ष पश्चात् 
मैंने 11 मई 1905 ई. को प्रकाशित किया है मस्तिष्क इस बात की ओर नहीं गया था 
कि ज़लज़ले से ‌अभिप्राय वास्तव में प्रत्यक्ष तौर पर भूकम्प है अपितु पच्चीस वर्ष के 
पश्चात् भूकम्प के आने पर उन इल्हामों के अर्थ खुले। 

अतः जबकि ये दोनों वर्णन परस्पर विरोधाभासी हैं और मैं उन में से केवल एक 
वर्णन को स्वीकार करता हूं जो मौलवी साहिब के इस लेख में भी उन्हीं के हाथ से लिखा 
जा चुका है अर्थात् यह कि मैं पच्चीस वर्ष तक बराहीन अहमदिया के इल्हाम पृष्ठ-516 
और पृष्ठ-557 को किसी एक पहलू पर निश्चित न कर सका तो इसमें क्या सन्देह है 
कि उस समय तक दूसरा वर्णन केवल मौलवी साहिब का बनाया हुआ झूठ समझा 
जाएगा। जब तक कि वह मेरी किसी पुस्तक या विज्ञापन में से यह सिद्ध करके न दिखा 
दें कि यह कथित इबारत मैंने किसी स्‍थान पर लिखी है और या किसी स्‍थान पर मैंने यह 
लिखा है कि मैं पच्चीस वर्ष तक उस पर स्‍थापित और अड़ा रहा कि इसके बावजूद कि 
बराहीन अहमदिया के युग से भूकम्प के बारे में मुझे निश्चित ज्ञान हो चुका था फिर मैंने 
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इस ख़बर को गुप्त रखा। 
अब हे दर्शक गण ! ख़ुदा के लिए अपनी मृत्यु को स्मरण करके ईमानदारी से मुझे 

बताओ कि जो व्यक्ति इतना ‌अधिक झूठ घड़ता तथा झूठी इबारतें बना कर मेरी ओर 
सम्बद्ध करता है क्या वह किसी डांट-फटकार और शरई दण्ड का पात्र है या नहीं ? 
बताओ और प्रतिफल पाओ और यह भी मात्र ख़ुदा के लिए कहें कि क्या यह व्यक्ति 
जो इस प्रकार की चपलता से छल करता है इस योग्‍य है कि भविष्य में इसे मौलवी के 
नाम से पुकारा जाए और क्या उचित नहीं कि उलेमा की एक सभा आयोजित करके 
इसको बुलाया जाए और इस से पूछा जाए कि यह काल्पनिक इबारत जो उसने मेरी ओर 
सम्बद्ध की है मैंने किस पुस्तक या पत्रिका में उसे लिखा है। मौलवी कहला कर यह 
झूठ घड़ना तथा यह अक्षरांतरण और यह बेईमानी, यह झूठ, यह दिलेरी और यह 
चपलता। इन बातों की कल्पना करके शरीर कांपता है। क्या मुझे काफ़िर और बेईमान 
कहने वाले आंहज़रतस.अ.व. की वह हदीस जिसमें लिखा है कि अन्तिम युग के अधिकांश 
मौलवी यहूदियों के मौलवियों से समानता पैदा कर लेंगे कि यदि किसी यहूदी ने मां से 
भी व्यभिचार किया होगा तो वे भी कर लेंगे1।

1	अन्तिम युग के वे उलेमा जिन को आंहज़रत सल्लल्लाहो अलैहि वसल्लम ने इस 
उम्मत के यहूदी बताया है वे विशेषतः इसी प्रकार के यहूदी हैं जो मसीह मौऊद के 
विरोधी और प्राणों के शत्रु तथा उसकी तबाही की चिन्ता में व्यस्त हैं और उसे काफ़‌िर, 
बेईमान, दज्जाल कहते हैं तथा यदि उनके लिए संभव हो तो उसे सलीब देने के लिए 
तैयार हैं क्योंकि यहूदियों के फ़क़ीही और फ़रीसी हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम से इसी 
प्रकार का व्यवहार करते थे और उन्हें क़त्ल करना चाहते थे परन्तु जो उलेमा इस प्रकार 
के नहीं हैं उनको हम इस उम्मत के यहूदी नहीं कह सकते अपितु जो लोग हज़रत ईसा 
के शत्रुओं की भांति मुझे दज्जाल, काफ़िर और बेईमान कहते हैं वही यहूदी हैं और मैं 
उनको यहूदी नहीं कहता अपितु ख़ुदा का कलाम उन्हें यहूदी कहता है। यह बात तो 
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इसके बावजूद कि बटालवी साहिब ने इतना अधिक झूठ बोलकर तथा बेईमानी 
और अक्षरांतरण करके मुझे दुःख दिया है फिर भी यदि वह मेरी किसी पुस्तक में वह 
इबारत जो उन्होंने मेरी ओर सम्बद्ध की है और लिखा है कि जैसे मैं पच्चीस वर्ष तक 
इसी पाप पर स्‍थापित और अड़ा रहा, दिखा दें तो मैं नकद पचास रुपए उनको दे सकता 
हूं अन्यथा मेरी ओर से यह वाक्य पर्याप्त है कि झूठों पर ख़ुदा की ला’नत !

उसका कथन - किसी सच्चे नबी या मलु्हम के लक्षण नहीं हैं कि जिस बात के प्रचार का 
ख़ुदा उसको आदशे द ेवह जान बूझ पर पच्चीस वर्ष तक गुप्त रखे तथा उसका प्रचार न करे।

मेरा कथन - इस घड़े हुए झूठ का उत्तर गुज़र गया तथा मैं वर्णन कर चुका हूं कि 
मैंने किसी विज्ञापन में यह दावा नहीं किया कि यह बराहीन अहमदिया की ये दो 
भविष्यवाणियां जो लिखी गई हैं अर्थात् ا جَبَلِ جَعَلَٗ دَکًّ

ْ
 رَبہَّٗ للِ

ٰ
ا تجَلّ  उनके मूल فلََمَّ

उद्देश्य की ओर उसी युग में मेरा मस्तिष्क उस ओर चला गया था। अपितु बार-बार 
लिख चुका हूं कि पच्चीस वर्ष के पश्चात् उन अर्थों की वास्तविकता खुली और यदि 
पहले से मुझ पर वास्तविकता खुलती तो फिर उस इल्हाम के उस अनुवाद में जो बराहीन 
अहमदिया में लिखा गया क्यों ग़लती होती।

फिर इस नादान मौलवी के इस कथन पर मुझे आश्चर्य होता है कि वह कहता है 

विवशता की है कि जिस स्थिति मैं सच्चा हूं न कि काफ़िर, न दज्जाल, न बेईमान हूं। 
अतः जो व्यक्ति सच्चे मसीह को ऐसे शब्दों से याद करता है उसको आंहज़रतस.अ.व. 
यहूदी ठहराते हैं। यदि मौलवी अबू सईद मुहम्मद हुसैन साहिब मुझे बेईमान, काफ़िर 
और दज्जाल नहीं ठहराते तथा वध करने योग्य नहीं समझते तो हम उनको यहूदी नहीं 
कहते और यदि वह मुझे इन शब्दों से याद करते हैं और ख़ुदा जानता है कि मैं सच्चा 
मसीह हूं तो इस स्थिति में वह स्वयं आंहज़रतस.अ.व. की हदीस का चरितार्थ बन कर स्वयं 
को यहूदी बनाते हैं और मुझे कहते हैं कि तुम क्यों ईसा बने। इस का उत्तर यही है कि 
आप लोगों के कारण। यदि आप यहूदी न बनते तो मेरा नाम यह न होता।  (इसी से)
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कि सच्चे नबी या मुल्हम का यह निशान नहीं है कि जिस बात के प्रचार का ख़ुदा उसे 
आदेश दे वह जान बूझ पर पच्चीस वर्ष तक उसे गुप्त रखे। उस नादान को अब तक 
यह भी मालूम नहीं कि तब्‍लीग़ (प्रचार) ख़ुदा के आदेशों के संबंध में होती है न कि ऐसी 
भविष्यवाणी के बारे में जिनके प्रकाशित करने के लिए मुल्हम मामूर भी नहीं अपितु 
अधिकार रखता है चाहे उनको प्रकाशित करे या न करे। इसके अतिरिक्त जबकि उस 
भविष्यवाणी की वास्तविकता अभी मुझ पर प्रकट नहीं हुई थी तो इस बात के लिए मैं 
विवश न था कि उसके अर्थ और उद्देश्य लोगों पर प्रकट करता तथा जितना विवेचना 
के तौर पर मेरे विचार में आया मैंने बराहीन अहमदिया में उन भविष्यवाणियों का अनुवाद 
प्रकाशित कर दिया। अतः मैंने तब्लीग़ (प्रचार) में कौन सी भूल की ُفُ اللہ  لَ یکَُلِّ
سًا اِلَّ وُسۡعَہَا1

ۡ
 यदि यह बात होती कि बराहीन अहमदिया की उन भविष्यवाणियों نفَ

की वह वास्तविकता जो 4 अप्रैल 1905 ई. के भूकम्प के पश्चात् मुझ पर खुल गई 
बराहीन अहमदिया को प्रकाशित करने के समय में ही मुझे ज्ञात होती तो यद्यपि मैं उसे 
प्रकाशित करने के लिए मामूर न था तथापि मैं मानवजाति की सहानुभूति के लिए 
यथासंभव उस की वास्तविकता से लोगों को सूचित करता।

उसका कथन - यह विचित्र पाप का बहाना पाप से अधिक निकृष्ट है कि 
भविष्यवाणियों के अर्थ समझने में सामान्य लोग तो सामान्य लोग, नबी भी विवेचना के 
समय ग़लती कर बैठते हैं।

मेरा कथन - इन्हीं बातों से तो आप का बेईमान पेशा होना सिद्ध होता है। मैं भली 
भांति जानता हूं कि आप दूध पीते बच्चे नहीं आप हदीस के ज्ञान से ऐसे अनभिज्ञ नहीं 
जिनको प्रथम श्रेणी के मूर्ख कहना चाहिए। आप ऐसे पागल नहीं जिनकी ज्ञानेन्द्रियां 
बिल्कुल काम नहीं करतीं, तो फिर यह बेईमानी है या कोई अन्य बात है कि आप उस 
से इन्कार करते हैं कि नबियों से कोई इज्तिहादी (विवेचनात्मक) ग़लती नहीं हो सकती। 

1	अलबक़रह - 287
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सब जानते हैं कि निस्सन्देह ग़लती हो सकती है परन्तु वे हमेशा उस ग़लती पर स्‍थापित 
नहीं रखे जा सकते, मैं इस बारे में इसी परिशिष्ट में बहुत कुछ लिख चुका हूं पुनरावृत्ति 
की आवश्यकता नहीं है।

उसका कथन - किसी भविष्यवाणी के झूठा होने का आरोप जब आप पर लगता 
है तो उस आरोप को उसी सिद्धान्त से दूर कर दिया जाता है। 

मेरा कथन - हे मौलवी साहिब ! ख़ुदा आप को हिदायत दे और वह दिन लाए 
कि आप के नेत्र खुलें। आप उस व्यक्ति के समान जिसकी गर्दन के पीछे बहुत बड़ा 
फोड़ा हो, इस कारण वह हमेशा पृथ्वी की ओर झुका रहे आकाश की ओर दृष्टि न 
उठा सके आकाशीय प्रकाशों से वंचित हैं तथा उन से कुछ लाभ प्राप्त नहीं करते। अब 
तक दस हज़ार से भी अधिक ख़ुदा तआला मेरे समर्थन में निशान प्रकट कर चुका है 
जो प्रकाशमान दिन के समान पूरे हो गए हैं परन्तु आप के विचार में प्रत्येक भविष्यवाणी 
झूठी निकलती रही है, जैसे मैं झूठ को सच बनाने के लिए तावीलें करता हूं। अब यहां 
भी इसके अतिरिक्त क्या कहूं कि झूठों पर ख़ुदा की ला’नत। जो व्यक्ति मेरी संगत में 
चालीस दिन भी रहता है वह कोई न कोई ख़ुदा तआला का निशान देख लेता है। इसी 
कारण हज़ारों ख़ुदा के बन्दे इस ओर झुक गए हैं तथा आप के द्वेष, कृपणता तथा 
हमेशा झूठ बोलने से एक संसार हमारी ओर आ गया है और आता जाता है और आप 
के मुख की फूंकों से कुछ भी बिगड़ न सका। ख़ुदा ने मेरे लिए आकाश में सूर्य एवं 
चन्द्र ग्रहण किया, परन्तु आपके विचार में वह हदीस ग़लत है। मैं चौदहवीं सदी के सर 
पर आया और ख़ुदा की कृपा से मुहद्दिसों की प्रस्तावित शर्त के अनुसार सदी के चौथे 
भाग तक मेरा जीवन पहुंच गया परन्तु आप के विचार में यह हदीस भी ग़लत तथा 
लिखा था कि मसीह मौऊद के समय में प्लेग पड़ेगी और वह भयंकर होगी परन्तु 
आपके विचार में यह हदीस भी ग़लत। लिखा था कि उस समय सूर्य में एक निशान 
प्रकट होगा। अतः अब तक प्रकट है और दूरदर्शी यंत्र से देखा जाता है, परन्तु आप के 
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विचार में यह हदीस भी ग़लत और हदीस में आया था कि उन दिनों पुच्‍छल तारा उदय 
होगा। अतः लम्बा समय हुआ उस तारे का उदय हो चुका परन्तु आप के विचार में यह 
हदीस भी ग़लत और लिखा था कि वह मसीह मौऊद इसी उम्मत में से होगा और वह 
दमिश्क़ से पूरब की ओर अवतरित होगा, परन्तु आप के विचार में यह हदीस भी ग़लत, 
और लिखा था कि मसीह मौऊद के समय में ऊंटनियां बेकार हो जाएंगी तथा उसमें 
यह भी संकेत था कि उस युग में मदीना की ओर से मक्का तक रेल की सवारी जारी 
हो जाएगी, परन्तु आपके विचार में यह हदीस भी ग़लत। अतः जबकि पैग़म्बर 
सल्लल्लाहो अलैहि वसल्लम की हदीसें आप के विचार में ग़लत हैं तो मेरी भविष्यवाणियों 
को ग़लत कहने के समय आप क्यों शर्म करने लगे1।

अपितु हदीस और मेरी भविष्यवाणियों की चर्चा तो पृथक रही आप तो मुसलमान 
कहला कर पवित्र क़ुर्आन से ही विमुख हैं। ख़ुदा तआला का कथन है कि ईसा मृत्यु पा 
गया और आप ने उसे जीवित ठहरा कर आकाश के किसी कमरे में बैठा रखा है। क्या 
ख़ुदा तआला ने हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की ओर से नहीं कहा - ِۡا توََفیَّۡتَن   فلََمَّ
2 قِیۡبَ عَلَیۡہِۡ  क्या इसके ये अर्थ नहीं हैं कि मुझे मृत्यु देने के पश्चात् کُنۡتَ انَتَۡ الرَّ
तू ही उन का निगरान था और क्या इन समस्त आयतों पर दृ‌ष्टि डालने से स्पष्ट तौर पर 
सिद्ध नहीं होता कि हज़रत ईसा ख़ुदा तआला के प्रश्न का उत्तर देते हैं कि मैं जब तक 
अपनी उम्मत में था मैं उनके कर्मों का साक्षी था और उनकी परिस्थितियों का ज्ञान रखता 
था फिर जब तूने मुझे मृत्यु दे दी तो इसके पश्चात् तू ही उनका निगरान और संरक्षक 
था। अतः क्या इन आयतों का नितान्त स्पष्ट तौर पर यह विशेष अर्थ नहीं है कि मेरी 
उम्मत मेरे जीवन में नहीं बिगड़ी अपितु मेरी मृत्यु के पश्चात् बिगड़ी तथा मृत्यु के पश्चात् 

1	कछ हदीसों में यह भी आया है कि उस यगु में लोग हज करने स ेरोक जाएंग ेपरन्तु य ेसब 
हदीसें आप के विचार में ग़लत हैं क्योंकि उन स ेमरेे दाव ेका प्रमाण मिलता है। (इसी स)े
2	अलमाइदह - 118
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मुझे मालूम नहीं कि उन की क्या दशा हुई और क्या धर्म धारण किया। अतः ख़ुदा तआला 
के इस कलाम से स्पष्ट है कि यदि मान लिया जाए कि हज़रत ईसा अब तक जीवित हैं 
तो साथ ही यह भी मानना पड़ेगा कि ईसाई भी अब तक बिगड़े नहीं और सच्चे धर्म पर 
स्‍थापित हैं क्योंकि हज़रत ईसा अपनी उम्मत का सीधे मार्ग पर होना अपने जीवित रहने 
तक सम्बद्ध करते हैं तथा इस बात का इन्कार करते हैं कि मैंने यह शिक्षा दी है कि मुझे 
और मेरी मां को ख़ुदा करके माना करो और ख़ुदा के दरबार में कहते हैं कि जब तक 
मैं अपनी उम्मत में था मैंने उनको वही शिक्षा दी जिसका तूने मुझे निर्देश दिया था और 
जब तूने मुझे मृत्यु दे दी तो बाद की परिस्थितियों का मुझे कुछ ज्ञान नहीं। इन आयतों से 
स्पष्ट तौर पर यह भी ज्ञात होता है कि हज़रत ईसा दोबारा संसार में नहीं आएंगे अन्यथा 
अनिवार्य होता है कि प्रलय के दिन वह ख़ुदा तआला के समक्ष झूठ बोलेंगे, क्योंकि यदि 
वह प्रलय से पूर्व संसार में दोबारा आए होते तो इस स्थिति में उन का यह कहना कि 
मुझे कुछ ज्ञान नहीं कि मेरी उम्मत ने मेरे पश्चात् क्या आस्‍था धारण की स्पष्ट झूठ 
ठहरता है, क्योंकि जो व्यक्ति दोबारा संसार में आए और स्वयं अपनी आंखों से देख 
जाए कि उसकी उम्मत बिगड़ चुकी है और न केवल एक दिन अपितु निरन्तर चालीस 
वर्ष तक उनके कुफ़्र की अवस्‍था देखता रहे वह क्योंकर प्रलय के दिन ख़ुदा तआला के 
सामने कह सकता है कि अपनी उम्मत की स्थिति से अनभिज्ञ हूं। अतः स्पष्ट है कि 
आप की यह आस्‍था कि हज़रत ईसा जीवित हैं और फिर दोबारा पृथ्वी पर आएंगे। स्पष्ट 
और साफ़ तौर पर पवित्र क़ुर्आन के स्पष्ट आदेशों के विपरीत है परन्तु फिर भी आप 
इस आस्‍था को नहीं छोड़ते। अतः इस स्थिति में आप पर क्या खेद करना कि आप मेरे 
सैकड़ों निशानों को देखकर उनसे इनकारी हुए जाते हैं तथा जिस प्रकार एक व्यक्ति को 
मिट्टी खाने की आदत हो जाती है वह उत्तम व्यंजनों के प्रस्तुत किए जाने के बावजूद 
फिर भी मिट्टी खाने की ओर ही प्रेरित होता है। यही दशा आप की हो रही है। यह भी 
झूठ है कि आप यह कहते हैं कि हदीसों की दृष्टि से हम हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम को 
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जीवित समझते हैं। सही बुख़ारी जिसे आप पवित्र क़ुर्आन के पश्चात् हदीसों की पुस्तकों 
में सर्वाधिक प्रमाणित ठहराते हैं उसमें तो स्पष्ट लिखा है कि आंहज़रत सल्लल्लाहो 
अलैहि वसल्लम ने मे’राज की रात हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम को उन मुर्दा रूहों में 
देखा जो इस संसार से गुज़र चुकी हैं अपितु हज़रत यह्या के पास जो मृत्यु पा चुके हैं 
उन का स्‍थान पाया। अब ख़ुदा के बन्दे ख़ुदा तआला का कुछ तो भय करना चाहिए। 
यदि हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम बिना रूह क़ब्ज़ किए जाने के यों ही पार्थिव शरीर के साथ 
आकाश पर चल ेगए थ ेतो उनको रूहों स ेक्या सबंधं था जो मतृ्यु के पश्चात् दसूरे लोक में 
पहुंच चकुी हैं। उनके लिए तो कोई पथृक मकान या कमरा चाहिए था जिसमें शारीरिक जीवन 
व्यतीत करते, न कि नश्वर ससंार के रहन ेवालों के पास चल ेजात ेजो मतृ्यु का स्वाद चख 
चकेु हैं। अतः यह कितना बड़ा झूठ है जो आप के गल ेका हार हो रहा है ऐस ेव्यक्ति को आप 
जीवित ठहरात ेहैं जो उन्नीस सौ वर्ष स ेमतृ्यु पा चकुा है। जब तक ख़ुदा तआला न ेइस रहस्य 
को नहीं खोला था तब तक तो हर एक असमर्थ था। अब जब कि हकम (निर्णायक) आ गया 
और वास्तविकता स्पष्ट हो गई तथा पवित्र क़ुर्आन की दृष्टि स ेहज़रत ईसा की मतृ्यु सिद्ध हो 
गई और हदीसों की दृष्टि स ेमरु्दा रूहों में उनके रहन-सहन पर गवाही मिल गई तथा ख़ुदा के 
कथन स ेतथा आहंज़रत सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम के कर्म स ेअर्थात् दखेन ेस ेहज़रत ईसा 
का मतृ्यु प्राप्त होना परू्ण तौर पर सिद्ध हो गया अपित ुमसु्लिम और सही बखु़ारी की हदीस से 
यह भी सिद्ध हो गया कि आन ेवाला मसीह इसी उम्मत में स ेहोगा तथा इस मसीह न ेभी हकम 
होन ेकी हैसियत से पवित्र क़ुर्आन तथा उन हदीसों के अनसुार गवाही दी तो अब भी न मानना, 
बताओ क्या यह ईमानदारी है या बेईमानी। फिर ऐस ेमनषु्य पर खदे क्या करें कि वह हमारे 
निशानों को नहीं मानता, जबकि उसन ेन ख़ुदा के कथन को माना और न आहंज़रत सल्लल्लाहो 
अलहैि वसल्लम की गवाही को स्वीकार किया और न चाहा कि ख़ुदा तआला स ेभय करके 
अपनी ग़लती को त्याग द ेतो ऐसा मनषु्य यदि मझु पर झठू बांध ेतो मझु ेक्यों खदे करना चाहिए। 
एक की गलती दसूरे के लिए प्रमाण नहीं हो सकती। यदि फैज आ’वज के यगु में ऐसा विचार 
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हृदयों में आ गया था कि हज़रत ईसा जीवित आकाश पर चल ेगए हैं तो वह प्रमाण योग्य नहीं 
है। ख़ैरुल क़ुरून के युग में इस विचार का नामो निशान न था, अन्यथा सहाबारज़ि. इस बात पर 
क्यों सहमत हो जात ेकि समस्त अबंिया मतृ्यु पा चकेु हैं। क्योंकि जब रसलूलु्लाहस.अ.व. का 
निधन हुआ तो कुछ सहाबा का यह भी विचार था कि आप का निधन नहीं हुआ तथा पनुः 
संसार में वापस आएगं े‌और मनुाफ़िक़ों (कपटाचारियों) की नाक और कान काटेंगे तो उस 
समय हज़रत अब ूबक्र सिद्दीक़रज़ि. न ेसब को मस्जिद ेनबवी में एकत्र किया और यह आयत 
पढ़ी

سُل1ُ  ۚ قدَۡ خَلَتۡ مِنۡ قبَۡلِِ الرُّ
ٌ
دٌ اِلَّ رَسُوۡل وَ مَا مُحَمَّ

अर्थात् आहंज़रत सल्लल्लाहो अलैहि वसल्लम एक नबी हैं त‌था उन स ेपरू्व समस्त 
अबंिया मतृ्यु पा चकेु हैं। तब सहाबारज़ि. जो सब के सब मौजदू थ ेसमझ गए कि आहंज़रत 

सल्लल्लाहो अलैहि वसल्लम निस्सन्देह मतृ्यु पा गए तथा उन्होंन ेविश्वास कर लिया कि कोई 
नबी भी जीवित नहीं और किसी न ेकोई आपत्ति नहीं की कि हज़रत ईसा इस अर्थ स ेबाहर 
हैं और वह अब तक जीवित हैं। क्या यह सभंव था कि रसलूलु्लाह सल्लल्लाहो अलहैि 
वसल्लम के प्रेमी इस बात पर सहमत हो सकत ेकि उनका नबी तो छोटी सी आय ुमें मतृ्यु पा 
गया और ईसा छः सौ वर्ष स ेजीवित चला आता है तथा प्रलय तक जीवित रहेगा अपित ुव ेतो 
इस विचार स ेजीवित ही मर जाते। अतः इसी कारण से हज़रत अब ूबक्ररज़ि. न ेउन सब के 
समक्ष उनको यह आयत पढ़ कर सातं्वना दी ِِقدَۡ خَلَتۡ مِنۡ قبَۡل  ۚ

ٌ
دٌ اِلَّ رَسُوۡل  وَ مَا مُحَمَّ

سُل2ُ  इस आयत न ेसहाबा के हृदयों को ऐसा प्रभावित किया कि व ेमदीना के बाज़ारों में الرُّ
यह आयत पढ़त ेफिरत ेथे जसै ेउसी दिन वह उतरी थी। इस्लाम में यह इज्माअ (सर्वसम्मति) 
समस्त इज्माओं से प्रथम था कि समस्त नबी मृत्यु पा चुके हैं। किन्तु हे मौलवी साहिब ! 
आप को सहाबा के इस इज्माअ स ेक्या मतलब, आपका मत तो द्वेष है न कि इस्लाम।

इस्लाम धर्म ऐसी मिथ्या आस्‍थाओं से दिन-प्रतिदिन तबाह होता जाता है परन्तु 

1	2आले इमरान - 145
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आप लोग खामोश हैं -
بُردہ عقائدت  د�ی  رونقِ 

آزردہ ار  �ی و  شاد  دشمناں 

ज्ञात होता है कि इस इज्माअ (सर्व सम्मति) से पूर्व जो समस्त नबियों की मृत्यु पर 
हुआ, कुछ नादान सहाबी जिन को बुद्धिमत्ता से कुछ भाग प्राप्त न था वे भी इस आस्‍था 
से अपरिचित थे कि समस्‍त अंबिया मृत्यु पा चुके हैं। इसी कारण से सिद्दीक़रज़ि. को इस 
आयत को सुनाने की आवश्यकता पड़ी। इस आयत को सुनने के पश्चात् सब ने विश्वास 
कर लिया कि पहले समस्त लोग क़ब्रों में प्रवेश कर चुके हैं। इसी कारण से हस्सान बिन 
साबितरज़ि. ने कुछ शे’र आंहज़रतस.अ.व. के निधन पर शोक व्यक्त करने में बनाए जिसमें 
उस ने इसी ओर संकेत किया है और वे ये हैं - 

الناظر علیک  فعمی  لناظری السّواد  کنت 

احاذر کنت  فعلیک  فلیمت بعدک  شاء  من 

	 (अनुवाद) तू मेरी आंखों की पुतली था। अतः मैं तो तेरे मरने से अंधा हो गया। 
अब तेरे पश्चात् जो चाहे मरे (ईसा हो या मूसा हो) मुझे तो तेरे ही मरने का भय था।

अतः ख़ुदा तआला उसे अच्छा प्रतिफल प्रदान करे प्रेम इसी का नाम है1। 
1	हज़रत अबू बक्र सिद्दीक़रज़ि. का इस उम्मत पर इतना बड़ा उपकार है कि उसका 
धन्यवाद नहीं हो सकता। यदि वह समस्त सहाबारज़ि. को मस्जिद-ए-नबवी में एकत्र 
करके यह आयत न सुनाते कि पहले समस्त नबी मृत्यु पा चुके हैं तो यह उम्मत तबाह 
हो जाती, क्योंकि ऐसी ‌स्थिति में उस युग के उपद्रवी उलेमा यही कहते कि सहाबारज़ि. 
का भी यही मत था कि हज़रत ईसा जीवित हैं परन्तु जब सिद्दीक़ अकबररज़ि. का कथित 
आयत प्रस्तुत करने से इस बात पर समस्त सहाबा का इज्मा हो चुका कि समस्त पहले 
नबी मृत्यु पा चुके हैं अपितु इस इज्मा पर शे’र बनाए गए। अबू बक्र की रूह पर ख़ुदा 
तआला हज़ारों रहमतों की वर्षा करे, उसने समस्त लोगों को तबाही से बचा लिया। इस 
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और यदि लशेमात्र इन्साफ हो तो ज्ञात होगा कि स्वय ंहज़रत मसीह अलैहिस्सलाम 
इस आस्‍था के विरोधी थे कि कोई आकाश पर जाकर फिर ससंार में आता है। इसीलिए 
जब उनस ेइल्यास नबी के दोबारा आन ेके बारे में यहूदियों न ेपछूा और पसु्तकें दिखाईं कि 
लिखा है कि इल्यास दोबारा ससंार में आएगा। तब इल्यास के आन ेके पश्चात् वह मसीह 
मौऊद आएगा जिस के आन ेका यहूदियों को वादा दिया गया था तथा बताया गया था कि 
वह उनका ख़ातमलु अबंिया होगा। तो ईसा अलैहिस्सलाम न ेउनका यह आरोप सनुकर 
कहा कि यहून्ना नबी जो तमु में मौजदू है और मझु स ेपहल ेआ चकुा है यही इल्यास है 
जिसन ेस्वीकार करना हो स्वीकार करे। आपका यह कथन यहूदियों को बहुत ही बरुा लगा 
त‌था उन्हें काफ़िर, बिदअती और उम्मत की सर्वसम्मति के विरुद्ध एक बात कहने वाला 
ठहराया। अतः वर्तमान में एक पसु्तक एक बड़े यहूदी ने लिखी है जो मरेे पास मौजदू है 
उसमें वह हज़रत ईसाअ. को झठूा सिद्ध करने के लिए बहुत शोर डालता है और उन को 
वह (हम ख़ुदा स ेशरण चाहत ेहैं) महा झठूा, काफ़िर और नास्तिक कहता है तथा लोगों 

इज्माअ में समस्त सहाबा सम्मिलित थे। उनमें से एक सदस्य भी बाहर न था। यह 
सहाबा का प्रथम इज्माअ था और अत्यन्त धन्यवाद  योग्य कार्यवाही थी और अबू 
बक्ररज़ि. तथा मसीह मौऊद की परस्पर एक समानता है और वह यह कि पवित्र क़ुर्आन 
में ख़ुदा तआला का वादा दोनों के बारे में यह था कि जब एक भय की अवस्‍था इस्लाम 
पर छा जाएगी और धर्म के विमुख होने का क्रम आरंभ होगा तब उनका प्रकटन होगा। 
अतः हज़रत अबू बक्र और मसीह मौऊद के समय में आंहज़रत सल्लल्लाहो अलैहि 
वसल्लम की मृत्यु के पश्चात् सैकड़ों मूर्ख अरब मुर्तद हो गए थे और केवल दो मस्जिदें 
शेष थीं जिनमें नमाज़ पढ़ी जाती थी। हज़रत अबू बक्र ने उन्हें दोबारा इस्लाम पर 
स्‍थापित किया और ऐसा ही मसीह मौऊद के समय में कई लाख लोग इस्लाम से मुर्तद 
होकर ईसाई बन गए और ये दोनों अवस्‍थाएं पवित्र क़ुर्आन में वर्णित हैं अर्थात् भविष्यवाणी 
के तौर पर इस का वर्णन है।  
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के सामने इस बात की अपील करता है और कहता है कि तमु स्वय ंन्यायकर्ता बन कर 
विचार करो कि ख़ुदा न ेजिस स्थिति में अपनी पसु्तक में यह सचूना दी थी जसैा कि मलाकी 
ग्रन्‍थ में लिखा है, जिसके सही और ख़ुदा की ओर स ेहोन ेका उस व्यक्ति को इक़रार है 
कि यहूदियों का मसीह मौऊद नहीं आएगा जब तक कि इल्यास नबी दोबारा संसार में 
आकाश स ेउतर कर न आए। और मालमू है कि अब तक इल्यास नबी आकाश स ेनहीं 
उतरा जिसका उतरना मसीह मौऊद स ेपहल ेआवश्यक है तो हम उस ेक्योंकर सच्चा मसीह 
मौऊद समझ लें। क्या हम अपन ेईमान को नष्ट कर दें या तौरात स ेविमख हो जाए,ं क्या 
करें जबकि खलु-ेखलु ेशब्दों में मलाकी नबी न ेख़ुदा तआला स ेवह्यी पा कर हमें सचूना 
दी है कि अवश्य है कि मसीह मौऊद यहूदियों में पदैा न हो जब तक ख़ुदा के वाद ेके 
अनसुार इल्यास नबी दोबारा ससंार में न आए। तो फिर यह व्यक्ति यहूदियों का मसीह 
मौऊद क्योंकर हो सकता है1। और जबकि ऐसी स्पष्टता स ेइल्यास नबी के दोबारा आने 

1	यहूदियों का यह मत है कि मसीह दो हैं (1) एक वह मसीह जो पहल ेआने वाला है 
जिसके लिए यह शर्त है कि उस स ेपहल ेइल्यास दोबारा ससंार में आएगा। यही मसीह था 
जिसके बारे में हज़रत ईसा न ेदावा किया कि वह मैं हूं परन्तु यहूदी विद्वानों न ेइस दाव ेको 
स्वीकार न किया और कहा कि यह दावा ख़ुदा की किताब के स्पष्ट आदशेों के विपरीत 
है। कारण यह कि जसैा कि ख़ुदा की किताब बताती है कि इल्यास दोबारा आकाश से 
पथृ्वी पर नहीं आया। हज़रत ईसा ने बार-बार कहा कि ऐसी इबारतें रूपक के तौर पर होती 
हैं और यहा ंइल्यास स ेअभिप्राय यह्या अर्थात् यहून्ना नबी है परन्तु चूकंि यहूदी कट्टर 
प्रत्यक्ष बातों को मानन ेवाले थ ेउन्होंन ेइस व्याख्या को स्वीकार न किया और अब तक 
इसी कारण स ेहज़रत ईसा को स्वीकार नहीं करते और बहुत निरादर करत ेहैं (2) दसूरा 
मसीह जिनकी यहूदियों को प्रतीक्षा है वह है जिसके बारे में उनकी आस्‍था है कि वह छठे 
हज़ार के अन्त में आएगा। इसलिए आजकल यहूदियों में नितान्त व्याकलता है क्योंकि 
चन्द्रमा के हिसाब के अनुसार आदम स ेअब तक छठा हज़ार समाप्त हो गया और अब 
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की ख़बर मसीह मौऊद के आने व ेपूर्व हमें मिली है जिसकी कोई तावील (प्रत्यक्ष अर्थों 
से हटकर व्याख्या) नहीं हो सकती तो फिर यदि हम बनावटी तौर पर प्रत्यक्ष स ेहट कर 
इस भविष्यवाणी की कुछ व्याख्या कर दें तो यह बहुत बड़ी बईेमानी होगी। हमें ख़ुदा ने 
अपनी किताब में यह तो नहीं बताया कि मसीह मौऊद स ेपहल ेइल्यास नबी का कोई 
मसील (समरूप) आएगा ‌अपितु उसन ेतो स्पष्ट तौर पर हमें खबर दी है कि स्वय ंइल्यास 
ही दोबारा आकाश स ेउतरेगा, तो फिर ऐसी स्पष्ट ख़बर स ेहम क्योंकर इन्कार कर दें और 
फिर ‌अन्त में लिखता है कि यदि ख़ुदा न ेप्रलय के दिन हम स ेपछूा कि तमु न ेइस व्यक्ति 
अर्थात् यस ूबिन मरयम को क्यों स्वीकार न किया तथा क्यों उस पर ईमान न लाए तो हम 
मलाकी नबी की किताब उसके सामन ेप्रस्तुत कर देंग।े

अतः यहूदियों की सदैव से यह आस्‍था है कि उनका सच्चा मसीह मौऊद जो पहला 
मसीह मौऊद है तभी आएगा जब उस से पूर्व इल्यास नबी दोबारा संसार में आएगा परन्तु 
हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम ने उन की एक न सुनी और उनको यही कहा कि उस आने 
वाले से अभिप्राय यूहन्ना नबी है। यही हज़रत ईसाअ. का फैसला है जिसके विरुद्ध आप 
लोगों ने शोर मचा रखा है। क्या इल्यास नबी दोबारा संसार में आ गया ताकि हज़रत ईसा 
भी दोबारा आ जाएं ? अपितु यदि किसी व्यक्ति का दोबारा संसार में आना वैध है तो 
इस से हज़रत ईसा सच्चे नबी नहीं ठहर सकते और उनकी नुबुव्वत झूठी होती है, क्योंकि 

सातवा ंहज़ार चल रहा है परन्तु वह मसीह मौऊद अब तक नहीं आया। ईसाइयों के 
अन्वेषकों की भी यही आस्‍था थी कि उनमें मसीह का दोबारा आना छठे हज़ार के अन्त 
में होगा। अब यह भी निराशा में पड़ गए क्योंकि छठे हज़ार का अन्त हो गया अन्ततः 
उन्होंन ेनिराश होकर यह राय प्रकट की कि कलीसिया को ही मसीह समझ लो और आन े
वाल ेस ेहाथ धो बठेै। अतः यहूदियों के विचार में मसीह दो हैं और अन्तिम मसीह मौऊद 
छठे हज़ार के अन्त में अपन ेवाला था वह उनके नज़दीक पहल ेमसीह स ेबहुत श्रेष्ठ और 
तेजस्वी है, किन्तु व ेतो दोनों मसीहों स ेवचंित रहे। न वह मिला न वह मिला। (इसी स)े
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ऐसी स्थिति में स्वीकार करना पड़ता है कि उन्होंने अकारण अपनी बात बनाने के लिए 
यह्या नबी को इल्यास बना दिया अन्यथा इल्यास अभी आकाश से नहीं उतरा था। क्या 
बदु्धिमान के लिए इल्यास नबी के दोबारा आन ेका क़िस्सा जिसके कारण कई लाख 
यहूदी हज़रत ईसा को अस्वीकार करके नर्क में प्रवशे कर गए नसीहत का स्‍थान नहीं ?

जबकि इल्यास नबी जिसका आकाश से उतरना हज़रत ईसा के दावे की सच्‍चाई 
के लिए एक लक्षण निर्धारित किया गया था आकाश से नहीं उतरा, तो अब वही मार्ग 
इस युग के मुसलमान क्यों धारण करते हैं जिसके कारण इस से पूर्व यहूदी काफ़िर हो 
गए। यदि आकाश से उतरना ख़ुदा की सुन्नत में सम्मिलित होता तो इल्यास के मार्ग में 
कौन से पत्‍थर पड़ गए थे कि इसके बावजूद कि ख़ुदा की किताब में उसके उतरने का 
वादा था फिर भी उतर न सका और हज़रत ईसा को यहूदियों के मुकाबले पर लज्जित 
होना पड़ा और अन्ततः यह्या नबी को इल्यास नबी का मसील (समरूप) ठहरा कर 
यहूदियों की व्यर्थ बातों से पीछा छुड़ाया। 

विचार करना चाहिए कि ईसाअ. को यहूदियों के इन वाद-विवादों से कितना दुःख 
पहुंचता होगा जबकि बार-बार कहते थे कि तू किस प्रकार सच्चा मसीह हो सकता है 
जबकि तुझ में मसीह मौऊद के लक्षण नहीं पाए जाते, क्योंकि ख़ुदा की किताब स्पष्ट 
शब्दों में कहती है कि मसीह मौऊद नहीं आएगा जब तक उस से पहले इल्यास नबी 
दोबारा संसार में न आ जाए। इस तर्क में प्रत्यक्षतः यहूदी सच्चे थे क्योंकि इल्यास 
आकाश से नहीं उतरा था और न अब तक आकाश से उतरा। मालूम होता है कि 
यहूदियों ने धृष्टताओं एवं उद्दण्डताओं में इतना अधिक साहस किया उसका यही 
कारण था कि ख़ुदा की किताब के प्रत्यक्ष शब्दों की दृष्टि से जो मसीह मौऊद का लक्षण 
था वह लक्षण हज़रत मसीह में न पाया गया और हज़रत मसीह अपने हृदय में समझ 
चुके थे कि मेरा उत्तर केवल व्याख्यात्मक है जिसे यहूदी स्वीकार नहीं करेंगे। इसलिए 
उन्होंने नर्म शब्दों में कहा कि जिस इल्यास ने दोबारा संसार में आना था वह यही यह्या 
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बिन ज़करिया है चाहो तो स्वीकार करो। इसी प्रकार आकाश पर चढ़ने और उतरने का 
हमारे नबीस.अ.व. से चमत्कार मांगा गया था जिसका पवित्र क़ुर्आन में वर्णन है। अन्ततः 
उनके स्पष्ट उत्तर दिया गया तथा ख़ुदा ने कहा - 

سُوۡل1ً  کُنۡتُ  اِلَّ بشََرًا رَّ
ۡ
ۡ  ہَل  سُبۡحَانَ رَبِّ

ۡ
قلُ

और ईसाइयों को यहूदी अब तक परेशान किया करते हैं कि यदि ईसा यथार्थ में 
मसीह मौऊद था तो उस से पूर्व इल्यास नबी क्यों नहीं उतरा। ईसाई हमेशा इस आरोप 
से निरुत्तर रहे हैं तथा उनके समक्ष बात नहीं कर सकते। 

अतः हमारे विरोधियों को इल्यास नबी के दोबारा आन ेकी भविष्यवाणी स ेनसीहत 
प्राप्त करनी चाहिए। ऐसा न हो कि उन का अजंाम यहूदियों की भातंि हो परन्तु समरूपता 
परू्ण करन ेके लिए यह भी आवश्यक था जसैा कि उन पहल ेयहूदियों न ेहज़रत इल्यास 
के दोबारा आन ेके बारे में हज़रत ईसा स ेबहुत झगड़ा किया था तथा उनको अधर्मी, 
काफ़िर और नास्तिक ठहराया था। इसी प्रकार हज़रत ईसा के दोबारा आन ेमें उन लोगों 
का मझु स ेभी झगड़ा होता। य ेनादान समझत ेनहीं कि जिस व्यक्ति के दोबारा आन ेके 
लिए रोते हैं और मझेु गालियां निकालत ेहैं, वही मरेे दाव ेकी उन पर डिग्री करता है, 
क्योंकि ठीक इस वर्णन के अनसुार जो हज़रत ईसा के दोबारा आन ेके बारे में इन लोगों 
के सामने प्रस्तुत करता हूं। हज़रत ईसा का यही वर्णन यहूदियों के सामन ेथा और जिस 
प्रकार ख़ुदा न ेमरेा नाम ईसा रखा है इसी प्रकार ख़ुदा न ेयह्या नबी का नाम इल्यास रख 
दिया था और यही उदाहरण जो वर्णन हो चकुा है एक ईमानदार के लिए सतंोषजनक है। 

ख़ुदा का भी कथन है - 
رِ  اِنۡ  کُنۡتُمۡ  لَ تعَۡلَمُوۡن2َ

ۡ
ک ا اہَۡلَ الّذِ فسَۡـلَٔوُۡۤ

और यहूदी तो एक सीमा तक असमर्थ भी थे, क्योंकि यहूदियों के युग में अभी 

1	बनी इस्राईल - 94
2	अलअंबिया - 8



352बराहीन अहमदिया भाग पंचम

किसी मनुष्य के दोबारा आने में ख़ुदा तआला की किताबों में निर्णय नहीं हुआ था, किन्तु 
अब तो निर्णय हो चुका। क्या इल्यास नबी मलाकी नबी की भविष्यवाणी के अनुसार 
दोबारा संसार में आ गया ताकि ये लोग भी हज़रत ईसा के दोबारा आने की आशा रखें 
तथा सही हदीसों में तो दोबारा आने का कोई शब्द भी नहीं, केवल नुज़ूल (उतरने) का 
शब्द है जो केवल मान और सम्मान के लिए आता है। प्रत्येक प्रिय मेहमान के संबंध में 
कह सकते हैं कि जब वह आएंगे तो वह हमारे यहां उतरेंगे। तो क्या इस से यह समझा 
जाता है कि वह आकाश से वापस आएंगे ? वापस आने के लिए अरबी भाषा में ‘रुजू’ 
का शब्द है न कि नुज़ूल का। बहुत खेद है कि अकारण यह आस्‍था जो ईसाई धर्म की 
सहायता करती है, मुसलमान कहलाने वालों के गले का हार हो गई।

हमारे विरोधी लज्जित और निरुत्तर होकर अन्त में यह बहाना प्रस्तुत कर देते हैं कि 
हमारे बुज़ुर्ग ऐसा ही कहते चले आए हैं। नहीं सोचते कि वे बुज़ुर्ग निर्दोष न थे अपितु 
जैसा कि यहूदियों में बुज़ुर्गों ने भविष्यवाणियों के समझने में ठोकर खाई उन बुज़ुर्गों ने 
भी ठोकर खाली और ख़ुदा तआला की नीति एवं हित से ऐसी ही एक ग़लत आस्‍था उन 
में फैल गई जैसी कि यहूदियों में यह आस्‍था फैल गई थी कि इल्यास नबी दोबारा 
आकाश से उतरेगा और यहूदियों के बुज़ुर्ग बड़े प्रेम और रुचि से इल्यास नबी के दोबारा 
आने की प्रतीक्षा में थे। उनकी पद्यों तथा गद्यों में बड़े दर्द और आत्मविस्मृति से प्रतीक्षा 
की आशाएं पाई जाती हैं तथा तमु्हारे बजु़ुर्ग तो निर्दोष न थे किन्तु इसके बावजदू कि उनमें 
नबी और ख़ुदा स ेवह्यी पान ेवाल ेभी थ ेसब ग़लती में ग्रस्त रहे और यह आस्‍था गुप्त रही 
कि इल्यास नबी के दोबारा आन ेस ेकोई अन्य नबी अभिप्राय है न यह कि वास्तव में 
इल्यास ही उतरेगा और उस समय तक कि हज़रत‌ ईसा अलैहिस्‍सलाम अवतरित हुए किसी 
नबी या वली को यह गपु्त रहस्य समझ न आया कि इल्यास के दोबारा आन ेस ेअभिप्राय 
यह्या नबी है न कि यथार्थ में इल्यास। अतः यह कोई नई बात नहीं कि इस उम्मत के कुछ 
बजु़ुर्ग किसी एक बात के समझने में धोखा खाएं और विचित्र यह है कि इस समस्या में 
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उन बजु़ुर्गों की सहमति नहीं। बहुत स ेऐस ेउलेमा गजु़रे हैं कि व ेहज़रत ईसा की मतृ्यु को 
मानत ेहैं उनमें स ेहज़रत इमाम मालिकरज़ि. भी हैं जसैा कि लिखत ेहैं —

قد اختلف فی عیسٰی علیہ السلام ھل ھو حّی او میّت و قال مالک مات

अर्थात् हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के बारे में मतभेद है कि वह जीवित है या मर 
गया तथा मालिकरज़ि. ने कहा है कि वह मर गया है और मुहियुद्दीन इब्ने अरबी साहिब 
अपनी एक पुस्तक में जो उनकी अन्तिम पुस्तक है लिखते हैं कि ईसा तो आएगा, परन्तु 
बुरूज़ी (सदृश) तौर पर अर्थात् इस उम्मत का कोई और व्यक्ति ईसा की विशेषता पर 
आ जाएगा। सूफ़ियों का यह निर्णित मसअला है कि कुछ कामिल लोग इसी तौर पर 
दोबारा संसार में आ जाते हैं कि उनकी रूहानियत किसी और पर झलक डालती है तथा 
इस कारण से वह दूसरा व्यक्ति जैसे पहला व्यक्ति ही हो जाता है। हिन्दुओं में भी ऐसा 
ही सिद्धान्त है तथा ऐसे व्यक्ति का नाम वे अवतार रखते हैं।

और यह विचार कि कोई जीवित व्यक्ति आकाश पर चला गया या लुप्त हो गया। यह 
भी एक प्राचीन विचार पाया जाता है, जिसके पहले यगुों में कुछ और अर्थ थ ेऔर फिर 
मरू्खों न ेसमझ लिया कि वास्तव में कोई व्यक्ति पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर चला 
जाता है और फिर आता है। सय्यद अहमद साहिब बरेलवी के बारे में भी उन के गिरोह के 
लोगों में कुछ ऐस ेही विचार आज तक फैल ेहुए हैं, जसै ेवह भी हज़रत ईसा की भातंि दोबारा 
आएगं ेऔर यद्यपि वह प्रथम आगमन में हज़रत ईसा की भातंि असफल रहे परन्तु दसूरी 
बार ख़ूब तलवार चलाएंग।े मलू बात यह है कि जो लोग बड़े-बड़े दाव ेकरके ससंार से 
असफल और निराश चल ेगए उन के दोषों को छिपान ेके लिए य ेबातें बनाई गईं।

हमारे नबीस.अ.व. के बारे में कोई आस्‍था नहीं रखता कि आप भी दोबारा आएंगे, 
क्योंकि आपस. ने अपने प्रथम आगमन में ही काफ़िरों को वह हाथ दिखाए कि अब तक 
याद करते हैं तथा पूर्ण सफलता के साथ आप का देहावसान हुआ।

और ज्ञात होता है कि इब्नुल अरबी साहिब अन्तिम आयु में अपने पहले कथनों से 
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लौट गए थे। इसलिए उन का अन्तिम बयान पहले बयान से विपरीत है। इसी प्रकार 
सूफ़ियों के कुछ अन्य फ़िर्क़े खुले तौर पर हज़रत ईसा की मृत्यु को मानते हैं और हम 
अभी वर्णन कर चुके हैं कि आंहज़रतस.अ.व. के निधन के समय सहाबा का इस पर इज्मा  
(सर्वसम्मति) हो गया था कि पूर्व अंबिया जिन में हज़रत ईसा भी सम्मिलित है मृत्यु पा 
चुके हैं। उनमें से एक भी जीवित नहीं। फिर जैसे-जैसे इस्लाम धर्म में मूर्खता और 
बिदअत फैलती गईं, यह बिदअत भी धर्म का एक अंग हो गई कि हज़रत ईसा मुर्दा रूहों 
की जमाअत में से निकल कर फिर संसार में वापस आएंगे। इस आस्‍था ने इस्लाम को 
बहुत हानि पहुंचाई है, क्योंकि समस्त संसार में से केवल एक ही मनुष्य को यह विशेषता 
प्रदान की है कि आकाश पर पार्थिव शरीर के साथ चला गया और किसी युग में उसी 
शरीर के साथ वापस आएगा। यह आस्‍था हज़रत ईसा को ख़ुदा बनाने की पहली ईंट है 
क्योंकि उनको एक विशेषता दी गई है जिसमें कोई अन्य भागीदार नहीं। ख़ुदा इस्लाम के 
चेहरे से शीघ्र यह दाग़ दूर करे। आमीन।

अन्त में मैं मौलवी अबू सईद मुहम्मद हुसैन साहिब को केवल ख़ुदा को ध्यान में 
रखते हुए नसीहत करता हूं कि आप आयु के अन्तिम पड़ाव में हैं अब ख़ुदा तआला के 
मुकाबले पर व्यर्थ चालाकियों को त्याग दें। आप ने बहुत ज़ोर लगाया, हर प्रकार का 
छल किया तथा प्रकाश को बुझाने के लिए लज्जनीय योजनाओं से काम लिया परन्तु 
अन्ततः असफल रहे। यदि मैं झूठ बनाने वाला होता तो आप का कहीं न कहीं हाथ पड़ 
जाता और मैं कब का तबाह हो जाता। ऐसा व्यक्ति जो प्रतिदिन ख़ुदा पर झूठ बोलता है 
और स्वयं ही एक बात बनाता है और फिर कहता है कि यह ख़ुदा की वह्यी है जो मुझे 
हुई है। ऐसा अधम व्यक्ति तो कुत्तों और सुअरों तथा बन्दरों से भी अधिक बुरा होता है। 
फिर कब संभव है कि ख़ुदा उसकी सहायता करे। यदि यह कारोबार मनुष्य का होता 
और ख़ुदा की ओर से न होता तो इसका नामोनिशान न रहता। पच्‍चीस वर्ष अपितु इस 
से अधिक समय गुज़र गया, जब मैंने दावा किया था कि मैं ख़ुदा तआला की ओर से 
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हूं। यद्यपि इस दावे पर एक संसार के विरोध का जोश रहा, परन्तु हे मौलवी साहिब ! 
आप ने तो मुझे कष्ट देने के प्रयास में कोई कमी नहीं छोड़ी। आप न केवल प्रजा को 
अपितु हमेशा अंग्रेज़ी सरकार को भी धोखा देते रहे कि यह व्य‌क्ति झूठ बनाने वाला और 
गवर्नमेन्ट का अशुभचिन्तक है। मुझ पर क़त्ल जैसे गंभीर मुकद्दमे किए गए और आप 
ऐसे मुक़द्दमों को सिद्ध कराने के लिए स्वयं साक्षी बन कर कचहरी में उपस्थित हुए 
तथा मुझ पर कुफ़्र के फ़त्वे लिखाए और लोगों को मुझ से विमुख करना चाहा। यह उस 
युग की बात है जबकि मेरे साथ बहुत थोड़े लोग थे और आप की विरोधी कोशिशों के 
बावजूद कई लाख लोग मेरे साथ हो गए। यदि मैं ख़ुदा तआला की ओर से न होता तो 
मुझे तबाह करने के लिए आपकी कोशिशों की आवश्यकता न थी। मैं स्वयं अपने झूठ 
बनाने तथा कर्मों के दण्ड से तबाह हो जाता। यह बात सद्बुद्धि स्वीकार नहीं कर सकती 
कि एक झूठ बनाने वाले को एक ऐसी लम्बी ढील दी जाए कि जो आंहज़रतस.अ.व. के 
अवतरण के समय से भी अधिक हो, क्योंकि इस प्रकार से अमन उठ जाता है तथा सच्चे 
और झूठे में परस्पर कोई अन्तर नहीं रह जाता। भला इस बात का तो उत्तर दो कि जब 
से मैंने दावा किया है मेरे विरुद्ध फौजदारी के कितने मुक़द्दमे किए गए और प्रयत्न 
किया गया कि मुझे गिरफ़्तार कराएं। आपने ऐसे मुक़द्दमों के समर्थन में कोई कमी नहीं 
छोड़ी, परन्तु क्या किसी मुक़द्दमेे में आप या आप का ‌िगरोह सफल भी हुआ ? यदि मैं 
सच्चा न होता तो क्या कारण कि प्रत्येक स्‍थान तथा प्रत्येक अवसर पर ख़ुदा तआला 
झूठे की सहायता करता रहा और जो सच्चे कहलाते थे प्रत्येक मैदान में उनका मुंह काला 
होता रहा। बद्दुआएं करते-करते सज्दों में उनकी नाक घिस गई, किन्तु दिन प्रतिदिन 
ख़ुदा मेरी सहायता करता रहा तथा मेरे मुकाबले पर उनकी कोई दुआ स्वीकार न हुई 
और आप का तो अब तक यह आचरण रहा है कि बार-बार घटना के विपरीत बातें मेरे 
बारे में अपनी पत्रिकाओं और अख़बारों में लिखवा कर अंग्रेज़ी सरकार को उकसाते 
और मुझे से बदगुमान करना चाहते हैं। ऐसी चपलताओं से क्या हो सकता है। आप 
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स्मरण रखें कि आप इन चपलताओं में सदैव असफल रहेंगे, कोई बात पृथ्वी पर नहीं 
हो सकती जब तक आकाश पर निर्णय न पाए।

इस उपकारी सरकार के बारे में मेरे हृदय में कोई बुरा इरादा नहीं है। मैं जवान था 
और अब बूढ़ा हो गया। हमेशा से मैंने अपनी बहुत सी पुस्तकों में बार-बार यही प्रकाशित 
किया है कि इस सरकार के हमारे ऊपर बहुत से उपकार हैं कि उसकी छत्रछाया में हम 
स्वतंत्रतापूर्वक अपने प्रचार का कार्य पूरा करते हैं। आप जानते हैं कि प्रत्यक्ष सामानों 
की दृष्टि से आप के रहने के लिए और भी देश हैं और यदि आप इस देश को छोड़ कर 
मक्का या मदीना या क़ुस्तुनतुनिया में चले जाएं तो समस्त देश आपकी विचारधारा तथा 
पथ के अनुसार हैं परन्तु यदि मैं जाऊं तो मैं देखता हूं कि वे सब लोग मेरे लिए बतौर 
दरिन्दों के हैं, इल्ला माशा अल्लाह। ऐसी स्थिति में स्पष्ट है कि ख़ुदा तआला का यह 
मुझ पर उपकार है कि ऐसी सरकार की छत्रछाया में मुझे भेजा गया है जिसकी पद्धति 
हृदय को कष्‍ट देना नहीं, और अपनी प्रजा को अमन देती है, किन्तु इसके बावजूद मैं 
केवल एक ही अस्तित्व पर भरोसा रखता हूं तथा उसी के गुप्त अधिकारों में से जानता 
हूं कि उसने इस सरकार को मेरे बारे में हमदर्द बना रखा है और किसी दुष्ट जासूस का 
ज़ोर नहीं चलने दिया तथा मैं आशान्वित हूं कि इससे पूर्व कि मैं इस संसार से गुज़र 
जाऊं मैं अपने उस वास्तविक स्वामी के अतिरिक्त अन्य किसी का मुहताज नहीं हूंगा 
और वह प्रत्येक शत्रु से अपनी शरण में रखेगा।

فاَلحمد للہ اوّلًو اٰخرًا و ظاہرًا و باطنًا ھو ولّی فی الّدنیا والٰاخرۃ وھو 

نعم المولٰ و نعم النّصیر

और मैं विश्वास रखता हूं कि वह मेरी सहायता करेगा और मुझे कदापि-कदापि 
नष्ट नहीं करेगा। यदि समस्त संसार मेरे विरोध में हिंसक पशुओं से अधिक निकृष्ट हो 
जाए तब भी वह मेरी सहायता करेगा। मैं असफलता के साथ कदापि क़ब्र में नहीं 
जाऊंगा क्योंकि मेरा ख़ुदा हर क़दम में मेरे साथ है और मैं उसके साथ हूं। मेरे अन्तःकरण 
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का उसे जो ज्ञान है किसी अन्य को नहीं। यदि समस्त लोग मुझे छोड़ दें तो ख़ुदा एक 
और क़ौम पैदा करेगा जो मेरे सहायक होंगे। मूर्ख विरोधी विचार करता है कि मेरे छल-
प्रपंचों से यह बात बिगड़ जाएगी और सिलसिला अस्त-व्यस्त हो जाएगा, परन्तु मूर्ख 
नहीं जानता कि जो आकाश पर निर्णय पा चुका है पृथ्वी की शक्ति में नहीं कि उसे मिटा 
सके। मेरे ख़ुदा के आगे पृथ्वी और आकाश कांपते हैं। ख़ुदा वही है जो मुझ पर अपनी 
पवित्र वह्यी उतारता है और ग़ैब (परोक्ष) के रहस्यों से मुझे अवगत कराता है, उसके 
अतिरिक्त कोई ख़ुदा नहीं। आवश्यक है कि वह इस सिलसिले को चलाए और बढ़ाए 
तथा उन्नति दे। जब तक वह पवित्र और अपवित्र में अन्तर करके न दिखाए। प्रत्येक 
विरोधी को चाहिए कि यथासंभव इस सिलसिले को मिटाने के लिए प्रयत्न करे और 
नाख़ूनों तक ज़ोर लगाए, फिर देखे कि अन्ततः वह विजयी हुआ अथवा ख़ुदा। इससे 
पूर्व अबू जहल और अबू लहब और उनके सहयोगियों ने सच को मिटाने के लिए क्या-
क्या ज़ोर लगाए थे परन्तु अब वे कहां हैं ? वह फ़िरऔन जो मूसा को मारना चाहता था 
अब उसका कुछ पता है ? अतः निश्चित समझो कि सच्चा नष्ट नहीं हो सकता। वह 
फ़रिश्तों की सेना के अन्दर फिरता है। दुर्भाग्यशाली वह जो उसे न पहचाने।

आप विचार करें कि आप के वह मुजद्दिद साहिब कहां गए जिन को आप ने 
मुजद्दिद की उपाधि दी थी। यदि आकाश में उनकी यह उपाधि होती तो वह अपने 
कथनानुसार जिसको उन्होंने हुजजुल किरामा में प्रकाशित किया है, इस सदी से पच्चीस 
वर्ष तक जीवित रहते परन्तु वह तो सदी के प्रारंभ में ही मृत्यु पा गए और जिसे आप 
झूठा कहते हैं उसने सदी का लगभग चौथा भाग पा लिया है।

मैं आपको मात्र ख़ुदा के लिए पुनः स्मरण कराता हूं कि यों तो प्रत्येक नबी का 
विरोधी यही दावा करता है कि उस नबी से कोई चमत्कार प्रकट नहीं हुआ और न उसकी 
कोई भविष्यवाणी पूरी हुई। जैसा कि हम यहूदियों की पुस्तकों में हज़रत ईसा के संबंध 
में देखते हैं और यही हम ईसाइयों की पुस्तकों में अपने नबीस.अ.व. के संबंध में लिखा 
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हुआ पाते हैं, परन्तु मैं आपको एक भला मशवरा देता हूं कि दरिन्दगी की पद्धति छोड़ 
कर अब भी आप मेरे बारे में छान-बीन कर लें प्रथम पुस्तकीय तौर पर मुझ से प्रमाण 
ले लें कि क्या यह आवश्यक नहीं कि इस उम्मत का मसीह इसी उम्मत में से होना 
चाहिए और फिर दूसरे यह देख लें कि मेरे दावे के समर्थन में मुझ से कितने निशान 
प्रकट हुए हैं तथा जो कुछ कहा जाता है कि अमुक भविष्यवाणी पूरी न हुई यह मात्र 
बनाया हुआ झूठ1 है अपितु समस्त भविष्यवाणियां पूरी हो गईं तथा मेरी भविष्यवाणी पर 
कोई ऐसा आरोप नहीं हो सकता जो पहले नबियों की भविष्यवाणियों पर जो मूर्ख और 
बेईमान लोग नहीं कर चुके।

यदि ख़ुदा तआला का भय हो तो आप लोग समझ सकते हैं कि मेरे साथ आप का 
मुकाबला संयम से दूर है क्योंकि आप लोगों का दस्तावेज़ केवल वे हदीसें हैं जिन में से 
कुछ बनावटी और कुछ कमज़ोर तथा उनमें से कुछ ऐसी हैं जिनके अर्थ आप लोग नहीं 
समझते, परन्तु आपके मुकाबले पर मेरा दावा पूर्ण विवेक के साथ है और जिस वह्यी 

1	जिस स्थिति में पवित्र क़ुर्आन अर्थात् आयत فلمّا توفیّتنی स ेहज़रत ईसा की मतृ्यु 
सिद्ध है और सही बखु़ारी में इब्ने अब्बासरज़ि. स ेَمُتَوَفِّیۡک के य ेअर्थ लिखे हैं कि 
 के अर्थ مُتَوَفِّیۡکَ तथा शाह वलीउल्लाह साहिब भी “फौज़ुल कबीर” में  مُمِیتک
 लिखत ेहैं तथा पवित्र क़ुर्आन स ेसिद्ध है कि रफ़ा तवफ़्फ़ा के बाद है, क्योंकि مُمِیتک
अल्लाह तआला कहता है - َ ۡ مُتَوَفِّیۡکَ وَ رَافِعُکَ اِلَّ ی اِنِّ  यह (आल ेइमरान-56) یٰعِیسٰۡۤ
नहीं कहा कि یا عیسٰی انّ رافعک الّیَ ومتوفیّک और अपनी ओर स ेपवित्र क़ुर्आन 
के शब्दों में उनके स्‍थान स ेफेरना इस आयत का चरितार्थ बनता है कि 

َ
کَلِم

ۡ
فوُۡنَ ال  یحَُرِّ

وَاضِعِہٖ  और कोई सही हदीस सिद्ध नहीं हुई जो अनुमति दतेी (अलमाइदह - 14) عَنۡ مَّ
हो कि इस आयत में رافعک पहल ेहै और مُتوفیّک बाद में। इस स्थिति में हज़रत ईसा 
की मतृ्यु हर प्रकार स ेसिद्ध है कि आने वाला ईसा उम्मती है जैसा कि सही बखु़ारी में है 
कि اِمَامُکُمْ مِنْکُم और मसु्लिम में है कि ْامَّکُمْ مِنْکُم (इसी स)े
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ने मुझे सूचना दी है कि हज़रत ईसाअ. की मृत्यु हो चुकी है और आने वाला मसीह मौऊद 
यही ख़ाकसार है उस पर मैं ऐसा ही ईमान रखता हूं जैसा कि मैं पवित्र क़ुर्आन पर ईमान 
रखता हूं और यह ईमान केवल सुधारणा से नहीं अपितु ख़ुदा की वह्यी के प्रकाश ने जो 
सूर्य के समान मुझ पर चमका है मुझे यह ईमान प्रदान किया है। जिस विश्वास को ख़ुदा 
ने विलक्षण निशानों की निरन्तरता तथा विश्वसनीय आध्यात्म ज्ञानों की प्रचुरता से तथा 
दैनिक निश्चित वार्तालाप एवं सम्बोधनों से चरमोत्कर्ष तक पहुंचा दिया है उसे मैं क्योंकर 
अपने हृदय से बाहर निकाल दूं। क्या मैं इस आध्यात्म ज्ञान की ने’मत तथा सही ज्ञान 
को अस्वीकार कर दूं जो मुझे दिया गया है या वे आकाशीय निशान जो मुझे दिखाए जाते 
हैं मैं उन से मुख फेर लूं या मैं अपने स्वामी और अपने मालिक की आज्ञा से अवज्ञाकारी 
हो जाऊं, क्या करूं। मुझे ऐसी ‌स्थिति से हज़ार बार मरना उचित‌ है कि वह जो अपने 
सौन्दर्य एवं सुन्दरता के साथ मुझ पर प्रकट हुआ है उस से विमुख हो जाऊं। यह 
सांसारिक जीवन कब तक तथा ये संसार के लोग मुझ से क्या वफ़ादारी करेंगे ताकि मैं 
उनके लिए उस प्रिय मित्र को छोड़ दूं। मैं भली भांति जानता हूं कि मेरे विरोधियों के हाथ 
में केवल एक छाल है जिसमें कीड़ा लग गया है। वे मुझे कहते हैं कि मैं गूदे (सार) को 
छोड़ दूं और एेसी छाल को ले लूं। मुझे डराते और धमकियां देते हैं परन्तु मुझे उसी प्यारे 
की सौगंध है जिसे मैंने पहचान लिया है कि मैं इन लोगो की धमकियों की कुछ भी 
परवाह नहीं करता। मुझे दूसरे के साथ प्रसन्नता की अपेक्षा उसके साथ शोक उत्तम है, 
मुझे उसके साथ मौत उत्तम है उसकी अपेक्षा कि उसको छोड़कर लम्बी आयु हो। जिस 
प्रकार आप लोग दिन को देखकर उसे रात नहीं कह सकते, इसी प्रकार वह प्रकाश जो 
मुझे दिखाया गया मैं उसे अंधकार नहीं समझ सकता, जबकि आप अपनी उन आस्‍थाओं 
को त्याग नहीं सकते जो केवल सन्देहों एवं भ्रमों का संग्रह है तो मैं उस मार्ग को क्योंकर 
त्याग सकता हूं जिस पर हज़ारों सूर्य चमकते हुए दिखाई देते हैं। क्या मैं पागल और 
दीवाना हूं कि इस अवस्‍था में जबकि ख़ुदा तआला ने मुझे प्रकाशमान निशानों के साथ 
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सच दिखा दिया है, फिर भी मैं सच को स्वीकार न करूं। मैं ख़ुदा तआला की क़सम 
खा कर कहता हूं कि मेरी संतुष्टि के लिए मुझ पर हज़ारों निशान प्रकट हुए हैं, जिन में 
से कुछ को मैंने लोगों को बताया और कुछ को बताया भी नहीं और मैंने देखा कि यह 
निशान ख़ुदा तआला की ओर से हैं तथा अन्य कोई उस भागीदार रहित एक ख़ुदा के 
अतिरिक्त उन पर समर्थ नहीं। 

मझु ेइसके अतिरिक्त क़ुर्आन का ज्ञान दिया गया तथा हदीसों के सही अर्थ मझु पर 
खोले गए। फिर मैं ऐस ेप्रकाशमान मार्ग को त्याग कर विनाश का मार्ग क्यों धारण करूं ? 
मैं जो कहता हूं परू्ण विवके के साथ कहता हूं और जो कुछ आप लोग कहत ेहैं वह केवल 
कल्पना है -  1حَقِّ شَیۡئًا

ۡ
نَّ  لَ یغُۡنِۡ مِنَ ال  और इस का उदाहरण ऐसा ही है कि اِنَّ الظَّ

जसै ेएक अधंा एक ऊंची-नीची भमूि में अधंकार में चलता है और नहीं जानता कि कहां 
क़दम पड़ता है। अतः मैं उस प्रकाश को छोड़कर जो मझु ेदिया गया है अधंकार को 
क्योंकर ले लू ं? जबकि मैं दखेता हूं कि ख़ुदा मरेी दआुए ंसनुता तथा मरेे लिए बड़े-बड़े 
निशान प्रकट करता है तथा मझु स ेवार्तालाप करता और अपन ेपरोक्ष के रहस्यों स ेमझुे 
अवगत करता है तथा शत्रुओं के मकु़ाबल ेपर अपन ेशक्तिशाली हाथ के साथ मरेी 
सहायता करता है और प्रत्येक मदैान में मझु ेविजय प्रदान करता है तथा पवित्र क़ुर्आन के 
आध्यात्म ज्ञानों तथा वास्तविकताओं का मझु ेज्ञान दतेा है। तो मैं ऐस ेसामर्थ्यवान और 
प्रभतु्वशाली ख़ुदा को त्याग कर उसके स्‍थान पर किस ेस्वीकार कर लू।ं

मैं अपने पूरे विश्वास के साथ जानता हूं कि ख़ुदा वही सामर्थ्यवान ख़ुदा है जिसने 
मुझ पर झलक डाली। अपने अस्तित्व से, अपने कलाम से और अपने काम से मुझे 
सूचित किया और मैं विश्वास रखता हूं कि वे क़ुदरतें जो मैं उस से देखता हूं और वह 
परोक्ष का ज्ञान जो मुझ पर प्रकट करता है और वह शक्तिशाली हाथ जिस से मैं प्रत्येक 
ख़तरनाक अवसर पर सहायता पाता हूं वे उसी कामिल और सच्चे ख़ुदा की विशेषताएं 

1	अन्नज्म - 29
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हैं जिसने आदम को पैदा किया और जो नूह पर प्रकट हुआ तथा तूफान का चमत्कार 
दिखाया। वह वही है जिस ने मूसा को सहायता दी जबकि फिरऔन उसे मारना चाहता 
था, वह वही है जिसने समस्त नबियों के सरदार हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहो अलैहि 
वसल्लम को काफ़िरों और मुश्रिकों के षड्यंत्रों से बचा कर पूर्ण विजय प्रदान की। उसी 
ने इस अन्तिम युग में मुझ पर झलक डाली। 

कुछ मूर्ख जो दुष्ट और अधम हैं कहते हैं कि वह शैतान होगा जो तुम पर प्रकट 
हुआ। इन पर प्रलय तक ख़ुदा की ला’नत हो। ये मूर्ख नहीं जानते कि शैतान सब पर 
विजयी नहीं परन्तु वह ख़ुदा जो अपने कलाम और काम के साथ मुझ पर प्रकट हुआ 
वह सब पर विजयी है। कोई है जो उसका मुक़ाबला करे। विरोधी मुर्दे हैं और शत्रु मरे 
हुए कीड़े हैं, कोई नहीं जो उन क़ुदरतों का मुकाबला कर सके जो उसके कलाम और 
काम के द्वारा मुझ पर प्रकट होती हैं। वह समस्त विशेषताओं और पूर्ण क़ुदरतों के साथ 
विशेष्य है। पृथ्वी और आकाश में उसका कोई दूसरा नहीं, वह जो प्रतिदिन मुझ पर 
प्रकट होता तथा मुझे अपनी क़ुदरतें दिखाता और अपने गहरे से गहरे भेद मुझ पर प्रकट 
करता है। यदि उसके अतिरिक्त पृथ्वी या आकाश में कोई और भी ख़ुदा है तो तुम 
उसका प्रमाण दो, किन्तु तुम कदापि प्रमाण नहीं दे सकते। मैं देख रहा हूं कि उसके 
अतिरिक्त कोई ख़ुदा नहीं। वही एक है जिसने पृथ्वी और आकाश बनाए। जबकि वह 
मुझ पर सूर्य के समान चमक रहा है तथा उसने मुझे पूर्ण विवेक प्रदान किया और अपनी 
क़ुदरतें दिखा कर, मुझे सच्चा ज्ञान प्रदान कर अपने अस्तित्व का मुझे ज्ञान दे दिया है तो 
मैं उसे कैसे छोड़ सकता हूं। मेरे लिए प्राण का त्यागना इससे अधिक आसान है कि मैं 
उस ख़ुदा को त्याग दूं जिसने मुझे अपना जल्वा दिखाया। 

अंधा शत्रु यों ही बकवास करता है उसे ख़ुदा की ख़बर नहीं, उसका हृदय कोढ़ी 
है और आंखें दृष्टि से वंचित। उन लोगों का ज्ञान केवल इस सीमा तक है कि कल्पनाओं 
की मूर्ति की पूजा कर रहे हैं। जो कुछ है उनके निकट यही मूर्ति है। इससे आगे उनके 
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भाग्य में कुछ नहीं। उस ख़ुदा से जो अपनी ताज़ा क़ुदरतों से पहचाना जाता है ये लोग 
मात्र वंचित हैं और उस अंधे के समान जो आगे क़दम रखता है तथा नहीं जानता कि 
आगे नीचाई है या ऊंचाई तथा पवित्र पृथ्वी है या अपवित्र, इन लोगों की गति है।

और ये लोग नादानी से एक पहलू पर बल देते हैं और दूसरा पहलू भुला देते हैं। 
कहते हैं कि ईसा उतरेगा और वह उम्मती बन जाएगा। अतः इनके कथन और ख़ुदा के 
कथन में अन्तर यह है कि ये लोग तो ईसा को उम्मती बनाते हैं और ख़ुदा उम्मती को 
ईसा बनाता है। अतः1 यह ऐसा अन्तर नहीं था जिसकी ग़लती दूर न हो सके। जबकि 
ख़ुदा तआला की क़ुदरत एक उम्मती को ईसा बना सकती थी और इस प्रकार से इस 
उम्मत की श्रेष्ठता बनी इस्राईल पर प्रकट हो सकती थी। तो फिर क्या आवश्यक था कि 
ईसा बिन मरयम को आकाश से उतारा जाए और ख़ुदा के वादे के विपरीत किया जाए 
(कि कोई गया हुआ दोबारा संसार में नहीं आ सकता2) हज़रत ईसा बनी इस्राईल का 

1	विचार नहीं करते कि जिस स्थिति में तुमने हज़रत ईसाअ. का नाम उम्मती रख दिया, 
फिर यदि ख़ुदा तआला एक उम्मती का नाम ईसा रख दे तो उस पर क्या आपत्ति हो 
सकती है। क्या हदीस امامکم منکم के यही अर्थ नहीं कि आने वाला ईसा, हे 
उम्मती लोगो ! तुम में से है न कि किसी अन्य जाति में से।
2	अल्‍लाह तआला का कथन है - َجُوۡن

َ
 فِیۡہَا تحَۡیَوۡنَ وَ فِیۡہَا تمَُوۡتوُۡنَ وَ مِنۡہَا  تخُۡر

(अलआराफ़-26) अर्थात् तुम पृथ्वी पर ही जीवन व्यतीत करोगे तथा पृथ्वी पर ही 
तुम्हारी मृत्यु होगी और पृथ्वी से ही निकाले जाओगे। फिर यह क्योंकर संभव था कि 
एक व्यक्ति सैकड़ों वर्ष तक आकाश पर जीवन व्यतीत करे। ख़ुदा तआला कहता है 
رَۡضِ مُسۡتَقَرٌّ -

ۡ
 कि तुम्हारे ठहरने का स्‍थान पृथ्वी (अलबक़रह - 37) وَ لکَُمۡ فِ ال

ही रहेगी, फिर क्योंकर हो सकता है कि हज़रत ईसा के ठहरने का स्‍थान सैकड़ों वर्ष से 
आकाश पर हो। ख़ुदा तआला का कथन है ًرَۡضَ  کِفَاتا

ۡ
 (अलमुरसलात-26) الَمَۡ  نجَۡعَلِ ال

अर्थात् पृथ्वी को हमने ऐसा बनाया है कि प्रत्येक को अपनी ओर खींच रही है तथा 
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अन्तिम ख़लीफ़ा था अतः एक उम्मती को ईसा ठहराना इसके ये अर्थ थे कि वह भी इस 
उम्मत का अन्तिम ख़लीफ़ा होगा तथा इस उम्मत के यहूदी उस पर भी आक्रमण करेंगे 
और उसे स्वीकार न करेंगे, परन्तु एक पैग़म्बर को उम्मती ठहराने में कौन सी नीति है 
? यों तो पवित्र क़ुर्आन से सिद्ध है कि प्रत्येक नबी आंहज़रतस.अ.व. की उम्मत में 
सम्मिलित है जैसा कि अल्लाह तआला का कथन है - َّٗنہ

ُ
 आले) لتَُؤۡمِنُنَّ بِہٖ وَ لتََنۡصُر

इमरान - 82) अतः इस प्रकार समस्त अंबिया अलैहिमुस्सलाम आंहज़रतस.अ.व. की 
उम्मत हुए और फिर हज़रत ईसा को उम्मती बनाने के क्या अर्थ हैं ? तथा कौन सी 
विशिष्टता ? क्या वह अपने पहले ईमान से विमुख हो गए थे जो समस्त नबियों के साथ 
लाए थे ताकि (हम ख़ुदा की शरण चाहते हैं) यह दण्ड दिया गया कि पृथ्वी पर उतार 
कर दोबारा ईमान का नवीनीकरण करा लिया जाए, परन्तु दूसरे नबियों के लिए वही 
पहला ईमान पर्याप्त रहा। क्या ऐसी कच्ची बातें इस्लाम से उपहास हैं या नहीं ?

बात स्पष्ट थी कि जिस प्रकार यहूदियों के ख़िलाफ़त के सिलसिले के अन्त पर 
ईसा आया था जिसे उन्होंने अस्वीकार किया, इसी प्रकार प्रारब्‍ध था कि इस्लामी 
ख़िलाफ़त के सिलसिले के अन्त पर एक ख़लीफ़ा पैदा होगा जिसे मुसलमान रद्द करेंगे 
और स्वीकार न करेंगे। इसी कारण वह ईसा कहलाएगा कि वह ख़ातमुल ख़ुलफ़ा है 
तथा ईसा की भांति अस्वीकार किया गया है। जैसा कि अल्लाह तआला इस समानता 
को प्रकट करने के लिए बराहीन अहमदिया में स्वयं कहता है कि -

“संसार में एक नज़ीर (डराने वाला) आया, परन्तु संसार ने उसे स्वीकार न 
किया, किन्तु ख़ुदा उसे स्वीकार करेगा और बड़े शक्तिशाली आक्रमणों से 
उसकी सच्चाई प्रकट कर देगा।”

अतः बात तो साधारण थी। प्रत्येक व्यक्ति ऐसी समानता के समय एक व्यक्ति का 

प्रत्येक शरीर को अपने अधिकार में रखती है, फिर यह क्योंकर हो सकता है कि हज़रत 
ईसा पृथ्वी के अधिकार से बाहर चले गए। (इसी से)
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ऐसा नाम रख देता है। अकारण बात का बतंगड़ बनाया गया।
यदि हमारे विरोधी अपनी आस्‍था केवल इस सीमा तक रखते कि ईसा मसीह 

आएगा तो अवश्य, परन्तु इन्जील की शिक्षा पर स्‍थापित होगा। वह मुसलमानों के वैध 
और अवैध का पाबन्द न होगा और अपने तौर पर नमाज़ भी अलग पढ़ेगा और पवित्र 
क़ुर्आन के स्‍थान पर नमाज़ में इंजील को पढ़ेगा तथा स्वयं को स्‍थायी तौर पर पैग़म्बर 
समझता होगा न कि उम्मती। इसलिए ऐसा आचरण प्रकट नहीं करेगा जिस से उसे 
उम्मती कहा जाए, अपितु वह तौरात और इंजील का पाबन्द तथा उसी मार्ग का अनुयायी 
होगा। ऐसी स्थिति में प्रतिप्रश्न योग्य यह बात ठहरती है कि क्या ऐसा व्यक्ति दोबारा 
आकर इस्लाम के लिए लाभप्रद हो सकता है जो अपनी क्रियात्मक परिस्थितियों से 
दिखाता है कि वह इस्लाम से बिल्कुल पृथक तथा उसका विरोधी है तथा बिल्कुल स्पष्ट 
है कि ऐसे मनुष्य का आना मुसलमानों के लिए अच्छा नहीं, क्योंकि जब वह इतने पद 
वाला मनुष्य होकर इस्लामी पद्धति से स्वयं को पूर्णतया विरोधी प्रकट करेगा और उस 
प्रकार नमाज़ नहीं पढ़ेगा जिस प्रकार मुसलमान नमाज़ पढ़ते हैं और पवित्र क़ुर्आन के 
स्‍थान पर लोगों को इंजील सुनाएगा तथा वे वस्तुएं खाएगा जो मुसलमान नहीं खाते और 
मदिरापान करेगा। तब निस्सन्देह ऐसे व्यक्ति का अस्तित्व इस्लाम के लिए बड़ी ख़राबी 
का कारण होगा तथा निकट होगा कि उसमें और मुसलमानों में कुछ लड़ाई-झगड़ा हो 
जाए तथा ऐसा ख़तरनाक अस्तित्व मुसलमानों के लिए एक ठोकर का कारण होगा और 
आश्चर्य नहीं कि ईसाई होने आरंभ हो जाएं।

परन्तु यदि ईसा आत ेही सच्चे हृदय स ेला इलाहा इल्लल्लाह महुम्मदरु्रसूललु्लाह पढ़ेगा 
तथा उस नमाज़ का पाबन्द होगा जो मसुलमान पढ़ते हैं तथा उस रोज़े का पाबन्द जो 
मसुलमानों को सिखाया गया तथा प्रत्‍येक वधै-अवैध में इस्लाम पर चलगेा। अतः इस स्थिति 
में क्या सन्देह है कि वह स्वय ंको उम्मती ठहरा दगेा क्योंकि उम्मतियों के सरों पर कुछ सींग 
तो नहीं होत।े जब उम्मत होन ेके समस्त कार्य परू्ण किए तो उम्मती बन गए। इसलिए जब 
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ईसा अलहैिस्सलाम को तौरात की शिक्षा छुड़ा कर उम्मती बनाया गया तो फिर ऐसी अवस्‍था 
में प्रतिप्रश्न योग्य यह बात होगी कि वह ईसा जो यहूदियों के नबियों का ख़ातमलु ख़ुलफ़ा 
था फिर उसी को उम्मती बना कर महुम्मदी धर्म का ख़ातमलु ख़ुलफ़ा बनाया। क्या इस से 
वह ख़ुदा की नीति परूी हो सकती है जिस का इरादा किया गया है। 

और यह बात सब बुद्धिमानों पर स्पष्ट है कि ख़ुदा तआला ने बनी इस्माईल में से 
बनी इस्राईल के मुकाबले में एक सिलसिला स्‍थापित करके यह चाहा कि हर प्रकार से 
इस सिलसिले को इस्राईली सिलसिले के समान और सदृश करे। इसलिए उसने इसी 
इरादे से हमारे सरदार तथा स्वामी आंहज़रत सल्लल्लाहो अलैहि व सल्लम को मूसा का 
मसील (समरूप) बनाया, जैसा कि वह कहता है - ۬ۙ ًاِلیَۡکُمۡ  رَسُوۡل  

ۤ
نَا

ۡ
  ارَۡسَل

ۤ
 اِناَّ

  اِلٰ فِرۡعَوۡنَ رَسُوۡل1ً
ۤ
نَا

ۡ
  ارَۡسَل

ۤ
 अर्थात् हमने इस रसूल को उस شَاہِدًا عَلَیۡکُمۡ کَمَا

रसूल के समान भेजा जो फ़िरऔन की ओर से भेजा गया था और फिर सिलसिले के 
अन्त में यह आवश्यक था कि इस उम्मत का ख़ातमुल ख़ुलफ़ा ईसा का मसील हो जो 
ईसा के समान चौदहवीं सदी में मूसा के मसील के पश्चात् प्रकट हो क्योंकि मूसा के 
सिलसिले का अन्तिम ख़लीफ़ा ईसा था जो उसके चौदह सौ वर्ष पश्चात् प्रकट हुआ। 
और फिर वे इस्राईली सिलसिले के यहूदी थे जिन्होंने ईसा को स्वीकार न किया इसलिए 
ख़ुदा के कलाम ने यह भी वादा दिया कि इस उम्मत में भी अन्तिम युग में जो मसीह 
मौऊद का युग होगा यहूदियों के आचरण वाले लोग पैदा हो जाएंगे।

अब जबकि स्पष्ट है कि मसूा का मसील बिल्कुल मसूा नहीं है और अन्तिम यगु के 
यहूदी आचरण रखने वाले बिल्कुल यहूदी नहीं तो फिर क्या कारण है कि आन ेवाला वही 
ईसा उतर आया जो पहल ेगुज़र चुका था। ऐसा समझना तो ख़ुदा की किताब के विपरीत 
है, क्योंकि ख़ुदा तआला न ेसरूह फ़ातिहा में यह निर्णय कर दिया है कि इस उम्मत के कुछ 
गिरोह बनी इस्राईल के क़दम पर चलेंगे और इस उम्मत के कुछ लोग उन यहूदियों के पद 

1	अलमुज़्ज़म्मिल - 16
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चिन्हों पर चलेंग ेजिन्होंने हज़रत ईसा को स्वीकार नहीं किया था और सलीब दनेा चाही 
‌थी जो मग़्ज़ूब अलहैिम ठहरेंग।े इसीलिए ख़ुदा तआला न ेपांच समय की नमाज़ में भी यही 
दुआ सिखाई, जैसा कि अल्लाह तआला सरूह फ़ातिहा में यह शिक्षा दतेा है -

مَغۡضُوۡبِ 
ۡ
ِ ال

ۡ
ینَۡ انَعَۡمۡتَ عَلَیۡہِۡ ۙ۬غَی ِ اطَ الَّ

َ
 صِر

َ
مُسۡتَقِیۡم

ۡ
اطَ ال

َ
ر اِہۡدِ ناَ الصِّ

)अल फ़ातिहा- 6-7( َ
ۡ

آلیِّ عَلَیۡہِۡ وَ لَ الضَّ

अतः अनअम्ता अलैहिम से अभिप्राय यहूदियों के नबी हैं और मग़्ज़ूब अलैहिम से 
अभिप्राय वे यहूदी हैं जिन्होंने हज़रत ईसा को स्वीकार नहीं किया था। इस आयत से 
स्पष्ट है कि इस उम्मत में ऐसे यहूदी आचरण वाले भी होने वाले हैं जो हज़रत ईसा के 
समय थे। अतः अवश्य है कि उनके साथ इसी उम्मत में से एक ईसा भी हो जिसके 
इन्कार से वे उस प्रकार के यहूदी बन जाएंगे जो मग़्ज़ूब अलैहिम हैं। अब वे लोग जो 
मेरी भर्त्सना करते हैं कि तूने स्वयं को ईसा क्यों बनाया। वास्तव में यह लक्षण उनकी 
ओर ही लौटता है क्योंकि यदि वे यहूदी न बनते तो मैं भी ईसा न बनता, किन्तु अवश्य 
था कि ख़ुदा का कलाम पूरा होता। विचित्र मूर्ख हैं। यहूदी बनने के लिए स्वयं तैयार हैं 
परन्तु ईसा को बाहर से लाते हैं।

सारांश यह कि इस्माईली सिलसिले की इमारत बिल्कुल इस्राईली सिलसिले के 
अनुसार बनाई गई है। यही हिकमत है कि इस सिलसिले का ईसा भी बनी इस्माईल 
के वंश में से नहीं है क्योंकि मसीह भी बनी इस्राईल में से नहीं आया था। कारण 
यह कि बनी इस्राईल में से कोई उसका पिता न था केवल मां इस्राईली थी। यही 
समानता यहां मौजूद है। मैं वर्णन कर चुका हूं कि मेरी कुछ माताएं सादात में से थीं 
और ख़ुदा की वह्यी ने भी मुझ पर यही प्रकट किया है तथा जिस प्रकार हज़रत ईसा 
ने पिता के द्वारा रूह प्राप्त नहीं की थी, इसी प्रकार मैंने भी ज्ञान और मा’रिफ़त की 
रूह किसी रूहानी पिता से अर्थात् उस्ताद से प्राप्त नहीं की थी। अतः इन समस्त 
बातों में मुझ में और हज़रत ईसा में बहुत समानता है। इसलिए ख़ुदा तआला ने 
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इस्राईली सिलसिले के मुकाबले पर इस्माईली सिलसिला स्‍थापित करके ईसा बनने 
के लिए मुझे चुन लिया। इस्लामी सिलसिले के प्रारंभ में हमारे सरदार मुहम्मद 
सल्लल्लाहो अलैहि व सल्लम हैं जिन का नाम मूसा रखा गया, जिन के माता-पिता 
दोनों कुरैश थे और सिलसिले के अन्त में यह ख़ाकसार है जो केवल मां की ओर 
से क़ुरैश है जिसका नाम ईसा रखा गया।

شدی یسیٰ  ع� چوں  کہ  دم 
ن �ی گو  اہل  نا  مردمِ 

قومِ حسود ے  ا کہ  جوابِ شاں  ا�ی  من  ز  ا بشنو 

نام پاک  کتابِ  اندر  ود  ہ �ی شد  شمارا  چوں 

ود ہ �ی بہرِ  ز  ا است  کرد  مرا  یسیٰ  ع� خدا  پس 

ی�د �
ت
یس� �

ن
� اں 

ش ا�ی تخمِ   
ت ق

ی
ق

ح روئے  ز  ا ورنہ 

وُجود اندر  م 
ت

یس� �
ن
�

مر�ی  ابن  من  ہم  ز� 


ی
ن

�

اثر ہم  نبودے  مارا  شما۔  بودندے  نہ  گر 

سُود چہ  غوغاہا  زِ  پس  ظہورم  ہم  شد  شما  ز  ا

ی�اں یل� �
ئ
اسرا�  ِ

ن د�ی در  بد  و  ی 
ن

� ز  ا بود  ہرچہ 

نمود خود  نقوشِ  احمد  ملّت  در  ہمہ  آں 

موسوی بقومِ  ماند  قدم  ہر  مادر  قومِ 

غدود چوں  ر  د�ی بعض  و  صالحان  اں 
ش ز�ی بعض 

ماست  ِ
ن د�ی صدرِ  کہ  ما۔  نبیٔ  شد  موسیٰ  چونکہ 

ودود ربّ  ں  زا ا آخر  شدم  یسیٰ  ع� لاجرم 

شدند دا  ی �پ گہر  بد  ودِ  ہ �ی ا  ج
ن

ا�ی ہم  ز� 


ی
ن

�

بود کہ  قومے  آں  چو  را  یسیٰ  ع� رند  زا  ا  ی �ب تا 

فساد ہر  و  صلاح  ہر  در  �ن 
ن

لم�
ذوا آں  الغرضؔ 

کشود در  ہر  ما  قوم  بر  ی�اں  یل� �
ئ
اسرا� ہمچو 
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نہاد موسیٰ  ما  پاک  رسولِ  نامِ  خدا  چوں 

فزود  
ش

�
ن
� ک�ی

چوں  فرعون  را  بوجہل  شد  نام 

کردگار بحکمِ  آمد  یم  کل� چوں  وّل  ا در  پس 

ورُود شد  آخر  در  را  یسیٰ  ع� ی 
ت

� پئے  ہم 

است شقوت  مقتضائے  ز  ا فتن  روتا  ز�ی  ا بعد 

ربود را   
ت

ہ� ب� �
ش

� و  شک  ہر  ما  گفتارِ  ا�ی  ورنہ 

برصادقاں انداختن  ہا  ر  ی
ت

� حاصل  چہ  پس 

قُود و  گردد  را  نار  د   نا�ی باز  بد  ز  ا کہ  ہر 

अनुवाद - (1) मूर्ख लोग मुझे कहते हैं कि तू ईसा क्योंकर हो गया
मुझ से उनका उत्तर सुन जो यह है कि हे ईर्ष्यालु जाति,
(2) चूंकि क़ुर्आन में तुम्हारा नाम यहूदी रखा गया है, इसलिए ख़ुदा ने मुझे यहूदियों 

के लिए ईसा बना दिया।
(3) अन्यथा वास्तव में तुम उन यहूदियों के बीज से नहीं तथा मैं भी शारीरिक तौर 

पर इब्ने मरयम नहीं हूं।
(4) यदि तुम न होते तो हमारा निशान भी न होता केवल तुम्हारे कारण मेरा प्रादुर्भाव 

हुआ, फिर शोर मचाने से क्या लाभ।
(5) यहूदियों के धर्म में जो अच्छी-बुरी बातें मौजूद थीं वे सब अहमद के धर्म में 

भी पैदा हो गई।
(6) हमारी उम्मत हर बात में मूसा की उम्मत के समान है। उनमें से कुछ अच्छे 

हैं और कुछ गि‌ल्टियों की भांति ख़राब।
(7) चूंकि हमारा नबी हमारे धर्म का शिरोमणि मूसा का मसील (समरूप) था। 

इसलिए मैं भी दयालु ख़ुदा की ओर से ईसा बना दिया गया।
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(8) इस उम्मत में भी अकुलीन यहूदी पैदा हो गए ताकि वे भी पिछली जाति की 
भांति इस ईसा को सताएं।

(9) अतः उस उपकारी ख़ुदा ने हर नेकी तथा हर बदी (बुराई) में यहूदियों की भांति 
हमारी क़ौम पर भी हर प्रकार का द्वार खोल दिया।

(10) चूंकि ख़ुदा ने हमारे पवित्र रसूल का नाम मूसा रखा तो जब अबू जहल की 
शत्रुता बढ़ गई तो उसका नाम फ़िरऔन ठहराया गया।

(11) अतः जब इस उम्मत के प्रारंभिक काल में ख़ुदा के आदेश से एक कलीम 
(वार्तालाप करने वाला मूसा) आया तो पूर्णता के लिए अन्तिम युग में एक ईसा उतर 
गया।

(12) यह बात समझकर भी विमुखता धारण करना दुर्भाग्य की बात है अन्यथा 
हमारी इन बातों ने तो तेरा प्रत्येक सन्देह एवं आशंकाओं को दूर कर दिया है।

(13) अतः सच्चों पर तीर चलाने का क्या लाभ ! क्योंकि जो बुराई को न छोड़े वह 
नर्क का ईंधन बनता है।1

सारांश यह कि मैं सच्चाई पर हूं तथा क़ुर्आन और हदीसों के स्पष्ट आदेशों के 
अनुसार मेरा दावा है तथा मेरी सच्चाई के हज़ारों निशान साक्षी हैं और भविष्य में भी 
सत्याभिलाषी के लिए निशानों का द्वार बन्द नहीं और जो कुछ विरोधियों की ओर से 
कहा जाता है कि अमुक भविष्यवाणी पूरी नहीं हुई। यह उनका अंधापन है अन्‍यथा 
समस्त भविष्यवाणियां पूरी हो चुकी हैं तथा कुछ पूरी होने वाली हैं। हां चूंकि उनकी दृष्टि 
द्वेष की धूल के कारण मोटी है, इसलिए वे भविष्यवाणियां जो बहुत ही स्पष्ट हैं वे उन्हें 
स्वीकार करनी पड़ती हैं तथा जो भविष्यवाणियां किसी सीमा तक बारीक दृष्टि की 
मुहताज हैं वे उनके विचार में जैसे पूरी नहीं हुईं। किन्तु ऐसी भविष्यवाणी संभवतः दस 

1	उपरोक्त सभी फ़ारसी शे’रों का अनुवाद हज़रत मीर मुहम्मद इस्माईल साहिबरज़ि. के 
दुर्रे समीन फ़ारसी के उर्दू अनुवाद से हिन्दी में रूपांतरण किया गया है। (अनुवादक)
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हज़ार में से एक हो। अतः उस हृदय पर ला’नत का कितना बड़ा दाग़ है कि दस हज़ार 
भविष्यवाणियों से कुछ लाभ नहीं उठाता और बार-बार एक कुत्ते की भांति भौं भौं करता 
है कि अमुक भविष्यवाणी पूरी नहीं हुई और न केवल इतना अपितु निर्लज्जतापूर्वक 
इसके साथ गालियां भी देता है। ऐसा मनुष्य यदि किसी पूर्व नबी के समय में भी होता 
तो क्या उसे स्वीकार कर लेता ? कदापि नहीं, क्योंकि प्रत्येक नबी की कोई न कोई 
भविष्यवाणी काफ़िरों पर संदिग्‍ध रही है।

हे मूर्ख ! प्रथम द्वेष का आवरण अपनी आंख से उठा तब तुझे ज्ञात हो जाएगा कि 
सब भविष्‍यवाणियां पूरी हो गईं। ख़ुदा तआला की सहायता एक तेज़ और तीव्र दरिया 
की भांति विरोधियों पर आक्रमण कर रही है, किन्तु खेद कि इन लोगों को कुछ भी 
आभास नहीं होता। पृथ्वी ने निशान दिखाए तथा आकाश ने भी और मित्रों में भी निशान 
प्रकट हुए हैं और शत्रुओं में भी। परन्तु अंधे लोगों के विचार में अभी कोई निशान प्रकट 
नहीं हुआ परन्तु ख़ुदा इस को अपूर्ण नहीं छोड़ेगा, जब तक वह पवित्र और अपवित्र में 
अन्तर करके न दिखा दे।

विरोधी चाहते हैं कि मैं मिट जाऊं और उनका कोई ऐसा दांव चल जाए कि मेरा 
नामो निशान न रहे परन्तु वे इन इच्छाओं में असफल रहेंगे तथा असफलता के साथ मरेंगे 
और उनमें से बहुत से मेरे देखते-देखते मर गए तथा क़ब्रों में निराशाएं ले गए। किन्तु  
ख़ुदा मेरी समस्त मनोकामनाएं पूरी करेगा। ये मूर्ख नहीं जानते कि जब मैं अपनी ओर 
से नहीं अपितु ख़ुदा की ओर से इस युद्ध में व्यस्त हूं तो मैं क्यों नष्ट होने लगा तथा कौन 
है जो मुझे हानि पहुंचा सके। यह भी स्पष्ट है कि जब कोई किसी का हो जाता है तो 
उसको भी उस का होना ही पड़ता है।

कुछ लोग यह कहते हैं कि यद्यपि यह सच है कि सही बुख़ारी और मुस्लिम में यह 
लिखा है कि आने वाला ईसा इसी उम्मत में से होगा, परन्तु सही मुस्लिम में स्पष्ट शब्दों 
में उसका नाम नबीउल्लाह रखा है। फिर हम क्योंकर स्वीकार कर लें कि वह इसी 
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उम्मत में से होगा।
इसका उत्तर यह है कि यह सम्पूर्ण दरु्भाग्य धोखे स ेपदैा हुआ है कि नबी के वास्तविक 

अर्थों पर विचार नहीं किया गया। नबी के अर्थ केवल ये हैं कि ख़ुदा स ेवह्यी के माध्यम 
से ख़बर पान ेवाला हो तथा ख़ुदा के वार्तालाप एवं सबंोधन के गौरव स ेगौरवान्वित हो। 
उसके लिए शरीअत का लाना आवश्यक नहीं और न यह आवश्यक है कि शरीअत वाले 
रसलू का अनयुायी न हो। अतः एक उम्मती को ऐसा नबी ठहरान ेस ेकोई ख़राबी अनिवार्य 
नहीं होती, विशषेतया इस स्थिति में कि वह उम्मती अपन ेअनकुरणीय नबी स ेवरदान पाने 
वाला हो अपितु खराबी इसी अवस्‍था में अनिवार्य होती है कि इस उम्मत को आहंज़रतस.अ.व. 
के पश्चात् प्रलय तक ख़ुदा के वार्तालाप स ेवचंित ठहरा दिया जाए। वह धर्म, धर्म नहीं है 
और न वह नबी, नबी है जिसके अनकुरण स ेमनषु्य ख़ुदा तआला स ेइतना निकट नहीं हो 
सकता कि ख़ुदा के वार्तालापों से गौरवान्वित हो सके। वह धर्म ला’नती और घृणा करने 
योग्य है जो यह सिखाता है कि केवल कुछ पसु्तकीय बातों पर मानवीय उन्नति निर्भर है 
और ख़ुदा की वह्यी आग ेनहीं अपित ुपीछे रह गई है और जीवित एव ंजीवन को स्‍थापित 
रखने वाल ेख़ुदा की आवाज़ सनुन ेऔर उसके वार्तालापों स ेबिल्कुल निराशा है और यदि 
ग़ैब (परोक्ष) स ेकोई आवाज़ भी किसी के कान तक पहुंचती है तो वह ऐसी सदंिग्‍ध 
आवाज़ है कि कह नहीं सकत ेकि वह ख़ुदा की आवाज़ है या शतैान की। अतः ऐसा धर्म 
इसकी अपके्षा कि उसको रहमानी कहें शतैानी कहलाने के अधिक योग्य होता है। धर्म वह 
है जो अधंकार स ेनिकालता और प्रकाश में लाता है तथा मनषु्य द्वारा ख़ुदा के पहचानने 
को मात्र क़िस्सों तक सीमित नहीं रखता अपित ुउस ेएक मा’रिफ़त का प्रकाश प्रदान करता 
है। इसलिए सच्चे धर्म का अनयुायी यदि स्वय ंतामसिक वतृ्ति के आवरण में न हो ख़ुदा 
तआला के कलाम को सनु सकता है। अतः एक उम्मती को इस प्रकार का नबी बनाना 
सच्चे धर्म की अनिवार्य निशानी है।

यदि नबी के यह अर्थ हैं कि उस पर शरीअत उतरे अर्थात् वह नई शरीअत लान ेवाला 
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हो तो ये अर्थ हज़रत ईसा पर चरितार्थ नहीं होंग ेक्योंकि वह महुम्मदी शरीअत को निरस्त 
नहीं कर सकत।े उन पर कोई ऐसी वह्यी नहीं उतर सकती जो पवित्र क़ुर्आन को निरस्त 
करे अपितु उनके दोबारा लाने स ेयह भ्रम होता है कि कदाचित् उनके द्वारा इस्लामी 
शरीअत में कुछ परिवर्तन एव ंसशंोधन किया जाएगा नबी के यदि य ेअर्थ किए जाएं कि 
महावभैवशाली ख़ुदा उस स ेवार्तालाप एव ंसम्बोधन रखता है तथा कुछ ग़ैब के रहस्य उस 
पर प्रकट करता है तो यदि एक उम्मती ऐसा नबी हो जाए तो इसमें हानि क्या है, विशेषतः 
जबकि ख़ुदा तआला न ेपवित्र क़ुर्आन में अधिकाश स्‍थानों पर यह आशा दिलाई है कि एक 
उम्मती ख़ुदा के वार्तालाप एव ंसम्बोधन स ेगौरवान्वित हो सकता है तथा ख़ुदा तआला को 
अपने वलियों स ेवार्तालाप एव ंसम्बोधन होत ेहैं अपित ुइसी न’ेमत को प्राप्त करने के लिए 
सूरह फ़ातिहा में जो पांच समय की नमाज़ में पढ़ी जाती है यही दआु सिखाई गई है ِاِہۡد 
ینَۡ انَعَۡمۡتَ عَلَیۡہِۡ ِ اطَ الَّ

َ
 صِر

َ
مُسۡتَقِیۡم

ۡ
اطَ ال

َ
ر  तो किसी उम्मती को इस ने’मत ناَ الصِّ

के प्राप्त होन ेस ेक्यों इन्कार किया जाता है ? क्या सूरह फ़ातिहा में वह न’ेमत जो ख़ुदा 
तआला स ेमागंी गई है जो नबियों को दी गई थी वह दीनार और दिरहम हैं ? स्पष्ट है कि 
अबंिया अलहैिमस्सलाम को ख़ुदा के वार्तालाप एव ंसम्बोधन की न’ेमत प्रदान हुई थी 
जिसके द्वारा मा’रिफ़त (॔आध्यात्म ज्ञान) अटल विश्वास की श्रेणी तक पहुंच गई थी और 
वार्तालाप की झलक दर्शन की स्‍थानापन्न हो गई थी। अतः यह जो दुआ की जाती है कि 
हे ख़ुदावदं ! हमें वह मार्ग दिखा जिस स ेहम भी उस न’ेमत के वारिस हो जाएं। इसके 
अतिरिक्त इसके और क्या अर्थ हैं कि हमें भी वार्तालाप एव ंसम्बोधन का गौरव प्रदान कर।

कुछ मरू्ख यहा ंकहते हैं कि इस दआु के मात्र ये अर्थ हैं कि हमारे ईमान सदुृढ़ कर 
और शभु कर्मों की सामर्थ्य प्रदान कर तथा हम स ेवह कार्य करा जिस स ेत ूप्रसन्न हो 
जाए, परन्तु य ेमरू्ख नहीं जानते कि ईमान का सुदृढ़ होना या शभु कर्मों को करना तथा ख़ुदा 
तआला की इच्छानुसार चलना य ेसमस्त बातें परू्ण मा’रिफ़त का परिणाम हैं। जिस हृदय 
को ख़ुदा तआला की मा’रिफ़त में से कुछ भाग नहीं मिला वह हृदय सदुृढ़ ईमान तथा शभु 
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कर्मों स ेभी वचंित है। मा’रिफ़त स ेही हृदय में ख़ुदा तआला का भय पदैा होता है तथा 
मा’रिफ़त स ेही ख़ुदा तआला का प्रेम हृदय में जोश मारता है, जो ससंार में भी दखेा जाता 
है कि प्रत्येक वस्तु का भय अ‌थवा प्रेम मा’रिफ़त से ही पदैा होता है। यदि अधंकार में एक 
बबर शरे तमु्हारे पास खड़ा हो और तमु्हें उसका ज्ञान न हो कि यह शरे है अपित ुयह विचार 
हो कि यह एक बकरा है तो तुम्हें उस का कुछ भी भय नहीं होगा और जब भी तमु्हें ज्ञात 
हो जाए कि यह तो शेर है तो तमु हतबदु्धि होकर उस स्‍थान से भाग जाओग।े इसी प्रकार 
यदि तमु एक हीरे को जो एक जगंल में पड़ा हुआ है जो कई लाख मलू्य का है केवल 
एक पत्‍थर का टुकड़ा समझोग ेतो तमु उसकी कुछ भी परवाह नहीं करोगे, परन्तु यदि तुम्हें 
ज्ञात हो जाए कि इस शान और श्रेष्ठता रखने वाला हीरा है तब तो तमु उसके प्रेम में पागल 
हो जाओग।े तथा यथासभंव उस की प्राप्ति के लिए प्रयास करोगे। अतः ज्ञात हुआ कि 
समस्त प्रेम और भय मा’रिफ़त पर निर्भर है। मनषु्य उस छेद में हाथ नहीं डाल सकता 
जिसके बारे में उस ेज्ञात हो जाए कि उसके अन्दर एक ज़हरीला सांप है और न उस मकान 
को छोड़ सकता है जिसके बारे में उस ेविश्वास हो जाए कि उसके नीच ेएक बड़ा भारी 
ख़ज़ाना दफ़्न है। जब चूकंि प्रेमे और भय का समस्त आधार मा’रिफ़त पर है। इसलिए 
मनषु्य ख़ुदा की ओर भी परू्णरूप स ेउस समय झकु सकता है जबकि उसकी मा’रिफ़त 
(ज्ञान) हो। प्रथम उसके अस्तित्व का पता चल ेऔर फिर उसकी विशषेताए ंऔर उसकी 
परू्ण क़ुदरतें प्रकट हों। इस प्रकार की मा’रिफ़त कब प्राप्त हो सकती है इसके अतिरिक्त 
कि किसी को ख़ुदा तआला के वार्तालाप एव ंसबंोधन का गौरव प्राप्त हो और ख़ुदा के 
ख़बर दने ेस ेइस बात पर विश्वास आ जाए कि वह अन्तर्यामी है तथा ऐसा सामर्थ्यवान है 
कि जो चाहता है करता है। अतः वास्तविक न’ेमत (जिस पर ईमान की शक्ति तथा शभु 
कर्म निर्भर हैं) ख़ुदा तआला का वार्तालाप एव ंसम्बोधन है जिसके द्वारा प्रथम उसका पता 
लगता है, फिर उसकी क़ुदरतों का ज्ञान होता है फिर उस ज्ञान के अनुसार मनषु्य उन 
क़ुदरतों को स्वय ंअपनी आखंों स ेदखे लतेा है। यही वह न’ेमत है जो नबियों को दी गई 
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थी। फिर इस उम्मत को आदशे हुआ कि इस न’ेमत को तमु मझु से मागंो कि मैं तुम्हें भी 
दंूगा। अतः जिसके हृदय में यह प्यास लगा दी गई है कि उस न’ेमत को प्राप्त करे तो 
निस्सन्देह वह उसे वह न’ेमत प्राप्त होगी।

किन्तु वे लोग जो ख़ुदा तआला से लापरवाह हैं ख़ुदा तआला उन से लापरवाह है, 
ख़ुदा तआला का वार्तालाप एवं सम्बोधन यही तो मारिफ़त की एक जड़ है तथा समस्त 
बरकतों का उद्गम है। यदि इस उम्मत पर यह द्वार बन्द होता तो सौभाग्य के समस्त 
द्वार बन्द होते, किन्तु ख़ुदा के वार्तालापों एवं सम्बोधनों से उस प्रकार के वाक्य अभिप्राय 
नहीं हैं जिनके बारे में स्वयं मुल्हम असमंजस में हो कि क्या वे शैतानी हैं या रहमानी। 
ऐसे बरकत रहित वाक्य जिनमें शैतान भी भागीदार हो सकता है शैतानी ही समझने चाहिएं 
क्योंकि ख़ुदा तआला का प्रकाशमान, मुबारक तथा आनंददायक वाक्य शैतान के वाक्यों 
से समान नहीं हो सकते। जिन हृदयों में पूर्ण पवित्रता के कारण शैतान का कुछ भाग नहीं 
रहता उनकी वह्यी में भी शैतान का कुछ भाग नहीं रहता और शैतान उन ही अपवित्र 
हृदयों पर उतरता है जो शैतान की भांति अपने अन्दर अपवित्रता रखते हैं। पवित्रात्माओं 
पर पवित्र का कलाम उतरता है और अपवित्रात्माओं पर अपवित्र का।

यदि एक मनुष्य अपने इल्हाम में आश्चर्यचकित है तथा नहीं जानता कि वह शैतान 
की ओर से है या ख़ुदा की ओर से। ऐसे मनुष्य का इल्हाम उसके प्राण के ‌लिए एक 
विपत्ति है क्योंकि संभव है कि वह उस इल्हाम के आधार पर कि भले को बुरा ठहरा दे 
जबकि वह इल्हाम शैतान की ओर से हो तथा संभव है कि किसी बुरे को भला ठहरा दे, 
जबकि वह सर्वथा शैतानी शिक्षा हो तथा यह भी संभव है कि एक बात को जो उसे 
इल्हाम द्वारा ज्ञात हुई है ख़ुदा का आदेश समझ कर पालन करे हालांकि वह आदेश 
शैतान ने दिया हो तथा इसी प्रकार यह भी संभव है कि एक आदेश शैतान का आदेश 
समझ कर त्याग दे हालांकि वह ख़ुदा तआला का आदेश हो।

बिल्कुल स्पष्ट है कि एक ठोस निर्णय के अतिरिक्त अर्थात् इस बात के अतिरिक्त कि 
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हृदय इस विश्वास स ेपरिपरू्ण हो कि वास्तव में यह ख़ुदा का आदशे है, उसके करन ेके लिए 
परू्ण दृढ़ता प्राप्त नहीं हो सकती, विशषेतः कुछ बातें ऐसी होती हैं कि प्रत्यक्ष शरीअत को उन 
पर कुछ आपत्ति भी होती है जसैा कि ख़िज़्र के कार्य पर प्रत्यक्ष शरीअत को सर्वथा आपत्ति 
थी। नबियों की समस्त शरीअतों में स ेकिसी शरीअत में यह आदेश नहीं कि एक निर्दोष बच्चे 
का वध कर दो। इसलिए यदि ख़िज़्र को यह विश्वास न होता कि यह वह्यी ख़ुदा की ओर 
से है तो वह कभी वध न करता, और यदि मसूा की मा ंको विश्वास न होता कि उसकी वह्यी 
ख़ुदा तआला की ओर स ेहै तो अपन ेबच्चे को कभी दरिया में न डालती।

अब स्पष्ट है कि ऐसा इल्हाम किस प्रकार गर्वयोग्य हो सकता है तथा किस प्रकार 
उसकी हानि से मनुष्य सुरक्षित रह सकता है जिसके संबंध में कभी तो उसका यह विचार 
है कि वह ख़ुदा तआला की ओर से है और कभी यह विचार है कि शैतान की ओर से 
है। ऐसा इल्हाम तो प्राण और ईमान के लिए घातक है अपितु एक विपत्ति है जिस से 
कभी न कभी वह तबाह हो सकता है। ख़ुदा तआला ऐसा नहीं है कि अपने उन बन्दों 
को जो तामसिक वृत्ति के संबंधों से पृथक होकर मात्र ख़ुदा के हो जाते हैं और उसकी 
प्रेमाग्नि से ख़ुदा के अतिरिक्त समस्त को जला देते हैं वह अपने ऐसे बन्दों को शैतान के 
जाल में गिरफ़्तार करे। सच तो यह है कि जिस प्रकार प्रकाश और अंधकार में अन्तर है 
उसी प्रकार शैतानी भ्रमों तथा ख़ुदा तआला की पवित्र वह्यी में अन्तर है।

कुछ नीरस मलु्लाओं को इन्कार में यहा ंतक अतिशयोक्ति है कि व ेकहत ेहैं कि ख़ुदा के 
वार्तालापों का द्वार ही बन्द है और इस दरु्भाग्यशाली उम्मत के भाग्य में ही यह नहीं कि यह ने’मत 
प्राप्त करके अपन ेईमान को परू्ण करे और फिर ईमान के आकर्षण स ेशभु कर्म करे।

ऐसे विचारों का उत्तर यह है कि यदि यह उम्मत वास्तव में ऐसी ही अभागी, अंधी 
और उम्मतों में से बुरी उम्मत है तो ख़ुदा ने इसका नाम ख़ैरुल उमम (उम्मतों में से सब 
से अच्छी उम्मत) क्यों रखा अपितु सच बात यह है कि वही लोग मूर्ख और नासमझ हैं 
जो ऐसे विचार रखते हैं वरन् जिस प्रकार ख़ुदा तआला ने इस उम्मत को वह दुआ 
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सिखाई है जो सूरह फ़ातिहा में है, इसके साथ ही उसने यह इरादा भी किया है कि इस 
उम्मत को वह ने’मत प्रदान भी करे जो नबियों को प्रदान की गई थी अर्थात् ख़ुदा का 
वार्तालाप एवं संबोधन जो समस्त ने’मतों का उद्गम है। क्या ख़ुदा तआला ने यह दुआ 
सिखाकर केवल धोखा ही दिया है तथा ऐसी बेकार एवं निकृष्ट उम्मत में क्या अच्छाई 
हो सकती है जो बनी इस्राईल की स्त्रियों से भी गई गुज़री है। 

स्पष्ट है कि हज़रत मूसा की मां और हज़रत ईसा की मां दोनों स्त्रियां थीं और हमारे 
विरोधियों के कथनानुसार नबिय्या नहीं थीं तथा ख़ुदा तआला के विश्वसनीय वार्तालाप 
और संबोधन उन्हें प्राप्त थे और अब यदि इस उम्मत का एक व्यक्ति आत्मशुद्धि में इतना 
अधिक पवित्र हो कि इब्राहीम का हृदय पैदा कर ले और ख़ुदा तआला का इतना 
आज्ञाकारी हो कि सम्पूर्ण कामवासनाओं का चोला उतार कर फेंक दे तथा ख़ुदा तआला 
के प्रेम में इतना आसक्त हो कि अपने अस्तित्व से विरक्त हो जाए तब भी वह इतने 
परिवर्तन के बावजूद मूसा की मां की भांति ख़ुदा की वह्यी नहीं पा सकता। क्या कोई 
बुद्धिमान ख़ुदा तआला की ओर ऐसी कृपणता सम्बद्ध कर सकता है। अब हम इस के 
अतिरिक्त क्या कहें कि झूठों पर ख़ुदा की ला’नत।

वास्तविकता यह है कि जब ऐसे लोग सर्वथा संसार के कीड़े हो गए और इस्लाम 
की पहचान केवल पगड़ी, दाढ़ी, ख़त्ना और जीभ से कुछ इक़रार और परम्परागत 
नमाज़ रोज़ा रह गयी तो ख़ुदा तआला ने उनके हृदयों को विकृत कर दिया और आंखों 
के आगे हज़ारों अंधकारों के पर्दे आ गए और हृदय मर गए तथा उनके हाथ में रूहानी 
जीवन का कोई जीवित आदर्श न रहा। विवश होकर उनको ख़ुदा के वार्तालापों से इन्कार 
करना पड़ा। यह इन्कार वास्तव में इस्लाम से इन्कार है किन्तु चूंकि हृदय मर चुके हैं, 
इसलिए ये लोग महसूस नहीं करते कि हम किस अवस्‍था में पड़े हुए हैं।

य ेमरू्ख नहीं जानत ेकि यदि यही अवस्‍था है तो फिर इस्लाम और अन्य धर्मों में अन्तर 
क्या रहा। यों तो ब्रह्म समाज वाल ेभी ख़ुदा तआला को भागीदाररहित कहत ेहैं तथा आवागमन 



377बराहीन अहमदिया भाग पंचम

को भी नहीं मानत ेतथा कोई शिर्क नहीं करत ेऔर प्रतिफल दिवस को भी मानत ेऔर ला 
इलाहा इल्लल्लाह के भी इक़रारी हैं, फिर जबकि इन समस्त बातों में ब्रह्म समाज वाले 
भागीदार हैं तो ऐसी स्थिति में कि मसुलमानों की उन्नति भी उसी सीमा तक है तो इन में और 
ब्रह्म समाज वालों में क्या अन्तर है। अतः यदि इस्लाम धर्म (हम ख़ुदा की शरण चाहत ेहैं) 
कोई विशेष न’ेमत प्रदान नहीं करता तथा मानवीय विचारों तक ही अन्त होता है तो ऐसी स्थिति 
में वह धर्म ख़ुदा की ओर स ेनहीं कहा जा सकता। भला एक व्यक्ति इस्लाम की प्रत्येक पवित्र 
आस्‍था के अनसुार अपनी आस्‍था रखता है परन्तु आहंज़रतस.अ.व. को झठू बनाने वाला 
समझता है कि जसैा कि ब्रह्म समाज वाले समझत ेहैं तो इस विचार के मसुलमान उसके 
समक्ष अपन ेधर्म की अपके्षाकत क्या विशषेता प्रस्तुत कर सकत ेहैं जो मात्र क़िस्से कहानियां 
न हो अपित ुएक ऐसी मौजदू और महससू न’ेमत हो जो उन को दी गई तथा उनके अतिरिक्त 
को नहीं दी गई। इसलिए हे दरु्भाग्यशाली और अभागी जा‌ित ! वह वही न’ेमत है जो ख़ुदा के 
वार्तालाप एव ंसबंोधन हैं जिन के द्वारा ग़ैब के ज्ञान प्राप्त होत ेतथा ख़ुदा की समर्थन करने 
वाली शक्तिया ंप्रकट होती हैं तथा ख़ुदा की व ेसहायताएं जिन पर ख़ुदा की वह्यी की महुर 
होती है प्रकट होती हैं और व ेलोग उस महुर स ेपहचान ेजात ेहैं। इसके अतिरिक्त कोई अन्तर 
नहीं। जब तमु स्वय ंस्वीकार करत ेहो कि ख़ुदा दआुओं को सनुता है। हे ससु्त ईमान वालो 
! और हृदयों के अधंो ! जबकि वह सनु सकता है तो क्या वह बोल नहीं सकता ? और 
जबकि सनुने में उसकी कोई मान-हानि नहीं तो फिर अपन ेबन्दों के साथ बोलन ेस ेउसकी 
क्यों मान-हानि हो गई ? अन्यथा यह आस्‍था रखो कि जसैा कि कुछ समय स ेख़ुदा के इल्हाम 
पर महुर लग गई है वैसा ही उसी स ेख़ुदा के सनुने पर भी महुर लग गई है और अब ख़ुदा 
नऊज़ुबिल्लाह गूगंों-बहरों में सम्मिलित है। क्या कोई बदु्धिमान इस बात को स्वीकार कर 
सकता है कि इस यगु में ख़ुदा सनुता तो है परन्तु बोलता नहीं। फिर इसके पश्चात् यह प्रश्न 
होगा कि क्यों नहीं बोलता। क्या जीभ पर कोई रोग लग गया है परन्तु कान रोग स ेसरुक्षित हैं 
जबकि वही बन्दे हैं तथा वही ख़ुदा है और ईमान की परू्णता के लिए वही आवश्यकताएं हैं 
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अपित ुइस यगु में हृदयों पर जो नास्तिकता विजयी हो गई है बोलने की उतनी ही आवश्यकता 
थी जितन ेसनुन ेकी। फिर क्या कारण कि सनुन ेकी विशषेता तो अब तक है परन्तु बोलने की 
विशषेता निलबंित हो गई है। 

खदे कि चौदहवीं सदी में स ेबाईस वर्ष गजु़र गए और हमारे दाव ेकी अवधि इतनी लम्बी 
हो गई कि जो लोग मरेे दाव ेके प्रारंभिक यगु में अभी पटे में थ,े उनकी सन्तान भी जवान हो 
गई, परन्तु आप लोगों को अभी समझ में न आया कि मैं सच्‍चा हूं। बारम्बार यही कहत ेहैं 
कि हम तमु्हें इस कारण नहीं मानत ेकि हमारी हदीसों में लिखा है कि तीस दज्जाल आएंग।े

हे दुर्भाग्यशाली जाति ! क्या तुम्हारे भाग में दज्जाल ही रह गए। तुम प्रत्येक ओर से 
इस प्रकार तबाह किए गए जिस प्रकार एक खेती को रात के समय किसी अजनबी के 
पशु तबाह कर देते हैं। तुम्हारी आन्तरिक परिस्थितियां भी बहुत ख़राब हो गईं और बाह्य 
आक्रमण भी चरम सीमा को पहुंच गए। सदी के सर पर (प्रारंभ में) जो मुजद्दिद आया 
करते थे, वह बात कदाचित् नऊज़ुबिल्लाह ख़ुदा को भूल गई कि अब की बार यदि सदी 
के सर पर भी आया तो तुम्हारे कथनानुसार एक दज्जाल आया। तुम धूल में मिल गए 
परन्तु ख़ुदा ने तुम्हारी ख़बर न ली, तुम बिदअतों में डूब गए परन्तु ख़ुदा ने तुम्हारी 
सहायता न की। तुम में से रूहानियत जाती रही। श्रद्धा एवं निष्ठा की गंध न रही सच 
कहो अब तुम में रूहानियत कहां है, ख़ुदा के संबंध के निशान कहां। धर्म तुम्हारे विचार 
में क्या है ? मात्र मुंह की चालाकी और उपद्रवयुक्त झगड़े। द्वेष के जोश तथा अंधों की 
भांति प्रहार। ख़ुदा की ओर से एक सितारा निकला, परन्तु तुम ने उसे नहीं पहचाना तथा 
तुमने अंधकार को अपनाया। इसलिए ख़ुदा ने तुम्हें अंधकार में ही छोड़ दिया। 

अतः इस अवस्‍था में तुम में तथा अन्य जातियों में क्या अन्तर है ? क्या एक अंधा 
अंधों में बैठकर कह सकता है कि तुम्हारी दशा से मेरी दशा अच्छी है।

हे मरू्ख जाति ! मैं तमु्‍हें किस स ेउपमा दू।ं तमु उन अभागों के समान हो जिन के घर के 
निकट एक दानशील न ेएक बाग़ लगाया और उसमें हर प्रकार का फलदार वृक्ष लगाया तथा 
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उसके अन्दर एक मधरु नहर जारी कर दी जिसका पानी अत्यन्त मीठा था। उस बाग़ में बड़े-
बड़े छायादार वकृ्ष लगाए जो हज़ारों लोगों को धपू स ेबचा सकत ेथ।े तब उस जाति की उस 
दानशील न ेदा’वत की जो धपू में जल रही थी तथा कोई छाया न थी और न कोई फल था, 
न जल था ताकि व ेछाया में बठैें और फल खाएं और जल पिएं, परन्तु उस अभागी जाति ने 
उस दा’वत (निमत्रण) को अस्वीकार किया तथा उस धपू में भीषण गर्मी, प्यास तथा भखू से 
मर गए। इसलिए ख़ुदा तआला कहता है कि उनके स्‍थान पर मैं दसूरी जाति को लाऊंगा जो 
उन वकृ्षों की शीतल छाया में बठेैगी और उन फलों को खाएगी तथा उस पानी को पिएगी। 
ख़ुदा न ेउदाहरण के तौर पर पवित्र क़ुर्आन में क्या ख़ूब कहा है कि ज़ुलक़रननै न ेएक जाति 
को धपू में जलत ेहुए पाया तथा उनमें और सरू्य में कोई ओट न थी और उस जाति ने 
ज़ुलक़रननै स ेकोई सहायता न मागंी इसलिए वह उसी विपत्ति में ग्रस्त रही, किन्तु ज़ुलक़रननै 
को एक अन्य जाति मिली जिन्होंन ेज़ुलक़रननै स ेशत्रु स ेबचन ेके लिए सहायता मागंी। अतः 
उनके लिए एक दीवार बनाई गई। जिसस ेव ेशत्रु की लटूमार स ेबच गए। 

अतः मैं सच-सच कहता हूं कि पवित्र क़ुर्आन की भविष्य की भविष्यवाणी के 
अनसुार वह ज़ुलक़रननै मैं हूं जिसन ेप्रत्येक जाति की सदी को पाया और धपू में जलने 
वाल ेव ेलोग हैं जिन्होंने मसुलमानों में स ेस्वीकार नहीं किया और कीचड़ के झरन ेतथा 
अधंकार में बठैन ेवाल ेईसाई हैं जिन्होंन ेसरू्य को दृष्टि उठा कर भी नहीं दखेा और वह 
जाति जिनके लिए दीवार बनाई गई वह मरेी जमाअत है। मैं सच-सच कहता हूं कि वही हैं 
जिन का धर्म दशु्मनों की लटू मार स ेबचगेा। प्रत्येक नींव जो कमज़ोर है उस ेशिर्क एवं 
नास्तिकता खाती जाएगी परन्तु इस जमाअत की बड़ी दीर्घ आय ुहोगी तथा शतैानी गिरोह 
उन पर प्रभतु्व नहीं पाएगा। उन का तर्क तलवार स ेअधिक तजे़ और भाल ेस ेअधिक 
अन्दर घसुन ेवाला होगा और वह प्रलय तक प्रत्येक धर्म पर विजयी होत ेरहेंग।े

हाय अफ़सोस उन मूर्खों पर जिन्होंने मुझे नहीं पहचाना। वे कैसी अंधी आंखें थीं 
जो सच्चाई के प्रकाश को देख न सकीं। मैं उनको दिखाई नहीं दे सकता क्योंकि पक्षपात 
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ने उनकी आंखों को अंधा कर दिया। हृदयों पर ज़ंग है और आंखों पर आवरण। यदि वे 
सच्ची खोज में लग जाएं और अपने हृदयों को शत्रुता से पवित्र कर दें, दिन के रोज़े रखें 
और रातों को उठकर नमाज़ में दुआएं करें, राेएं और नारे लगाएं तो आशा है कि दयालु 
ख़ुदा उन पर प्रकट कर दे कि मैं कौन हूं। चाहिए कि ख़ुदा की निजी निःस्पृहता से डरें।

जब यहूदियों न ेआहंज़रतस.अ.व. को स्वीकार न किया तथा द्वेष और शत्रुता को नहीं छोड़ा 
तो ख़ुदा न ेउनके हृदयों पर महुरें लगा दीं तथा उनमें सकैड़ों धर्माचार्य तथा फ़रीसी यहूदी वर्ग 
(जो परम्पराओं के पजुारी थे) और तौरात के विद्वान थ ेतथापि न व ेवास्तविकता को समझ 
सके और न ख़ुदा न ेकिसी स्वप्न या इल्हाम के द्वारा उन पर सच्चाई प्रकट की। अतः चूकंि 
इस उम्मत का भी उन्हीं के पद चिन्हों पर आचरण है इसलिए उनकी आखं कदापि नहीं खुल 
सकती और न व ेमझेु पहचान सकत ेहैं जब तक उन्हें सच्चा सयंम प्राप्त न हो। मखु की व्यर्थ 
बातों स ेख़ुदा प्रसन्न नहीं होता। उसकी दृष्टि हृदयों पर है। प्रत्येक जो अपनी किसी बईेमानी 
को छिपाता है वह उसकी गहरी दृष्टि स ेछिपा नहीं सकता। सयंमी वही है जो ख़ुदा की साक्ष्यों 
से सयंमी सिद्ध हो क्योंकि सयंमी ख़ुदा की दया के आचंल में ऐसा होता है जसैा कि एक प्रिय 
बच्चा अपनी मा ंके आचंल में। ससंार उस ेमारन ेके लिए उस पर टूट पड़ता है और द्वार तथा 
दीवार हर एक उसको डंक मारता है परन्तु ख़ुदा उसको बचा लतेा है और जसैा कि जब सरू्य 
उदय होता है तो उसकी खलुी-खुली किरणें पथृ्वी पर गिरती हैं, इसी प्रकार ख़ुदा तआला के 
समर्थन और सहायता खलु ेतौर पर सयंमी के साथ होती हैं। वह उसके शत्रुओं का शत्रु होता 
है तथा उनकी आखंों के सामन ेसंयमी को सम्मान दतेा है जिसका व ेअपमान चाहत ेथ।े वह 
न नष्ट होता है और न ही बर्बाद होता है जब तक कि अपना कार्य परू्ण न कर ल ेतथा उसका 
विरोध एक तजे़ तलवार की धार पर हाथ मारना है।

یبُصرٗ ھو  من  کل  الینا  یسعٰی  و  تریٰ نصر ربّ کیف یأتی و یظھرٗ

मेरे ख़ुदा की मदद को तू देखता है कि क्योंकर आ रही है और प्रकट हो 
रही है तथा प्रत्येक जो आंखें रखता है हमारी ओर दौड़ता चला आता है।
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یثمرٗ لا  کلما  ربی  یقطع  و  مؤیّدًا کمثلی  مفتریاً  اتعلم 

क्या तू किसी ऐसे झूठ घड़ने वाले को जानता है जो मेरे समान ख़ुदा के 
समर्थन से समर्थित हो तथा मेरे ख़ुदा की यह आदत है कि प्रत्येक शाखा जो फल 
नहीं लाती वह काट देता है।
تکدّرٗ فیھا  لیس  تجلّت  بآیٍ  صدقنا لاح  قد  و  کذّاب  تقولون 

तुम कहते हो कि यह व्यक्ति झूठा है हालांकि मेरा सत्य प्रकट हो चुका। उन 
निशानों के साथ सत्य प्रकट हुआ जिनमें कोई गन्दगी नहीं।
فکیف کذوبٌ و الصدوق المُطھّرٗ لیلۃٌ  و  نھارٌ  ضَوْأً  یستوی  ھل  و 

और क्या दिन और रात प्रकाश में समान हो सकते हैं अतः एक झूठा और 
वह सच्चा जो पवित्र किया गया है समान हो जाएंगे।
و ان کنت لا تخشٰی فکذّب و زوّرٗ ففکّر و لا تعجل علینا تعصّبًا

अतः विचार कर और हम पर शीघ्रता के साथ आक्रमण न कर और यदि 
तू नहीं डरता तो झूठ बोलते हुए झुठला।
فدمّروا بقون  السا  قال  کمثلک  و کفّر و ما التکفیر منک ببدعۃٍ 

और मुझे काफ़िर कह तथा तेरी ओर से काफ़िर कहना कोई नई निकाली 
हुई बात नहीं, तेरी तरह पहले इन्कार करने वाले भी काफ़िर कहते रहे हैं और 
अन्ततः तबाह किए गए।
نافع فتب قبل وقتٍ فیہ تدُعٰی و تحضرٗ لک  الذی  الوقت  ھو  ھٰذا  و 

और यही समय है जो तुझे लाभ दे सकता है। अतः उस समय से पूर्व 
पश्चाताप कर कि जिसमें तू बुलाया जाए और उपस्थित किया जाए।
تعُفّرٗ انت  و  قوت   

ْ
کیأ انارت  و قد کبّدت شمس الھدٰی و امورنا 

और हिदायत का सूर्य सर पर आ गया और हमारे कार्य याक़ूत (मोती) की 
भांति चमक उठे और तू उन्हें धूमिल करना चाहता है।
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مثوّرٗ کبر  ثم  جھل  فمنھن  لجئتنی تغلی  فیک  ثلٰث  لا  لو  و 

और यदि तुझ में तीन आदतें जोश न मारतीं तो तू मेरी ओर आ जाता। उनमें से एक 
तो असभ्यता है और दूसरी अभिमान जो जोश मार रहा है।
تنفّروا بحُمقٍ  قومٍ  من  ھوالخوف  سمّھا  یبیدک  اخلاقٍ  اٰخر  و 

तथा तीसरा आचरण जिस का विष तुझे तबाह कर रहा है वह उस क़ौम से भय है 
जो अपनी मूर्खता के कारण नफ़रत करते हैं।
ینُورویثُمرٗ الطوبٰ  ھوالشجرۃ  و من کان یخشی اللہ لا یخشی الورٰی

और जो व्यक्ति ख़ुदा से डरता है वह लोगों से नहीं डरता, वह वृक्ष मुबारक है फूल 
और फल लाता है।
یتفکّرٗ لا  الدھر  نائبات  علٰ  مؤمنًا المھیمن  باللہ  کان  من  و 

और जो व्यक्ति निगरान ख़ुदा पर ईमान लाता है वह समय की घटनाओं से कुछ 
भी चिन्तित नहीं होता।
شمّروا وللقطف  ھم  نواظر  فراق  دوحتی  نوَر  رؤا  قومٍ  علٰ  سلامٌ 

और उस क़ौम पर सलाम जिसने मेरे वृक्ष की केवल एक कली देखी तथा वह 
कली उन्हें अच्छी लगी और फलों को तोड़ने के लिए तैयार हो गए।
تقُصِرٗ ثم  کلھا  ثمراتی  تریٰ  تصلّفٍ  ابن  یا  انت  غبی  فایّ 

अतः हे उपहास के बेटे ! तू कैसा मूर्ख है कि मेरे सारे फलों को तो देखता है और 
फिर आलस्य करता है।
فاخُبٗر اتانی  وحی  من  ذٰلک  و  شِقوۃٍ و  غیٍّ    بعد   ربّ   یک   سیھد 

शीघ्र ही ख़ुदा तुझे गुमराही के बाद हिदायत देगा और यह मुझे ख़ुदा तआला की 
वह्यी से ज्ञात हुआ है। अतः मैं सूचित करता हूं।
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اذُکّرٗ کنت  و  عَیْنِ  بہ  فقَرّت  ولیّنا من  المنتھٰی  علمنا  نحن  و 

और मुझे तेरे कार्य का अंजाम अपने मित्र ख़ुदा तआला से मालूम हुआ अतः इस 
से मेरी आंख को ठंडक पहुंची तथा मैं स्मरण कराता रहा।
تحجّرٗ ارضٍ  مثل  فؤادی  لیس  و  تعلّق  زمَانَ  انسٰی  لَ  وَاللہ  وَ 

और ख़ुदा की क़सम मैं सम्बन्‍ध के समय को भूलता नहीं तथा मेरा हृदय ऐसा नहीं 
जैसा कि पृथ्वी पथरीली होती है।
یحدرٗ و  یعلو  الرجّاف  من  کموجٍ  لغلیہٖ لاثبات  نفسی  غیظ  اریٰ 

मैं अपने क्रोध को देखता हूं कि उसको कुछ स्थिरता नहीं वह दरिया की उस लहर 
की भांति है जो एक पल में चढ़ता और उतरता है।
نذَکرٗ المحاسن  و  ۃ  الاساء  فننسی  ۃٍ  اساء  بعد   الانسان  احسن  اذا 

जब मनुष्य बदी के बाद नेकी करे तो हम बदी को भुला देते हैं और नेकियों को 
याद रखते हैं।
مکسّرٌ قلبی  و  منکم  أذَیً  رأیتُ  لطالما کلامٍ  فی  ا  مُرًّ قلتُ  ان  و 

और यदि मैंने किसी बात में कुछ कड़वा कहा है तो मैं एक लम्बे समय तक तुम 
से कष्ट उठाता रहा तथा मेरा हृदय चूर चूर है।
اؤُمرٗ کنتُ  الّکلّما  قلتُ  ما  و  العُلٰ  ذی  اللہ  الّمن  جئتکم  ما  و 

तथा मैं ख़ुदा तआला की ओर से आया हूं अपनी ओर से नहीं और मैंने वही कहा 
है जो ख़ुदा ने मुझे आदेश दिया।
یحُیّٗ ما  اقدارہٖ  فی   ِ

ٰ
ولِّ مریم ابن  مقام  ابُعَث  لم  شاء  وان 

और यदि ख़ुदा चाहता तो मैं इब्ने मरयम के स्‍थान पर अवतरित  न होता तथा ख़ुदा 
के अपने प्रारब्‍ध में ऐसी-ऐसी बातें हैं जो आश्चर्य चकित कर देती हैं।
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تخیّوا عمّا  ضلّ  قومٌ  ویسئل  قضٰی  امرٍ  عن  الرحمٰن  لایسُئلُ  و 

और ख़ुदा अपने कार्यों के बारे में पूछा नहीं जाता तथा वह क़ौम जो गुमराह हो 
जाए उस से पूछा जाता है कि ऐसा कार्य क्यों किया।
طَرٗ

ْ
یأَ و  عیونا  یعُمی  ما  فیختار  قضائہٖ فی  جرت  عادتہٗ  کذٰلک 

उसकी आदत अपने इरादे में इसी प्रकार जारी है। अतः वह ऐसी बात अपनाता है 
जिन से आंखें अंधी हो जाती हैं और टेढ़ी कर देता है।
رٗ یتََمَطَّ الوغٰی  عند  لنا  جوادٌ  خیفۃً الحق  اترک  ان  لی  کان  ما  و 

और मैं ऐसा नहीं हूं कि सच्चाई को डर कर छोड़ दूं। हमारा वह घोड़ा है जो युद्ध 
के समय शीघ्रता के साथ चलता है।
کُسّروا و  دقُّوا  کیف  فانظر  الفتح  لنا  زمانھا طال  ماالحرب  اذا  قالوا  و 

जब एक लड़ाई लम्बी हो गई तो वे कहने लगे कि विजय हमारी है। अतः देख कि 
वे किस प्रकार पीसे गए।
یدُبرٗ رأیناہ   

ٌ
حول غرّہ  من  و  فتحھم المیادین  فی  رأَیَنا  ان  ما  و 

और हमने मैदानों में उनकी विजय नहीं देखी और जिसे किसी शक्ति ने अभिमानी 
किया हमने उसे पीठ फेरते देखा।
یخُبٗر الشدائد  فی  صدیقٍ  کل  و  اثُرۃٍ  حِبّنا      عند     ینا    عنایۃ     رأََ 

हम ने अपने मित्र की दया को कठिनाई के समय देखा तथा प्रत्येक मित्र कठिनाइयों 
के समय आज़माया जाता है।
تأخَّرٗ خوف  عند  أرََاھَا  انَ  ما  و  بسبُلہ لغوباً  تدری  لا  النفس  أرَی 

मैं अपने आप को देखता हूं कि उसके मार्गों में रुकता नहीं तथा मैं भय के समय 
उसे पीछे हटते हुए नहीं देखता।
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یبُشرٗ ووحی  نصرٌ  نی  جاء  اذا  والبلا والغمّ  الھّم  نسیت  انِّ  و 

और मैंने चिन्ता, शोक और विपत्ति को भुला दिया जब उसकी सहायता तथा शुभ 
सन्देश देने वाली वह्यी मेरे पास आई।
تصَُرصِْرٗ ریح  مثل  ھاجراتٍ  علٰ  شعابنا نطوی  اللہ  بِفضل  انِّا  و 

और हम ख़ुदा की कृपा से अपना मार्ग तय कर रहे हैं ऐसे ऊंटों पर जो तीव्र वायु 
के समान चलते हैं।
تمخرٗ المعارف  بحر  فی  سفائن  کأنَھّا کالجبال  قوائم  لھن 

उन ऊंटनियों के पैर पर्वतों की भांति हैं जैसे कि वे नौकाएं हैं जो मा’रिफ़त के दरिया 
में तैरती हैं।
ننظرٗ و  نمشى  الشمس  بضوء  فکنا  تدَلّت علینا الشمس شمس المعارف 

मा’रिफ़तों (आध्यात्म ज्ञानों) का सूर्य हमारी ओर झुक गया। अतः हम सूर्य के 
प्रकाश के साथ चलते और देखते हैं।
یحذّرٗ مکثٍ  بعد  غیثٌ  ترجّز  نیلھا تعسّر  مراداتٍ  رأینا 

हमने वे मनोकामनाएं पाईं जिनका पाना कठिन था। उस विलम्ब के बाद जो 
भयभीत करता था बादल ने धीरे-धीरे हमारी ओर गति की।
ابُشّرٗ فکنت  ربّ  اختارنی  اذا  حجۃً  عشرین  و  نیف  ھٰذہ  علٰی 

इस बात पर बीस वर्ष से ऊपर कई वर्ष गुज़र गए जबकि ख़ुदा ने मुझे चुन ल‌िया 
और मुझे शत्रु सन्देश दिया।
وتنُصرٗ یأتیّن  فجٍّ  کل  من  و  نصرتی و  نُاس 

ٔ
الا تیک 

ْ
سیأ فقال 

अतः उसने कहा कि लोग तेरी ओर आएंगे और तेरी सहायता करेंगे तथा प्रत्येक 
मार्ग से लोग तेरी ओर आएंगे और तुझे सहायता दी जाएगी।
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فاذکرٗ شئت  ان  و  ربّ  من  الوعد  ھو  بدارنا  النازلون  الوفود  فتلک 

ये समूह के समूह लोग जो हमारे घर में उतरते हैं। यह ख़ुदा का वही वादा है और 
यदि तू चाहे तो याद कर।
اسطرٗ و  اقول  ما  کذباً  تحسبُ  و  بہٖ تؤمنَن  لا  و  ریبٍ  فی  کنت  ان  و 

और यदि तू सन्देह में है तथा उस पर ईमान नहीं लाता और तू मेरी बात एवं लेख 
को झूठ समझता है।
تعثرٗ قبل  من  کنت  علیھا  امورٌ  کلّ  البراھین  فی  کتبنا  فاِنّا 

अतः हमने यह सब इल्हाम बराहीन अहमदिया में लिख दिए हैं। यह वे बातें हैं 
जिन्हें तू पहले से जानता है।
فتخسرٗ عمدًا  الزّورائَ  تختر  ولا  مُبِیدۃٍ نفسٍ     أھَواء     تتبع     فلا    

अतः तू तबाह करने वाली मनोवृत्ति का अनुयायी न बन और टेढ़े मार्ग को न अपना 
वरन् तू हानि उठाएगा।
یبتٗر بالمَسّ  اللہ  حسامَ  انِّ  و  العُلٰ ذِی   اللہ   ۃ   

َ
عَثْر ھیْنًا    أتَعلم   

क्या तू ख़ुदा से युद्ध करना आसान समझता है जो महा प्रतापी है और ख़ुदा की 
तलवार छूने के साथ ही क़त्ल कर देती है।
غَضنفرٗ لصید  تی 

ْ
یأ کما  فنأتی  تھَوّرًا ضال  النِّ أزَمعتَ  کنت  انِ  وَ 

और यदि तूने युद्ध करने का ही प्रण कर लिया है तो हम इस प्रकार आएंगे जैसे 
कि शिकार के लिए शेर आता है।
نتأخّرٗ لا  منہ  امُرنا  ما  اذا  مُعبّد ا للہ      مَورٌ     فِ      اثُرۃٌ     لنا     

तथा हमारे लिए असमृद्धि ख़ुदा के मार्ग में एक इस्तेमाल किया हुआ मार्ग है। जब 
हमें आदेश हो जाए तो हम विलम्ब नहीं करते।
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نحذرٗ و  جبنًا  الحِیّ  لئام  انخشٰی  الوریٰ  من  خوفاً  اللہ  قول  انترک 

क्या लोगों के भय से हम ख़ुदा के कथन को त्याग दें क्या हम डरपोक होकर कमीने 
लोगों के कबीले से डरें।
یسُتر و  یخُفٰی  الخلق  عیون  من  ولو  ادیمھم  تحت  و  بادیھم  اللہ  یری 

ख़ुदा उन के बाहर और अन्दर की ख़ूब जानता है यद्यपि लोगों की आंखों से वे 
परिस्थितियां गुप्त रखी जाएं।
تزُوّرٗ وس  رء  الّ  تحتھا  ما  و  عمائمٍ نحو  عیناک  تذھبَ  فلا 

अतः ऐसा न हो कि तू उन की पगड़ियों को देखे, उनके नीचे ऐसे सर हैं जो छल 
कर रहे हैं।
تغیّٗ فیھا  لیس  ریاضًا  تنسٰی  و  ریاضھا تبلٰ  و  ھم  دنیا  أتَطلب 

क्या तू उनके संसार को चाहता है और वे बाग़ खराब और जीर्ण हो जाएंगे। क्या 
तू उन बागों की अवहेलना करता है जिन में परिवर्तन नहीं आएगा।
تصوّرٗ امورٍ  من  بریئٌ   انِّ  وَ  تغیّظًا الظنون  بی  تظنّ  انت  و 

और तू अपने क्रोध से मुझ पर कई बोधभ्रम करता है तथा मैं उन बातों से पवित्र हूं 
जो तेरी कल्पना में हैं।
تھذرٗ و  ترانی  لا  انّک  تاللہ  و  مھیمن دار  الدار  بحرّ  نزلتُ 

मैं अपने ख़ुदा के घर के मध्‍य में हूं और ख़ुदा की क़सम तू मुझे देखता नहीं और 
यों ही बकवास करता है।
رٗ ازَء  للصید  و  صیدی  ھم  و  کیف  و  أنَاَ اللیث لا أخَشی الحمیر و صوتھم 

मैं शेर हूं और गधों का आवाज़ से नहीं डरता तथा क्योंकर डरूं वे तो मेरे शिकार 
हैं और शिकार के लिए मैं नारे लगाता हूं।
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یطَمرٗ و  یمرّ  الدنیا  اذی  انِّ  و  جھالۃً بالفانیات  تذُعِرنی  أَ 

क्या तू मुझे नश्वर वस्तुओं से डराता है यह तो मूर्खता है और निश्चय ही संसार का 
कष्ट गुज़र जाता है तथा मिट जाता है। 
ننُحرٗ  و  ندُمٰی  اللہ  سبیل  فی  ولو  یردّنا موتٌ  الاعقاب  علی  لسنا  و 

और हम ऐसे नहीं हैं कि कोई मौत हमें ख़ुदा के मार्ग से हटा दे यद्यपि कि हम ख़ुदा 
के मार्ग में घायल हो जाएं या ज़िब्ह किए जाएं।
اخُبروا و  عیسٰی  موت  من  اعُثروا  اذا  تغیّظًا الجاھلین  وجہ  تنکّر 

क्रोध के कारण असभ्य लोगों का मुख बिगड़ गया जब उनको हज़रत ईसा के मरने 
की सूचना दी गई।
عَیّوا و  عوامًا  قتلی  علٰ  حثّوا  و  الھوٰی یتبع  کافرٌ  کذوبٌ  قالوا  و 

और उन्होंने कहा कि झूठा काफ़िर है काम संबंधी इच्छाओं का अनुसरण करता है 
तथा मेरे क़त्ल के लिए लोगों को उठाया और डांट-डपट की।
ٗ نتَُبَّ لکنّا  المولٰ  ید  لا  ولو  فضاقت علینا الارض من شرّ حزبھم

अतः उनके गिरोह की शरारत से पृथ्वी हम पर तंग हो गई। यदि ख़ुदा तआला का 
हाथ न होता तो हम तबाह हो जाते।
فادبروا القدیر  عنایات  شموس   أشَرقت

ْ
فلم یغُن عنھم مکرھم حِی

उनके छल ने उनको कुछ लाभ न दिया जबकि ख़ुदा की मेहरबानियों के सूर्य चमके 
और वे लोग पीठ फेर कर भाग गए।
منکرٗ لایبَُاریہ  حِبٌّ   

َ
مَر

ٔ
الا قضََی  رماحہم الیھم  ردُّت  قد  و  رجَعنا 

हम वापस आए और उनके भाले उनकी ओर वापस किए गए उस मित्र ने निर्णय 
कर दिया जिस का कोई इन्कारी मुकाबला नहीं कर सकता।
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تفکّروا لو  واضح  مبیٌن  امَری  و  کُلّھم یھذون  الشحناء  و  الضغن  من 

वे सब के सब द्वेष और शत्रुता से बकवास कर रहे हैं और मेरी बात प्रकाशमान 
और स्पष्ट है यदि वे सोचें।
1

یکُثر باللّغو  ثمَُّ   
ٌ
قلیل رخیمٌ  بیننا التخالف  و  التنازع  اصل  و 

तथा हम में और उनमें जो मतभेद है वास्तव में वह बहुत थोड़ा और संक्षिप्त है फिर 
वे व्यर्थ विचारों के साथ उसे बढ़ा देते हैं।
تشذّروا ما  اذا  بمُرّانٍ  جئنا  و  لسلمھم شائقین  لسلمٍ  جنحنا 

 उनकी सुलह की रुचि में हम सुलह (मैत्री) के लिए झुक गए और जब वे लड़ने 
के लिए तैयार हुए तो हम भाले के साथ निकले।
تسعّرٗ کنارٍ  معوّجۃ  نفوسٌ  نفوسھم لکٰن  و  اٰیاتٍ  اللہ  اری 

ख़ुदा ने कई निशान दिखाए परन्तु उनके हृदय बहुत टेढ़े हैं और उस आग के समान 
हैं जो भड़कती है।
نوُقّرٗ فانا  سلمًا  نا  جاء  مَن  و  سلمھم عند  تضاغنا  نحب  لسنا  و 

और यदि वे सुलह चाहते हैं तो हम युद्ध पसन्द नहीं करते। यदि कोई सुलह का 
अभिलाषी होकर आए तो हम उसका सम्मान करते हैं।

اصل التنازع فی عیسٰی علیہ السلام اعنی فی انہّ   ھل ھو حَّ او میت فذٰلک امر  	1
َ ) اٰل عمران:56(  ْ مُتَوَفِیّْکَ وَ رَافِعُکَ اِلَّ ی اِنِّ واضح لقوم یتفکرون قال اللہ تعال�� یٰعِیسْٰٓ

فقدّم التوفّ علی الرفع کما انتم تقرء ون۔ فھٰذا حکم اللہ۔ و من لم یحکم بما انزل 

ٰٓئک ھم الکافرون۔ و لا ینبغی لاحدٍ ان یحَّرّف کلم اللہ عن مواضعھا وقد لعن  اللہ فاول

ا توََفیَّْتَنِْ )المائدہ:118(   اللہ المحرفین کما انتم تعلمون۔ثمّ الشاھد الثانی قولہ تعال�� فلََمَّ

 
ٌ
دٌ اِلَّ رَسُوْل فطوبٰ لقومٍ یتدبرّون۔ ثم الشاھد الثالثِ من القراٰن قولہ تعال�� وَمَا مُحَمَّ

سُلُ ) اٰل عمران:145(  فبأیّ حدیثٍ بعدہٗ تؤمنون۔ولقد رأی عیسٰی  قدَْخَلَتْ مِنْ قبَْلِِ الرُّ

نبیّناصلی اللہ علیہ وسلم  لیلۃ المعراج فی الاموات ثم انتم تکفرون۔
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نحَضرٗ فبالسلم  سلمًا  نا  جاء  مَن  و  بجزائہٖ فنعافہ  ھرنا  من  و 

और जो हम से नफ़रत करे हम उससे नफ़रत करते हैं और जो सुलह के साथ हमारे 
पास आए तो हम सुलह के साथ आते हैं।
وابصروا رشُْدٍ  و  بایمانٍ  فاضحوا  ھم مساء  فی  بعضھم  عدوی  کان  و 

और उनके कुछ लोग अपनी शाम के समय मेरे शत्रु थे फिर दिन चढ़ते ही उन्हें 
ईमान और हिदायत प्राप्त हुई तथा देखने लगे।
یکرّرٗ غیظ  عند  نفسی  سکّنتُ  و  جھلھم  الحلم  و  العلم  فی  زادنی  قد  و 

उनकी मूर्खता ने मेरा ज्ञान और शालीनता को बढ़ा दिया और उनके क्रोध से मेरे 
हृदय में जोश थम गया वह क्रोध जो बार-बार किया जाता है।
تخمروا غبوقٍ  من  کقومٍ  أرََاھم  جنونھم و  العِدا  غیظ  اعجبنی  و 

और शत्रुओं के क्रोध एवं जुनून ने मुझे आश्चर्य में डाल दिया है मैं उनको उस 
क़ौम की भांति देखता हूं जो रात को शराब पीकर नशे में चूर होते हैं।
ینصرٗ و  کمثلی  ربّ  یؤیّدہ  مزوّرٍ من  تری  ھل  عدوی  تبصر 

हे मेरे शत्रु ! ख़ूब ध्यान से देख क्या कोई ऐसा धोखेबाज़ है जिस की मेरी तरह 
ख़ुदा तआला सहायता और समर्थन करता हो।
سیندر الزمان  طال  ان  و  کلانا  بدائمٍ لیس  العمر  انّ  و  تبصّر  

आंख खोल कि आयु हमेशा नहीं रहेगी तथा हम में से प्रत्येक यद्यपि समय लम्बा 
हो जाए एक दिन मृत्यु होगी।
تؤُثرٗ و  الجحیم  تختار  مالک  و  نارہ و  الحسیب  تخشی  لا  فمالک 

अतः तुझे क्या हो गया कि तू ख़ुदा के हिसाब रखने वाले से नहीं डरता तथा तुझे 
क्या हो गया कि नर्क को अपना रहा है। 
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یھَصِرٗ القبر  الی  یومًا  تتّقی  لا  و  مُوجبًا لکفرک  تکفیری  أتَجعل 

क्या तू मुझे काफ़िर कह कर स्वयं को कुफ़्र का कारण बनाता है और उस दिन से 
नहीं डरता जो क़ब्र की ओर खींचेगा।
تنَتٗر و  المعادَ  تبغی  لا  فمالک  بارداً العیش  من  الدنیا  فی  بغُتَ  اذا 

और जबकि तू सांसारिक जीवन में आराम चाहता है। अतः तुझे क्या हो गया है कि 
आख़िरत का आराम नहीं चाहता और सुस्त हो जाता है।
ننحرٗ و  الضیوف  نقری  اننا  الا  فتحرّنا الھدی  جوعان  کنت  فان 

अतः यदि तू हिदायत का भूखा है तो हमारी ओर आ। हम मेहमानों को निमंत्रण देते 
हैं और उनके लिए ज़िब्ह करते हैं।
تبُصرٗ صرت  الفخران  فلیس   

ٰ
تجلّ ھا ضیاء  و  الھدی  شمس  أشَرقت  إذِاَ 

जब हिदायत का सूर्य चमका और उसका प्रकाश स्पष्ट हो गया तो यह गर्व की 
बात नहीं कि तू देखने लगे।
تعبٗر بالصدقِ  والسَیلَ  افیتنی  لو  ذرۃٍ مثقال  اللہ  خوف  کان  لو  و 

यदि एक कण के बराबर भी ख़ुदा का भय होता तो तू मेरे पास आता तो अपनी 
श्रद्धा के साथ अपने नफ़्स से बाढ़ को दूर करता।
تقُصِرٗ الدین  فی  و  لفانیۃٍ  تسعٰی  و  جھالۃً رضیت  قفَرٍ  اعۃٍ  بلَمَّ

मरुभूमि जो हरियाली से खाली है उससे तू प्रसन्न हो गया और तू नश्वर संसार के 
लिए दौड़ रहा है और धर्म में तू कमी करता है।
ولیَکفروا للورٰی   

ً
مُضِلّ وجودی   لیحسبوا للاناس  غبارًا  أثََرْتَ 

तूने लोगों के लिए एक धूल उठाई ताकि मेरे अस्तित्व को गुमराह करने वाला समझें 
और इन्कारी हो जाएं।
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فانظرٗ الخلق  مرجع  فصرنا  الّی  لیرجعوا قلوباً  ربّ  لی  ھََ 
ْ
فالَ

अतः मेरे ख़ुदा ने हृदयों में इल्हाम किया ताकि वे मेरी ओर आएं। अतएव हम लोगों 
के आने का केन्द्र बन गए। अतः तू देख ले।
تنُْحَرٗ و  النفوس  تؤذی  ولی  ازُارُ  حولہ المُلبّون  طاف  اذا  کبَیْتٍ 

अतः जिस प्रकार लोग काबः का तवाफ़ (परिक्रमा) करते हैं मैं दर्शन किया जाता 
हूं और मेरी जमाअत के लोग मेरे लिए कष्ट दिए जाते और ज़िब्ह किए जाते हैं।
یوُقّرٗ ربّ  و  تحقیری  تریدون  یعُزّنی ربّ  و  توھینی  تریدون 

तुम मेरा अपमान चाहते हो तथा मेरा ख़ुदा मुझे सम्मान देता है और तुम मेरा 
तिरस्कार चाहते हो और मेरा ख़ुदा मेरी महानता प्रकट करता है।
مظفّرٗ فیہ  قصدٌلستَ  فذٰلک  لاھکتی و  ذلّتی  بمکرک  تبغی  أَ 

क्या तू अपने छल के साथ मेरा अपमान और विनाश चाहता है यह वह प्रण है 
जिसमें तू सफल नहीं होगा।
لایبُعکَرٗ باسق   

ٌ
نخیل کمثلی  مضیّعا جھدًا  المجنون  ایھّا  فدع 

अतः हे दीवाने ! इन निरर्थक प्रयास को जाने दे। मुझ जैसी बुलन्द खजूर काटी नहीं 
जाएगी।
اقَدرٗ انّک  کالشیطان  أتَحسب  قدرہ و  الجلیل  باللہ  تکفر  أَ 

क्या तू ख़ुदा और उसकी क़ुदरत से इन्कार करता है क्या तू शैतान की तरह समझता 
है कि तू अधिक सामर्थ्यवान है।
مُدمّرٗ رجَدٍّ 

ْ
ثأَ رًا 

ْ
ثأَ أتَطلب  تسبّنی ما  علٰ  ادری  ما  و  تسبّ 

तू मुझे गालियां देता है और मैं नहीं जानता कि तू क्यों देता है क्या तेरे किसी दादा 
का वध किया है जिसका तू बदला लेना चाहता है।
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یھُدّرٗ حمامٍ  من  قفر  عند  ھل  و  عالمٍ مرجع  اللہ  بفضل  ترانی 

तू मुझे देखता है कि मैं ख़ुदा तआला की कृपा से प्रजा के लौटने का स्‍थल हूं और 
क्या एक निर्जन पृथ्वी में कबूतर मधुर आवाज़ में गाता है।
تنکرٗ و  القبول  تری  الحسیبُ  لحاک  مقبل  و  شقی  عبد  یستوی  لا  و 

एक वंचित तथा एक मान्य दोनों बराबर नहीं हो सकते। ख़ुदा तेरी भर्त्सना करे तू 
स्वीकारिता को देखता है और फिर इन्कारी होता है।
أفَجرٗ و  ناسٍ  شرّ  کَأنَّ  عَلََّ  جریمۃٍ کل  قلّبت  الذی  انت  و 

और तू वह है जिसने समस्त अपराध मुझ पर उल्टा दिए जैसे मैं सब से अधिक 
बुरी सृष्टि और सर्वाधिक दुराचारी हूं।
مُزوّرٗ یا  تدّعی   تقاۃٌ    این    و   قھرہ و  الحسیب  تخشی  لا  فمالک 

अतः तुझे क्या हो गया कि तू हिसाब लेने वाले ख़ुदा से नहीं डरता। तथा तेरा संयम 
कहां गया जिसका तू दावा करता था।
تنمّرٗ بغیظٍ  او  ذِئبًا  صِرتَ  ان  و  تضرّنی لا  عادیتنی  ان  انّکَ  و 

और यदि तू शत्रुता करे तो मुझे हानि नहीं पहुंचा सकेगा। यद्यपि तू भेड़िया हो जाए 
या चीता बन जाए।
زّرٗ نؤَ باخریٰ  الاولٰ  التارۃ  لک  فمنھما تارتان  الّ  وماالّدھر 

और युग के लिए केवल दो नौबते हैं। अतः प्रथम नौबत तेरी है और दूसरी हमारी 
जिसमें हमें सहायता दी जाएगी।
تحضرٗ و  ترُدّ  ان  یومًا  بدُّ  لا  و 

ٌ
ودیعۃ الّ  مسکین  یا  النفس  ما  و 

और हे निराश्रय प्राण तू एक अमानत है। एक दिन अवश्य है कि तू वापस किया 
जाए और उपस्थित किया जाए।
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تفکّرٗ لو   
ٌ
لعنۃ الّ  ھی  ما  و  ثمارھا ترید    و  لا    الحیاۃ    أتَبغی  

क्या तू जीवन चाहता है और उसके फल नहीं चाहता और फल के बिना जीवन 
ला’नत है यदि तू विचार करे।
یبدرٗ ھو  الذی  الموت  من  حذارِ  زینۃً الدنیّۃ  دنیاک  اغرّتک 

क्या तेरे निर्लज्ज संसार ने तुझे अभिमानी कर दिया, उस मृत्यु से डर जो सहसा तुझ 
पर आ जाएगी।
یغُبّٗ لوَ  مشرقٍ  لوجہٍ  تبغی  و  ولیلۃ یومٍ  کل  ھوانی  ترُید 

प्रत्येक दिन और रात तू मेरा अपमान चाहता है और प्रकाशमान मुख के लिए तू 
चाहता है कि वह धूमिल हो जाए।
نتصوّرٗ ما  و  ننوی  کلما  ی 

َ
یرَ الذی من  نغیب  لا  انتم  و  انّا  و 

तथा मैं और तुम उस हस्ती से गुप्त नहीं हैं जो हमारे वे समस्त विचार देखता है जो 
हमारे हृदय में हैं।
یسُفرٗ کالصبح  فالموت  نمَ  شئتَ  فان  وجودہ  کالحباب  اِلّ  المَرء  ما  و 

और इन्सान तो केवल बुलबुले के समान अस्तित्व रखता है। अतः यदि चाहे तो 
सो जा, मृत्यु प्रातः की भांति प्रकट हो जाएगी।
اکبٗر  الّدھر  فی  منک  غبّی  فایّ  حنظلً تنقف  الرّمان  و  النخل  لدی 

तू खजूर और अनार को छोड़ कर हंज़ल (इन्दरायन एक कड़वा फल) को तोड़ 
रहा है। इसलिए तुझ से अ‌धिक दुर्भाग्यशाली और कौन होगा।
یظھرٗ بالعلامات  صدوقٍ  کل  و  صادقاً کنت  ان  الصدق  ضیاء  این  و 

यदि तू सच्चा है तो सच्चाई का प्रकाश कहां है तथा प्रत्येक सच्चा लक्षणों से प्रकट 
होता है।
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تجسرٗ و  علیمًا  ربّاً  تتّقی  لا  و  الھَوَی عابد  یا  عباداللہ  اتؤذی 

हे ख़ुदा के बन्दे ! क्या तू ख़ुदा के बन्दों को दुःख देता है और सर्वज्ञ (अलीम) 
ख़ुदा से नहीं डरता और दिलेरी दिखाता है।
ینصرٗ و  ویھدی  یوُالیھم  قدیرٌ  امورھم   

ٰ
تولّ قد  قومٌ  اولئٰک 

यह एक क़ौम है कि उनके कार्यों का अभिभावक एक सामर्थ्यवान है जो उसी से 
मित्रता रखता है और उन्हें निर्देश देता है तथा मदद देता है।
نذُکّرٗ و  الھدی  بایّام  فجئنا 

ٌ
نوبۃ و  دوَرٌ   للایّام    تااللہ    و  

और ख़ुदा की क़सम दिनों के लिए एक घटना चक्र और बारी है। अतः हम 
हिदायत के दिनों में आए और हिदायत का मार्ग स्मरण कराते हैं।
فامَطُرٗ فضلٍ  غیث  الّ  انا  ما  و  ساطعًا النَقْعَ  و  الغیّ  بدعات  ترٰی 

तू गुमराही की बिदअतों को तथा क्रोध में आई धूल को देखता है और मैं दया वृष्टि 
हूं जो बरस रहा हूं।
انَفِرٗ بالکَھرِ  عدائُ  لا  استنفرا  اذا  انّنی غیر  کاھرٍ  بفظٍّ  لستُ  و 

और मैं गालियां देने वाला और कटु स्वभाव नहीं हूं परन्तु जिस समय शत्रु कटु 
स्वभाव के नफ़रत करते हैं तो मैं भी नफ़रत करता हूं।
یکَُفّرٗ قومٍ  عند  کوحشٍ  وصرنا  ذٰی

َ
والأ الشدیدۃ  عَاصیر 

ٔ
الا رأینا 

हमने घोर आंधियां देखीं तथा दुःख देखा तथा हम काफ़िर कहने वालों की दृष्टि में 
हिंसक पशुओं की भांति ठहरे।
خنجرٗ کان  ولو  مولانا  اللہ  من  واقع ھو  الذی  مَر 

ٔ
الا نحذر  ما  و 

और हम उस बात से नहीं डरते कि हमारे ख़ुदावन्द की ओर से वह घटित होने 
वाली है और यद्यपि वह तलवार हो।



396बराहीन अहमदिया भाग पंचम

تبصّرٗ فیہ  لستَ  ا  ظنًّ تقف  فلا  سِرّھم و  بالعباد  علمًا  اللہ  کفی 

बन्दों के रहस्यों का विशेष ज्ञान ख़ुदा को है। अतः तू ऐसी कल्पना का अनुसरण 
न कर जिसमें तुझे विवेक नहीं।
تسوّرٗ لو  جدارنا  عند  تمنّیتَ  مُقصّرًا نفسی  ایذاء  فی  کنتَ  ما  و 

और तूने मुझे कष्ट देने में कोई कमी नहीं की, तूने मेरी दीवार के पास चाहा कि 
दीवार से छलांग लगा कर चला जाए।
تقُصِرٗ یجازیک  عمّا  یدِی  فاِنّ  مسلّطًا علیک  اجُعَل  انِ  واللہ  و 

और ख़ुदा की क़सम यदि मुझे तुझ पर अधिकृत कर दिया जाए तो मेरा हाथ 
तुझे दण्ड देने से असमर्थ रहेगा।
تنُکِرٗ انت     لو    و    اشِفاق    سریرۃ   مُضمَرٌ  القلب  باطن  فی  لی  واللہ  و 

और ख़ुदा की क़सम मेरे हृदय में हमदर्दी की आदत छिपी हुई है यद्यपि तू 
इन्कार करे।
أبَھرٗ ھی  بل  کالسّیف  لا  و  علّی  وقعھا شَقّ  قد  منک  أمورٌ  أتَتَْنِْ 

तेरी कुछ बातें मुझ तक पहुंचीं हैं जो मुझे बहुत बुरी लगीं जो काटने में तलवार की 
भांति अपितु उस से भी अधिक।
انُذرٗ  ٰ

لِّ العُریان  المنذر  انا  خیفۃً الحق  اترک  ان  لی  کان  ما  و 

और मैं वह नहीं हूं कि सच को डर कर त्याग दूं। मैं एक स्पष्ट तौर पर डराने वाला 
हूं तथा मात्र ख़ुदा के लिए डराने वाला हूं।
تھتّٗ او  العدا  تغُری  ان  و  صبرنا  الھُدٰی لک  فنبغی  تزرینا  کنت  ان  و 

और यदि तू हमारे दोष निकालता है तो हम तेरे लिए हिदायत चाहते हैं और हम 
धैर्य करते हैं यद्यपि तू शत्रुओं को हम पर उकसाए या हमारा अनादर करे।
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تشُھّرٗ سیفٍ  دون  اِلّ  ھو  فما  مقالٍۃ فی  تشتکی  منّ  کنت  ان  و 

और यदि तू मुझ से किसी कलाम के बारे में शोकग्रस्त है तो वह उस तलवार से 
बहुत कम है जो तू खींच रहा है।
تجھرٗ بالسوء  للایذاء  انّک  و  ضعفھا قلتَ  کلمۃٍ  من  عَن  تجز  فلا 

अतः ऐसे वाक्य से अधीरता न कर कि उस से दोगुने तू कह चुका है और कष्ट के 
लिए खुले खुले तौर पर सताता है।
مُجعثرٗ افترائٌ  و  کفر  و  فساد  قومنا عمایاتِ  مِن  الینا  اضیف 

फ़साद, कुफ़्र तथा झूठ घड़ना जो एकत्र किया गया था क़ौम के अंधेपन के कारण 
हमारी ओर सम्बद्ध किया गया। 
ننَشرٗ و  الافتراء  ثوب  نرُقّع  لیلۃٍ کل     عادۃً     جعلنا     کَأنَّاَ  

जैसे कि हमने यह आदत बना रखी है कि प्रत्येक रात हम ख़ुदा पर झूठ घड़ने का 
कपड़ा जोड़ते हैं और प्रसि‌द्धि दे देते हैं।
یظھرٗ العواقب  فی  خفیٍّ  کلّ  و  ھم عُواء  و  ھم  ایذاء  علٰ  صبرنا 

हमने उन की यातना देने तथा बकवास पर धैर्य किया तथा प्रत्येक गुप्त बात अन्ततः 
प्रकट हो जाती है।
مزوّرٗ أوَْ   

ٌ
جاھل منھم  کان  لو  و  کلھم  یصولون  لِعَْدَائِی  عجبتُ 

मुझे शत्रुओं से आश्चर्य होता है कि सब मुझ पर आक्रमण कर रहे हैं यद्यपि उनमें 
से कोई मूर्ख हो या झूठ को सजाने वाला हो।
تطھّرٗ معھم  لیس  قومٍ  أقَاَویلُ  و ھل یصقل الایمان او یکشف العمٰی 

ऐसी क़ौम के कथन क्या ईमान को चमका सकते हैं या अंधेपन को दूर कर सकते 
हैं जिनके साथ पवित्रता नहीं।
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یستنفرٗ النھٰی  اھل  اری  انَ  ما  و  تعفّنت  الظنونُ  و  منّ  یفرّون 

मुझसे वे लोग भागते हैं और उन के गुमान सड़ गए तथा मैं बुद्धिमान को नहीं देखता 
कि जो मुझ से नफ़रत करे।
ینظرٗ رأیناہ  من  عناداً  تعامٰی  کمثلھم لکن  و  عُمی  من  اوذیِتُ  و 

और मैंने अंधों से दुःख उठाया परन्तु उनकी तरह वह व्यक्ति भी बनावट से अंधा 
हो गया जिसको हम जानते हैं कि वह देखता है।
مُشَرشَرٗ نبتٌ  اللہ  دین  و  زرعًا  و  ھم ھَمِّ مبلغ  والاموال  الارض  تری 

तू देखेगा कि उनका परमोद्देश्य भूमि, धन और खेती है तथा ख़ुदा का धर्म उस 
बोटी (मांस के टुकड़े) की तरह हो गया है जिसे ऊपर से पशु खा लें।
تغیّٗ لا   

ٌ
سنّۃ فیھم  کذالک  مآلھم فی  رؤا  ما  و  الیھودَ  تدری  و 

और तू यहूदियों को जानता है और यह कि उनकी क्या दशा हुई इसी प्रकार उस 
क़ौम में ख़ुदा का नियम है जो बदला नहीं जाएगा।
یکثرٗ الفسق  و  الناس  صلاح  یقِلّ  زیادۃً الفجور   فی  یومٍ  کل  أرََی 

मैं प्रतिदिन व्यभिचारों में वृद्धि देखता हूं। योग्यता कम है और पाप बढ़ता 
जाता है। 
تقتروا دارالعفاف  عن  و  فسقٍ  و  بظلمۃٍ نسین 

ْ
مُستأ کلّھم  أرََی 

मैं उनको देखता हूं कि अंधकार के साथ प्रेम करने लगे हैं तथा दुराचारों के साथ 
हिल गए हैं और पाकदामनी से दूर हो रहे हैं।
تخیّوا اعتسافٍ  و  ضلال  فی  لھم  مزیۃً رأیت  لمّا  لھم  شعرتُ 

मैंने उनके लिए ये बातें कविता में लिखीं जबकि मैंने उनमें गुमराही और सीमा का 
उल्लंघन करने में ‌अतिक्रमण देखा।
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فیھطرٗ کلبٍ  ھَرّ  الّ  ھو  ما  و  ابُتر  و  افُنٰ  و  اعُفٰی  ان  یریدون 

 वे चाहते हैं कि मैं मिटा दिया जाऊं और मार दिया जाऊं और कष्ट दिया जाऊं 
परन्तु यह केवल एक कुत्ते की आवाज़ है जो अन्ततः मारा जाता है।
یبھرٗ محالۃ  لا  بدرًا  صار  من  و  بریقہ یخفٰی  کیف  نجمًا  کان  من  و 

और जो सितारा हो उसका प्रकाश क्योंकर छिप सके और जो चौदहवीं रात का 
चन्द्रमा बन गया वह विजयी हो जाएगा।
مِرٗ

ْ
مُغَذ حَکَمٌ  الرحمٰن  من  انّ  و  دعوتھُم قویٍّ  بھبرانٍ  انّ  و 

और मैंने एक शक्तिशाली तर्क के साथ उनको बुलाया है और मैं ख़ुदा की ओर से 
मतभेदों का निर्णय करने वाला आया हूं।
وا

ُ
یبَْصُر لم  ھم  ثم  نوری  و  لی  کما  لیعلموا المئین  بدر  فی  جئتُ  قد  و 

और मैं उनके पास चौदहवीं सदी में आया जो सदियों की बद्र (चौदहवीं रात का 
चन्द्रमा) है ताकि वे मेरा कौशल और प्रकाश जान लें। फिर वे नहीं देखते।
تصوّرٗ فکیف  امری  فی  الکذب  من  تجسّسٍ رؤامن  ھل  شعری  ألَالیَت 

काश उन्हें समझ होती क्या उन्होंने जासूसी के पश्चात् मेरे काम में कुछ झूठ सिद्ध 
किया। फिर क्योंकर कल्पना कर ली।
یبُصرٗ کان  من  کلّ  الینا  یسعٰی  و  یجیئنی فجٍ  کلّ  من  الوَرَی  انِّ  و 

और प्रजा प्रत्येक मार्ग से मेरे पास आ रही है तथा प्रत्येक देखने वाला मेरी ओर 
दौड़ रहा है।
دمُّروا ثمّ  فوا  خُوّ  حتّٰ  النفس  علی  بصدقھم اٰثرونی  عبادٍ  من  کم  و 

बहुत से बन्दे ऐसे हैं जिन्होंने अपनी जान पर मुझे अपना लिया यहां तक कि डराए 
गए फिर क़त्ल किए गए। 
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تھکّروا خلق  منہ  صدقٍ  نور  أرََی  فانّہ عبداللطیف  حزبنا  من  و 

वे हमारे गिरोह में से मौलवी अब्दुल लतीफ़ है क्योंकि उसने अपनी श्रद्धा का 
प्रकाश ऐसा दिखाया कि जिसे देखकर लोग चकित रह गए।

	अब्दुल लतीफ़ जिनका शे’र में वर्णन हुआ है वह साहिबज़ादा मौलवी अब्दुल 
लतीफ़ के नाम से नामित हैं और काबुल में उन्हें शहज़ादा मौलवी अब्दुल लतीफ़ भी 
कहते हैं। यह एक बड़े ख़ानदान के रईस, ज्ञानी तथा प्रकाण्ड विद्वान थे, त‌था इनके 
पचास हज़ार के लगभग अनुयायी और शिष्य एवं मुरीद थे। हदीस विद्या की स्‍थापना 
तथा प्रकाशन उस देश में आदर्णीय मौलवी साहिब के द्वारा ही बहुत हुआ था और इतने 
विशाल ज्ञान तथा प्रकाण्ड विद्वान होने के बावजूद कि जिसके कारण वह इन देशों में 
‌अद्वितीय समझे जाते थे विनय, विनम्रता उनके स्वभाव में इतनी अधिक ‌थी कि जैसे अहं 
और अहंकार की शक्ति ही उनमें पैदा नहीं हुई थी। वास्तव में काबुल की पृथ्वी में (जो 
हृदय की कठोरता, निर्दयता, अभिमान एवं अहंकार में प्रसिद्ध है) ऐसे आवभगत करने 
वाला तथा सत्यनिष्ठ व्यक्ति का अस्तित्व विलक्षण बात है।

अतः अनादि सौभाग्य मौलवी साहिब को खींचते खींचत ेक़ादियान में ल ेआया और 
चूकंि वह एक दसूरों के हृदय की बात जानन ेवाला, बनेफ़्स त‌था सही विवके स ेपूरा हिस्सा 
रखन ेवाला व्यक्ति था त‌था हदीस और क़ुर्आन के ज्ञान की तरह एक ख़ुदा की प्रदत्त शक्ति 
उन्हें प्राप्त थी और वह मरेे बारे में कई सच्चे स्पप्न भी दखे चकेु थ।े इसलिए चेहरा दखेते 
ही उन्होंन ेमझु ेस्वीकार कर लिया और परू्ण प्रफुल्लता स ेमरेे मसीह मौऊद होन ेके दाव ेपर 
ईमान लाए और प्राण न्योछावर करन ेकी शर्त पर बअैत की और एक ही सगंत में ऐस ेहो 
गए जसै ेवर्षों स ेमरेी सगंत में थ ेऔर न केवल इतना अपित ुउन पर ख़ुदा के इल्हाम का 
सिलसिला भी जारी हो गया और उन पर सच्ची घटनाए ंआन ेलगीं और उन का हृदय ख़ुदा 
के अत‌िरिक्त शेष सभी स े पूर्णतया धोया गया। तत्पश्‍चात् वह उस स्‍थान स ेख़ुदा की 
मा’रिफ़त और प्रेम स ेपरिपरू्ण होकर अपन ेदेश की ओर चल ेगए। उनके घर पहुंचन ेपर 
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فکّرٗ و  فاذکر   ٰ
لِّ نحبہ  قضٰی  الفتٰ ذٰلکَ  دائمًا  عَنّا  اللہ  جزی 

ख़ुदा हम से उस जवान को प्रतिफल दे वह अपने प्राण ख़ुदा के मार्ग में दे चुका। 
अतः सोच और चिन्ता कर।

काबलु के अमीर को सचूना दी गई कि वह क़ादियान गए और बअैत 
करके आए हैं और अब आस्था रखत ेहैं कि जो मसीह मौऊद और महदी मा’हूद आने 
वाला था वही उन का मरु्शिद है। इस मखु़बरी पर राष्ट्र हितों के आधार पर आदरणीय मौलवी 
साहिब गिरफ़्तार किए गए और उनके परैों में एक बड़ी ज़ंजीर डाली गई और काबलु के 
उलमेा न ेफ़त्वा दिया कि यदि यह व्यक्ति तौबा न करे तो क़त्ल अनिवार्य है। काबलु के 
मौलवियों स ेउन की बहस कराई गई तथा प्रत्येक बात में उन्होंन ेमौलवियों को निरुत्तर किया 
फिर यह बहाना किया गया कि यह व्यक्ति जिहाद का भी इन्कारी है और यह आरोप सही 
था क्योंकि मरेी शिक्षा यही है कि यह समय तलवार चलान ेका नहीं है अपितु इस यगु में 
जोशपरू्ण भाषणों अकाट्य तर्कों, प्रकाशमान प्रमाणों तथा दआुओं के साथ जिहाद करना 
चाहिए। अतः इन अन्तिम आरोप में कथित मौलवी साहिब दोषी ठहर गए। काबलु के अमीर 
न ेकई बार कहा कि आप केवल उस व्यक्ति की बअैत स ेअलग हो जाए ंजो मसीह मौऊद 
होन ेका दावा करता है और तलवार के द्वारा जिहाद के मसअल ेका विरोधी है तो फिर आप 
बरी हैं अपित ुआप का मान-सम्मान और अधिक किया जाएगा किन्तु मौलवी साहिब ने 
स्वीकार न किया तथा कहा कि मैंन ेआज ईमान को अपने प्राण पर प्राथमिकता दी है और 
मैं जानता हूं कि मैंन ेजिसकी बअैत की है वह सच्चा है और सम्पूर्ण विश्व में उस जसैा दसूरा 
नहीं और फिर जब उन की तौबा स ेनिराशा हुई तो बड़ी निर्दयता स ेसगंसार कर दिए गए। 
देखन ेवाल ेवर्णन करत ेहैं कि आज तक उनकी क़ब्र स ेकस्तूरी की सगुधं आती है। अल्लाह 
तआला उन पर रहम करे और अपने सानिध्य में स्‍थान द।े जब वह पकड़े गए तो कहा गया 
कि सन्तान और पत्नी स ेमलुाक़ात कर लो। उन्होंन ेकहा कि मझु ेकुछ आवश्यकता नहीं। 
इन के बारे में एक विशेष पसु्तक प्रकाशित हो चकुी है रज़ियल्लाहो अन्हो। (इसी स)े

शषे हाशिया ः-
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یمطرٗ و  یأتی  فالغیث  اتوا  ما  اذا  وجودھم کمُبسراتٍ  یکون  عباد 

यह वे बन्दे हैं कि उनका अस्तित्व मानसून की भांति होता है। जब आते हैं तो साथ 
ही दया वृष्टि आती है।
اجَمروا و  فاستقاموا  بالحجارۃِ  رمُوا  فانھم سواھم  ابَدَْالً  أتَعَلم 

क्या त ूउनके अतिरिक्त कोई अन्य अब्दाल लोग जानता है क्योंकि व ेलोग व ेहैं जिन पर 
पत्‍थर चलाए गए, किन्तु उन्होंन ेदृढ़ता धारण की और उन की आन्तरिक स्थिरता यथावत रहीं।
ابَدروا و  القدیم  النور  الی  ففَرّوا  بدا ما  ربُّ  ربھم  علیھم  تجلّ 

उन पर उन का ख़ुदा जो समस्त सृष्टियों का ख़ुदा है प्रकट हुआ अतः वे अनश्वर 
प्रकाश की ओर शीघ्रता से भागे।
مُغبّٗ رأسٌ  و  نیرانٌ  القلب  فی  و  صَبابۃٍ من  دموعھم  تفیض  اھُمْ 

َ
تَر

तू देखेगा कि प्रेम के आवेग में उनके आंसू जारी हैं, हृदय में भिन्न-भिन्न प्रकार की 
अग्नि तथा सर पर धूल है।
التکدرٗ لا  لو  عیناک  فتعرفھم  وجوھمھ الاتقاءِ  بنور  انارت 

उनके मुख संयम रूपी प्रकाश के साथ प्रकाशमान हो गए अतः तेरी आंखें उन्हें 
पहचान लेंगी यदि मलिनता संलग्न न हो।
طرٗ الخوا  الیھا       تصبو     ظرۃٍ     بنا  نفوسھم نحو  الخلق  قلب  یمُِیلُون 

लोगों के हृदय अपनी ओर झुका देते हैं उस आंख के साथ कि उसकी ओर हृदय 
झुकाते हैं।
یجَدرٗ و  یبدو  اللہ  دین  زرع  بھم  حیاتھم تحت  القومِ  حیات  کانّ 

जैसे क़ौम का जीवन उनके जीवन के नीचे है, उनके साथ धर्म का खेत प्रकट होता 
और अपनी हरियाली निकालता है।
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تسُتٗر و  تخفٰی  الاغیار  من  وجوہٌ  زُربخلّ زَورھم  تبغی  کنت  ان  و 

अतः यदि तू उनको देखना चाहता है तो मित्रता के साथ देख वे ऐसे मुख हैं जो 
दूसरों से छिपाए जाते हैं।
ابَھرٗ و  انُِیَر  حتّٰ  امکثی  فقلتُ  ستارۃٍ شمسنافی  طلعت  کذٰلک 

इसी प्रकार हमारा सूर्य पर्दे में उदय हुआ। अतः मैंने सूर्य से कहा कि ठहर जा जब 
तक मैं प्रकाशमान हो जाऊं तथा अन्य प्रकाशों पर विजयी।
ینظرٗ و  ویرنو  یأتی  الذی  یرانا  طالب عین  علٰ  بمستورٍ  لسنا  و 

और हम ढूंढने वाले की आंख से गुप्त नहीं हैं। हमें वह व्यक्ति देख लेगा जो आएगा 
और देखने में हमेशगी धारण करेगा।
المطھرٗ الکتاب  قال  ما  فحسبک  و لا جبَ انِ تکفر و ان کنت مؤمنًا

और यदि तू इन्कार करे तो तुझ पर कोई जब्र नहीं और यदि तू ईमान लाए तो ईमान 
के लिए तुझे ख़ुदा की किताब पर्याप्त है।
کَفّروا و  اٰذوا  حین  قومی  بتکفیر  لقیتُھا ھمومًا  انسٰی  لا  واللہ  و 

क़ौम के ‌काफ़िर कहने के कारण ख़ुदा की क़सम मैं उन शोकों को नहीं भूलता जो 
मैंने देखे और उन्होंने मुझे दुःख दिया और काफ़िर ठहराया।
یسَتٗر اللہ  ید  من  کذوبٌ  فکیف  ذَیَ

ْ
ال وَ  الظلم  من  سٌ 

ْ
فأَ صادقٍ  علٰ 

सच्चे पर अन्याय और यातना का भाला चल रहा है। अतः झूठा ख़ुदा के हाथ से 
क्योंकर छिप जाएगा।
اظھروا و  اخرجوھا  سمومٍ  من  وکم  کحیّۃٍ  قومی  صار  عیسٰی  موت  علٰ 

ईसा की मृत्यु पर मेरी क़ौम सांप के समान हो गई और बहुत से विष निकाले और 
प्रकट किए।
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تفکّروا ما  جماعتٍ  عقل  الموتُ  عرا  وفاتہٖ بعَدَ  ثم  عیسٰی  توفّ 

ईसा मृत्यु को प्राप्त हुआ तत्पश्चात् उस जमाअत की बुद्धि पर मृत्यु आ गई जिन्होंने 
विचार नहीं किया।
اجَدرٗ و  اولٰ  اللہ  رسول  لکان  السّما الی  یطیر  انساناً  انّ  لو  و 

और यदि कोई मनुष्य आकाश की ओर उड़ सकता है तो इस बात के लिए हमारे 
रसूलुल्लाहस.अ.व. अधिक अधिकार रखते थे।
انَورٗ وَ  اھَدٰی  اللہ  کتاب  انِّ  و  مصرحًا قولا  اللہ  قول  اتترک 

क्या ख़ुदा के कथन को तू त्याग देता है। ख़ुदा का कलाम बहुत हिदायत देने वाला 
तथा बहुत प्रकाशमान है।
یسُتَأثرٗ بعدہ  حدیثٍ  ایّ  و  قولہ تخُالف  اخبارٍ  ذکر  فدَع 

अतः उन ख़बरों की चर्चा त्याग दे जो उसके कथन के विपरीत हैं और ख़ुदा का 
कलाम छोड़कर कौन सी हदीस अमल करने योग्य है।
تثمرٗ و   تنجی    المرء    تقاۃ    انِّ    و  الرَّدیَ اتقَِّ  وَ  مھلکًا  کبراً  عنک  ودع 

तू तबाह करने वाले अभिमान को छोड़ दे हलाकत से बच और निश्चय ही संयम 
मनुष्य को मोक्ष देता और फल लाता है।
فتُبصرٗ البھیم  اللیل  لدی  امّا  و  ی

َ
تَر ما  و  اعَمٰی  کالخفّاش  أتَصبح 

क्या तू प्रातःकाल को उल्लू की भांति अंधा हो जाता है और अंधकारमय रात में 
देखने लगता है।
تؤثرٗ کنت  ما  ترک  اِلّ  البر  فما  ضلٍۃلا بعد  الحق  وجدت  ما  اذا 

जब तूने गुमराही के पश्चात् सच्चाई को पा लिया तो नेकी इसी में है कि पहले तू ने 
जो कुछ धारण कर रखा था वह त्याग दे।
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مزّوِرٗ یا    دودۃٌ    اِلّ    انت    ھل    و   زات النفوس و ھتکھم
َ

و لا تبغ حَر

हे झूठ को बना संवार के बोलने वाले ! तू ख़ुदा के चुने हुए इन्सानों की मृत्यु एवं 
मान हानि का इच्छुक न बन तथा तू क्या वस्तु है मात्र एक कीड़ा।
عُزّروا الّدین  فی  و  الّدنیا  فی  الُذلّ  مِنَ  لَحُوا

ْ
ف  َ

ٔ
لَ آنسونی  قومی  انّ  لو  و 

और यदि मेरी क़ौम मुझे देख लेती तो संसार के अपमान से मुक्ति पा लेती और 
आख़िरत में सम्मान दिया जाता।
فاذکروا جآء  الذی  النبأ  ھو  ھٰذا  و  تشابھت بالیھود  قلوبٌ  لکٰن  و 

परन्तु कुछ हृदय यहूदियों के समान हो गए। यह वही ख़बर है जो आ चुकी है। 
अतः स्मरण करो।
تفکّروا لقومٍ  مِنّ  کفٰی  ھٰذا  و  تھوّدوا ما  اذا  عیسٰی  لھم  فصِرْتُ 

अतः जब वे यहूदी बन गए तो मैं उनके लिए ईसा बन गया और मेरी ओर से इतना 
कहना पर्याप्त है उनके लिए जो विचार करते हैं।
رٗ یذُکَِّ امَِامٌ  منھم  ھم  جاء  اذا  حدیثہٖ فی  نبیّنا  وَعْدُ  تمَّ  قد  و 

और निश्चय ही हमारे नबीस.अ.व. का वादा जो हदीस में था पूरा हो गया जबकि 
मुसलमानों में उन्हीं में से इमाम आया जो नसीहत करता और स्मरण कराता है।
زَوّروا و  علینا  ببھتان  وا  جاء  و  منطقٍ سمّ  من  الناس  عوام  اباروا 

बातों के विष से लोगों को मार दिया और हम पर आरोप लगाए और झूठ बोला।
منبٗر و  بیتٌ  الحالاتِ  فی  یخالف  خیانۃًَ یفعلون  لا  ما  یقولون 

वे कहते हैं करते नहीं और आध्यात्मिक परिस्थितियों की दृष्टि से उन के घर और 
उनके मिम्बर (मंच) में बड़ा अन्तर है।

ُ
منظر ک  ساء  الوجہ  تنظرنّ  ولو  قولہ یسُِرّک  قوّالِ  ربُّ  الا 

कई बहुत बातें करने वाले ऐसे हैं कि उनकी बात तुझे अच्छी विदित होगी परन्तु 
जब तू उनका मुख देखेगा तो तुझे वह बुरा प्रतीत होगा।
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یسُتٗر ھو  ما  العینان  تنظر  ما  و  کاتم غیر  ظاہرٌ  ھو  ما  العین  تری 

आंख केवल उसे देखती है जो प्रकट है गुप्त नहीं तथा गुप्त वस्तु को आंखें देख 
नहीं सकतीं।
یثمرٗ و  الضلال  ینمو  بہٖ  کبر  و  غوایۃ اھتدینا  قیل  ان  و  فیھم  و 

और उनमें यद्यपि वे कहें कि हम हिदायत पा गए एक गुमराही है तथा अहंकार है 
जिसके साथ गुमराही पोषण पाती और फल लाती है।
اٰثروا الدینِ  علی  دنیاھم  اھَواءَ  و  رعونۃ  مِن  دینھم  عوا  اضا  اناسٌ 

वे ऐसे लोग हैं कि उन्होंने अभिमान से धर्म को नष्ट किया तथा सांसारिक इच्छाओं 
को धर्म के मुकाबले पर धारण कर लिया।
خنجرٗ القلب  فی  و  حُزاّزٌ  الصدر  ففی  جھلھم أعَاصیر  من  قلبی  تألَّم 

उनकी मूर्खता की आंधियों से मेरा हृदय दुखी हो गया। अतः सीने में एक तपन और 
चुभन है और हृदय में तलवार है।
تخیّوا و  آثارھم  اٰثروا  فھم  بیانھم فی  وا  اخطأ  قد  سَلَفٌ  لھم 

उनके ऐसे बुज़ुर्ग हैं जिन्होंने अपने वर्णन में ग़लती की। अतः उन्होंने उनके लक्षण 
अपना लिए।
شَمّروا للظلم  ثم  بعدلٍ  جئنا  و  ھم جفاء  ذقُنا  ثم  بخیٍر  ھممنا 

हमने नेकी का प्रण किया परन्तु उन से अन्याय देखा। हम न्याय के साथ आए और 
उन्होंने अत्याचार करना आरंभ कर दिया।
تابرٗ العقارب  شرّ  مثلھم  لا  و  دونھم المبیدۃ   الافاعِیّ   جدنا   و 

हम ने तबाह करने वाले सांप उन से कम स्तर पर देखे और दुष्ट बिच्छू उनके 
समान डंक मारता है।
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احقرٗ و  ادنٰ  منہ  بل  باعینھم  مذلّ کالفتیل  اِلّ  نحن  مَا  و 

और हम उसकी दृष्टि में खजूर की गुठली के मध्य वाले धागे के समान हैं अपितु 
उससे भी अधिक तुच्छ और निकृष्ट।
ینصرٗ عندالمصائب  مثلُ  مَن  و  تضرّعًا القدیر  اللہ  الی  فنشکوا 

अतः हम सामर्थ्यवान ख़ुदा की ओर विनयपूर्वक शिकायत ले जाते हैं और संकटों 
के समय उसके समान कौन सहायता करता है।
اکُفَرٗ و  کالوحید  أمَْشی  فأَصَبحت  سھامہ الّی  عادٰی  من  کل  رمٰی 

प्रत्येक शत्रु न ेमरेी ओर अपन ेतीर चलाए। अतः मैं अकेला रह गया और काफिर ठहराया गया।
اٰخرٗ حُسیٌن  ظلمًا  کَلّمنی  و  کربلا دشت  فی  القوم  دفاہ  حُسیٌن 

एक हुसैन वह था जिसको शत्रुओं ने करबला में क़त्ल किया और एक वह हुसैन 
है जिसने मुझ को मात्र अत्याचार से घायल किया।
توُقِّرٗ و  بالُفۃٍ  علّی  تثُنی  و  منطقی تمدح  کنتَ  قد  راشقی  ایا 

हे मुझ पर तीर चलाने वाले एक समय वह था जब तू मेरी बातों की प्रशंसा करता 
था और प्रेमपूर्वक मेरी तारीफ़ तथा मेरा सम्मान करता था।
مُخفّرٗ ضالٍّ  لکلِّ  وصرتَ  کتابی  مخلصًا قَرّظتَ  حین  درَّک   ٰ

لِّ و 

और तूने मेरी पुस्तक बराहीन अहमदिया का निष्कपटता से क्या खूब रीव्यू (समीक्षा) 
लिखा था और प्रत्येक गुमराह (पथभ्रष्ट) के लिए पथ-प्रदर्शक हो गया था।
غضنفرٗ فینا  لیس  المؤلف  کمثل  تقریظہٖ فی  قال  قد  الذی  وانت 

और तू वही है जिस ने अपने रीव्यू में लिखा था कि इस लेखक के समान हम में 
कोई भी धर्म के मार्ग में शेर नहीं
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٭
یاطرٗ ثم  الھدٰی  یبغی  لٗہ  عجبتُ  فطنۃٍ  و  بحالی۔  علمٍ  مع  کمثلک 

तुझ जैसा व्यक्ति मेरी दशा से परिचित और बुद्धिमान, आश्चर्य है कि वह हिदायत 
पर आकर फिर सद्मार्ग छोड़ दे।
رٗ یقصِّ الوداد  فی  فؤادی  لیس  و  الصبا  فی  غرسناہ  قد  وداداً  قطَعتَ 

तूने उस मित्रता को काट दिया जिसका वृक्ष हमने बचपन के दिनों में लगाया था 
परन्तु मेरे हृदय ने मित्रता में कोई कमी नहीं की।

عُجلًۃ قلت  ما  قلُتَ  شیئٍ  غیر  علٰ 

ازُوّرٗ لا   صادقٌ    انّ    واللہ    وَ  

किसी बात पर तूने नहीं कहा जो कुछ कहा शीघ्रता से और ख़ुदा की क़सम मैं सच्चा 
हूं मैंने झूठ नहीं बोला।

 मौलवी अबू सईद मुहम्मद हुसैन साहिब ने अपनी पत्रिका इशाअतुस्सुन्नः में मेरे बारे ٭
में जहां इस बात का इक़रार किया है कि मैं इस युग में धर्म की सहायता में अ‌द्वितीय हूं 
और इस्लाम धर्म के मार्ग में फ़िदा हूं तथा ख़ुदा के मार्ग में एक अनुपम बहादुर हूं। साथ 
ही अपने बारे में यह भी इक़रार कर दिया है कि मुझ से अधिक इस व्यक्ति की आन्तरिक 
हालतों को कोई भी जानने वाला नहीं। इसी से।
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मौलवी सय्यद मुहम्मद अब्दुल वाहिद साहिब 
के कुछ भ्रमों का निवारण1 

उसका कथन - आयत ُمَا قتََلوُْہُ وَمَا صَلَبُوْہ में यह सन्देह शेष है कि ما 

 के यदि ये अर्थ हैं कि सलीब के द्वारा यहूदियों ने हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम صلبوہ
का वध नहीं किया था तो इस वर्णन में ما قتلوہ का शब्द जो उस पर प्राथमिक है मात्र 
बेकार हो जाता है और यदि यह कहा जाए कि ما قتلوہ के शब्द को इसलिए बढ़ाया 
गया है ताकि इस बात को सिद्ध करे कि क़त्ल की नीयत से उनकी टांगें नहीं तोड़ी गई 
थीं तो इस बात को स्वीकार करने के बाद भी शब्द ما قتلوہ के बाद शब्द ماصلبوہ 
होना चाहिए था क्योंकि टांगें सलीब से उतारे जाने के बाद तोड़ी जाती हैं। अतः ما 

से पहले आने का क्या कारण है ? बताएं। ماصلبوہ के قتلوہ
मेरा कथन - स्मरण रहे कि पवित्र क़ुर्आन की ये आयतें हैं जिनमें उपरोक्त वर्णन है - 

مَا  وَ  قتََلوُۡہُ  مَا  وَ   ۚ الِلہ  رَسُوۡلَ   
َ
مَرۡیمَ ابنَۡ  عِیسَۡی  مَسِیۡحَ 

ۡ
ال نَا 

ۡ
قتََل اِناَّ  قوَۡلہِِۡ  وَّ 

نۡہُ ؕ مَا لہَُۡ بِہٖ  ینَۡ اخۡتَلَفُوۡا فِیۡہِ لفَِیۡ شَکٍّ مِّ ِ ہَ لہَُۡ ؕ وَ  اِنَّ الَّ صَلَبُوۡہُ وَ لکِٰنۡ شُبِّ

فعََہُ اللہُ اِلیَۡہِ ؕ وَ کَانَ اللہُ   رَّ
ۡ
ا ﴿۱۵۸﴾ۙ بلَ نِّ ۚ وَ مَا قتََلوُۡہُ  یقَِیۡنًۢ بَاعَ الظَّ مٍ  اِلَّ اتِّ

ۡ
مِنۡ عِل

عَزِیزًۡا حَکِیۡمًا ﴿۱۵۹﴾ 2

अनुवाद - और उनका (अर्थात् यहूदियों का) यह कहना कि हमने मसीह ईसा इब्ने 
मरयम ख़ुदा के रसूल को क़त्ल कर दिया है, हालांकि न उन्होंने उसको क़तल किया 
और न सलीब दी अपितु यह मामला उन पर संदिग्‍ध हो गया और जो लोग ईसा के बारे 
में मतभेद रखते हैं (अर्थात् ईसाई कहते हैं कि ईसा जीवित आकाश पर उठाया और 
यहूदी कहते हैं कि हमने उसे मार दिया) ये दोनों गिरोह केवल सन्देह में पड़े हुए हैं, 

1	यह मौलवी साहिब स्‍थान ब्राह्मण बड़िया, ज़िला टपारा, प्रान्त बंगाला में स्कूल 
अध्यापक तथा क़ाज़ी हैं। (इसी से)

2	अन्निसा - 158,159
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वास्तविक स्थिति की उनको कुछ भी ख़बर नहीं तथा उन्हें सही ज्ञान प्राप्त नहीं। केवल 
अटकलों का अनुसरण करते हैं। अर्थात् न ईसा आकाश पर गया जैसा कि ईसाइयों का 
विचार है और न यहूदियों के हाथ से मारा गया जैसा कि यहूदियों का विचार है अपितु 
सही बात एक तीसरी बात है कि वह छुटकारा पाकर एक अन्य देश में चला गया और 
स्वयं यहूदी विश्वास नहीं रखते कि उन्होंने उसको क़त्ल कर दिया अपितु ख़ुदा ने उसको 
अपनी ओर उठा लिया और ख़ुदा प्रभुत्व वाला और नीतिवान है।1

अब स्पष्ट है कि इन आयतों के सर पर यह कथन यहूदियों की ओर से नक़ल 
किया गया है कि 

َ
مَسِیْحَ عِیسَْی ابنَْ مَرْیمَ

ْ
نَا ال

ْ
 अर्थात् हम (अन्निसा - 158) اِناَّ قتََل

ने मसीह ईसा इब्ने मरयम को क़त्ल किया। अतः जिस कथन को ख़ुदा तआला ने 
यहूदियों की ओर से वर्णन किया है अवश्य था कि प्रथम उसी का खण्डन किया जाता। 
इसी कारण ख़ुदा तआला ने قتلوا के शब्द को صلبوا के शब्द से पहले वर्णन किया। 
क्योंकि इस स्‍थान पर जो दावा यहूदियों की ओर से वर्णन किया गया है वह तो यही है 
कि- 

َ
مَسِیْحَ عِیسَْی ابنَْ مَرْیمَ

ْ
نَا ال

ْ
اِناَّ قتََل

तत्पश्चात् यह भी ज्ञात हो कि हज़रत ईसा के वध करने के बारे में कि उन का किस 
प्रकार वध किया गया। इस बारे में यहूदियों के सदैव से दो मत हैं। एक फ़िर्क़ा तो कहता 
है कि पहले उनको तलवार के साथ क़त्ल किया गया था फिर उनके शव को लोगों की 
नसीहत के लिए सलीब पर या वृक्ष पर लटकाया गया तथा दूसरा फ़िर्क़ा यह कहता है 
कि उनको सलीब दी गई थी और फिर सलीब के पश्चात् उनको क़त्ल किया गया। ये 

1	यहूदियों का यह कहना कि हम ने ईसा को क़त्ल कर दिया। इस कथन से यहूदियों 
का उद्देश्य यह था कि ईसा का मोमिनों की भांति ख़ुदा तआला की ओर रफ़ा नहीं हुआ 
क्योंकि तौरात में लिखा है कि झूठा पैग़म्बर क़त्ल किया जाता है। इसलिए ख़ुदा ने उसका 
उत्तर दिया है कि ईसा क़त्ल नहीं हुआ अपितु ईमानदारों की भांति उसका रफ़ा ख़ुदा 
तआला की ओर हुआ। (इसी से)
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दोनों फ़िर्क़े आंहज़रतस.अ.व. के समय में मौजूद थे और अब भी मौजूद हैं। अतः यूंकि 
वध करने के माध्यमों में यहूदियों में मतभेद था। कुछ लोग उन के वध का माध्यम प्रथम 
क़त्ल ठहरा कर फिर सलीब को मानते थे और कुछ लोग सलीब को क़त्ल पर 
प्राथमिकता देते थे। इसलिए ख़ुदा तआला ने चाहा कि दोनों फ़िर्क़ों का खण्डन कर दे। 
परन्तु चूंकि जिस फ़िर्क़े की प्रेरणा से ये आयतें उतरी हैं वह वही हैं जो सलीब से पूर्व 
क़त्ल की आस्‍था रखते थे। इसलिए क़त्ल के गुमान का निवारण पहले कर दिया गया 
और सलीब के विचार का निवारण बाद में।

खेद कि यह भ्रम हृदयों में इसी कारण पैदा होते हैं कि सामान्यतः अधिकांश 
मुसलमानों को न यहूदियों के फ़िर्क़ों तथा उनकी आस्‍था से पूर्ण परिचय है और न 
ईसाइयों की आस्‍‌थाओं की पूर्ण जानकारी है। इसलिए मैं उचित समझता हूं कि इस स्‍थान 
पर मैं यहूदियों की एक प्राचीन पुस्तक में से जो लगभग उन्नीस सौ वर्ष पूर्व लिखी हुई 
है और यहां हमारे पास मौजूद है। उनकी इस आस्‍था के बारे में जो हज़रत मसीह के 
क़त्ल करने के बारे में उनका एक फ़िर्क़ा रखता है वर्णन कर दूं और स्मरण रहे कि इस 
पुस्तक का नाम “तौलीदूत यशूअ” है जो एक प्राचीन युग की एक इब्रानी भाषा की 
पुस्तक जो यहूदियों के कुछ विद्वानों की लिखी हुई है। अतः इस पुस्तक के पृष्ठ-31 में 
लिखा है — “फिर वे (अर्थात् यहूदी लोग) यसू को बाहर दण्ड के मैदान में ले गए तथा 
उसको संगसार (पत्‍थरों द्वारा) करके मार डाला और जब वह मर गया तब उसको काठ 
पर लटका दिया ताकि उसकी लाश (शव) को जानवर खाएं और इस प्रकार मुर्दे का 
अपमान हो।”

इस कथन का समर्थन इंजील के इस कथन से भी होता है जहां लिखा है कि “यसू 
जिसे तुम ने क़त्ल करके काठ पर लटकाया” देखो आ’माल बाब-5 आयत-30*
*	 यहूदी विद्वान जो अब तक मौजूद हैं और बम्बई तथा कलकत्ता में भी पाए जाते हैं 
ईसाइयों के इस कथन पर कि हज़रत ईसा आकाश पर चले गए बड़ा उपहास करते हैं। 
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इंजील के इस वाक्य से विदित होता है कि पहले क़त्ल किया फिर काठ पर 
लटकाया। स्मरण रहे कि जैसी कि पादरियों की आदत है इन्जीलों के कुछ उर्दू अनुवादों 

कहते हैं कि ये लोग कैसे मूर्ख हैं जिन्होंने असल बात को समझा नहीं 
क्योंकि प्राचीन यहूदियों का तो यह दावा था कि जो व्यक्ति सलीब दिया जाए वह अधर्मी 
होता है और उसकी रूह आकाश पर नहीं उठाई जाती। इस दावे का खण्डन करने के 
लिए ईसाइयों ने यह बात बनाई कि जैसे हज़रत ईसा पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर 
चले गए हैं ताकि वह दाग़ जो सलीब पर मरने से हज़रत ईसा पर लगता था वह दूर कर 
दें, परन्तु इस योजना में उन्होंने नितान्त मूर्खता प्रकट की क्योंकि यहूदियों की तो यह 
आस्‍था नहीं कि जो व्यक्ति शरीर के साथ आकाश पर न जाए वह अधर्मी और काफ़िर 
होता है और उसकी मुक्ति नहीं होती क्योंकि यहूदियों की आस्‍थानुसार हज़रत मूसाअ. भी 
शरीर के साथ आकाश पर नहीं गए। यहूदियों का तर्क तो यह था कि तौरात के 
आदेशानुसार जो व्यक्ति काठ पर लटकाया जाए उस की रूह आकाश पर नहीं उठाई 
जाती, क्योंकि सलीब अपराधी लोगों का वध करने का उपकरण है। अतः ख़ुदा इस से 
पवित्रतम है कि एक पुनीत एवं सत्यनिष्ठ मोमिन का सलीब के द्वारा वध करे। इसलिए 
तौरात में यही आदेश लिख दिया गया कि जो व्यक्ति सलीब द्वारा वध किया जाए वह 
मोमिन नहीं और उसकी रूह ख़ुदा तआला की ओर नहीं उठाई जाती अर्थात् ख़ुदा की 
ओर रफ़ा नहीं होता और जबकि मसीह सलीब के द्वारा वध किया गया तो इससे (ख़ुदा 
की शरण) यहूदियों के कथनानुसार सिद्ध हो गया कि वह ईमानदार न था और उसकी 
रूह ख़ुदा तआला की ओर नहीं उठाई गई। अतः उसके मुकाबले पर यह कहना कि 
मसीह शरीर के साथ आकाश पर चला गया यह मूर्खता है और ऐसे व्यर्थ उत्तर से 
यहूदियों का आरोप यथावत् स्‍थापित रहता है, क्योंकि उनका आरोप आध्यात्मिक रफ़ा 
के बारे में है जो ख़ुदा तआला की ओर रफ़ा हो न कि शारीरिक रफ़ा के बारे में जो 
आकाश की ओर हो और पवित्र क़ुर्आन जो ईसाइयों और यहूदियों के मतभेदों का 

शेष हाशिया -
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में इस वाक्य को परिवर्तित करके लिख दिया गया है, परन्तु अंग्रेज़ी इंजीलों में अब तक 
वही वाक्य है जो अभी हमने नक़ल किया है। बहरहाल यह प्रमाणित बात है कि यहूदियों 

निर्णायक है उसने अपने निर्णय में यही कहा कि ِفعََہُ اللہُ اِلیَۡہ  رَّ
ۡ
 بلَ

अर्थात् ख़ुदा ने ईसा को अपनी ओर उठा लिया। स्पष्ट है कि रूह ख़ुदा की ओर उठाई 
जाती है न कि शरीर। ख़ुदा ने यह तो नहीं कहा कि بل رفعہ اللہ الی السماء  अपितु 
कहा कि ِفعََہُ اللہُ اِلیَۡہ  رَّ

ۡ
 और इस स्‍थान में ख़ुदा तआला का केवल यह काम था بلَ

कि यहूदियों का आरोप दूर करता जो आध्यात्मिक (रूहानी) रफ़ा के इन्कार में है तथा 
ईसाइयों की ग़लती का निवारण करता।अतः ख़ुदा तआला ने एक ऐसा शब्द कहा 
जिससे दोनों पक्षों की ग़लती को सिद्ध कर दिया, क्योंकि ख़ुदा तआला का यह कथन 
فعََہُ اللہُ हाशिए का हाशिया - यदि ख़ुदा तआला की इन आयतों में अर्थात् ٭  رَّ

ۡ
 بلَ

 में केवल यह वर्णन किया गया है कि हज़रत ईसाअ. पार्थिव शरीर के साथ दूसरे या اِلیَۡہِ
चौथे आकाश पर पहुंचाए गए थे तो हमें कोई बताए कि यहूदियों के इस आरोप का किन 
आयतों में उत्तर है जो वे कहते हैं कि मोमिनों की भांति हज़रत ईसा का रूहानी रफ़ा 
ख़ुदा तआला की ओर नहीं हुआ। यह तो नऊज़ुबिल्लाह पवित्र क़ुर्आन का अपमान है 
कि यहूदियों का आरोप तो कुछ और था तथा उत्तर कुछ और दिया गया। जैसे ख़ुदा 
तआला ने यहूदियों का उद्देश्य नहीं समझा। यहूदी तो इस बारे में हज़रत ईसा से कोई 
विशिष्टतापूर्ण चमत्कार नहीं चाहते थे, उनका तो यही आरोप था कि सामान्य मोमिनों 
की भांति उनका रफ़ा नहीं हुआ तथा उनका उत्तर तो केवल इन शब्दों में देना चाहिए था 
कि उनका रफ़ा ख़ुदा तआला की ओर हो गया है। अतः यदि कथित उपरोक्त आयतों 
का यह अर्थ नहीं है अपितु आकाश पर बैठाने का अर्थ है तो यह तो यहूदियों के आरोप 
का उत्तर नहीं है। पवित्र क़ुर्आन के बारे में यह विचार कि प्रश्न और तथा उत्तर और। 
ऐसा विचार तो कुफ़्र तक पहुंच जाता है, जबकि पवित्र क़ुर्आन का यह भी कर्त्तव्य है 
कि यहूदियों के उन ग़लत आरोपों का निवारण करे जो उन्होंने हज़रत ईसा पर लगाए 

शेष हाशिया -
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के हज़रत ईसा का वध करने के बारे में दो मत हैं - जिनमें से एक यह है कि पहले 
क़त्ल किया और फिर सलीब दी। अतः इस मत का खंडन भी आवश्यक था तथा ऐसी 

कि ِاِلیَۡہ فعََہُ اللہُ   رَّ
ۡ
 केवल यही सिद्ध नहीं करता कि मसीह का بلَ

आध्यात्मिक रफ़ा (रूहानी रफ़ा) ख़ुदा तआला की ओर हो गया तथा वह मोमिन है 
अपितु यह भी सिद्ध करता है कि आकाश की ओर उसका रफ़ा नहीं हुआ। क्योंकि ख़ुदा 
तआला जो शरीर, आकार तथा स्‍थान की आवश्यकताओं से पवित्र है उसकी ओर रफ़ा 
होना स्पष्ट बता रहा है कि वह शारीरिक रफ़ा नहीं अपितु जिस प्रकार अन्य समस्त 
मोमिनों की रूहें उसकी ओर जाती हैं उसी प्रकार हज़रत ईसाअ. की रूह भी उसकी ओर 
गई। प्रत्येक बुद्धिमान जानता है कि पवित्र क़ुर्आन और हदीसों से सिद्ध है कि जब मोमिन 
का निधन होता है उसकी रूह ख़ुदा की ओर जाती है। जैसा कि ख़ुदा तआला का कथन 
है - ۡ۲۹ۚ﴾ فاَدۡخُلِۡ  فِۡ عِبٰدِی ۃً ﴿ رۡضِیَّ ٭۲۸ۖ﴾ ارۡجِعِیۡۤ  اِلٰ  رَبِّکِ رَاضِیَۃً  مَّ ۃُ ﴿ مُطۡمَئِنَّ

ۡ
سُ ال

ۡ
 یٰۤایَتَُّہَا النَّف

 ﴾۳۱٪ تِۡ ﴿ ۳۰ۙ﴾وَ ادۡخُلِۡ جَنَّ ﴿  (अलफ़ज्र - 28 से 31) अर्थात् हे संतुष्टि प्राप्त रूह ! अपने रब्ब 
की ओर वापस चली आ, वह तुझ से प्रसन्न और तू उस से प्रसन्न, तथा मेरे बन्दों में 
सम्मिलित हो जा और मेरे स्वर्ग में प्रवेश कर। यही यहूदियों की आस्‍था थी कि मोमिन 
की रूह का रफ़ा ख़ुदा तआला की ओर होता है तथा अधर्मी और काफ़िर का रफ़ा ख़ुदा 
तआला की ओर नहीं होता और वे नऊज़ुबिल्लाह हज़रत ईसाअ. को काफ़िर और अधर्मी 
समझते थे कि इस व्यक्ति ने ख़ुदा पर झूठ बोला है और यह सच्चा नबी नहीं है। यदि 

थे। यहूदियों के उन समस्त आरोपों में से एक आरोप 
यह भी था कि वे हज़रत ईसा के रूहानी रफ़ा के इन्कारी थे और इस प्रकार से 
नऊज़ुबिल्लाह उन को काफ़िर ठहराते थे। अतः पवित्र क़ुर्आन का कर्त्तव्‍य था कि उनको 
इस आरोप से बरी करता। इसलिए यदि इन आयतों में उसने हज़रत ईसा को इस आरोप 
से बरी नहीं किया तो पवित्र क़ुर्आन में से अन्य ऐसी आयतें प्रस्तुत करनी चाहिएं जिनमें 
उसने इस आरोप से हज़रत ईसा को बरी कर दिया है। (इसी से)

शेष हाशिया -

शेष हाशिए का हाशिया -
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सच्चा होता तो उसके आने से पूर्व इल्यास नबी दोबारा संसार में आता। 
इसलिए वे लोग यही आस्‍था रखते थे कि हज़रत ईसा की रूह मोमिनों की भांति ख़ुदा 
तआला की ओर नहीं गई। ख़ुदा तआला ने पवित्र क़ुर्आन में यहूदियों को झूठा ठहराया 
और साथ  ही ईसाइयों को भी झूठा ठहराया। यहूदियों ने हज़रत ईसाअ. पर बड़े-बड़े झूठ 
बांधे हैं। एक स्‍थान पर तालमूद में जो यहूदियों की हदीसों की पुस्तक है लिखा है कि 
यसूअ के शव को जब दफ़्न किया गया तो एक बाग़बान ने जिसका नाम यहूदा 
इस्क्रियूती था शब को क़ब्र से निकाल कर एक स्‍थान पर पानी को रोकने के लिए बतौर 
बांध के रख दिया। यसूअ के शिष्यों ने जब क़ब्र को खाली पाया तो शोर मचा दिया कि 
वह शरीर के साथ आकाश पर चला गया। तब वह शव महारानी हैलनिया के समक्ष सब 
को दिखाया गया और यसूअ के शिष्य बहुत शर्मिन्दा हुए। (झूठों पर ख़ुदा की ला’नत)

देखो ज्यूइश इन्साइक्लोपीडिया पृष्ठ-172 जिल्द-7
यह इन्साइक्लोपीडिया यहूदियों की है।  (इसी से)

विचारधारा रखने वालों की पहली आयत में चर्चा भी की है। अर्थात् इस आयत में कि 

َ
مَسِیۡحَ عِیسَۡی ابنَۡ مَرۡیمَ

ۡ
نَا ال

ۡ
 अतः जबकि दावा यह था (अन्निसा - 158) اِناَّ قتََل

कि हमने ईसा को क़त्ल किया तो आवश्यक था कि पहले इसी दावे का खण्डन किया 
जाता। किन्तु ख़ुदा तआला ने खण्डन को पूर्ण करने के लिए दूसरे फ़िर्क़े का भी इस 
स्‍थान पर खण्डन कर दिया जो कहते थे कि हमने पहले सलीब दी। अतः इसके खण्डन 
के लिए ما صلبوہ कह दिया। तत्पश्चात् अल्लाह तआला ने कहा -  
مٍ  

ۡ
نۡہُ ؕ مَا لہَُۡ بِہٖ مِنۡ عِل ینَۡ اخۡتَلَفُوۡا فِیۡہِ لفَِیۡ شَکٍّ مِّ ِ ہَ لہَُۡ ؕ وَ  اِنَّ الَّ وَ لکِٰنۡ شُبِّ

)अन्निसा - 158( ا نِّ ۚ وَمَا قتََلوُۡہُ  یقَِیۡنًۢ بَاعَ الظَّ اِلَّ اتِّ

अनुवाद - अर्थात् ईसा न क़त्ल किया गया और न सलीब दिया तथा अपितु उन 
लोगों पर वास्तविक स्थिति संदिग्‍ध की गई तथा यहूदी और ईसाई जो मसीह के क़त्ल 
या रूहानी रफ़ा में मतभेद रखते हैं केवल संदेह में लिप्त हैं। उनमें से किसी को भी सही 

शेष हाशिया -



416बराहीन अहमदिया भाग पंचम

ज्ञान प्राप्त नहीं केवल भ्रमों और सन्देहों में गिरफ़्तार हैं तथा वे स्वयं विश्वास नहीं रखते 
कि वास्तव में ईसा को क़त्ल कर दिया गया था और यही कारण है कि ईसाइयों में कुछ 
फ़िर्क़े इस बात को स्वीकार करते हैं कि मसीह का दोबारा आगमन इल्यास नबी की 
भांति प्रतिबिम्ब के तौर पर है अर्थात् यह आस्‍था बिल्कुल ग़लत है कि मसीह जीवित 
आकाश पर बैठा अपितु वास्तव में वह मृत्यु पा चुका है और यह जो वादा है कि अन्तिम 
युग में मसीह दोबारा आएगा। इस दोबारा आगमन से अभिप्राय एक ऐसे व्यक्ति का 
आना है जो ईसा मसीह के स्वभाव एवं आचरण पर होगा न यह कि ईसा स्वयं आएगा। 
अतः पुस्तक “न्यू लाइफ़ आफ़ जीज़िस” जिल्द प्रथम पृष्ठ 410 लेखक डी. एफ. 
स्ट्रास में इस के संबंध में एक इबारत है जिसको मैं अपनी पुस्तक “तुहफा गोलड़विया” 
के पृष्ठ-127 में लिख चुका हूं और यहां उसके अनुवाद को पर्याप्त समझा जाता है और 
वह यह है -

“यद्यपि सलीब के समय हाथ और पांव दोनों पर कीलें मारी जाएं फिर भी बहुत 
थोड़ा रक्त मनुष्य के शरीर से निकलता है। इसलिए सलीब पर लोग शनैः शनैः अंगों पर 
ज़ोर पड़ने के कारण कपकपाहट में ग्रस्त होकर मर जाते हैं या भूख से मर जाते हैं। 
इसलिए यदि मान भी लिया जाए कि लगभग छः घंटे सलीब पर रहने के पश्चात् यसू 
जब उतारा गया तो वह मरा हुआ था तब भी नितान्त ठोस अनुमान यह है कि वह केवल 
मौत की सी बेहोशी थी और जब स्वस्‍थ करने वाली मरहमें तथा नितान्त सुगंधित 
औषधियां मलकर उसे गुफ़ा की ठण्डी जगह में रखा गया तो उसकी बेहोशी दूर हुई। 
इस दावे के प्रमाण में सामान्यतः यूसुफ्स की घटना प्रस्तुत की जाती है जहां यूसुफ्स ने 
लिखा है कि मैं एक बार एक फौजी कार्य से वापस आ रहा था तो मार्ग में मैंने देखा कि 
कई एक यहूदी क़ैदी सलीब पर लटके हुए हैं। उनमें से मैंने पहचाना कि तीन मेरे परिचित 
थे। अतः टीटस (समय का शासक) से उनके उतार लेने की अनुमति प्राप्त की और उन्हें 
तुरन्त उतार कर उनकी देखभाल की तो एक अन्ततः स्वस्‍थ हो गया, शेष दो मर गए 
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और पुस्तक “Modern Thought and Christian Believe” के पृष्ठ 455, 
457,347 में अंग्रेज़ी में एक इबारत है जिसे हम अपनी पुस्तक तुहफ़ा गोलड़विया के 
पृष्ठ 138 में लिख चुके हैं। उसका अनुवाद निम्नलिखित है और वह यह है ः-

“शलीर मेखर त‌था प्राचीन अन्वेषकों का यह मत ‌था कि यसू सलीब पर नहीं मरा 
अपितु एक प्रत्यक्ष मौत की सी स्थिति हो गई थी तथा क़ब्र से निकलने के पश्चात् कुछ 
समय तक अपने हवारियों के साथ फिरता रहा और फिर दूसरी अर्थात् वास्तविक मृत्यु 
के लिए किसी पृथक स्‍थान की ओर रवाना हो गया।”

यसइयाह नबी की किताब बाब 53 में भी इसकी ओर संकेत है तथा हज़रत ईसाअ. 
की अपनी दुआ भी जो इंजील में मौजूद है यही प्रकट कर रही है जैसा कि उसमें लिखा 
है - ُرَۃٍ فسَُمِعَ لتَِقْوَاہ اتٍ مُتَحَدِّ  अर्थात् ईसा ने बहुत دَعَا بِدُ مُوْعٍ  جَارِیۃٍَ وعَبََ
गिड़गिड़ा कर दुआ की तथा उसके आंसू उसके गालों पर पड़ते थे अतः उसके संयम 
के कारण वह दुआ स्वीकार हो गई। और “कैरियर डिलासीरा” दक्षिणी इटली के सबसे 
प्रसिद्ध अख़बार ने निम्नलिखित विचित्र समाचार प्रकाशित किया है - 

“13 जुलाई 1879 ई. को यरोशलम में एक बूढ़ा सन्यासी कारेमरा नामक जो 
अपने जीवन में एक वली प्रसिद्ध था, उसके पीछे उसकी कुछ सम्पत्ति रही तथा गवर्नर 
ने उसके परिजनों को तलाश करके उनके हवाले दो लाख फ्रेंक (एक लाख पौने 
उन्नीस हज़ार रुपए) किए जो विभिन्न देशों के सिक्कों में थे और उस गुफ़ा में से मिल े
जहां वह सन्यासी (राहिब) बहुत समय से रहता था। रुपयों के साथ कुछ काग़ज़ात भी 
उन परिजनों को मिले जिनको वे पढ़ नहीं सकते थे। इब्रानी भाषा के कुछ विद्वानों को 
उन काग़ज़ों के देखने का अवसर प्राप्त हुआ तो उनको यह अद्भुत बात ज्ञात हुई कि 
यह काग़ज़ बहुत ही प्राचीन इब्रानी भाषा में थे। जब उनको पढ़ा गया तो उन में यह 
इबारत थी।

“पतरस माहीगीर (मछुआरा) यसू मरयम के बेटे का सेवक इस प्रकार से लोगों को 
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ख़ुदा के नाम में और उसकी इच्छानुसार सम्बोधित करता है” और यह पत्र इस प्रकार 
समाप्त होता है -

“मैं पतरस माहीगीर ने यसू के नाम में और अपनी आयु के नव्वे वर्ष में ये प्रेम के 
शब्द अपने स्वामी और मौला यसू मसीह मरयम के बेटे की मृत्यु के तीन ईद फसह 
बाद (अर्थात् तीन वर्ष पश्चात्) ख़ुदावंद के पवित्र घर के समीप बुलीर के स्‍थान पर 
लिखने का निर्णय किया है।”

इन विद्वानों ने परिणाम निकाला है कि यह प्रति पतरस के समय की चली आती है। 
लन्दन बाइबल सोसाइटी की भी यही राय है कि और उन का अच्छी तरह इम्तिहान 
कराने के पश्चात् बाइबल सोसाइटी अब उनके बदले चार लाख लीरा (दो लाख साढ़े 
सैंतीस रुपए) मालिकों को देकर काग़ज़ों को लेना चाहती है।

यसू बिन मरयम की दुआ - उन दोनों पर सलाम हो। उसने कहा - हे मेरे ख़ुदा ! 
मैं इस योग्य नहीं कि उस वस्तु पर विजयी हो सकूं जिसको मैं बुरा समझता हूं। न मैंने 
उस नेकी को प्राप्त किया है जिसकी मुझे इच्छा थी परन्तु दूसरे लोग अपने प्रतिफल को 
अपने हाथ में रखते हैं और मैं नहीं। परन्तु मेरी बुराई मेरे काम में है, मुझ से अधिक बुरी 
अवस्‍था में कोई व्यक्ति नहीं है। हे ख़ुदा जो सब से उच्चतर है मेरे पाप क्षमा कर। हे 
ख़ुदा ! ऐसा न कर कि मैं अपने शत्रुओं के लिए आरोप का कारण हूं। न मुझे अपने 
मित्रों की दृष्टि में तिरस्कृत ठहरा तथा ऐसा न हो कि मेरा संयम (तक़्वा) मुझे संकटों में 
डाले, ऐसा न कर कि यही संसार मेरी बड़ी प्रसन्नता का स्‍थान या मेरा बड़ा उद्देश्य हो 
तथा ऐसे व्यक्ति को मुझ पर नियुक्त न कर जो मुझ पर दया न करे। हे ख़ुदा जो बहुत 
दयालु है अपनी दया के लिए ऐसा ही कर। तू उन सब पर दया करता है जो तेरी दया 
के मुहताज हैं।

उसका कथन - पवित्र आयत 1ِفعََہُ اللہُ اِلیَۡہ  رَّ
ۡ
ا بلَ  में यह وَ مَا قتََلوُۡہُ  یقَِیۡنًۢ

1	अन्निसा - 158-159
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सन्देश शेष है कि शब्द ۡ
فعََہُ اللہُ اِلیَۡہِ वाक्य بلَ  के साथ एक ما قتلوہ یقینًا को رَّ

विशेष संबंध प्रदान करता है जिस से उन दोनों घटनाओं का परस्पर मिलना समझा जाता 
है। अतः यह प्रत्यक्षतः इस बात की मांग करता है रफ़ा की घटना का समय क़त्ल की 
घटना के समय के साथ जुड़ा हुआ और एक हो और दोनों समयों में कुछ फासला न 
हो। हालांकि हज़रत के मुबारक बयान के अनुसार रफ़ा की घटना का समय और क़त्ल 
की घटना के समय में बहुत फासला और एक लम्बी अवधि है। इस वर्णन में यदि पवित्र 
क़ुर्आन की आयत इस प्रकार होती कि ما قتلوہ یقینا بل خلّصہ اللہ من ایدیھم 

ا ثمُّ رفعہ الیہ  तब यद्यपि यह अर्थ प्रकट होते।  حیًّ
मेरा कथन - यह सन्देह मात्र सरसरी विचार से आप के हृदय में पैदा हुआ है 

अन्यथा यदि मूल घटनाएं आप की दृष्टि में होतीं तो यह सन्देह कदापि पैदा न हो सकता। 
मूल बात तो यह थी कि तौरात के अनुसार यहूदियों की यह आस्‍था थी कि यदि नुबुव्वत 
का दावा करने वाला क़त्ल हो जाए तो वह झूठा होता है सच्चा नबी नहीं होता और यदि 
सलीब दिया जाए तो वह ला’नती होता है और उसका ख़ुदा तआला की ओर रफ़ा होता 
तथा यहूदियों का हज़रत ईसाअ. के संबंध में यह विचार था कि वह क़त्ल भी किए गए 
और सलीब भी दिए गए। कुछ कहते हैं कि पहले क़त्ल करके फिर सलीब पर लटकाए 
गए तथा कुछ कहते हैं कि पहले सलीब देकर फिर उनको क़त्ल किया गया। अतः इन 
कारणों से यहूदी लोग हज़रत ईसाअ. के रफ़ा रूहानी के इन्कारी थे और अब तक इन्कारी 
हैं तथा कहते हैं कि वह क़त्ल किए गए और सलीब दिए गए। इसलिए उन का ख़ुदा 
तआला की ओर मोमिनों की भांति रफ़ा नहीं हुआ। यहूदियों की यह आस्‍था है कि 
काफ़िर का ख़ुदा तआला की ओर रफ़ा नहीं होता परन्तु मोमिन मृत्योपरान्त ख़ुदा तआला 
की ओर उठाया जाता है तथा उनके विचार में हज़रत ईसा सलीब पर मृत्यु पाकर 
नऊज़ुबिल्लाह काफ़िर और ला’नती हो गए। इसलिए वह ख़ुदा तआला की ओर नहीं 
उठाए गए। यह बात थी जिसका पवित्र क़ुर्आन ने निर्णय करना था। अतः ख़ुदा तआला 
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ने इन आयतों से जो ऊपर वर्णन हो चुकी हैं यह निर्णय कर दिया। अतः आयत وَ مَا 

فعََہُ اللہُ اِلیَۡہِ  رَّ
ۡ
ا بلَ  इसी निर्णय को प्रकट करती है क्योंकि ख़ुदा की ओर قتََلوُۡہُ  یقَِیۡنًۢ

रफ़ा यहूदियों और इस्लाम की आस्‍थानुसार उस मृत्यु को कहते हैं जो ईमानदारी की 
स्थिति में हो और रूह ख़ुदा तआला की ओर जाए तथा क़त्ल और सलीब की आस्‍था 
से यहूदियों का उद्देश्य यह था कि मृत्यु के समय रूह ख़ुदा की ओर नहीं गई। अतः 
यहूदियों के क़त्ल के दावे और सलीब का यही उत्तर था जो ख़ुदा ने दिया तथा दूसरे 
शब्दों में आयत का निष्कर्ष यह है कि यहूदी क़त्ल और सलीब का बहाना प्रस्तुत करके 
कहते हैं कि ईसाअ. की रूह का मरने के समय ख़ुदा तआला की ओर रफ़ा नहीं हुआ 
और ख़ुदा तआला उत्तर में कहता है कि अपितु ईसा की रूह का मरने के समय ख़ुदा 
तआला की ओर रफ़ा हो गया है। अतः इबारत की व्याख्या यह है कि بل رفعہ اللہ 

 चूंकि ख़ुदा की ओर से रफ़ा मृत्यु के समय ही होता है अपितु ईमान الیہ عند موتہٖ
की स्थिति में जो मृत्यु हो उसका नाम ख़ुदा की ओर रफ़ा है। अतः जैसे यहूदी यह कहते 
थे कि مات عیسٰی کافرًا غیر مرفوع الی اللہ और ख़ुदा तआला ने यह उत्तर दिया 
है - بل مات مؤمنًا مرفوعًا الی اللہ इसलिए بل का शब्द इस स्‍थान में बेमौक़ा नहीं 
है अपितु अरबी भाषा के मुहावरे के सर्वथा अनुकूल है। यहूदियों की यह ग़लती थी कि 
वे विचार करते थे कि जैसे हज़रत ईसाअ. वास्तव में सलीब पर मृत्यु पा गए हैं, इसलिए 
वे एक ग़लती से दूसरी ग़लती में पड़ गए कि मृत्यु के समय उनके ख़ुदा की ओर रफ़ा 
से इन्कार कर दिया किन्तु ख़ुदा तआला ने कहा कि वह क़त्ल और सलीब पर कदापि 
नहीं मरे तथा मृत्यु के समय उन का रफ़ा ख़ुदा तआला की ओर हुआ है। अतः इस 
कलाम की शैली में कोई कठिनाई नहीं और بل का शब्द इन अर्थों की दृष्टि से कदापि-
कदापि बेमौक़ा नहीं अपितु जिस स्थिति में यहूदी और मुसलमान परस्पर सहमत हैं कि 
ख़ुदा की ओर रफ़ा कहते ही उसको हैं कि मृत्योपरान्त मनुष्य की रूह ख़ुदा तआला की 
ओर जाए तो इस स्थिति में इस स्‍थान में किसी दूसरे अर्थों की गुंजायश ही नहीं।
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यह भी स्मरण रहे कि जिस यगु के बारे में पवित्र क़ुर्आन का यह वर्णन है कि ईसा न 
क़त्ल हुआ और न सलीब पर मरा, उसी यगु के बारे में यह भी वर्णन है कि उसके मरने 
के पश्चात् ख़ुदा तआला की ओर रफ़ा हुआ है। इसलिए उस स्‍थान पर بل का शब्द उस 
समय के लिए है न कि अब तक के लिए। अतः आयत के अर्थ का सारांश यह है कि उस 
यगु में हज़रत ईसाअ. न क़त्ल हुए न सलीब पर मतृ्यु हुई अपित ुस्वाभाविक मतृ्यु के पश्चात् 
उन का रफ़ा ख़ुदा की ओर हुआ, जसैा कि पवित्र क़ुर्आन में वादा था कि ۡ ی اِنِّ  یٰعِیسٰۡۤ
1

َ اِلَّ  और तवफ़्फ़ा स्वाभाविक मतृ्यु देन ेको कहत ेहैं जसैा कि مُتَوَفِّیۡکَ وَ رَافِعُکَ 
‘कश्शाफ़’ के लखेक न ेइस आयत की व्याख्या में अर्थात् तफ़्सीर انّ متوفیّک में लिखा 
है انّ ممیتک حتف انفک पवित्र क़ुर्आन की यह आयत َمُتَوَفِّیۡکَ و ۡ ی اِنِّ  یٰعِیسٰۡۤ

َ  सम्पूर्ण विवाद का निर्णय करती है, क्योंकि हमारे विरोधी यह कहते हैं कि رَافِعُکَ اِلَّ
हज़रत ईसाअ. का रफ़ा जीवन की अवस्‍था में हुआ और ख़ुदा तआला इस आयत में कहता 
है कि मतृ्यु के पश्चात् रफ़ा हुआ। अतः खेद है उस जाति पर जो ख़ुदा की किताब के स्पष्ट 
आदशे के विपरीत दावा करत ेहैं तथा पवित्र क़ुर्आन तथा समस्त पहली किताबें और समस्त 
हदीसें वर्णन कर रही हैं कि मतृ्यु के पश्चात् वही रफ़ा होता है जिस ेरफ़ा रूहानी कहते हैं 
जो प्रत्येक मोमिन के लिए मतृ्योपरान्त आवश्यक है। कुछ ईर्ष्याल ुयहां निरुत्तर होकर कहते 
हैं कि आयत को इस प्रकार पढ़ना चा‌हिए कि َوَمُتَوَفِّیۡک َ ۡ رَافِعُکَ اِلَّ ی اِنِّ  जसैे یٰعِیسٰۡۤ
ख़ुदा तआला स ेयह ग़लती हो गई कि उसन ेَمُتَوَفِّیۡک को َرَافِعُک स ेपहल ेकर दिया 
तथा यह कहा कि َّاِل ۡ مُتَوَفِّیۡکَ وَ رَافِعُکَ  اِنِّ ی   हालाकंि कहना यह था कि یٰعِیسٰۡۤ
َ وَمُتَوَفِّیۡکَ ۡ رَافِعُکَ اِلَّ ی اِنِّ  । हाय अफ़सोस द्वेष कितनी कठोर विपत्ति है किیٰعِیسٰۡۤ
उसके समर्थन के लिए ख़ुदा की किताब में अक्षरांतरण करते हैं। यह अक्षरांतरण की 
क्रिया वही दूषित क्रिया है जिस से यहूदी ला’नती कहलाए और उनकी शक्लें विकृत की 
गईं। अब ये लोग पवित्र क़ुर्आन के अक्षरांतरण पर तत्पर हैं। यदि यह वादा न होता कि 

1	आले इमरान - 56
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  وَ  اِناَّ  لَٗ  لحَٰفِظُوۡن1َ
َ

ر
ۡ
ک نَا الّذِ

ۡ
ل  तो इन लोगों से यह आशा थी कि आयत اِناَّ نحَۡنُ نزََّ

ۡ مُتَوَفِّیۡکَ وَ رَافِعُکَ اِلَّ  - के स्‍थान पर पवित्र क़ुर्आन में इस प्रकार लिख दते ेकि اِنِّ
َ وَمُتَوَفِّیۡکَ ۡ رَافِعُکَ اِلَّ ی اِنِّ  ,परन्तु इस प्रकार का अक्षरांतरण भी असभंव था یٰعِیسٰۡۤ
क्योंकि ख़ुदा तआला न ेइस आयत में चार वादे किए हैं जसैा कि उसका कथन है - 

وۡا  وَ 
ُ

ینَۡ کَفَر ِ ک3َ مِنَ الَّ
ُ

ر َ     وَ مُطَہِّ ۡ مُتَوَفِّیۡک1َ   وَ رَافِعُک2َ اِلَّ ی اِنِّ یٰعِیسٰۡۤ

قِیٰمَۃِ
ۡ
ا اِلٰ یوَۡمِ ال

ۤ
وۡ

ُ
ینَۡ کَفَر ِ ین4َۡ اتبََّعُوۡکَ فوَۡقَ الَّ ِ جَاعِلُ الَّ

य ेचार वाद ेजिन पर नम्बर लगा दिए गए हैं और जसैा कि सही हदीसों तथा स्वयं 
पवित्र क़ुर्आन स ेसिद्ध है। वादा مطھّرک من الّین کفروا जो वादा रफ़ा के बाद था, 
आहंज़रतस.अ.व. के प्रादरु्भाव होन ेस ेपरूा हो गया, क्योंकि आप न ेहज़रत ईसाअ. के दामन 
को इन अनुचित आरोपों से पवित्र किया जो यहूदियों त‌था ईसाइयों न ेउन पर लगाए थे। 
इस प्रकार यह चौथा वादा अ‌र्थात् ٰا اِل

ۤ
وۡ

ُ
ینَۡ کَفَر ِ ینَۡ اتبََّعُوۡکَ فوَۡقَ الَّ ِ  وَ جَاعِلُ الَّ

قِیٰمَۃِ
ۡ
 के शब्द متوفیّک इस्लाम की विजय एवं वभैव स ेपरू्ण हो गया। अतः यदि یوَۡمِ ال

को पीछे किया जाए और शब्द رافعک الّی को पहल ेकिया जाए जसैा कि हमारे विरोधी 
चाहत ेहैं तो ऐसी स्थिति में वाक्य رافعک الّی वाक्य مطھّرک स ेपहल ेनहीं आ सकता, 
क्योंकि वाक्य مطھّرک का वादा परूा हो चकुा है तथा हमारे विरोधियों के कथनानसुार 
 وَ वादा  متوفیک का वादा अभी परूा नहीं हुआ और इसी प्रकार यह वाक्य  متوفیک

قِیٰمَۃِ
ۡ
ا اِلٰ یوَۡمِ ال

ۤ
وۡ

ُ
ینَۡ کَفَر ِ ینَۡ اتبََّعُوۡکَ فوَۡقَ الَّ ِ  के पहल ेभी नहीं आ جَاعِلُ الَّ

सकता क्योंकि वह वादा भी पूरा हो चकुा है और प्रलय के दिन तक उसका दामन लम्बा 
है। अतः इस स्थिति में तवफ़्फ़ा का शब्द यदि आयत के सर पर स ेउठा दिया जाए तो 
उसको किसी दसूरे स्‍थान में प्रलय स ेपरू्व रखन ेका कोई स्‍थान नहीं। अतः इस स ेतो यह 
अनिवार्य आता है कि हज़रत ईसाअ. प्रलय के पश्चात् मतृ्यु पाएगं ेतथा पहल ेमरन ेस ेयह 
क्रम बाधक है। अब देखना चाहिए कि पवित्र क़ुर्आन का यह चमत्कार है कि हमारे विरोधी 

1	अलहिज्र - 10
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यहूदियों की भातंि पवित्र क़ुर्आन के अक्षरांतरण पर तत्पर तो हुए परन्तु समर्थ नहीं हो सके 
और कोई स्‍थान दिखाई नहीं दतेा जहा ंवाक्य رَافِعُک को अपन ेस्‍थान स ेउठा कर उस 
स्‍थान पर रखा जाए। प्रत्येक स्‍थान इस प्रकार स ेपरू्ण हो चकुा है कि हस्तक्षेप की गुजंायश 
नहीं तथा वास्तव में यही एक आयत अर्थात् आयत َّمُتَوَفِّیۡکَ وَ رَافِعُکَ اِل ۡ ی اِنِّ  یٰعِیسٰۡۤ
सत्याभिलाषी के लिए पर्याप्त है। जिस स े सिद्ध होता है कि वह रफ़ा जिस पर हमारे 
विरोधियों न ेशोर मचा रखा है वह मतृ्योपरान्त है न कि मतृ्यु स ेपरू्व। क्योंकि ख़ुदा की साक्ष्य 
से यह बात सिद्ध है और ख़ुदा की साक्ष्य को स्वीकार न करना ईमानदार का काम नहीं। 
जबकि क़ुर्आन के स्पष्ट आदेशानसुार रफ़ा मतृ्यु के पश्चात् है। अतः इस स ेस्पष्ट है कि 
यह वही रफ़ा है जिसका प्रत्येक ईमानदार के लिए मतृ्योपरान्त ख़ुदा तआला का वादा है। 

विचित्र बात यह है कि ख़ुदा तआला का वाक्य رافعک الّی को वाक्य متوفیّک 
के पश्चात् वर्णन किया है तथा ये लोग वाक्य رافعک को पहले रखते हैं और वाक्य 
 को बाद में लाते हैं ताकि किसी प्रकार हज़रत ईसा जीवित आकाश पर बिठाए متوفیّک
जाएं। अतः इस स्थिति में यहूदी लोग अक्षरांतरण करने में क्या विशेषता रखते हैं ! 
सिवाए इसके कि यदि इसी प्रकार यहूदियों की भांति उन लोगों को अपने अधिकार से 
पवित्र क़ुर्आन को आगे-पीछे करने का अधिकार है तो फिर पवित्र क़ुर्आन की ख़ैर नहीं। 
भला कोई ऐसी हदीस तो प्रस्तुत करें जिसमें उनको यह अनुमति दी गई हो कि वाक्य 
 बाद में। यदि क़ुर्आन और متوفیّک पहले पढ़ लिया करो और वाक्य رافعک الّی
हदीस से ऐसी अनुमति सिद्ध नहीं होती तो फिर उस ला’नत से क्यों नहीं डरते जो इन से 
पूर्व यहूदियों के भाग में आ चुकी है।

उसका कथन - आप के वर्णन के अनुसार हज़रत ईसा सलीब से मुक्ति पाकर 
कश्मीर की ओर चले गए थे। अतः प्रथम तो उस युग में कश्मीर तक पहुंचना कुछ सरल 
बात न थी विशेषतः गुप्त तौर पर और फिर यह आरोप है कि उनके पास हवारी क्यों 
एकत्र न हुए और हज़रत ईसा जीवित कब्र में रहने की भांति छिपे रहे।
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मेरा कथन - जिस ख़ुदा न ेहज़रत ईसाअ. को कश्मीर की ओर जान ेका निर्देश दिया 
था वही उनका मार्ग-दर्शक हो गया था। अतः नबी के लिए यह कौन सी आश्चर्य की बात 
है कि वह किस प्रकार कश्मीर पहुंच गया और यदि ऐसा ही आश्चर्य करना है तो एक 
अधर्मी इस बात स ेभी आश्चर्य कर सकता है कि हमारे नबीस.अ.व. क्योंकर हिजरत के समय 
इसके बावजदू कि काफ़िर ग़ारे-सौर के सर पर पहुंच गए थ ेपरन्तु फिर भी उनकी आखंों 
में छिप ेरहे। अतः ऐस ेआरोपों का यही उत्तर है कि ख़ुदा की विशषे कृपा जो विलक्षण तौर 
पर नबियों के साथ होती है उनको बचाती और उनका मार्गदर्शन करती है। रही यह बात 
कि यदि हज़रत ईसाअ. कश्मीर में गए थ ेतो हवारी उनके पास क्यों न पहुंच।े तो इसका 
उत्तर यह है कि ज्ञान के अभाव स ेवस्तु का अभाव अनिवार्य नहीं होता। आपको किस 
प्रकार ज्ञात हुआ कि नहीं पहुंच े? हा ंचंूकि वह यात्रा गपु्त तौर पर थी1 जसैा कि हमारे 
नबीस.अ.व. की यात्रा हिजरत के समय गुप्त तौर पर थी। इसलिए वह यात्रा एक बड़े 
क़ाफ़िलः के साथ उचित नहीं समझी गई थी। जैसा कि स्पष्ट है कि हमारे नबीस.अ.व. न ेजब 
मदीना की ओर हिजरत (प्रवास) की थी तो केवल हज़रत अब ूबक्ररज़ि. साथ थ ेतथा उस 

1	अंबिया अलैहिमुस्सलाम के बारे में भी ख़ुदा का एक नियम है कि वे अपने देश से 
हिजरत (प्रवास) करते हैं जेसा कि यह वर्णन सही बुख़ारी में भी मौजूद है। अतः हज़रत‌ 
मूसा ने भी मिस्र के किनआन की ओर हिजरत की थी और हमारे नबीस.अ.व. ने भी मक्का 
से मदीना की ओर हिजरत की थी। अतः अवश्य था कि हज़रत ईसा भी इस सुन्नत को 
अदा करते। अतः उन्होंने सलीब की घटना के पश्चात् कश्मीर की ओर हिजरत की। 
इंजील में भी इस हिजरत की ओर संकेत है कि नबी अपमानित नहीं किन्तु अपने देश 
में। यहां नबी से अभिप्राय उन्होंने अपने अस्तित्व को लिया है इसलिए यहां ईसाइयों के 
लिए शर्म का स्‍थान है कि वे उन्हें नबी नहीं अपितु ख़ुदा ठहराते हैं। हालांकि नबी वह 
होता है जो ख़ुदा से इल्हाम पाता है। अतः ख़ुदा ओर नबी का अलग-अलग होना 
आवश्यक है। (इसी से)
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समय भी दो सौ कोस की दरूी तय करके मदीना में जाना आसान बात न थी और यदि 
आहंज़रतस.अ.व. चाहते तो साठ-सत्तर आदमी अपने साथ ल ेजा सकते थ,े परन्तु आप ने 
केवल अब ूबक्र को अपना साथी बनाया। इसलिए नबियों के रहस्यों में हस्तक्षेप करना 
एक अनुचित हस्तक्षेप है। यह किस प्रकार मालमू हुआ कि बाद में भी हवारी हज़रत ईसाअ. 
से मिलन ेके लिए हिन्द दशे में नहीं आए अपित ुईसाई इस बात को स्वय ंमानत ेहैं कि कुछ 
हवारी उन दिनों में हिन्द दशे में अवश्य आए थे तथा धमूा हवारी का मद्रास में आना। अब 
तक मद्रास में प्रति वर्ष उसकी यादगार में ईसाइयों का एक समारोह मले ेकी भातंि होना, 
यह ऐसी बात है कि किसी परिचित पर गपु्त नहीं अपित ुहम लोग जिस क़ब्र को श्रीनगर 
कश्मीर में हज़रत ईसा की क़ब्र कहते हैं, ईसाइयों के बड़े-बड़े पादरी समझत ेहैं कि वह 
किसी हवारी की क़ब्र है। हालाकंि क़ब्र वाले न ेअपनी किताब में लिखा है कि मैं नबी हूं, 
शाहज़ादा हूं और मझु पर इंजील उतरी थी तथा कश्मीर की प्राचीन ऐतिहासिक पसु्तकें जो 
हमारे हाथ आईं उनमें लिखा है कि यह एक नबी बनी इस्राईल में स ेथा जो शहज़ादा नबी 
कहलाता था और अपन ेदशे स ेहिजरत करके कश्मीर में आया था तथा उन पसु्तकों में 
जो आने की तिथि लिखी है उस स ेविदित होता है कि इस बात पर अब हमारे युग में उन्नीस 
सौ वर्ष गजु़र गए जब यह नबी कश्मीर में आया था और हम ईसाइयों को इस प्रकार दोषी 
करत ेहैं कि जबकि तमु्हें इक़रार है कि इस क़ब्र का व्यक्ति जो श्रीनगर महुल्ला ख़ानयार 
में दफ़्न है हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम का हवारी था परन्तु उसकी पसु्तक में लिखा है कि 
वह नबी था और शहज़ादा था तथा उस पर इंजील उतरी थी। अतः इस अवस्‍था में वह 
हवारी क्योंकर हो गया। क्या कोई हवारी कह सकता है कि मैं शहज़ादा हूं तथा नबी हूं और 
मझु पर इंजील उतरी है। अतः कुछ सन्देह नहीं कि यह क़ब्र जो कश्मीर में है हज़रत ईसाअ. 
की क़ब्र है तथा जो लोग उनको आकाश में बिठाते हैं उन पर स्पष्ट रहे कि वह कश्मीर 
में अर्थात् श्रीनगर महुल्ला ख़ानयार में सोए हुए हैं। जसैा कि ख़ुदा तआला न ेअस्हाब ेकहफ़ 
को एक लम्बी अवधि तक छिपाया था, इसी प्रकार हज़रत ईसाअ. को छिपा रखा तथा अन्त 
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में हम पर वास्तविकता खोल दी। ख़ुदा तआला के कामों में ऐस ेसहस्‍त्रों नमनू ेहैं और ख़ुदा 
तआला की आदत नहीं है कि किसी को पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर बिठा दे।

उसका कथन - हदीसों में उतरन ेवाल ेईसा को नबीउल्लाह के नाम स ेपकुारा गया है 
तो क्या क़ुर्आन और हदीस स ेसिद्ध हो सकता है कि मुहद्दिस को भी नबी कहा गया है।

मेरा कथन - अरबी और इब्रानी भाषा में नबी के अर्थ केवल भविष्यवाणी करने वाले 
के हैं, जो ख़ुदा तआला स ेइल्हाम पाकर भविष्यवाणी करे। अतः जबकि पवित्र क़ुर्आन के 
अनसुार ऐसी नबुवु्वत का द्वार बन्द नहीं है जो आहंज़रतस.अ.व. के वरदान एव ंअनसुरण के 
माध्यम स ेकिसी मनषु्य को ख़ुदा तआला वार्तालाप एवं सबंोधन का सम्मान प्राप्त हो और वह 
ख़ुदा की वह्यी के द्वारा गुप्त बातों पर सूचना पाए तो फिर ऐसे नबी इस उम्मत में क्यों नहीं 
होंग।े इस पर क्या तर्क है ? हमारा मत नहीं है कि ऐसी नबुवु्वत पर महुर लग गई है। केवल 
उस नबुवु्वत का द्वार बन्द है जो शरीअत के नवीन आदशे साथ रखती हो या ऐसा दावा हो जो 
आहंज़रतस.अ.व. के अनसुरण स ेपृथक होकर दावा किया जाए, परन्तु ऐसा व्यक्ति जो उसे एक 
ओर ख़ुदा तआला की वह्यी में उम्मती भी ठहराता है फिर दसूरी ओर उसका नाम नबी भी 
रखता है। यह दावा पवित्र क़ुर्आन के आदशेों के विरुद्ध नहीं है क्योंकि वह नबुुव्वत उम्मती 
होन ेके कारण वास्तव में आहंज़रतस.अ.व. की नबुवु्वत का एक प्रतिबिम्ब है कोई स्‍थायी नबुवु्वत 
नहीं और यदि आप हदीसों पर परू्ण रूप स ेविचार करत ेतो यह ए‌ेतिराज़ आप के हृदय में 
उत्पन्न न होता। आप कहत ेहैं कि उतरन ेवाल ेईसा को हदीसों में अल्लाह का नबी कहा गया 
है। मैं कहता हूं उसी उतरन ेवाल ेईसा की हदीसों में उम्मती भी तो कहा गया है1 क्या आप 
पवित्र क़ुर्आन तथा हदीसों स ेबता सकत ेहैं कि ईसा इब्ने मरयम जो रसलू गजु़रा है उस का 

1	उम्मती उस व्यक्ति को कहत ेहैं जो आंहज़रत के अनसुरण के बिना किसी प्रकार भी 
अपन ेकमाल को नहीं पहुंच सकता। अतः क्या हज़रत ईसाअ. के बारे में यह कल्पना की जा 
सकती है कि वह उस समय तक अपरू्ण ही रहेंग ेजब तक पनुः ससंार में आकर आंहज़रतस.अ.व. 
की उम्मत में सम्मिलित नहीं होंग ेऔर आप का अनसुरण नहीं करेंगे।े (इसी स)े
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नाम किसी स्‍थान पर उम्मती भी रखा गया है ? अतः बिल्कुल स्पष्ट है कि यह ईसा जो उम्मती 
भी कहलाता है और नबी भी कहलाता है यह ईसा और है, वह ईसा नहीं है जो बनी इस्राईल में 
गुज़रा है जो एक स्‍थायी नबी था, जिस पर इंजील उतरी थी, उस ेआप उम्मती क्योंकर बना 
सकत ेहैं। सही बखु़ारी में जहा ंआन ेवाल ेईसा का नाम उम्मती रखा गया है उस का हुलिया 
भी पहल ेईसा के विपरीत ठहराया गया है। हा ंयदि आन ेवाल ेईसा के बारे में हदीसों में केवल 
नबी का शब्द प्रयोग होता तथा उसका नाम उम्मती न रखा जाता तो धोखा लग सकता था परन्तु 
अब तो सही बखु़ारी में आने वाल ेईसा के बारे में साफ़ लिखा है कि امامکم منکم 
(इमामोकम मिन्कुम) अर्थात् हे उम्मतियों ! आन ेवाला ईसा भी केवल एक उम्मती है न और 
कुछ। ऐसा ही सही मसु्लिम में भी इसके बारे में य ेशब्द हैं कि “इमामकुुम मिन्कुम”। अर्थात् 
वह ईसा तमु्हारा इमाम होगा और तमु में स ेहोगा। अर्थात् एक व्यक्ति उम्मत में स ेहोगा।

अब जबकि इन हदीसों स ेसिद्ध है कि आन ेवाला ईसा उम्मती है। तो ख़ुदा के कलाम में 
उसका नाम नबी रखना उन अर्थों में नहीं है जो एक स्‍थायी नबी के लिए प्रयकु्त होत ेहैं अपितु 
यहा ंकेवल यह अभीष्ट है कि ख़ुदा तआला उस स ेवार्तालाप और सम्बोधन करेगा और परोक्ष 
की बातें उस पर प्रकट करेगा। इसलिए उम्मती होन ेके बावजदू वह नबी भी कहलाएगा और 
यदि यह कहा जाए कि इस उम्मत पर प्रलय तक वार्तालाप, सबंोधन एव ंख़ुदा की वह्यी का 
द्वार बन्द है तो फिर इस स्थिति में कोई उम्मती नबी क्योंकर कहला सकता है, क्योंकि नबी के 
लिए आवश्यक है कि ख़ुदा उसस ेवार्तालाप करे ? तो इसका उत्तर यह है कि इस उम्मत पर 
यह द्वार कदापि बन्द नहीं है और यदि इस उम्मत पर यह द्वार बन्द होता तो यह उम्मत एक 
मरु्दा उम्मत होती तथा ख़ुदा तआला स ेदरू और पथृक होती और यदि इस उम्मत पर यह द्वार 
बन्द होता तो क़ुर्आन में यह दआु क्यों सिखाई जाती कि َاط

َ
 صِر

َ
مُسۡتَقِیۡم

ۡ
اطَ ال

َ
ر  اِہۡدِ ناَ الصِّ

ینَۡ انَعَۡمۡتَ عَلَیۡہِۡ ِ  तथा आहंज़रतस.अ.व. को जो ख़ातमलु अबंिया कहा गया है उसके ये الَّ
अर्थ नहीं हैं कि आप के पश्चात् ख़ुदा के वार्तालाप एव ंसम्बोधन का द्वार बन्द है। यदि य ेअर्थ 
होत ेतो यह उम्मत एक ला’नती उम्मत होती जो शतैान की भातंि हमशेा स ेख़ुदा तआला स ेदरू 
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और पथृक होती अपितु य ेअर्थ हैं कि ख़ुदा तआला स ेसीध ेतौर पर वह्यी का वरदान पाना 
बन्द है और यह न’ेमत आहंज़रतस.अ.व. के अनसुरण के बिना किसी को प्राप्त होना असभंव 
तथा निषिद्ध है और यह स्वय ंआहंज़रतस.अ.व. का गर्व है कि उनके अनसुरण में यह बरकत है 
कि जब एक व्यक्ति परू्ण रूप स ेआप का अनसुरण करन ेवाला हो तो वह ख़ुदा के वार्तालाप 
और सम्बोधनों स ेसम्‍मानित हो जाए। ऐसा नबी क्या सम्मान और क्या पद और क्या प्रभाव 
और क्या पवित्र शक्ति अपन ेअन्दर रखता है जिसके अनुसरण का दावा करन ेवाल ेकेवल 
अधं ेऔर नते्रहीन हों और ख़ुदा तआला अपन ेवार्तालाप एव ंसम्बोधनों स ेउनकी आखंें न 
खोल,े यह कितनी व्यर्थ और झठूी आस्‍था है कि ऐसा विचार किया जाए कि आहंज़रतस.अ.व. 
के पश्चात् ख़ुदा की वह्यी का द्वार हमशेा के लिए बन्द हो गया है और भविष्य में प्रलय तक 
उसकी कोई भी आशा नहीं। केवल क़िस्सों की पजूा करो। अतः क्या ऐसा धर्म कुछ धर्म हो 
सकता है जिसमें सीध ेतौर पर ख़ुदा का कुछ पता नहीं लगता जो कुछ हैं क़िस्से हैं और यद्यपि 
कोई उसके मार्ग में अपने प्राण भी न्योछावर करे, उस ेप्रसन्न करने में आत्मसात हो जाए तथा 
प्रत्येक बात पर उसको धारण कर ल ेतब भी वह उस पर अपनी पहचान का मार्ग नहीं खोलता 
तथा वार्तालाप एव ंसम्बोधनों से उस ेसम्मानित नहीं करता।

मैं अल्लाह तआला की क़सम खाकर कहता हूं कि इस यगु में ऐस ेधर्म स ेमझु स ेअधिक 
अप्रसन्न अन्य कोई न होगा। मैं ऐस ेधर्म का नाम शतैानी धर्म रखता हूं न कि रहमानी तथा मैं 
विश्वास रखता हूं कि ऐसा धर्म नर्क की ओर ल ेजाता है और अन्‍धा रखता है और अंधा ही 
मारता है अधंा ही क़ब्र में ल ेजाता है परन्तु मैं साथ ही दयाल,ु कृपाल ुख़ुदा की क़सम खा कर 
कहता हूं कि इस्लाम ऐसा धर्म नहीं है अपित ुससंार में केवल इस्लाम ही अपन ेअन्दर यह 
विशेषता रखता है कि वह हमारे सरदार तथा स्वामी आहंज़रतस.अ.व. के सच्चे एव ंपरू्ण 
अनसुरण की शर्त पर अपन ेवार्तालाप स ेसम्मानित करता है। इसी कारण से तो हदीस 
में आया है कि - ائِیْل

َ
تِ کَأنَبِْیَاءِ بنَِْ اِسْر -अर्थात् मरेी उम्मत के उलमेा-ए عُلَمَاءُ امَُّ

रब्बानी बनी इस्राईल के नबियों की भातंि हैं। इस हदीस में भी रब्बानी उलमेा को एक ओर 
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उम्मती कहा और दसूरी ओर नबियों स ेउपमा दी है।
स्वयं स्पष्ट है कि जब ख़ुदा तआला हमेशा से अपने बन्दों से वार्तालाप करता आया 

है, यहां तक कि बनी इस्राईल में स्त्रियों को भी ख़ुदा तआला के वार्तालाप एवं सम्बोधन 
का गौरव प्राप्त हुआ है। जैसे हज़रत मूसा की मां और मरयम सिद्दीक़ा को, तो फिर 
यह उम्मत कैसी दुर्भाग्यशाली और अभागी है कि उसके कुछ पुरुष बनी-इस्राईल की 
स्त्रियों के समान भी नहीं। क्या कल्पना की जा सकती है कि यह एक ऐसा युग आ गया 
है कि इस युग में ख़ुदा तआला सुनता तो है परन्तु बोलता नहीं। यदि ग़रीब बन्दों की 
दुआएं सुनने में उसकी कुछ मान-हानि नहीं तो बोलने में क्या मान-हानि है।

स्मरण रहे कि ख़ुदा तआला की विशेषताएं कभी निलंबित नहीं होतीं। अतः जैसा 
कि वह हमेशा सुनता रहेगा, ऐसा ही वह हमेशा बोलता भी रहेगा। इस तर्क से अधिक 
स्पष्ट और कौन सा तर्क हो सकता है कि ख़ुदा तआला के सुनने की भांति बोलने का 
सिलसिला भी कभी समाप्त नहीं होगा। इस से सिद्ध होता है कि एक गिरोह हमेशा ऐसा 
रहेगा जिन से ख़ुदा तआला वार्तालाप एवं सम्बोधन करता रहेगा और मैं नहीं समझ 
सकता कि नबी के नाम पर अधिकांश लोग क्यों चिढ़ जाते हैं। जिस स्थिति में यह सिद्ध 
हो गया है कि आने वाला मसीह इसी उम्मत में से होगा, फिर यदि ख़ुदा तआला ने 
उसका नाम नबी रख दिया तो हानि क्या हुई। ऐसे लोग यह नहीं देखते कि उसी का नाम 
उम्मती भी तो रखा गया है तथा उम्मतियों की समस्त विशेषताएं उसमें रखी गई हैं। अतः 
यह मिश्रित नाम एक पृथक नाम है तथा कभी हज़रत ईसा इस्राईली इस नाम से नामित 
नहीं हुए। मुझे ख़ुदा तआला ने मेरी वह्यी में बार-बार उम्मती कह कर भी पुकारा है और 
नबी कह कर भी पुकारा है। इन दोनों नामों के सुनने से मेरे हृदय में नितान्त आनन्द पैदा 
होता है और मैं धन्यवाद करता हूं कि इस मिश्रित नाम से मुझे सम्मानित किया गया है। 
इस मिश्रित नाम के रखने में यह नीति विदित होती है ताकि ईसाइयों पर एक भर्त्सना का 
कोड़ा लगे कि तुम ईसा बिन मरयम को ख़ुदा बनाते हो। किन्तु हमारा नबीस.अ.व. इस श्रेणी 
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का नबी है कि उसकी उम्मत का एक व्यक्ति नबी हो सकता है तथा ईसा कहला सकता 
है, हालांकि वह उम्मती है। 

उसका कथन - महदी मौऊद की विशेषता में जो कुछ हदीसों में من وُلد فاَطِمَۃ 
आया है तथा कुछ में من عترتی और कुछ में ِمِنْ اھَْلِ بیَْت भी आया है और यह भी 
आया है یوُاطِیُٔ اِسْمہ اِسْمِی तथा اسم ابیہ اسم ابی अतः इनमें से प्रत्येक की क्या 
व्याख्या है वर्ण करें।

मेरा कथन - मरेा यह दावा नहीं है कि मैं वह महदी हूं जो من ولد فاطمۃ तथा من 

 इत्यादि का चरितार्थ है अपित ुमरेा दावा तो मसीह मौऊद होन ेका है तथा मसीह عترتی
मौऊद के लिए किसी महुद्दिस का कथन नहीं कि वह बनी फ़ातिमा इत्यादि में स ेहोगा। हां 
इसके साथ जसैा कि समस्त मुहद्दिस कहत ेहैं, मैं भी कहता हूं कि महदी मौऊद के बारे में 
जितनी हदीसें हैं समस्त ज़ख़्मी और सदंिग्‍ध हैं, उनमें स ेएक भी सही नहीं तथा उन हदीसों 
में जितना झठू मिलाया गया है किसी अन्य हदीस में ऐसा झठू नहीं बाधंा गया। अब्बासी 
ख़लीफ़ों इत्यादि के यगु में ख़लीफ़ों को इस बात की बहुत रुचि थी कि स्वय ंको महदी 
ठहराए।ं अतः इसी कारण स ेकुछ हदीसों में महदी को बनी अब्बास में स ेठहराया और कुछ 
में बनी फ़ातिमा में से तथा कुछ हदीसों में यह भी है कि رجل من امُّتی  कि वह एक व्यक्ति 
मरेी उम्मत में स ेहोगा। परन्तु वास्तव में समस्त हदीसें किसी विश्वास के योग्य नहीं। यह 
केवल मरेा ही कथन नहीं अपित ुअहल ेसनु्नत के बड़े-बड़े उलमेा यही कहत ेचल ेआए हैं। 
उन हदीसों की तलुना में यह हदीस बहुत सही है जो इब्ने माजा न ेलिखी है कि ْلَ مَھْدِی 

अर्थात् कोई महदी नहीं केवल ईसा ही महदी है जो आन ेवाला है। الّ عِیسْٰی
उसका कथन - आंहज़रतस.अ.व. की भविष्यवाणियां जिनमें उलेमा ने भी तावील 

(प्रत्यक्ष अर्थों से हटकर व्याख्या) की है। प्रायः ऐसी पाई जाती हैं जो बतौर स्वप्न के 
प्रकट हुई हैं ..... अन्त तक।

मेरा कथन - इस आरोप को मैं नहीं समझ सका, इसलिए उत्तर से विवशता है।
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उसका कथन - सांसारिक लोग तो अन्तर्दृष्टि नहीं रखत।े इसलिए उन लोगों का 
हज़रत मसीह मौऊद को न पहचानना कुछ आश्चर्य की बात नहीं परन्तु जो लोग ख़ुदा के 
वली और आरिफ़ लोग (ब्रह्म ज्ञानी) हैं उन लोगों को तो हज़रत को इल्हाम इत्यादि द्वारा 
पहचानना आवश्यक है जैसा कि स्वर्गीय क़ाज़ी सनाउल्लाह पानीपती पत्रिका 
‘तज़्किरातलुमआद’ में इमाम महदी मौऊद के बारे में लिखते हैं कि ق عرا ز  ا عصائب  و  شام  ز  ا ل   ابدا

کنند  
ت

یع� ب� � باوے  कि शाम के अब्दाल तथा इराक़ के क़बीले आएंगे और बअैत करेंगे।آمدہ 
मेरा कथन - ये समस्त कथन इस आधार पर हैं कि महदी मौऊद बनी फ़ातिमा से 

या बनी अब्बास से आएगा तथा अब्दाल और क़ुतुब उसकी बैअत करेंगे परन्तु मैं अभी 
उल्लेख कर चुका हूं कि बड़े मुहद्दिसों का यही मत है कि महदी की हदीसें सब ज़ख़्मी 
और संदिग्‍ध अपितु अधिकतर बनावटी हैं तथा उनका लेशमात्र भी विश्वास नहीं। कुछ 
इमामों ने उन हदीसों के खण्डन के लिए विशेष पुस्तकें लिखी हैं और बड़ी दृढ़ता से 
उनका खण्डन किया है। जब स्थिति यह है कि स्वयं महदी का आना ही सन्देह और 
आशंका में है तो फिर अब्दाल का बैअत करना कब एक विश्वसनीय बात हो सकती 
है। जब मूल ही सही नहीं तो शाखाएं कब सही ठहर सकती हैं। इसके अतिरिक्त अब्दाल 
के सर पर सींग तो नहीं होते। जो लोग अपने अन्दर परिवर्तन पैदा कर लेते हैं वही ख़ुदा 
तआला के निकट अब्दाल कहलाते हैं। यदि आप ही परिवर्तन पैदा कर लें तथा लोगों 
की भर्त्सना एवं फटकार से लापरवाह होकर सच्चाई पर बलिदान हो जाएं तो आप ही 
अब्दाल में सम्मिलित हैं।

मेरी जमाअत में अधिकांश लोग ऐसे हैं जिन्होंने इस सिलसिले के लिए बहुत कष्ट 
सहन किए हैं तथा बहुत अपमानों का सामना किया। क्या वे अब्दाल नहीं हैं ? शैख़ 
अब्दुर्रहमान अमीर अब्दुर्रहमान के सामने इस सिलसिले के लिए गला घोंट कर मारा 
गया और उसने एक बकरी की भांति स्वयं को ज़िब्ह करा लिया। क्या वह अब्दाल में 
सम्मिलित न था ? इसी प्रकार मौलवी साहिबज़ादा अब्दुल लतीफ़ जो मुहद्दिस और 
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धर्म के प्रकाण्ड विद्वान तथा काबुल के उलेमा में सर्वश्रेष्ठ थे, इस सिलसिले के लिए 
संगसार1 किए गए तथा बार-बार समझाया गया कि उस व्यक्ति की बैअत त्याग दो, 
पहले से अधिक सम्मान होगा, परन्तु उन्होंने मरना स्वीकार किया और पत्नी तथा छोटे-
छोटे बच्चों की भी कुछ परवाह न की और उनका शव चालीस दिन तक पत्‍थरों में पड़ा 
रहा। क्या वह अब्दाल में से न थे ? और अभी मैं ख़ुदा तआला की कृपा से जीवित हूं 
तथा अल्लाह तआला के बड़े-बड़े वादे हैं। पता नहीं कितने और किन-किन देशों से 
पवित्र हृदय लोग मेरी जमाअत में प्रवेश करेंगेे। इसके अतिरिक्त मसीह मौऊद के लक्षणों 
में यह लिखा है कि उलेमा उसे स्वीकार नहीं करेंगे किसी अब्दाल की बैअत का वर्णन 
भी नहीं। 

उसका कथन - चूंकि हज़रत का अब तक कोई ऐसा प्रभाव स्पष्ट तौर पर प्रकट 
नहीं हुआ है और दो-तीन लाख लोगों का हज़रत के सिलसिले में प्रवेश करना जैसे 
दरिया में से एक बूंद है। इसलिए यदि स्पष्ट प्रभाव के प्रकट होने तक कोई इन्कार के 
बिना सिलसिले में सम्मिलित होने में विलम्ब तथा देर करे तो यह वैध होगा या नहीं ?

मेरा कथन - विलम्ब और देर भी एक प्रकार का इन्कार है। रही यह बात कि 
अब तक बहुत से लोग ईमान नहीं लाए, यह इस बात का तर्क नहीं हो सकता कि दावा 
सिद्ध नहीं। यदि कोई मामर तर्क और निशान अपने साथ रखता है तो किसी के ईमान 
न लाने से उसका दावा कमज़ोर नहीं हो सकता। इसके अतिरिक्त यह भी देखना चाहिए 
कि आंहज़रतस.अ.व. के निधन तक जो लोग सच्‍चे हृदय से ईमान लाए थे वे डेढ़ लाख 
से अधिक न थे। अतः क्या उनकी कमी से आंहज़रतस.अ.व. की नुबुव्वत संदिग्‍ध हो 
सकती है ?

वास्तविकता यह है कि सच्चे नबी की सच्चाई के लिए ईमान लान ेवालों की बहुलता 
शर्त नहीं है। हां अकाट्य तर्कों द्वारा समझान ेका अन्तिम प्रयास परू्ण करना शर्त है। 

1	जिसे पत्‍थर मार-मार कर मार दिया जाए। (अनुवादक)
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इसलिए यहां नबुवु्वत की पद्धति के अनसुार समझान ेका अन्तिम प्रयास परू्ण हो चकुा है, 
अतः आहंज़रतस.अ.व. की भविष्यवाणी के अनसुार दशे में दो बार सरू्य एव ंचन्द्रग्रहण हो 
चकुा है जो मसीह मौऊद के प्रकट होन ेका लक्षण था। इसी प्रकार एक नवीन सवारी रेल 
जो ऊंटों की स्‍थानापन्न हो गई है, जसैा कि पवित्र क़ुर्आन में है - 1ۡلَت عِشَارُ عُطِّ

ۡ
 وَ  اِذاَ ال

अर्थात् वह अन्तिम यगु जब ऊंटनियां बकेार की जाएंगी और जसैा कि मसु्लिम की हदीस में 
मसीह मौऊद के प्रकट होन ेके लक्षणों में स ेहै - ولیترکن القلاص فلا یسُعٰی علیھا 
अर्थात् तब ऊंटनियां बकेार हो जाएगंी और उन पर कोई सवार न होगा। अतः स्पष्‍ट है 
कि वह यगु आ गया और यह भी लिखा गया था कि उस यगु में भकूम्प आएगं।े अतः 
व ेभकूम्प भी लोगों न ेदखे लिए और जो शषे हैं व ेभी दखे लेंग ेतथा लिखा गया था कि 
आदम अलहैिस्सलाम स ेछः हज़ार वर्ष के अन्त पर वह मसीह मौऊद पैदा होगा। अतः 
इसी समय में मरेा जन्म हुआ है। इसी प्रकार पवित्र क़ुर्आन न ेइस ओर सकेंत किया था 
कि वह मसीह मौऊद हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम की भातंि चौदहवीं सदी में प्रकट होगा2। 

1	अत्तक्वीर - 5
2	यद्यपि ईसाइयों ने ग़लती से यह लिखा कि यसू मसीह हज़रत मूसा के पश्चात् 
पन्द्रहवीं सदी में प्रकट हुआ था, परन्तु उन्होंने यह ग़लती की है। यहूदियों के इतिहास 
से सर्वसम्मति से यह सिद्ध है कि यसू अर्थात् हज़रत ईसा मूसा के पश्चात् चौदहवीं सदी 
में प्रकट हुआ था और वही कथन सही है यद्यपि समानता सिद्ध करने के लिए पूर्ण 
अनुकूलता आवश्यक नहीं हुआ करती। जैसा कि यदि किसी व्यक्ति को कहें कि यह 
शेर है तो यह आवश्यक नहीं कि शेर के समान उसके पंजे और खाल हो तथा पूंछ भी 
हो और आवाज़ भी शेर की भांति हो अपितु एक व्यक्ति को दूसरे का समरूप ठहराने 
में एक सीमा तक समानता पर्याप्त होती है। इसलिए यदि ईसाइयों का कथन स्वीकार 
कर लें कि हज़रत ईसा हज़रत मूसा से पन्द्रहवीं सदी में हुए थे तथापि हानि नहीं क्यों 
चौदहवीं और पन्द्रहवीं सदी संलग्न हैं और इतना अन्तर युग की समानता में कुछ हानि 
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अतः मरेा प्रकटन चौदहवीं सदी में हुआ अर्थात् जसैा कि हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम मसूा 
से चौदहवीं सदी में पदैा हुए थे। मैं भी आहंज़रतस.अ.व. के यगु स ेचौदहवीं सदी में प्रकट 
हुआ हूं और इस अन्तिम यगु के सबंधं में ख़ुदा तआला न ेपवित्र क़ुर्आन में य ेसचूनाएं 
भी दी थीं कि ससंार में बहुत सी पुस्तकें एव ंपत्रिकाए ंप्रकाशित हो जाएगंी ओर जातियों 
के परस्पर मले-मिलाप के लिए मार्ग खलु जाएगं,े नदियों स ेबहुत बड़ी सखं्या में नहरें 
निकलेंगी तथा बहुत सी नवीन खानें पदैा हो जाएगंी, लोगों में धार्मिक मामलों में बहुत से 
विवाद पदैा होंग ेऔर एक जाति दसूरी जाति पर आक्रमण करेगी। इसी मध्य आकाश से 
एक बिगलु फूंका जाएगा अर्थात् ख़ुदा तआला मसीह मौऊद को भजे कर धर्म के प्रचार 
के लिए एक झलक दिखाएगा। तब इस्लाम धर्म की ओर प्रत्येक दशे में नके स्वभाव 
लोगों में एक प्रेरणा जन्म लगेी और जिस सीमा तक ख़ुदा तआला का इरादा है सम्पूर्ण 
भमूण्डल के नके लोगों को इस्लाम पर एकत्र करेगा तब अन्त होगा। अतः य ेसमस्त बातें 
प्रकट हो गईं। इसी प्रकार सही हदीसों में आया था कि वह मसीह मौऊद सदी के सर पर 
आएगा तथा वह चौदहवीं सदी का मजुद्दिद होगा। अतः य ेसमस्त लक्षण भी इस यगु में 
परेू हो गए तथा लिखा था कि वह अपने जन्म की दृष्टि स ेदो सदियों में जडु़ेगा तथा दो 
नाम पाएगा और उसका जन्म दो खानदानों स ेजडु़ेगा और चौथी दोगनुी विशषेता यह कि 
जन्म में भी जोड़े के तौर पर पैदा होगा। अतः य ेसमस्त निशान प्रकट हो गए। क्योंकि दो 
सदियों स ेजडु़ना अर्थात् ज़ुलक़रननै (दो सदियों वाला) होना मरेे सबंधं में ऐसा सिद्ध है 
कि किसी जाति की निर्धारित सदी ऐसी नहीं है जिसमें मरेी पैदायश उस जाति की दो 
सदियों पर आधारित नहीं। इसी प्रकार ख़ुदा तआला की ओर स ेमैंन ेदो नाम पाए। मरेा 

नहीं पहुंचाता, परन्तु हम यहां यहूदियों के कथन को प्राथमिकता देते 
हैं जो कहते हैं कि यसू अर्थात् हज़रत ईसा हज़रत मूसा के पश्चात् बिल्‍कुल चौदहवीं 
सदी में नुबुव्वत का दावेदार हुआ था क्योंकि उनके हाथ में जो इबरानी तौरात है वह 
ईसाइयों के अनुवादों की अपेक्षा सही है। (इसी से)

शेष हाशिया ः-
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एक नाम उम्मती रखा गया, जसैा कि मरेे नाम ग़ुलाम अहमद स ेप्रकट है। दसूरे मरेा नाम 
प्रतिबिम्ब के तौर पर नबी रखा गया जसैा कि ख़ुदा तआला न ेबराहीन अहमदिया के परू्व 
भागों में मरेा नाम अहमद रखा और मझु ेइसी नाम स ेबार-बार पकुारा। यह इस बात की 
ओर सकेंत था कि मैं प्रतिबिम्ब के तौर पर (ज़िल्ली तौर पर) नबी हूं1। अतः मैं उम्मती 
भी हूं और ज़िल्ली तौर पर नबी भी हूं। इसी की ओर वह ख़ुदा की वह्यी भी सकेंत करती 
है जो बराहीन अहमदिया के परू्व भागों में है। 

کُلّ برکۃٍ من محمدٍ صلی اللہ علیہ و سلم فتبارک من علّم و تعلّم

अर्थात् प्रत्येक बरकत आंहज़रतस.अ.व. की ओर से है। अतः बहुत बरकत वाला वह 
मनुष्य है जिसने शिक्षा दी अर्थात् आंहज़रतस.अ.व. फिर इसके पश्चात् बहुत बरकत वाला 
है वह जिस ने शिक्षा प्राप्त की अर्थात् यह ख़ाकसार। अतः पूर्ण अनुसरण के कारण मेरा 
नाम उम्मती हुआ और नुबुव्वत का पूर्ण प्रतिबिम्ब प्राप्त करने से मेरा नाम नबी हो गया। 
इसलिए इस प्रकार से मुझे दो नाम प्राप्त हुए। जो लोग बार-बार आपत्ति करते हैं कि 
सही मुस्लिम में आने वाले ईसा का नाम नबी रखा गया है उन पर अनिवार्य है कि यह 
हमारा बयान ध्यानपूर्वक पढ़ें, क्योंकि जिस मुस्लिम में आने वाले ईसा का नाम नबी रखा 
गया है उसी मुस्लिम में आने वाले ईसा का नाम उम्मती भी रखा गया है तथा न केवल 
हदीसों में अपितु पवित्र क़ुर्आन से भी यही सिद्ध होता है क्योंकि सूरह तहरीम में स्पष्ट 
तौर पर वर्णन किया गया है कि इस उम्मत के कुछ लोगों का नाम मरयम रखा गया है 
‌और फिर शरीअत के पूर्ण अनुसरण के कारण उस मरयम में ख़ुदा की ओर से रूह फूंकी 

1	कोई व्यक्ति यहां नबी होने के शब्द से धोखा न खाए। मैं बार-बार लिख चुका हूं कि 
यह वह नुबुव्वत नहीं है जो एक स्‍थायी नुबुव्वत कहलाती है कि कोई स्‍थायी नबी उम्मती 
नहीं कहला सकता, किन्तु मैं उम्मती हूं। अतः यह केवल ख़ुदा तआला की ओर से एक 
सम्मानित नाम है जो आंहज़रतस.अ.व. के अनुसरण से प्राप्त हुआ ताकि हज़रत ईसा से 
समानता पूर्ण हो। (इसी से)
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गई तथा रूह फूंकने के पश्चात् उस मरयम से ईसा पैदा हो गया। इसी आधार पर ख़ुदा 
तआला ने मेरा नाम ईसा बिन मरयम रखा, क्योंकि एक युग मुझ पर केवल मरयमी 
अवस्‍था में गुज़रा और फिर जब वह मरयमी अवस्‍था ख़ुदा तआला को पसन्द आ गई 
तो फिर मुझ में उसकी ओर से एक रूह फूंकी गई। उस रूह फूंकने के पश्चात् मैं 
मरयमी अवस्‍था में उन्नति करके ईसा बन गया जैसा कि मेरी पुस्तक बराहीन अहमदिया 
के पूर्व भागों में विस्तृत तौर पर इस का वर्णन मौजूद है, क्योंकि बराहीन अहमदिया के 
पूर्व भागों में प्रथम मेरा नाम मरयम रखा गया जैसा कि ख़ुदा तआला का कथन है -

یا مریم اسکن انت و زوجک الجنّۃ

अर्थात् हे मरयम ! त ूऔर वह जो तरेा साथी है दोनों स्वर्ग में प्रवशे करो और फिर उसी 
बराहीन अहमदिया में मझु ेमरयम की उपाधि दकेर कहा है - ِدْق  نفَختُ فیکِ مِنْ رُوْحِ الصِّ
अर्थात् हे मरयम मैंने तुझ में सच्चाई की रूह फूंक दी। अतः रूपक के तौर पर रूह का 
फूंकना उस गर्भ के समान था जो मरयम सिद्दीक़ा को हुआ था और फिर उस गर्भ के 
पश्चात् अन्ततः पुस्तक में मेरा नाम ईसा रख दिया जैसा कि कहा कि  ّیاَ عِیسٰی اِن 

َ  अर्थात् हे ईसा मैं तुझे मृत्यु दूंगा और मोमिनों की भांति मैं तुझे مُتَوَفِّیْکَ وَ رَافِعُکَ اِلَّ
अपनी ओर उठाऊंगा। इस प्रकार पर मैं ख़ुदा की पुस्तक में ईसा बिन मरयम कहलाया। 
चूंकि मरयम एक उम्मती सदस्य है और ईसा एक नबी है। अतः मेरा नाम मरयम और 
ईसा रखने से यह प्रकट किया गया कि मैं उम्मती भी हूं और नबी भी, परन्तु वह नबी 
जो अनुसरण की बरकत से ज़िल्ली तौर पर (प्रतिबिम्ब स्वरूप) ख़ुदा तआला के निकट 
नबी है और मेरा नाम ईसा बिन मरयम होना वही बात है जिस पर मूर्ख एेतिराज़ करते 
हैं कि हदीसों में तो आने वाले ईसा का नाम ईसा बिन मरयम रखा गया है, परन्तु यह 
व्यक्ति तो इब्ने मरयम नहीं है और इस की मां का नाम मरयम न था त‌था नहीं जानते 
कि जैसा कि सूरह तहरीम में वादा था मेरा नाम पहले मरयम रखा गया और फिर ख़ुदा 
की कृपा ने मुझ में रूह फूंकी अर्थात् अपनी एक विशेष झलक से उस मरयमी अवस्‍था 



437बराहीन अहमदिया भाग पंचम

से एक दूसरी अवस्‍था पैदा की और उसका नाम ईसा रखा और चूंकि वह अवस्‍था 
मरयमी अवस्‍था से पैदा हुई। इसलिए ख़ुदा ने मुझे ईसा बिन मरयम के नाम से पुकारा। 
अतः इस प्रकार से मैं ईसा बिन मरयम बन गया। इसलिए यहां मरयम से अभिप्राय 
मरयम नहीं है जो हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की मां है अपितु ख़ुदा ने एक रूहानी 
समानता की दृष्टि से जो मरयम ईसा की मां के साथ मुझे प्राप्त थी, मेरा नाम बराहीन 
अहमदिया के पूर्व भागों में मरयम रख दिया। फिर मुझ पर एक दूसरी झलक डालकर 
उसको रूह फूंकने से समानता दी। फिर जब वह रूह प्रकटन में आई तो रूह की दृष्टि 
से मेरा नाम ईसा रखा। अतः इसी के अनुसार मुझे ईसा बिन मरयम के नाम से नामित 
किया गया।

यहां इस रहस्य को भी समझ लेना चाहिए कि पवित्र क़ुर्आन में यह आयत अर्थात्  
1

َ اِلَّ رَافِعُکَ  وَ  مُتَوَفِّیۡکَ   ۡ اِنِّ ی   हज़रत ईसाअ. के पक्ष में थी परन्तु बराहीन یٰعِیسٰۡۤ
अहमदिया के पूर्व भागों में यह आयत मेरे पक्ष में उतारी गई। इसका कारण यह है कि 
जिस प्रकार कि हज़रत ईसा पर कुफ़्र का फ़त्वा लगा कर उनके बारे में यहूदियों की यही 
अवस्‍था थी कि उनकी रूह ख़ुदा की ओर नहीं उठाई गई। यही आस्‍था क़ौम के विरोधियों 
की मरेे बारे में है अर्थात् व ेकहत ेहैं कि यह व्यक्ति काफ़िर है। इसकी रूह ख़ुदा तआला 
की ओर नहीं उठाई जाएगी। उनके खण्डन के लिए ख़ुदा तआला मझु ेकहता है कि 
मतृ्योपरान्त मैं तरेी रूह अपनी ओर उठाऊंगा तथा यह जो कहा اِنّ متوفیّک इसमें एक 
अन्य भविष्‍यवाणी गपु्त है और वह यह कि तवफ़्फ़ा अरबी भाषा में इस प्रकार की मतृ्यु 
देन ेको कहत ेहैं जो स्वाभाविक मतृ्यु हो, क़त्ल या सलीब द्वारा न हो जसैा कि विद्वान 
ज़मख़शरी ने अपनी तफ़्सीर ‘कश्‍शाफ़’ में आयत یا عیسٰی انّ متوفیّک के अन्तर्गत 
यह व्याख्या लिखी है - انّ ممیتک حتف انفک अर्थात् मैं तुझे स्वाभाविक मृत्यु के 
साथ मारूंगा। अतः चूंकि ख़ुदा तआला जानता था कि मेरे क़त्ल और सलीब के लिए 

1	आले इमरान - 56
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भी वह प्रयत्न किया जाएगा जो हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के लिए किया गया। इसलिए 
उसने बतौर भविष्यवाणी मुझे भी सम्बोधित करके यही कहा कि یا عیسٰی انّ متوفیک  
इसमें यही संकेत था कि मैं क़त्ल और सलीब से बचाऊंगा। स्पष्ट है कि मेरे क़त्ल और 
सलीब के लिए बहुत प्रयत्न हुए, जैसा कि मेरे क़त्ल के लिए क़ौम के उलेमा ने फ़त्वे 
दिए और एक झूठा मुक़द्दमा फांसी दिलाने के लिए मुझ पर बनाया गया जिसमें 
अभियोक्ता पादरी डाक्टर मार्टिन क्लार्क था तथा समस्त गवाहों में से एक मौलवी अबू 
सईद मुहम्मद हुसैन साहिब बटालवी थे और आरोप यह था कि इस व्यक्ति ने अब्दुल 
मजीद नामक व्यक्ति को डाक्टर मार्टिन क्लार्क की हत्या करने के लिए भेजा था। अतः 
मेरे विरुद्ध पूर्ण तौर पर गवाहियां गुज़र गईं। परन्तु ख़ुदा ने मुझे मुक़द्दमे से पूर्व ही सूचना 
दी थी कि ऐसा मुक़द्दमा होगा और मैं तुझे बचाऊंगा। वह वह्यी लगभग साठ या सत्तर 
या अस्सी लोगों को मुकद्दमा से पूर्व सुनाई गई थी। अतः ख़ुदा ने अपनी पवित्र वह्यी 
के अनुसार इस झूठे आरोप से सम्मान के साथ मुक्ति दी। अतः वे समस्त प्रयास जो मुझे 
फांसी दिलाने के लिए थे जिस प्रकार कि यहूदियों ने हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के लिए 
किए थे।

विचित्र बात यह है कि जसैा पलैातूस रूमी न े(जो उस क्षेत्र का गर्वनर था जहा ंहज़रत 
मसीह थे) यहूदियों को कहा था कि मैं इस व्यक्ति अर्थात् ईसा का कोई पाप नहीं दखेता 
जिसके कारण उसको सलीब दू।ं ऐसा ही उस जज न ेजिसकी अदालत में मझु पर क़त्ल 
का मकुद्दमा दायर था, जिसका नाम डगलस था और हमारे ज़िल ेका डिप्टी कमिश्नर 
था। मझु ेसम्बोधित करके कहा कि मैं आप पर क़त्ल का कोई आरोप नहीं लगाता तथा 
बड़ी विचित्र बात यह है कि जिस प्रकार हज़रत ईसा के साथ एक चोर भी सलीब दिया 
गया था। जिस दिन मरेे बारे में इस ख़ून के मकुद्दमा का फैसला हुआ उसी दिन उसी 
अदालत में एक मकु्ति सनेा का ईसाई चोर भी प्रस्तुत हुआ, जिसन ेकुछ रुपया चरुाया था। 
अतः मरेे बारे में ख़ुदा तआला का यह कहना कि َ ۡ مُتَوَفِّیۡکَ وَ رَافِعُکَ اِلَّ ی اِنِّ  یٰعِیسٰۡۤ
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यह एक भविष्यवाणी थी जिसमें यह सकेंत किया गया था कि हज़रत ईसा के समान मरेे 
क़त्ल के लिए भी कुछ योजनाए ंबनाई जाएगंी तथा उन योजनाओं में शत्रु असफल रहेंग।े

तीसरी बात जो मझेु दो पर आधारित करती है मरेी क़ौम की स्थिति है और जसैा कि 
प्रत्यक्ष तौर पर सनुा गया है मैं पिता के अनसुार क़ौम का मगु़ल हूं किन्तु कुछ मरेी दादियां 
सादात में स ेथीं, परन्तु ख़ुदा तआला न ेमझु ेपिता की दृष्टि स ेफ़ारसी नस्ल स ेबताया है 
और मा ंके अनसुार मझेु फ़ातिमी ठहराया है और वही सच है जो वह कहता है।

चौथी बात जो मुझे दो पर आधारित करती है वह यह है कि मैं जुड़वां पैदा हुआ 
था। मेरे साथ एक लड़की थी जो मुझ से पहले पैदा हुई थी।

हम पुनः अपने उद्देश्य की ओर लौटते हुए कहते हैं कि यह बिल्कुल ग़लत और 
धोखा लगना है कि हदीसों में मसीह मौऊद के बारे में नबी का नाम देख कर यह समझा 
जाए कि वह हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम ही हैं, क्योंकि उन्हीं हदीसों में यद्यपि आने वाले 
ईसा का नाम नबी रखा गया है परन्तु उसके साथ एक ऐसी शर्त लगा दी गई है कि उस 
शर्त की दृष्टि से संभव ही नहीं कि उस नबी से अभिप्राय हज़रत ईसा इस्राईली हों क्योंकि 
नबी नाम रखने के बावजूद उस ईसा को उन्हीं हदीसों में उम्मती भी ठहराया गया है और 
जो व्यक्ति उम्मती की वास्तविकता पर ध्यानपूर्वक दृष्टि डालेगा वह निश्चित तौर पर 
समझ लेगा कि हज़रत ईसा को उम्मती ठहराना एक कुफ़्र है क्योंकि उम्मती उसको 
कहते हैं जो आंहज़रतस.अ.व. के अनुसरण के बिना तथा पवित्र क़ुर्आन के अनुसरण के 
बिना मात्र अपूर्ण, गुमराह और अधर्मी हो और फिर आंहज़रतस.अ.व. तथा पवित्र क़ुर्आन 
के अनुसरण से उसे ईमान और कमाल प्राप्त हो। स्पष्ट है कि ऐसा विचार हज़रत ईसाअ. 
के बारे में करना कुफ़्र है क्योंकि यद्यपि वह अपनी श्रेणी में आंहज़रतस.अ.व. से कैसे ही 
कम हों, परन्तु नहीं कह सकते कि जब तक वह दोबारा संसार में आकर आंहज़रतस.अ.व. 
की उम्मत में ‌सम्मिलित हों तब तक नऊज़ुबिल्लाह वह गुमराह और अधर्मी हैं या वह 
अपूर्ण हैं और उनका आध्यात्म ज्ञान अपूर्ण है। इसलिए मैं अपने विरोधियों को निश्चित 
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तौर पर कहता हूं कि हज़रत ईसा उम्मती कदापि नहीं हैं यद्यपि वह अपितु समस्त 
अंबिया आंहज़रतस.अ.व. की सच्चाई पर ईमान रखते थे परन्तु वे उन हिदायतों (निर्देशों) 
के अनुयायी थे जो उन पर उतरी थीं और सीधे तौर पर ख़ुदा ने उन पर अपनी झलक 
प्रदर्शित की थी। यह कदापि नहीं था कि आंहज़रतस.अ.व. का अनुसरण आप की रूहानी 
शिक्षा से वे नबी बने थे ताकि वे उम्मती कहलाते। उनको ख़ुदा तआला ने पृथक 
पुस्तकें दी थीं और उनको निर्देश था कि उन पुस्तकों का पालन करें और कराएं। जैसा 
कि पवित्र क़ुर्आन इस पर साक्षी है। अतः इस अत्यन्त स्पष्ट साक्ष्य की दृष्टि से हज़रत 
मसीह मौऊद क्योंकर ठहर सकते हैं। चूंकि वह उम्मती नहीं इसलिए वह उस प्रकार 
के नबी भी नहीं हो सकते जिस का उम्मती होना आवश्यक है। इसी प्रकार ख़ुदा 
तआला ने मेरे लिए सैकड़ों निशान प्रदर्शित किए जिनमें कुछ इस बराहीन अहमदिया 
के भाग में भी दर्ज हैं।

उसका कथन - हज़रत की आयु इस समय कितनी है ? जो ख़ुशख़बरी देते हैं कि 
हज़रत के द्वारा इस्लाम अत्यन्त उन्नति करेगा। क्या वह उन्नति हज़रत के जीवन में 
आएगी या क्या ? इस की व्याख्या का अभिलाषी हूं।

मेरा कथन - आयु का सही अनुमान तो ख़ुदा तआला जानता है परन्तु जहां तक 
मैं जानता हूं इस समय तक जो सन् हिज्री 1323 है मेरी आयु सत्तर वर्ष के लगभग है। 
 और मैं नहीं कह सकता कि इस्लाम की पूर्ण रूप से उन्नति मेरे जीवन में واللہ اعلم
होगी या मेरे पश्चात्। हां मैं विचार करता हूं कि धर्म की पूर्ण रूप से उन्नति किसी नबी 
के जीवन में नहीं हुई अपितु नबियों का यह कार्य था कि उन्होंने उन्नति का एक सीमा 
तक नमूना दिखा दिया और फिर उनके पश्चात् उन्नति प्रकट हुईं। जैसा कि हमारे 
नबीस.अ.व. समस्त संसार के लिए तथा प्रत्येक काले और गोरे के लिए भेजे गए थे, किन्तु 
आप के जीवन में गोरे अर्थात् यूरोपियन जाति को तो इस्लाम से कुछ भी भाग न मिला, 
एक भी मुसलमान न हुआ और जो काले थे उनमें से केवल अरब द्वीप में इस्लाम फैला 
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और मक्का की विजय के पश्चात् आंहज़रतस.अ.व. का निधन हुआ। अतः मैं विचार करता 
हूं कि मेरे बारे में भी ऐसा ही होगा। मुझे ख़ुदा तआला की ओर से बार-बार यह क़ुर्आनी 
वह्यी हो चुकी है 1َیۡ نعَِدُہُمۡ اوَۡ نتََوَفیََّنَّک ِ ا نرُِینََّکَ بعَۡضَ الَّ  इस से मुझे यही وَ اِمَّ
आशा है कि सफलता का कोई भाग मेरे जीवन में प्रकट होगा।

उसका कथन - हदीसों में किसी प्राणी का चित्र खींचने में सख़्त अज़ाब का वादा 
है किन्तु आप के चित्र जो प्रकाशित किए गए हैं उनसे विदित होता है कि हज़रत इसको 
वैध समझते हैं।

मेरा कथन - मैं इस बात का घोर विरोधी हूं कि कोई मेरा चित्र खींचे और उसे 
मूर्ति पूजकों की भांति अपने पास रखे या प्रकाशित करे। मैंने कदापि ऐसा आदेश नहीं 
दिया कि कोई ऐसा करे तथा मुझ से अधिक मूर्ति पूजा और चित्र पूजा का शत्रु नहीं 
होगा, परन्तु मैंने देखा है कि आजकल यूरोप के लोग जिस व्यक्ति की पुस्तक को देखना 
चाहें प्रथम चाहते हैं कि उसका चित्र देखें क्योंकि यूरोप के देश में सामुद्रिक शास्‍त्र (इल्म 
क़ियाफ़ः) बहुत उन्नत है और प्रायः केवल उन का चित्र देखकर पहचान सकते हैं कि 
ऐसा दावा करने वाला सच्चा है या झूठा। तथा वे लोग हज़ारों कोस की दूरी के कारण 
मुझ तक नहीं पहुंच सकते और न मेरा चेहरा देख सकते हैं। इसलिए उस देश के 
क़ियाफ़ः शास्‍त्र के जानने वाले चित्र द्वारा मेरी आन्तरिक परिस्थितियों पर विचार करते 
हैं। कई ऐसे लोग हैं जिन्होंने यूरोप और अमरीका से मुझे पत्र लिखे हैं तथा अपने पत्रों 
में लिखा है कि हमने आप के चित्र को ध्यानपूर्वक देखा और सामुद्रिक विद्या के द्वारा 
हमें स्वीकार करना पड़ा कि जिसका यह चित्र है वह झूठा नहीं है। अमरीका की एक 
स्‍त्री ने मेरे चित्र को देखकर कहा कि यह यसू अर्थात् ईसाअ. का चित्र है। अतः इस 
उद्देश्य से तथा उस सीमा तक मैंने इस पद्धति के जारी होने में हित की दृष्टि से खामोशी 
धारण की وانمّا الاعمال بالنّیات तथा मेरा मत यह नहीं है कि चित्र का अवैध होना 

1	यूनुस - 47
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अटल है। पवित्र क़ुर्आन से सिद्ध है कि जिन्नों का वर्ग हज़रत सुलेमानअ. के लिए चित्र 
बनाता था तथा आंहज़रतस.अ.व. को जिब्राईल अलैहिस्सलाम ने हज़रत आइशारज़ि. का 
चित्र एक रेशमी कपड़े पर दिखाया था और पानी में कुछ पत्‍थरों पर जानवरों के चित्र 
प्राकृतिक तौर पर छप जाते हैं और यह उपकरण जिसके द्वारा अब चित्र लिया जाता है 
आंहज़रतस.अ.व. के युग में आविष्कृत नहीं हुआ था और यह बहुत आवश्यक उपकरण 
है जिसके द्वारा कुछ रोगों का पता लग सकता है। चित्र खींचने का एक और उपकरण 
निकला है जिसके द्वारा मनुष्य की समस्त हड्डियों का चित्र खींचा जाता है तथा जोड़ों 
के दर्द और गठिया इत्यादि रोगों का पता लगाने के लिए इस उपकरण द्वारा चित्र खींचते 
हैं और रोग की वास्तविकता ज्ञात होती है। इसी प्रकार फोटो के द्वारा संसार के समस्त 
प्राणियों यहां तक कि भिन्न-भिन्न प्रकार की टिड्डियों के चित्र तथा हर प्रकार के जीवों 
और पक्षियों के चित्र अपनी पुस्तकों में छाप दिए हैं जिससे ज्ञान में उन्नति हुई है। अतः 
क्या अनुमान हो सकता है कि वह ख़ुदा जो ज्ञान की प्रेरणा देता है वह ऐसे उपकरण का 
प्रयोग करना अवैध ठहरा दे जिसके द्वारा बड़े भयंकर रोगों का पता चलता है तथा 
सामुद्रिक विद्या का ज्ञान रखने वालों के लिए हिदायत पाने का एक माध्यम हो जाता है। 
ये समस्त मूर्खताएं हैं जो फैल गई हैं। हमारे देश के मौलवी शाही चेहरा अंकित सिक्कों, 
रुपयों, दुवन्नियां, चवन्नियां तथा अठन्नियां अपनी जेबों और घरों में से क्यों बाहर नहीं 
फेंकते, क्या उन सिक्कों पर चित्र नहीं ? खेद कि ये लोग अकारण अनुचित बातें करके 
विरोधियों को इस्लाम पर उपहास का अवसर देते हैं। इस्लाम ने समस्त व्यर्थ कार्य और 
ऐसे कार्य जो शिर्क के समर्थक हैं अवैध किए हैं न कि ऐसे कार्य जो मानव ज्ञान को 
उन्नति देते और रोगों को पहचानने का साधन ठहरते तथा सामुद्रिक विद्या के विशेषज्ञों 
को हिदायत के निकट कर देते हैं परन्तु इसके बावजूद मैं कदापि पसन्द नहीं करता कि 
मेरी जमाअत के लोग ऐसी आवश्यकता के बिना जो कि विवश करती है वे मेरे चित्र 
को सामान्य तौर पर प्रकाशित करना अपना व्यवसाय बना लें क्योंकि इसी प्रकार शनैः 
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शनैः बिदअतें पैदा हो जाती हैं और शिर्क तक पहुंचती हैं, इसलिए मैं अपनी जमाअत 
को यहां भी नसीहत करता हूं कि उनके लिए संभव हो ऐसे कार्यों से बचें। कुछ लोगों 
के मैंने कार्ड देखे हैं और उनके पीछे एक किनारे पर अपना चित्र देखा है। मैं ऐसे 
प्रकाशन का बहुत विरोधी हूं और मैं नहीं चाहता कि हमारी जमाअत का कोई व्यक्ति 
ऐसा कार्य करे। एक उचित और लाभप्रद उद्देश्य के लिए कार्य करना और बात है तथा 
हिन्दुओं की भांति जो अपने बुज़ुर्गों के चित्र जगह-जगह दीवारों पर लगाते हैं यह और 
बात है। हमेशा देखा गया है कि ऐसे व्यर्थ कार्य शिर्क की ओर ले जाने वाले हो जाते हैं 
और उनसे बड़ी-बड़ी खराबियां जन्म लेती हैं जिस प्रकार हिन्दुओं और ईसाइयों में पैदा 
हो गईं और मैं आशा रखता हूं कि जो व्यक्ति मेरी नसीहतों को श्रेष्ठता और आदर की 
दृष्टि से देखता है और मेरा सच्चा अनुयायी है वह इस आदेश के पश्चात् ऐसे कार्यों से 
पृथक रहेगा अन्यथा वह मेरी हिदायतों के विपरीत स्वयं को चलाता है और शरीअत के 
मार्ग में उद्दण्डता से कदम रखता है।

कुछ ऐसे लोगों ने जिनको न धर्म की कुछ खबर है और न मेरी परिस्थितियों का 
कुछ ज्ञान, केवल कृपणता और नासमझी के मार्ग से ऐसे आरोप भी मेरे बारे में प्रकाशित 
किए हैं जिन से यदि कुछ सिद्ध होता है तो केवल यही कि वे लोग जितना अपनी संसार 
प्राप्ति के लिए तथा सांसारिक पद पाने के लिए प्रयास करते हैं उनका हज़ारवें भाग के 
बराबर भी धर्म की ओर उनका ध्यान नहीं, उनके आरोप सुनकर अत्यधिक आश्चर्य होता 
है कि ये लोग मुसलमान कहला कर इस्लाम से सर्वथा अनभिज्ञ हैं।

अतः विचार करना चाहिए कि उनके ये आरोप किस प्रकार के हैं। उदाहरणतया 
वे कहते हैं कि यह एक योजना है जो धन एकत्र करने के लिए बनाई गई है और उनके 
सहयोगी वेतन पाते हैं। अब वह व्यक्ति जो हृदय में ख़ुदा तआला का कुछ भय रखता 
है विचार कर ले कि क्या यह वही कुधारणा नहीं जो हमेशा से हृदयों के अंधे नबियों 
पर करते आए हैं। फ़िरऔन ने हज़रत मूसा पर भी कुधारणा की तथा अपने लोगों को 
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सम्बोधित करके कहा कि इस व्यक्ति का मूल उद्देश्य यह है कि तुम लोगों को भूमि 
से पथृक करके स्वयं अधिकार कर ल।े ऐसा ही यहूदियों ने हज़रत ईसा के बारे में यही 
राय स्‍थापित की कि यह व्यक्ति धोखेबाज़ है तथा नबुवु्वत के बहाने स ेहम लोगों पर शासन 
करना चाहता है और हमारे नबीस.अ.व. के सबंधं में काफ़िर कुरैश ने भी यही कुधारणा की 
जसैा कि पवित्र क़ुर्आन में उनके इस कथन का उल्लेख है 1

ادُ
َ

 अर्थात् اِنَّ ہٰذَا لشََیۡءٌ  یرُّ
इस दावे में तो कोई कामवासना संबंधी उद्देश्य है। अतः ऐसे आरोप करने वालों पर 
हम क्या अफ़सोस करें वे पहले इन्कारियों का आचरण प्रदर्शित कर रहे हैं। सत्याभिलाषी 
की यह प्रकृति होनी चाहिए कि वह दावे में ध्यानपूर्वक देखे और तर्कों पर हार्दिक न्याय 
से दृष्टि डाले और वह बात मुख पर लाए जो बुद्धि, ख़ुदा के भय तथा न्याय चाहती है 
न कि यह कि छान-बीन से पूर्व ही यह कहना आरंभ कर दे कि यह सब कुछ धन 
अर्जित करने के लिए एक छल बनाया गया है।

फिर उनका एक आरोप यह भी है कि भविष्यवाणियां परूी नहीं हुईं। इस आरोप के उत्तर 
में तो केवल इतना लिखना पर्याप्त है कि झठूों पर ख़ुदा की ला’नत। यदि व ेमरेी पसु्तकों को 
ध्यानपरू्वक दखेत ेया मरेी जमाअत के शिक्षित एव ंजानकार लोगों स ेपछूते तो उन्हें ज्ञात होता 
कि अब तक कई हज़ार भविष्यवाणियां परू्ण हो चकुी हैं तथा उन भविष्यवाणियों के परू्ण होने 
के केवल एक दो गवाह नहीं अपित ुहज़ारों लोग गवाह हैं। अकारण झठुलान ेस ेक्या लाभ ! 
क्या ऐसी बातों स ेहज़रत ईसा का दोबारा आना अनमुान के निकट हो जाएगा ? हज़रत ईसा 
के दोबारा आन ेस ेतो हाथ धो बैठना चाहिए। प्रत्येक विरोधी विश्वास रख ेकि अपन ेजीवन में 
वह चन्द्रावस्‍था तक पहुंचगेा और मरेगा परन्तु हज़रत ईसा को आकाश स ेउतरत ेनहीं दखेगेा। 
यह भी मरेी एक भविष्यवाणी है जिसकी सच्चाई का प्रत्येक विरोधी अपनी मतृ्यु के समय साक्षी 
होगा। जितन ेमौलवी और मलु्लां हैं और प्रत्येक वरैी जो मरेे विरुद्ध कुछ लिखता है वे सब 
स्मरण रखें कि व ेइस आशा स ेअसफल मरेंग ेकि व ेहज़रत ईसा को आकाश स ेउतरत ेदेख 

1	अस्साद - 7
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लें व ेकदाचित उनको उतरत ेनहीं दखेेंग ेयहां तक कि बीमार होकर मतृ्यु की अन्तिम सांस तक 
पहुंच जाएंग ेऔर इस ससंार को अत्यन्त परेशान होकर छोड़ेंग।े क्या यह भविष्यवाणी नहीं ? 
क्या व ेकह सकते हैं कि यह परूी नहीं होगी ? अवश्य परूी होगी। फिर यदि उनकी सन्तान होगी 
तो वह भी स्मरण रखें कि इसी प्रकार व ेभी असफल मरेंगे और कोई व्यक्ति आकाश स ेनहीं 
उतरेगा। तत्पश्चात् यदि सन्तान की सन्तान होगी तो व ेभी इस असफलता में भाग लेंग ेत‌था 
उनमें स ेकोई हज़रत ईसा को आकाश स ेउतरत ेनहीं दखेगेा।

कुछ मूर्ख कहते हैं कि अहमद बेग के दामाद के संबंध में भविष्यवाणी पूरी नहीं 
हुई। वे नहीं समझते कि यह भविष्यवाणी भी अब्दुल्लाह आथम के बारे में भविष्यवाणी 
की भांति शर्त वाली थी तथा उसमें ख़ुदा तआला की वह्यी उसकी मन्कूहा (पत्नी) की 
नानी को सम्बोधित करके यह थी - توبی توبی فانّ البلاء علٰ عقبک अर्थात् हे स्‍त्री 
तौबा-तौबा कर कि तेरी लड़की की लड़की पर विपत्ति आने वाली है। अतः जब स्वयं 
अहमद बेग इस भविष्यवाणी के अनुसार जिसकी यह भविष्यवाणी एक शाखा है 
निर्धारित समय सीमा के अन्दर मृत्यु पा गया। तो जैसा कि मानव प्रकृति की विशेषता है 
समस्त संबंधियों के हृदयों में भय पैदा हुआ और वे भयभीत हुए और गिड़गिड़ाए। 
इसलिए ख़ुदा ने इस भविष्यवाणी के प्रकट होने से विलम्ब कर दिया और यह तो शर्त 
के साथ भविष्यवाणी थी। जैसा कि अब्दुल्लाह आथम की मृत्यु के संबंध में भी सशर्त 
भविष्यवाणी थी जिसकी मृत्यु पर लगभग ग्यारह वर्ष गुज़र गए, परन्तु यूनुस नबी ने 
अपनी जाति के तबाह होने के बारे में भविष्यवाणी की थी। उसमें तो कोई शर्त न थी 
परन्तु वह जाति भी तौबा करने तथा क्षमा-याचना करने के कारण बच गई। हम बार-बार 
कह चुके हैं कि अज़ाब की भविष्यवाणियां पश्चाताप तथा क्षमा-याचना से विलम्ब में 
पड़ सकती हैं अपितु निरस्त हो सकती हैं। जैसा कि यूनुस की जाति के बारे में जो तबाह 
करने का वादा था केवल पश्चाताप से टल गया, परन्तु खेद कि इस युग के ये लोग कैसे 
अंधे हैं कि उनको बार-बार ख़ुदा की किताब के अनुसार उत्तर दिया जाता है फिर भी 
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नहीं समझते। क्या उनके विचार में यूनुस नबी सच्चा नबी नहीं था जिसकी भव‌िष्यवाणी 
बिना किसी शर्त के थी और अटल भविष्यवाणी थी कि चालीस दिन में उसकी जाति 
अज़ाब से तबाह की जाएगी। परन्तु वह जाति तबाह नहीं हुई, किन्तु यहां तो ऐसा आरोप 
नहीं आता था जैसा कि हज़रत यूनुसअ. की भविष्यवाणी पर आता था। यहां तो अब्दुल्लाह 
आथम और अहमद बेग तथा उसके दामाद की मृत्यु के बारे में सशर्त भविष्यवाणियां 
थीं। आश्चर्य है कि चार भविष्यवाणियों में से तीन भविष्यवाणियां पूरी हो चुकीं तथा 
अब्दुल्लाह आथम और अहमद बेग तथा लेखराम, लम्बा समय हुआ कि भविष्यवाणियों 
के अनुसार इस संसार से कूच कर गए, फिर भी ये लोग आरोप से नहीं रुकते।

यह भी आपत्ति करते हैं कि अहमद बेग की लड़की के लिए भांति-भांति की आशा 
देने से क्यों प्रयत्न किया गया। नहीं समझते कि वह प्रयत्न इस उद्देश्य से था कि वह 
प्रारब्‍ध इस प्रकार से स्‍थगित हो जाए और अज़ाब टल जाए। यही प्रयत्न अब्दुल्लाह 
आथम तथा लेखराम के लिए भी किया गया था। यह कहां से ज्ञात हुआ कि किसी 
भविष्यवाणी को पूरा करने के लिए कोई वैध प्रयत्न करना अवैध है। कुछ ध्यानपूर्वक 
तथा शर्म से विचार करो कि क्या आंहज़रतस.अ.व. को पवित्र क़ुर्आन में यह वादा नहीं 
दिया गया था कि अरब की मूर्ति पूजा समाप्त की जाएगी और मूर्ति पूजा के स्‍थान पर 
इस्लाम स्‍थापित होगा तथा वह दिन आएगा कि ख़ाना काबः की कुंजियां आंहज़रतस.अ.व. 
के हाथ में होंगी, जिसको चाहेंगे देंगे और यह सब कुछ ख़ुदा स्वयं करेगा परन्तु फिर 
भी इस्लाम के प्रचार के लिए ऐसा प्रयास किया गया कि जिसके विवरण की आवश्यकता 
नहीं अपितु सही हदीस में है कि यदि कोई स्वप्न देखे और उसके प्रयास से वह स्वप्न 
पूरा हो सके तो उस स्वप्न को अपने प्रयास द्वारा पूर्ण कर लेना चाहिए।
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अलख़िताबुल मलीह फ़ी तहक़ीक़ अलमहदी वल मसीह 
जो 

मौलवी रशीद अहमद गंगोही की व्यर्थ बातों का संग्रह है 
के सन्देहों का उत्तर

इस पुस्तक में जहां तक लेखक से हो सका मुझे झुठलाने के लिए बहुत हाथ-पैर 
मारे हैं तथा अपने विचार को बल देने के लिए बहुत सी घटना के विरुद्ध बातों से काम 
लिया है। यह पुस्तक सर्वथा कच्ची, निर्मूल एवं निरर्थक विचारों तथा झूठी बातों से भरी 
हुई है और मैं जानता हूं कि इस के खण्डन की कुछ भी आवश्यकता नहीं त‌था ऐसा 
व्यक्ति जो पवित्र क़ुर्आन और हदीस का कुछ ज्ञान रखता है उसके लिए इस बात की 
आवश्यकता नहीं कि इस पुस्तक का खण्डन लिखा जाए, परन्तु चूंकि मैंने सुना है क‌ि 
मौलवी रशीद अहमद साहिब के मुरीद सहारनपुर के आस-पास के क्षेत्र में इस विचार 
से कि यह लेख उनके जीवन के दिनों की यादगार है बड़े प्रेम के साथ उसको पढ़ते हैं। 
इसलिए मैंने उचित समझा कि ऐसे लोगों को धोखे से बचाने के लिए उन कुछ आवश्यक 
आरोपों का उत्तर दिया जाए जिनके कारण उस क्षेत्र के अनपढ़ और अशिक्षित लोग 
गुमराही के भंवर में ग्रस्त हो गए हैं और इस मिथ्या और असत्य बातों के संग्रह पर 
आधारित पुस्तक पर गर्व करते हैं।

मैं यहां सत्याभिलाषियों पर एक सीधा मार्ग खोलने के लिए उचित समझता हूं कि 
जो विवादित मूल समस्या है पहले उस पर कुछ प्रकाश डाला जाए। अतः वह यह है 
कि हमारे विरोधी जिनमें से मौलवी रशीद अहमद भी हैं यह आस्‍था रखते हैं ‌कि हज़रत 
ईसा अलैहिस्सलाम की मृत्यु नहीं हुई और वह किसी उद्देश्य के लिए पार्थिव शरीर के 
साथ जीवित आकाश पर चले गए हैं1 तथा किसी समय प्रलय से पूर्व संसार में दोबारा 

1	स्वप्नफल (ता’बीर) बताने वालों ने लिखा है कि जो व्यक्ति स्वप्न में यह देखे कि 
वह जीवित पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर चला गया है उसकी यही ता’बीर होगी 
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उतरेंगे किन्तु यह नहीं बताते कि वह कौन सा उद्देश्य था जिसके लिए वह जीवित 
आकाश पर उठाए गए ? क्या केवल यहूदियों के हाथ से प्राण बचाना अभीष्ट था या 
कोई अन्य बात थी ? तथा नहीं बता सकते कि अब तक जो दो हज़ार वर्ष के लगभग 
हो चुके हैं वह क्यों आकाश पर हैं। क्या अभी तक यहूदियों के गिरफ़्तार करने का कुछ 
धड़का हृदय में शेष है ? नहीं बता सकते कि उनको क्यों यह विशिष्टता दी गई कि 
समस्त नबियों के विपरीत वह इतने समय तक कि अब दो हज़ार वर्ष की अवधि हो गई 
आकाश पर हैं और फिर किसी समय आंहज़रतस.अ.व. की भविष्यवाणी के अनुसार पृथ्वी 
पर उतरेंगे तथा नहीं बता सकते कि ऐसे शारीरिक रफ़ा और फिर नुज़ूल (उतरने) में ख़ुदा 
का क्या हित था ? क्या यहूदियों के पकड़ने का भय या कुछ और, तथा नहीं बता सकते 
कि ऐसे व्यक्ति को यह आकाश पर चढ़ने और उतरने की विशिष्टता क्यों दी गई जिसके 
बारे में अल्लाह तआला जानता था कि वह ख़ुदा बनाया जाएगा और चालीस करोड़ प्रजा 
उसकी ओर यह विलक्षण चमत्कार सम्बद्ध होने के कारण उसे ख़ुदा का बेटा अपितु 
ख़ुदा मानेंगे। ये लोग यद्यपि बहुत बल देकर कहते हैं कि हज़रत ईसा मरे नहीं अपितु 
जीवित हैं किन्तु नहीं बता सकते कि ख़ुदा की सुन्नत (नियम) के विपरीत पवित्र क़ुर्आन 
के किस स्पष्ट आदेश से उन का जीवित रहना सिद्ध है ? किन्तु वह आस्‍था जिस ने मुझे 
विवेक के साथ स्‍थापित किया है कि वह यह है हज़रत ईसा अलैहिस्‍सलाम अन्य मनुष्यों 
के समान मानव आयु पाकर मृत्यु-प्राप्त हो गए हैं तथा आकाश पर पार्थिव शरीर के 
साथ चढ़ जाना और फिर किसी समय पार्थिव शरीर के साथ उतरना उन पर यह सब 
आरोप हैं। अल्लाह तआला का कथन है -

कि वह अपनी स्वाभाविक मौत से मरेगा अर्थात् विरोधियों के क़त्ल 
करने के इरादे से सुरक्षित रहेगा। अतः कुछ आश्चर्य नहीं कि ऐसा स्वप्न हज़रत ईसा ने 
भी देखा हो और फिर मूर्ख लोगों ने स्वप्न की ता’बीर पर दृष्टि न रख कर वास्तव में 
आकाश पर पार्थिव शरीर के साथ जाना समझ लिया हो। (इसी से)

शेष हाशिया ः-
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سُوۡل1ً  کُنۡتُ  اِلَّ بشََرًا رَّ
ۡ
ۡ  ہَل  سُبۡحَانَ رَبِّ

ۡ
قلُ

अतः मूल समस्या जो हल होने तथा निर्णय योग्य है वह यही है कि क्या यह सच 
है कि ख़ुदा के नियम के विरुद्ध वास्तव में हज़रत ईसा पार्थिव शरीर के साथ आकाश 
पर चढ़ गए थे और यदि यह बात पवित्र क़ुर्आन के असंदिग्‍ध, स्पष्ट आदेश से सिद्ध 
हो जाए कि हज़रत ईसाअ. वास्तव में पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर उठाए गए थे तो 
फिर उनके उतरने के बारे में किसी बहस की आवश्यकता नहीं, क्योंकि जो व्यक्ति 
पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर जाएगा उसका वापस आना क़ुर्आन के स्पष्ट 
आदेशानुसार आवश्यक है। अतः यदि हज़रत ईसा पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर 
चले गए हैं तो वापस आने में क्या सन्देह है। कारण यह कि यदि दोबारा पृथ्वी पर आने 
के लिए किसी अन्य कार्य के लिए उनकी कुछ आवश्यकता न हो परन्तु फिर भी मरने 
के लिए उनका आना अवश्य होगा, क्योंकि आकाश पर कब्रों का कोई स्‍थान नहीं तथा 
पवित्र क़ुर्आन के स्पष्ट आदेश से सिद्ध है कि प्रत्येक मनुष्य पृथ्वी पर ही मरेगा और 
पृथ्वी में ही दफ़्न किया जाएगा और पृथ्वी से ही निकाला जाएगा। जैसा कि अल्लाह 
तआला का कथन है -

مِنۡہَا خَلَقۡنٰکُمۡ وَ فِیۡہَا نعُِیۡدُکُمۡ  وَ مِنۡہَا نخُۡرِجُکُمۡ  تاَرَۃً   اخُۡرٰی2

यद्यपि यह संभव है कि आकाश से बीमार होकर आएं या मार्ग में बीमार हो जाएं 
और फिर पृथ्वी पर आकर मृत्यु हो जाए। यह हमने इसलिए कहा है कि हदीसों से सिद्ध 
है कि आने वाला ईसा ज़ाफ़रानी रंग (पीले रंग) की दो चादरों में उतरेगा और समस्त 
ता’बीर बताने वालों की सहमति से ता’बीर की दृष्टि से पीले रंग की चादर से बीमारी 
अभिप्राय होती है।

मैं कई बार वर्णन कर चुका हूं कि मैं जो ख़ुदा की ओर से मसीह मौऊद हूं। 

1	बनी इस्राईल - 94
2	ताहा - 56
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हदीसों में मेरे शारीरिक लक्षणों में से ये दो लक्षण भी लिखे गए हैं क्योंकि पीले रंग की 
चादर से बीमारी अभिप्राय है और जैसा कि मसीह मौऊद के बारे में हदीसों में दो पीले 
रंग की चादरों का वर्णन है ऐसी ही मुझे दो बीमारियां लगी हुई हैं। एक बीमारी शरीर के 
ऊपरी भाग में है जो ऊपर की चादर है और वह दौरान-ए-सर (सर चकराना) है जिसकी 
तीव्रता के कारण किसी समय मैं पृथ्वी पर गिर जाता हूं और हृदय का रक्त-संचार कम 
हो जाता है और भयावह अवस्‍था पैदा हो जाती है। दूसरी बीमारी शरीर के नीचे के भाग 
में है कि मुझे पेशाब के बार-बार आने की बीमारी है। दिन में पन्द्रह या बीस बार तक 
जाना पड़ता है, और कभी दिन-रात में सौ बार के लगभग जाना पड़ता है, इससे भी बहुत 
कमज़ोरी हो जाती है। अतः ये पीले रंग की दो चादरें हैं जो मेरे हिस्से में आ गई हैं। जो 
लोग मुझे स्वीकार नहीं करते उनको तो बहरहाल मानना पड़ेगा कि हज़रत ईसा उतरने 
के समय आकाश से यह उपहार लाएंगे कि दो बीमारियां उन्हें लगी होंगी। एक शरीर के 
ऊपरी भाग में और दूसरी शरीर के नीचे के भाग में होगी।

यदि कोई यह कहे कि इन चादरों से असली चादरें ही अभिप्राय हैं तो फिर इसका 
तात्पर्य यह होगा कि हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम उतरने के समय हिन्दुओं के जोगियों 
की भांति पीले रंग की दो चादरों में उतरेंगे, किन्तु ये अर्थ उन अर्थों के विपरीत हैं जो 
स्वयं आंहज़रतस.अ.व. ने अपने कश्फ़ों के बारे में किए हैं। जैसा कि आंहज़रतस.अ.व. ने 
अपने हाथों में दो कड़े देखे थे और उसकी ताबीर दो झूठे नबी बताए थे और गाएं ज़िब्ह 
होते देखी थीं। इसकी ता’बीर अपने सहाबारज़ि. की शहादत बताई थी और हज़रत उमररज़ि. 
की एक कमीज़ देखी थी उसकी ता’बीर तक़्वा (संयम) की थी। अतः इस हदीस में भी 
आंहज़रतस.अ.व. की पुरानी सुन्नत के अनुसार दो पीली चादरों की वह ता’बीर न की जाए 
जो इस्लाम के समस्त महान ता’बीर बताने वालों ने सर्वसम्मति से की है, जिन में से एक 
भी इस ता’बीर का विरोधी नहीं और वह यही ता’बीर है कि दो ज़र्द चादरों से अभिप्राय 
दो बीमारियां हैं और मैं ख़ुदा तआला की सौगंध खाकर कह सकता हूं कि मेरा अनुभव 
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भी यही है कि और अनेकों बार जिसकी मैं गणना नहीं कर सकता मुझे स्वप्न में अपने 
बारे या किसी अन्य के बारे में जब कभी ज्ञात हुआ कि पीली चादर शरीर पर है तो इस 
से बीमार होना प्रकटन में आया है। अतः यह अन्याय है जैसा कि मुतवफ़्फ़ीका के शब्द 
के अर्थ हज़रत ईसा के बारे में समस्त संसार के विचार के विपरीत किए जाते हैं इसी 
प्रकार दो पीली चादरों के बारे में भी वे अर्थ किए जाएं जो आंहज़रतस.अ.व. आप के 
सहाबारज़ि., उनके अनुयायियों तथा उनके भी पश्चात् आने वालों और अहले बैत के 
इमामों के वर्णित अर्थों के विपरीत हों। 

अतः सारांश यह है कि यहां नितान्त आवश्यक बहस यह है कि क्या हज़रत ईसा 
अलैहिस्सलाम की वास्तव में मृत्यु हो गई अथवा नहीं, क्योंकि यदि यह बात सिद्ध है 
कि वह पार्थिव शरीर के साथ जीवित आकाश पर चले गए हैं तो जैसा कि अभी हम 
वर्णन कर चुके हैं। उनका पृथ्वी पर आना बहरहाल महदी के सम्मिलित होने के लिए 
या केवल मरने के लिए आवश्यक है। यह मूल बहस है जिसके निर्णय से समस्त विवाद 
का निर्णय हो जाता है तथा जिस पक्ष के हाथ में हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के जीवन 
या मृत्यु के शक्तिशाली तर्क हैं वही पक्ष सत्य पर है, फिर इस बहस का निर्णय हो जाने 
के पश्चात् दूसरी आंशिक बहसें अनावश्यक हो जाती हैं अपितु पराजित पक्ष के अन्य 
बहाने स्वयं खण्डित हो जाते हैं। अतः सत्याभिलाषी के लिए नितान्त आवश्यक यही 
समस्या है जिस पर उसे पूर्ण ध्यान से विचार करना आवश्यक है।

यहां खेद का स्‍थान तो यह है कि इसके बावजूद कि पवित्र क़ुर्आन ने स्पष्ट शब्दों 
में हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की मृत्यु हो जाने का वर्णन किया है तथा आंहज़रतस.अ.व. 
ने स्पष्ट शब्दों में हज़रत ईसा का उन रूहों में सम्मिलित हो जाने का वर्णन किया है जो 
इस संसार से गुज़र चुकी हैं तथा सहाबारज़ि. ने स्पष्ट इज्मा के साथ इस निर्णय पर सहमति 
प्रकट की है कि समस्त अंबिया मृत्यु पा चुके हैं।* फिर भी हमारे विरोधी बार-बार हज़रत 
* आंहज़रतस.अ.व. की मृत्यु के पश्चात् सहाबारज़ि. को आपकी मृत्यु से बहुत आघात पहुंचा 
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ईसा के जीवित रहने का वर्णन करते हैं पवित्र क़ुर्आन को छोड़ते हैं, सहाबा के इज्मा 
को छोड़ते हैं और अपने बाप-दादाओं की ग़लती को दृढ़तापूर्वक पकड़ते हैं तथा उनके 

था और उसी आघात के कारण हज़रत उमररज़ि. ने कुछ कपटाचारियों 
की बातें सुन कर कहा था कि आंहज़रतस.अ.व. दोबारा संसार में आएंगे और कपटाचारियों 
के नाक-कान काटेंगे। चूंकि यह विचार ग़लत था, इसलिए प्रथम हज़रत अबू बक्र 
सिद्दीक़, हज़रत आइशा सिद्दीक़ा के घर आए और आंहज़रतस.अ.व. के मुंह पर से चादर 
उठा कर मस्तक मुबारक को चूमा और कहा ُتًا لنَْ یجَّْمَعَ اللہ ا و مَیِّ بٌ حَیًّ  انَتَْ طَیِّ

وُْلٰ
ْ

ِ اِلَّ مَوْتتََکَ ال
ْ

مَوْتیَ
ْ
 अर्थात् तू जीवित और मृत होने की अवस्‍था में عَلَیْکَ ال

पवित्र है। अल्लाह तआला तुझ पर दो मौतें कदापि जमा नहीं करेगा परन्तु पहली मृत्यु। 
इस कथन का तात्पर्य यही था कि आंहज़रतस.अ.व. संसार में वापस नहीं आएंगे और फिर 
समस्त सहाबारज़ि. को मस्जिद-ए-नबवी में एकत्र किया तथा शुभ संयोग से उस दिन 
समस्त सहाबारज़ि. जो जीवित थे, मदीना में मौजूद थे,सब को एकत्र करके हज़रत अबू 
बक्ररज़ि. ने मिंबर पर चढ़ कर यह आयत पढ़ी - 

اتَ اوَۡ قتُِلَ  ئِنۡ مَّ
۠
سُلُ ؕ افَاَ  ۚ قدَۡ خَلَتۡ مِنۡ قبَۡلِِ الرُّ

ٌ
دٌ اِلَّ رَسُوۡل وَ مَا مُحَمَّ

)आले इमरान - 145( ؕ ۡانقَۡلَبۡتُمۡ عَلٰۤ اعَۡقَابِکُم

 अर्थात् आंहज़रतस.अ.व. केवल नबी हैं और आप से पहले सब नबी मृत्यु पा चुके 
हैं। अतः क्या आंहज़रतस.अ.व. मृत्यु पा जाएं या क़त्ल किए जाएं तो तुम लोग धर्म को 
छोड़ दोगे ? यह पहला इज्मा (सर्वसम्मति) था जो सहाबारज़ि. में हुआ। जिससे सिद्ध 
हुआ कि समस्त नबी मृत्यु पा चुके हैं जिन में हज़रत ईसा भी सम्मिलित हैं और यह 
कहना कि ۡخَلَت के अर्थों में जीवित आकाश पर जाना भी सम्मिलित है, यह सर्वथा 
हठधर्मी है क्योंकि अरब के समस्त शब्दकोश देखने से कहीं सिद्ध नहीं होता कि जीवित 
आकाश पर जाने के लिए भी ۡخَلَت का शब्द आ सकता है। इसके अतिरिक्त यहां 
अल्लाह तआला ने ۡخَلَت के अर्थ दसूरे वाक्य में स्वय ंवर्णन कर दिए हैं क्योंकि कहा 

शेष हाशिया -
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पास इस बात का लेशमात्र भी प्रमाण नहीं कि हज़रत ईसा की मृत्यु नहीं हुई और अन्तिम 
युग में वह दोबारा संसार में आएंगे। केवल वह ईर्ष्या उनको विरोध पर तत्पर कर रही है 
कि जो हमेशा  के कारण अभिमानी लोगों के हृदयों में उत्पन्न हो जाया करती है। यदि 
कष्ट कल्पना के तौर पर यह बात भी मध्य में होती कि मेरे तर्कों के मुकाबले पर हज़रत 
ईसा के जीवित रहने पर उनके पास पवित्र क़ुर्आन या हदीस की दृष्टि से कुछ तर्क होते 
तब भी संयम की मांग यह होना चाहिए थी कि वे लोग ऐसे व्यक्ति के मुकाबले पर जो 
ठीक आवश्यकता के समय में तथा ठीक सदी के सर पर आया है और अपना दावा 
शक्तिशाली निशानों से सिद्ध करता है कुछ लज्जा और शर्म करो। क्योंकि ख़ुदा तआला 
ने उन का नाम तो हकम (निर्णायक) नहीं रखा ताकि मसीह मौऊद के मुक़ाबले पर 
अपनी बात को तथा अपने कथन को वे प्राथमिकता दें अपितु मसीह मौऊद का नाम 

قتُِلَ - اوَۡ  اتَ  مَّ ئِنۡ 
۠
 के अर्थ दो रूपों में (ख़लत) خَلَتۡ अतः افَاَ

सीमित कर दिए। एक यह कि स्वाभाविक मतृ्यु स ेमरना, दूसरे क़त्ल किया जाना अन्यथा 
व्याख्या यों होनी चाहिए थी - 

عَنْصَرِی
ْ
مَاءِ  مَعَ جِسْمِہِ ال افَإَِن مَّات اوَْ قتُِلَ اوَْ رَفعََ اِلَ السَّ

अर्थात् यदि मर जाए या क़त्ल किया जाए या शरीर के साथ आकाश पर उठा दिया 
जाए। यह तो सुबोधता के विरुद्ध है कि विरोधियों के कथनानुसार जितने अर्थों पर ۡخَلَت 
का शब्द आधारित था उनमें से केवल दो अर्थ लिए और तीसरे की चर्चा तक न की। 
इसके अतिरिक्त हज़रत अबू बक्ररज़ि. का मूल उद्देश्य यह था कि आंहज़रत दूसरी बार 
संसार में नहीं आएंगे। जैसा कि आंहज़रत के मस्तक पर चुम्बन लेने के समय हज़रत‌ 
अबू बक्र ने उसकी व्याख्या भी कर दी थी। तो बहरहाल विरोधी को स्वीकार करना 
पड़ेगा कि हज़रत ईसा किसी प्रकार भी संसार में नहीं आ सकते, यद्यपि कष्ट-कल्पना 
के तौर पर जीवित हों, अन्यथा सिद्ध करने का उद्देश्य असत्य हो जाएगा। यह सहाबा 
का इज्मा वह बात है जिस से इन्कार नहीं हो सकता। (इसी से)

शेष हाशिया -
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हकम रखा है। अतः संयम की शर्त यह थी कि यदि कुछ काल्पनिक तर्क उनके पास 
होते भी तब भी ऐसे व्यक्ति के मुकाबले पर जो निश्चित शरीअत के तर्क प्रस्तुत करता 
है तथा आकाशीय निशान दिखाता है अपने तर्कों को छोड़ देते। किन्तु खेद कि वे लोग 
यहूदियों के पद चिन्हों पर चलते हैं और केवल झूठ का समर्थन करते हैं। मैं तो ख़ुदा 
तआला की ओर से ‘हकम’ होकर आया हूं किन्तु वे मुझ पर हकम बनना चाहते हैं।

अब हम इस बात का उल्लेख करने की ओर ध्यान देते हैं कि वास्तव में हज़रत 
ईसा इलैहिस्सलाम मृत्यु पा चुके हैं और उनके जीवित रहने की आस्‍था पवित्र क़ुर्आन 
और सही हदीसों के विरुद्ध है।

अतः स्मरण रखना चाहिए कि पवित्र क़ुर्आन स्पष्ट शब्दों में उच्च स्वर में कह रहा 
है कि ईसा अपनी स्वाभाविक मतृ्यु स ेमतृ्यु पा चकुा है जसैा कि एक स्‍थान पर तो ख़ुदा 
तआला वादे के तौर पर कहता है 1

َ ۡ مُتَوَفِّیۡکَ وَ رَافِعُکَ اِلَّ ی اِنِّ  तथा दसूरी یٰعِیسٰۡۤ
आयत में इस वाद ेके पूर्ण होन ेकी ओर सकेंत करता है जसैा कि उसका यह कथन है -

فعََہُ اللہُ اِلیَۡہ2ِ  رَّ
ۡ
ا بلَ وَ مَا قتََلوُۡہُ  یقَِیۡنًۢ

पहली आयत के ये अर्थ हैं कि हे ईसा ! मैं तुझे स्वाभाविक मृत्यु दूंगा3 अर्थात् 

1	आले इमरान - 56
2	अन्निसा - 158-159
3	ज्ञात रहे कि अरबी भाषा में शब्द ّتوف केवल मृत्यु देने को नहीं कहते हैं जो क़त्ल 
और सलीब के द्वारा या अन्य बाह्य कारणों से न हो। इसीलिए ‘कश्शाफ़’ के लेखक 
ने जो लिसान अरब का विद्वान है, इस स्‍थान में اِنّ متوفیّک की व्याख्या में लिखा है 
कि مُمِیْتُکَ حَتْفَ انَفِْک ْ  अर्थात् मैं तुझे स्वाभाविक मृत्यु दूंगा। इसी आधार पर اِنِّ
‘लिसानुल अरब’ तथा ‘ताजुलउरूस’ में लिखा है - 
توفّ المیّت استیفاء مُدّ تہ التی وفیت لہ و عدّد ایاّمہ و شھورہ و اعَوامہ فی الدنیا

अर्थात् मरने वाले की توفی से अभिप्राय यह है कि उसके स्वाभाविक जीवन के 
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क़त्ल और सलीब के द्वारा तेरी मृत्यु नहीं होगी और मैं तुझे अपनी ओर उठाऊंगा। अतः 
यह आयत तो बतौर एक वादे के थी और दूसरी उपरोक्त आयत में उस वादे के पूर्ण 
करने की ओर संकेत है जिसका अनुवाद व्याख्या सहित यह है कि यहूदी स्वयं निश्चय 
ही आस्‍था नहीं रखते कि उन्होंने ईसा को क़त्ल किया है और जब क़त्ल सिद्ध नहीं तो 
फिर स्वाभाविक मृत्यु सिद्ध है जो प्रत्येक मनुष्य के लिए आवश्यक है। अतः इस स्थिति 
में जिस बात को यहूदियों ने अपने विचार में हज़रत ईसा के ख़ुदा की ओर रफ़ा के लिए 
रोक ठहराया था अर्थात् क़त्ल और सलीब वह रोक खंडित हुई और ख़ुदा ने अपने वादे 
के अनुसार उनको ही अपनी ओर उठा लिया। 

और यहां इस बात पर हठ करना व्यर्थ है कि ّتوف के अर्थ मारना नहीं।1 क्योंकि 
इस बात पर अरबी शब्दकोश के समस्त इमाम सहमति रखते हैं कि जब एक कर्ता पर 
अर्थात् किसी व्यक्ति का नाम लेकर ّتوف का शब्द उस पर प्रयुक्त किया जाए, 
उदाहरणतया कहा जाए توفّ اللہ زیدًا  तो इसके यही अर्थ होंगे कि ख़ुदा ने ज़ैद को 

समस्त दिन, महीने और वर्ष पूरे किए जाएं और यह अवस्‍था तब ही 
होती है जब स्वाभाविक मृत्यु हो, क़त्ल द्वारा न हो। (इसी से)

1	सही बखु़ारी में भी जो ख़ुदा की किताब के बाद सबस ेअधिक प्रमाणित पसु्तक 
कहलाती है ّتوف के अर्थ मारना ही लिखा है, क्योंकि हज़रत इब्ने अब्बासरज़ि. स ेआयत  
ۡ مُتَوَفِّیۡکَ ی اِنِّ ۡ مُمِیْتُکَ के बारे में यह रिवायत लिखी है कि یٰعِیسٰۡۤ  और इमाम  اِنِّ
बखु़ारी न ेभी अपना यही मत प्रकट किया है क्योंकि वह इसके समर्थन में एक अन्य हदीस 
लाए हैं जिसका साराशं यह है कि आहंज़रतस.अ.व. का कथन है कि जसैा कि ईसा प्रलय 
के दिन कहेगा कि जो लोग मरेी उम्मत में स ेबिगड़ गए हैं व ेमरेी मतृ्यु के पश्चात् बिगड़े 
हैं। मैं भी यही कहूंगा कि जो लोग मरेी उम्मत में स ेबिगड़े हैं व ेमरेी मतृ्यु के पश्चात् 
बिगड़े हैं। अतः ऐसी स्थिति में ّتوف के शब्द का कर्ता ख़ुदा और कोई नाम लकेर कर्म 
हो तो अवश्य मारना ही अर्थ होत ेहैं जिस स ेइन्कार का कोई उपाय नहीं। (इसी स)े

शेष हाशिया -
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मार दिया। इसी कारण से शब्दकोश के विद्वान ऐसे अवसर पर दूसरे ‌अर्थ लिखते ही 
नहीं केवल मृत्यु देना लिखते हैं। अतः ‘लिसानुल अरब’ में हमारे वर्णन के अनुसार यह 
वाक्य है - توفّ فلان و توفاّہ اللہ اذا قبض نفسہ و فی الصّحاح اذا قبض روحہ

अर्थात् जब यह बोला जाएगा कि توفّ فلان  या यह कहा जाएगा توفاّہ اللہ तो इसके 
केवल यही अर्थ होंगे कि अमुक व्यक्ति मर गया और ख़ुदा ने उसे मार दिया। इस स्‍थान 
पर ‘ताजुलउरूस’ में यह वाक्य लिखा है - فلَانٌ اذا مات 

َ  فلَانٌ अर्थात् توُُفِّ
َ  उस توُُفِّ

व्यक्ति के बारे में कहा जाएगा जब वह मर जाएगा। दूसरा वाक्य ‘ताजुल उरूस’ में यह 
लिखा है कि ٗتوََفاَّہُ اللہ عَزَّ وَجَلَّ :اِذَا قبََضَ نفَْسَہ  अर्थात् यह वाक्य कि توََفاَّہُ اللہ 

 उस स्‍थान पर बोला जाएगा जब ख़ुदा किसी की रूह निकालेगा तथा सिहाह عَزَّ وَجَلَّ
में लिखा है توََفاَّہُ اللہُ قبََضَ رُوْحَہ अर्थात् इस वाक्य توََفاَّہُ اللہ के ये अर्थ हैं कि 
अमुक व्यक्ति की रूह को ख़ुदा तआला ने क़ब्ज़ (निकाल) कर लिया है और यथासंभव 
सिहाह सित्तः और अन्य हदीसों पर दृष्टिपात किया तो विदित हुआ कि आंहज़रतस.अ.व. 
के कलाम तथा सहाबारज़ि. के कलाम और सहाबा के बाद के लोगों तथा इन पश्चात् 
वालों के पश्चात् के अनुयायियों के कलाम में कोई एक उदाहरण भी ऐसा नहीं पाया 
जाता जिस से सिद्ध होता हो कि किसी कर्ता पर ّتوف का शब्द आया हो अर्थात् किसी 
व्यक्ति का नाम लेकर ّتوف का शब्द उसके बारे में प्रयोग किया गया हो और ख़ुदा 
कर्ता और वह व्यक्ति कर्म ठहराया गया हो तथा इस स्थिति में उस वाक्य के अर्थ मृत्यु 
देने के अतिरिक्त कोई किए गए हों अपितु प्रत्‍येक स्‍थान में जब नाम लेकर किसी व्यक्ति 
के बारे में ّتوف का शब्द प्रयोग किया गया है और उस स्‍थान पर ख़ुदा कर्ता ओर वह 
व्यक्ति कर्म है जिसका नाम लिया गया तो उस से यही अर्थ अभिप्राय लिए गए हैं कि 
वह मृत्यु पा गया है। अतः मुझे हदीसों से ऐसे तीन सौ से अधिक उदाहरण मिले हैं जिन 
से सिद्ध हुआ कि जहां कहीं ّتوف के शब्द का ख़ुदा कर्ता हो और वह व्यक्ति कर्म जो 
जिसका नाम लिया गया है जो उस स्‍थान पर केवल मृत्यु देने के अर्थ हैं न कि कुछ 
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और। किन्तु पूर्ण खोज के बावजूद मुझे एक भी हदीस ऐसी नहीं मिली जिसमें ّتوف की 
क्रिया का ख़ुदा कर्ता हो और कर्म संज्ञा अर्थात् नाम लेकर किसी व्यक्ति को कर्म ठहराया 
गया हो तथा उस स्‍थान पर मृत्यु देने के अतिरिक्त कोई अन्य अर्थ हों।

इसी प्रकार जब पवित्र क़ुर्आन पर प्रारंभ से लेकर अन्त तक दृष्टिपात किया गया 
तो उस से भी यही सिद्ध हुआ जैसा कि आयत 1

َ
ۡ

لِحِی حِقۡنِۡ  بِالصّٰ
ۡ
 توََفنَِّۡ مُسۡلِمًا وَّ الَ

और आयत 2َیۡ نعَِدُہُمۡ اوَۡ نتََوَفیََّنَّک ِ ا نرُِینََّکَ بعَۡضَ الَّ  इत्यादि आयतों से وَ اِمَّ
सिद्ध है और फिर मैंने अरब के कवियों के संग्रहों की मात्र इस उद्देश्य से छानबीन 
की त‌था असभ्यता और इस्लामी युग के शे’र बहुत ध्यानपूर्वक देखे। उन्हें देखने में 
काफी समय व्यय हुआ परन्तु मैंने उन में भी एक उदाहरण भी ऐसा न पाया कि जब 
ख़ुदा ّتوف के शब्द का कर्ता हो और एक संज्ञा कर्म हो अर्थात् कोई व्यक्ति उसका 
नाम लेकर कर्म ठहराया गया हो तो ऐसी स्थिति में मार देने के अतिरिक्त कोई अन्य 
अर्थ हों। तत्पश्चात् मैंने अरब के अधिकांश विद्वजनों और साहित्यकारों से मालूम किया 
तो उनसे भी यही ज्ञात हुआ कि आज के दिनों तक सम्पूर्ण अरब में यही मुहावरा प्रचलित 
है कि जब एक व्यक्ति दूसरे व्यक्ति के बारे में वर्णन करता है कि توفّ اللہ فلانا  तो 
उसके अर्थ निश्चित तौर पर यही समझे जाते हैं कि अमुक व्यक्ति को ख़ुदा तआला 
ने मार दिया और जब एक अरब को दूसरे अरब की ओर से एक पत्र आता है और 
उसमें उदाहरणतया यह लिखा हुआ होता है कि توفّ اللہ زیدًا तो उस का यही अर्थ 
समझा जाता है कि ख़ुदा तआला ने ज़ैद को मार दिया। अतः इतनी छान-बीन के 
पश्चात् जो ‌अटल विश्वास तक पहुंच गई है, इस मामले का निर्णय हो गया है और 
देखी तथा महसूस की गई बातों के स्तर तक पहुंच गया कि एक व्यक्ति जिस के बारे 
में इस प्रकार से ّتوف का शब्द प्रयोग किया जाए, उसके यही अर्थ होंगे कि वह 

1	यूसुफ़ - 102
2	यूनुस - 47
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व्यक्ति मृत्यु पा गया है न कि कुछ और। चूंकि इसी प्रकार से ّتوف शब्द पवित्र 
क़ुर्आन में हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के बारे में दो स्‍थानों पर प्रयोग हुआ है। अतः 
निश्चित और ठोस तौर पर ज्ञात हुआ कि वास्तव में हज़रत ईसाअ. मृत्यु पा चुके हैं 
और उनका रफ़ा वही है जो रूहानी रफ़ा होता है और उनकी मृत्यु क़त्ल या सलीब 
के द्वारा नहीं हुई है। जैसा कि ख़ुदा तआला ने पवित्र क़ुर्आन में ख़बर दी है अपितु वह 
अपनी स्वाभाविक मृत्यु से निधन प्राप्त कर चुके हैं।

‘लिसानुल अरब’ तथा अन्य शब्दकोशों की पुस्तकों से स्पष्ट है कि अरबी भाषा 
का एक ‌अद्वितीय इमाम जिसके सामने किसी को नकारने की गुंजायश नहीं अर्थात् 
प्रकाण्ड विद्वान ज़मख़शरी1 आयत َمُتَوَفِّیۡک  ۡ  اِنّ के यही अर्थ करता है कि اِنِّ

 حتف अर्थात् हे ईसा मैं तुझे तेरी स्वाभाविक मृत्यु से मारूंगा مُمِیتک حَتف انَفک
अरबी शब्दकोश में मृत्यु को कहते हैं और انف नाक को कहते हैं। अरबों में प्राचीनकाल 
से यह आस्‍था चली आती है कि मनुष्य के प्राण नाक के मार्ग से निकलते हैं। इसलिए 
स्वाभाविक मृत्यु का नाम उन्होंने حتف انف रख दिया तथा अरबी भाषा में ّتوف के 
शब्द का वास्तविक प्रयोग स्वाभाविक मृत्यु के स्‍थान पर होता है और जहां कोई व्यक्ति 
क़त्ल के द्वारा मरे वहां क़त्ल का शब्द प्रयोग करते हैं और यह ऐसा मुहावरा है जो किसी 
अरबी जानने वाले पर गुप्त नहीं। हां यह अरब के लोगों का नियम है कि कभी ऐसे शब्द 

1	स्पष्ट रहे कि इस स्‍थान पर हमने जो ज़मख़शरी को प्रकाण्ड विद्वान और इमाम के 
नाम से याद किया है वह शब्दकोश के विशेषज्ञ की दृष्टि से है, क्योंकि इसमें कुछ सन्देह 
नहीं कि यह व्यक्ति अरबी भाषा के शब्दकोशों तथा उनके प्रयोग के स्‍थान, अवसर, 
उनके सुबोध एवं असुबोध शब्दों तथा उत्तम और व्यर्थ एवं पर्याय श्‍ाब्दों के अन्तरों, 
विशेषताओं, उनके जोड़ने तथा उनके प्राचीन एवं नवीन शब्दों, व्याकरण और सरस 
शैली के सूक्ष्म नियमों में विशेषज्ञ और इन सब बातों में इमाम और समय का प्रकाण्ड 
विद्वान था न कि किसी अन्य बात में। (इसी से)
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को जो अपनी मूल बनावट में उसके किसी विशेष स्‍थान के लिए प्रयोग होता है एक 
अनुकूलता स्‍थापित करके किसी अन्य स्‍थान पर भी प्रयुक्त कर देते हैं अर्थात् उसका 
प्रयोग विशाल कर देते हैं और जब ऐसी अनुकूलता मौजूद न हो तो फिर आवश्यक होता 
है कि ऐसी स्थिति में वह शब्द अपनी बनावट पर प्रयुक्त हो। अतः इस स्‍थान पर 
जो प्रकाण्ड विद्वान ज़मख़शरी ने आयत َمُتَوَفِّیۡک ۡ  के अन्तर्गत यह लिखा है कि اِنِّ
 अर्थात् हे ईसा मैं तुझे तेरी स्वाभाविक मौत से मृत्यु दूंगा। اِنّ متوفیک حتف انفک
इन अर्थों के करने में प्रकाण्ड विद्वान ज़मख़शरी ने केवल शब्द توفی के प्रयोग करने 
की पद्धति पर दृष्टि नहीं रखी अपितु मुकाबले पर इस आयत को देखकर कि ماقتلوہ 

 इस बात पर शक्तिशाली  ما قتلوہ و ماصلبوہ तथा इस आयत को देखकर कि یقینا
अनुकूलता देखी कि इस स्‍थान पर متوفیّک के शब्द का प्रयोग अपनी मूल बनावट 
पर आवश्यक और ‌अनिवार्य है अर्थात् यहां इसके ये अर्थ हैं कि हे ईसा मैं तुझे तेरी 
स्वाभाविक मृत्यु से मारूंगा। इसी कारण से उसने आयत َمُتَوَفِّیۡک ۡ  की यह व्याख्या اِنِّ
की कि اِنِّ مُمِیتک حتف انفک अर्थात् मैं तुझे स्वाभाविक मौत से मारूंगा।1 अतः 
इमाम ज़मख़शरी की गहरी दृष्टि प्रशंसनीय है कि उन्होंने ّتوف शब्द के केवल मूल 
प्रयोग पद्धति पर ‌निर्भर नहीं रखा अपितु मुकाबले पर पवित्र क़ुर्आन की इन आयतों पर 
दृष्टि डालकर कि ईसा क़त्ल नहीं किया गया और न सलीब दिया गया शब्द की मूल 
बनावट की दृष्टि से متوفیّک की व्याख्या कर दी और ऐसी व्याख्या भाषा विज्ञान के 

1	चूंकि यहूदियों की आस्‍थानुसार किसी नबी का रफ़ा रूहानी स्वाभाविक मृत्यु पर 
आधारित है तथा क़त्ल और सलीब रफ़ा रूहानी का बाधक है। इसलिए ख़ुदा तआला 
ने प्रथम यहूदियों के खण्डन के लिए यह वर्णन किया कि ईसा के लिए स्वाभाविक मृत्यु 
होगी और फिर चूंकि रफ़ा रूहानी स्वाभाविक मृत्यु का एक परिणाम है। इसलिए शब्द  
 लिख दिया ताकि यहूदियों के विचारों का पूर्णतया رافعک الّی के पश्चात्  مُتَوَفِّیۡکَ
खण्डन हो जाए। (इसी से)
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विशेषज्ञ के अतिरिक्त प्रत्येक नहीं कर सकता। स्मरण रहे कि प्रकाण्ड विद्वान ज़मख़शरी 
‘लिसानुल अरब’ का मान्य विद्वान है तथा इस कलाम में उसके समक्ष बाद में आने 
वाले समस्त लोग नतमस्तक हैं तथा शब्दकोश की पुस्तकों के लेखक उसके कथन को 
प्रमाण में लाते हैं जैसा कि ताजुलउरुस का लेखक भी जगह-जगह उसके कथन को 
प्रमाण के तौर पर प्रस्तुत करता है।

अब दर्शकगण समझ सकते हैं कि जब आयत مَا قتََلوُۡہُ  یقَِیۡنًۢا और आयत 

 के शब्द के स्पष्टीकरण के लिए वर्णन की गई توفّ केवल  مَا قتََلوُۡہُ وَ مَا صَلَبُوۡہُ
है, कोई नवीन विषय नहीं है अपितु केवल यह व्याख्या अभीष्ट है जैसा कि शब्द 
 में यह वादा था कि ईसा को उसकी स्वाभाविक मृत्यु से मारा जाएगा, ऐसा متوفیّک
ही वह स्वाभाविक मृत्यु से मर गया। न किसी ने क़त्ल किया और न किसी ने सलीब 
दिया। अतः यह विचार भी जो यहूदियों के हृदय में उत्पन्न हुआ था कि ईसा नऊज़ुबिल्लाह 
ला’नती है तथा उसका रूहानी रफ़ा नहीं हुआ साथ ही असत्य सिद्ध हो गया, क्योंकि 
इस विचार का सम्पूर्ण आधार केवल क़त्ल और सलीब पर था और इसी से यह परिणाम 
निकाला गया था कि नऊज़ुबिल्लाह हज़रत ईसा ला’नती और ख़ुदा के दरबार से 
धिक्कृत हैं, जिनका ख़ुदा तआला की ओर रफ़ा नहीं हुआ। अतः चूंकि ख़ुदा तआला ने 
 के शब्द के साथ यह साक्ष्य दी कि ईसा अपनी स्वाभाविक मृत्यु से मरा है متوفیّک
और फिर ख़ुदा ने इसी को पर्याप्त न समझा अपितु متوفیّک के शब्द का जो मूल 
उद्देश्य था अर्थात् स्वाभाविक मृत्यु से मरना इस उद्देश्य की आयत مَا قتََلوُۡہُ وَ مَا 

 के साथ पूर्ण रूप से व्याख्या कर दी, क्योंकि مَا قتََلوُۡہُ  یقَِیۡنًۢا और आयत صَلَبُوۡہُ
जिस व्यक्ति की मृत्यु क़त्ल इत्यादि बाह्य साधनों द्वारा नहीं हुई उसके बारे में यही 
समझा जाएगा कि वह स्वाभाविक मृत्यु से मरा है। अतः इस में कोई सन्देह नहीं कि 
वाक्य ُمَا قتََلوُۡہُ وَ مَا صَلَبُوۡہ का वाक्य متوفیّک के शब्द के लिए बतौर व्याख्या 
आया है और जब क़त्ल तथा सलीब का न होना सिद्ध हुआ तो इस कथन के अनुसार 
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कि اذا فات الشرط فات المشروط، رفع الی اللہ (जब शर्त समाप्त हो जाए तो 
जिसके लिए शर्त की गई थी वह भी समाप्त हो जाता है) हज़रत ईसा का ख़ुदा की ओर 
रफ़ा सिद्ध हो गया और यही अभीष्ट था।

अब हम पुनः अपने पहले कलाम की ओर लौटते हुए कहते हैं कि यह बात 
प्रमाणित है कि जहां किसी कलाम में ّتوف के शब्द में ख़ुदा तआला कर्त्ता हो और कोई 
व्यक्ति नाम लेकर उस कर्त्ता का कर्म ठहराया दिया जाए, ऐसे वाक्य के हमेशा यह अर्थ 
होते हैं कि ख़ुदा तआला ने उस व्यक्ति को मार दिया है या मरेगा, कोई अन्य अर्थ कदापि 
नहीं होते। काफी समय पूर्व मैंने इसी प्रमाणित बात पर एक विज्ञापन दिया था कि जो 
व्यक्ति इस के विपरीत किसी हदीस या अरब के मान्य दीवान से कोई ऐसा वाक्य प्रस्तुत 
करेगा जिसमें इसके बावजूद कि ّتوف के शब्द का कर्त्ता ख़ुदा हो तथा कोई संज्ञावाचक 
कर्म हो अर्थात् कोई ऐसा व्यक्ति कर्म हो जिसका नाम लिया गया हो, किन्तु इस बात 
के बावजूद यहां मृत्यु देने के अर्थ न हों तो मैं उसे इतना ... इनाम दूंगा। इस विज्ञापन 
का आज तक किसी ने उत्तर नहीं दिया अब पुनः समझाने के अन्तिम प्रयास को पूर्ण 
करने के लिए दो सौ रुपए नक़द का विज्ञापन देता हूं कि यदि कोई हमारा विरोधी हमारे 
इस वर्णन को निश्चित और ठोस नहीं समझता तो वह सही हदीसों या प्राचीन कवियों के 
कथनों में से जो मान्य हों और जो अरब के भाषाविद तथा अपनी कला में मान्य हों कोई 
एक ऐसा वाक्य प्रस्तुत करे जिसमें ّتوف के शब्द का कर्त्ता ख़ुदा तआला हो और कर्म 
कोई संज्ञावाचक हो जैसे ज़ैद, बकर या ख़ालिद इत्यादि तथा इस वाक्य के अर्थ 
असंदिग्‍ध तौर पर कोई और हों, मृत्यु देने के अर्थ न हों तो ऐसी स्थिति में ऐसे व्यक्ति 
को दो सौ रुपया नक़द दूंगा। ऐसे व्यक्ति को केवल यह सिद्ध करना होगा कि वह हदीस 
जिसे वह प्रस्तुत करता है वह हदीस सही और नबवी है या प्राचीन अरब शायरों में से 
किसी ऐसे शायर का कथन है जिसका अरब की भाषा शैली में विशेषज्ञ होना मान्य है। 
यह प्रमाण देना भी आवश्यक होगा कि उस हदीस का निश्चित तौर पर या उस शे’र से 
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हमारे दावे के विपरीत अर्थ निकलते हैं और उन अर्थों से जो हम लेते हैं वह लेख खराब 
होता है अर्थात् वह हदीस या वह शे’र उन अर्थों पर ठोस प्रमाण है क्योंकि यदि उस 
हदीस या उस शे’र में हमारे अर्थों की भी संभावना है तो ऐसी हदीस या ऐसा शे’र कदापि 
प्रस्तुत करने योग्य न होगा क्योंकि किसी वाक्य को बतौर उदाहरण प्रस्तुत करने के लिए 
उस विरोधी लेख का ठोस प्रमाण होना शर्त है। कारण यह कि जिस स्थिति में सैकड़ों 
ठोस तौर पर प्रमाणित उदाहरणों से सिद्ध हो चुका है कि ّتوف का शब्द उस स्थिति में 
कि ख़ुदा तआला उसका कर्त्ता और कोई व्यक्तिवाचक संज्ञा अर्थात् कोई नाम लेकर 
मनुष्य उसका कर्म हो तो मृत्यु देने के अतिरिक्त उस कर्म का किसी दूसरे अर्थों पर आ 
ही नहीं सकता तो फिर उन निरन्तर प्रचुर उदाहरणों के विरुद्ध जो व्यक्ति दावा करता है 
तो यह प्रमाण देना उस का दायित्व है कि वह ऐसा कोई स्पष्ट उदाहरण हो ठोस तौर 
पर सिद्ध करता हो हमारे दावे के विरुद्ध प्रस्तुत करे।

حِجَارَۃ1ُ
ۡ
ارَ التَِّۡ وَقوُۡدہَُا النَّاسُ وَ ال عَلوُۡا فاَتقَُّوا النَّ

ۡ
عَلوُۡا وَ لنَۡ تفَ

ۡ
فاَِنۡ لمَّۡ تفَ

हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की मृत्यु पर प्रमाण ख़ुदा तआला का यह कथन है - 
 क्योंकि पवित्र क़ुर्आन और हदीसों के अनुसरण से यह ज्ञात होता है بل رفعہ اللہ الیہ
कि رفع الی اللہ  (ख़ुदा की ओर रफ़ा) जो رفعہ اللہ الیہ (अल्लाह ने उसे अपनी ओर 
उठा लिया)के वाक्य से स्पष्ट है कि मृत्यु की अवस्‍था के अतिरिक्त किसी अवस्‍था के 
बारे में नहीं बोला जाता, जैसा कि अल्लाह तआला पवित्र क़ुर्आन में कहता है
۲۹ۚ﴾ فاَدۡخُلِۡ  فِۡ  ۃً ﴿ رۡضِیَّ ٭۲۸ۖ﴾ ارۡجِعِیۡۤ  اِلٰ  رَبِّکِ رَاضِیَۃً  مَّ ۃُ ﴿ مُطۡمَئِنَّ

ۡ
سُ ال

ۡ
یٰۤایَتَُّہَا النَّف

2 ﴾۳۱٪ تِۡ ﴿ ۳۰ۙ﴾وَ ادۡخُلِۡ جَنَّ عِبٰدِیۡ ﴿

अर्थात् हे सात्विक वृत्ति जो ख़ुदा से आराम प्राप्त है अपने ख़ुदा की ओर वापस 
चली आ इस अवस्‍था में कि ख़ुदा तुझ से प्रसन्न और तू ख़ुदा से प्रसन्न और मेरे बन्दों 

1	अलबक़रह - 25
2	अलफ़ज्र - 28 से 31
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में प्रविष्ट हो जा तथा मेरे स्वर्ग में प्रवेश कर जा।
अब स्पष्ट है कि यह अल्लाह तआला का कथन कि ख़ुदा की ओर वापस चली 

आ मुसलमानों में से कोई इसके ये अर्थ नहीं करता कि जीवित पार्थिव शरीर के साथ 
आकाश पर जाकर बैठ। अपितु आयत ِارۡجِعِیۡۤ  اِلٰ  رَبِّک के अर्थ मृत्यु के ही लिए 
जाते हैं। अतः जब कि ख़ुदा तआला की ओर वापस जाना पवित्र क़ुर्आन के स्पष्ट 
आदेश के अनुसार मृत्यु है तो फिर ख़ुदा की ओर उठाया जाना जैसा कि आयत بل 

 से स्पष्ट होता है क्यों मृत्यु नहीं।1 यह तो न्याय और बुद्धि तथा संयम के رفعہ اللہ الیہ

1	इसी प्रकार पवित्र क़ुर्आन की बहुत सी अन्य आयतें हैं जिनसे असंदिग्‍ध तौर से यही 
ज्ञात होता है कि ख़ुदा की ओर रफ़ा और ख़ुदा की ओर लौटने के शब्द हमेशा मृत्यु ही 
के लिए आया करते हैं। जैसा कि पवित्र क़ुर्आन में अल्लाह तआला का कथन है -
)अस्सज्दह - 12(  َِیۡ وُکِّلَ بِکُمۡ  ثمَُّ   اِلٰ رَبِّکُمۡ ترُۡجَعُوۡن مَوۡتِ الَّ

ۡ
لَکُ ال ىکُمۡ مَّ ٰ

 یتََوَفّ
ۡ
قلُ

अर्थात् वह फ़रिश्ता तमु्हें मतृ्यु दगेा जो तमु पर नियकु्त है और फिर तमु अपन ेरब्ब की 
ओर वापस किए जाओग ेऔर जैसा कि पवित्र क़ुर्आन के एक अन्य स्‍थान पर कहता है - 

)अलअन्कबूत - 58( َمَوۡتِ ۟ ثمَُّ  اِلیَۡنَا ترُۡجَعُوۡن
ۡ
سٍ ذَآئِقَۃُ  ال

ۡ
کُلُّ نفَ

अर्थात् प्रत्येक व्यक्ति मृत्यु का स्वाद चखेगा और फिर हमारी ओर वापस किए 
जाओगे और जैसा कि अल्लाह तआला का कथन है ا عَلِیًّ مَکَاناً  رَفعَۡنٰہُ    وَّ 
(मरयम - 58) अर्थात् हमन ेउसे अर्थात् उस नबी को उच्च श्रेणी के स्‍थान पर उठा लिया। 
इस आयत की व्याख्या यह है कि जो लोग मतृ्योपरान्त ख़ुदा तआला की ओर उठाए जाते 
हैं उनके लिए कई श्रेणिया ंहोती हैं। अतः अल्लाह तआला कहता है कि हमन ेइस नबी को 
उठाने के पश्चात् अर्थात् मतृ्यु दने ेके पश्चात् उस स्‍थान पर उच्च पद दिया। नवाब सिद्दीक़ 
हसन ख़ान अपनी तफ़्सीर फ़त्हुलबयान में लिखत ेहैं कि इस स्‍थान पर रफ़ा स ेअभिप्राय 
रफ़ा रूहानी है जो मतृ्यु के पश्चात् होता है अन्यथा यह अनिवार्य होता कि वह नबी मरने 
के लिए पथृ्वी पर आए। खदे इन लोगों को आयत اِنّ متوفیّک ورافعک الّی में ये अर्थ 



464बराहीन अहमदिया भाग पंचम

विरुद्ध है कि जो अर्थ क़ुर्आन के स्पष्ट आदेशों से सिद्ध और सही होते हैं उन्हें त्याग 
दिया जाए तथा जिन अर्थों और जिस मुहावरे का अपने पास कोई भी प्रमाण नहीं उस 
पहलू को अपनाया जाए। क्या कोई बता सकता है कि رفع الی اللہ (ख़ुदा की ओर 
रफ़ा) के अ‌र्थ अरबी भाषा और अरब वर्णन शैली में मृत्यु दिए जाने के अतिरिक्त कोई 
अन्य अर्थ भी हैं ? हां इस मृत्यु से ऐसी मृत्यु अभिप्राय है जिसके पश्चात् रूह ख़ुदा 
तआला की ओर उठाई जाती है। जैसे मोमिनों की मृत्यु होती है। यही मुहावरा ख़ुदा 
तआला की पहली पुस्तकों में मौजूद है।

उपरोक्त आयत में जो कहा गया है ۡفاَدۡخُلِۡ  فِۡ عِبٰدِی जिसके अर्थ पहले वाक्य 
के साथ मिलाने से यह हैं ‌कि ख़ुदा की ओर वापस आ जा और फिर ख़ुदा के बन्दों में 
सम्मिलित हो जा। इस से सिद्ध होता है कि कोई व्यक्ति पूर्व रूहों में प्रवेश नहीं कर 
सकता जब तक मृत्यु न पाए। अतः जबकि पवित्र क़ुर्आन के स्पष्ट आदेश के अनुसार 
पूर्व रूहों में प्रवेश करना मृत्यु के अतिरिक्त असंभव और निषिद्ध है तो फिर हज़रत 
ईसाअ. मृत्यु पाए बिना हज़रत यह्याअ. के पास क्योंकर दूसरे आकाश पर जा बैठे ?

यहां यह बारीकी भी स्मरण रहे कि उपर्युक्त आयत में ख़ुदा तआला ने यह भी कहा 
है ِۡت  जिस के अर्थ इस वाक्य को सम्पूर्ण आयत के साथ मिलाने से ये होते  وَ ادۡخُلِۡ جَنَّ
हैं कि “हे सात्विक वृत्ति (आराम प्राप्त नफ़्स) ! अपने ख़ुदा की ओर वापस आ जा। तू 
उस से राज़ी और वह तुझ से राज़ी तथा मेरे बन्दों में सम्मिलित हो जा और मेरे स्वर्ग में 
प्रवेश कर।” अतः जबकि आंहज़रतस.अ.व. के उस अवलोकन से जो मे’राज की रात में 
आप को हुआ यह सिद्ध है कि पवित्र क़ुर्आन की इस आयत के अनुसार नबियों और 
रसूलों की रूहें जो संसार से गुज़र चुकी हैं वे दूसरे संसार (परलोक) में एक ऐसी 

भूल जाते हैं, हालांकि इस आयत में पहले مُتوفیّک का शब्द मौजूद 
है और इसके बाद رافعک का। अतः जबकि केवल رافعک के शब्द में मृत्यु के अर्थ 
लिए जा सकते हैं तो مُتوفیّک और رافعک के अर्थ मृत्यु क्यों नहीं हैं ? (इसी से)

शेष हाशिया ः-
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जमाअत की भांति है जो अविलम्ब पहले मृत्यु प्राप्त गिरोह में जा मिलती हैं और उनमें 
सम्मिलित हो जाती हैं। जैसा कि आयत فادخلی فی عبادی का आशय है। फिर इन 
आयतों का अन्तिम वाक्य अर्थात् وادخلی جنّتی भी यही चाहता है कि वे ख़ुदा के 
समस्त बन्दे अविलम्ब स्वर्ग में प्रवेश करें और जैसा कि आयत فادخلی فی عبادی का 
भाव कोई प्रत्याशित बात नहीं जो एक लम्बे समय के पश्चात् प्रकट हो अपितु सत्यनिष्ठों 
के मरने के साथ ही अविलम्ब उस का प्रकटन होता है अर्थात् एक जमाअत जो बाद में 
मरती है पहले मृत्यु प्राप्त लोगों से अविलम्ब जा मिलती है। अतः इस प्रकार अनिवार्य 
होता है कि आयत का दूसरा वाक्य अर्थात् وادخلی جنّتی वह भी अविलम्ब प्रकट होता 
हो अर्थात् प्रत्येक व्यक्ति जो शुद्ध और पवित्र मोमिनों में से मृत्यु पाए वह भी अविलम्ब 
स्वर्ग में प्रवेश कर जाए। यही बात सत्य है जैसा कि पवित्र क़ुर्आन के दूसरे स्‍थानों1 में 

1	यहां प्रत्‍यक्षतः यह आरोप अनिवार्य रूप से आता है कि जबकि प्रत्येक शुद्ध और 
पवित्र मोमिन जिनकी गर्दन पर पाप और अवज्ञा का कोई बोझ नहीं वे अविलम्ब स्वर्ग 
में प्रवेश कर जाते हैं, तो ऐसी स्थिति में शरीरों का उठाया जाना तथा उसके समस्त 
संबंधित साधनों से इन्कार अनिवार्य हो जाता है क्योंकि जब स्वर्ग में प्रवेश कर चुके तो 
फिर आयत - َ

ۡ
جِی

َ
نۡہَا بِمُخۡر  उनका स्वर्ग से निकलना (अलहिज्र - 49) وَّ  مَا ہُمۡ  مِّ

निषधे है। अतः इस स ेशरीरों को उठान े(एकत्र करन)े तथा आख़िरत की घटनाओं का 
सम्पूर्ण कारख़ाना असत्य हुआ। इसका उत्तर यह है कि ऐसी आस्‍था कि पवित्र मामेिन 
‌अविलम्‍ब स्वर्ग में प्रवशे कर जात ेहैं यह मरेी ओर स ेनहीं अपितु यही आस्‍था है जिस की 
पवित्र क़ुर्आन न ेशिक्षा दी है और पवित्र क़ुर्आन में जो दसूरी शिक्षा है कि शरीर एकत्र किए 
जाएगें और मरु्दे जीवित होंग ेवह भी सत्य है और हम उस पर ईमान लात ेहैं। अन्तर केवल 
यह है कि स्वर्ग में प्रवशे करना केवल इज्माली (प्रतिरूप के) रूप में है तथा इस स्थिति में 
जो मोमिनों को मतृ्योपरान्त अविलम्ब शरीर दिए जात ेहै व ेशरीर अभी अपरू्ण हैं परन्तु शरीरों 
को उठान े का दिन महा तजल्ली का दिन है और उस दिन परू्ण शरीर मिलेंग े और 
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भी इस की व्याख्या है। 

इन सब में से एक वह स्‍थान है जहां अल्लाह तआला कहता है - ِقِیۡلَ ادۡخُل 

ۃَ جَنَّ
ۡ
 अर्थात् कहा गया है कि तू स्वर्ग में प्रवेश कर जा। इसी प्रकार (यासीन - 27) ال

और बहुत से स्‍थान हैं जिन का लिखना विस्तार का कारण होगा, जिन से सिद्ध होता है 
कि शुद्ध और पवित्र लोगों की रूहें मृत्योपरान्त ही स्वर्ग में प्रवेश कर जाती हैं। इसी 
प्रकार बहुत सी हदीसों से यही बात सिद्ध होती है और शहीदों की रूहों का स्वर्ग के 
मेवे खाना ये तो ऐसी प्रसिद्ध हदीसें हैं कि किसी से गुप्त नहीं हैं। ख़ुदा तआला का भी 
कथन है

 احَۡیَآءٌ عِنۡدَ رَبِّہِۡ یرُۡزَقوُۡنَ
ۡ
ِینَۡ قتُِلوُۡا فِۡ سَبِیۡلِ اللہِ امَۡوَاتاًؕ  بلَ َ الَّ وَ لَ تحَۡسَبَّ

(आले इमरान - 170)
अर्थात् जो लोग ख़ुदा तआला के मार्ग में मारे जाते हैं उनके बारे में यह मत सोचो 

कि वे मुर्दा हैं अपितु वे जीवित हैं, ख़ुदा तआला से उनको आजीविका मिलती है। पहली 

स्वर्गवासियों का सम्बन्‍ध किसी अवस्‍था में स्वर्ग स ेपथृक नहीं होगा। 
एक रूप से व ेस्वर्ग में होंग ेतथा एक रूप से ख़ुदा के सम्मुख आएंग।े क्या व ेशहीद लोग 
जो हरी चिड़ियों की भातंि स्वर्ग में फल खात ेहैं क्या व ेचिड़ियां स्वर्ग स ेबाहर निकल कर 
ख़ुदा के सम्मुख प्रस्तुत नहीं होंगी ? विचार करो। (इसी स)े

	स्वर्ग में प्रवेश करने के लिए शरीर आवश्यक है परन्तु यह आवश्यक नहीं कि वह 
पार्थिव शरीर हो अपितु ऐसा शरीर चाहिए कि जो पार्थिव न हो, क्योंकि स्वर्ग के फल 
इत्यादि भी पार्थिव नहीं अपितु वह नवीन सृष्टि है। इसलिए शरीर भी नवीन सृष्टि होगा 
जो पहले शरीर से भिन्न होगा, परन्तु मोमिनों के लिए मृत्योपरान्त शरीर का मिलना 
आवश्यक है और इस पर न केवल जन्नती (स्वर्गीय) का शब्द सिद्ध करता है अपितु 
मे’राज की रात में आंहज़रतस.अ.व. ने नबियों की केवल रूहें नहीं देखीं अपितु सब के 
शरीर देखे और हज़रत ईसा का शरीर उन से भिन्न प्रकार का न था। (इसी से)

शेष हाशिया ः-



467बराहीन अहमदिया भाग पंचम

पुस्तकों से भी यही सिद्ध होता है। अतः जबकि शुद्ध एवं पवित्र लोगों की रूहों का स्वर्ग 
में प्रवेश करना सिद्ध है तथा स्पष्ट है कि स्वर्ग वह स्‍थान है जिसमें भिन्न-भिन्न प्रकार 
की भौतिक ने’मतें भी होंगी और भांति-भांति के मेवे होंगे तथा स्वर्ग में प्रवेश के यही 
अर्थ हैं कि वे ने’मतें खाए। इस अवस्‍था में केवल रूह का स्वर्ग में प्रवेश करना निरर्थक 
और व्यर्थ है। क्या यह स्वर्ग में प्रवेश करके एक वंचित की भांति बैठी रहेगी और स्वर्ग 
की ने’मतों से लाभ प्राप्त नहीं करेगी। अतः आयत وادخلی جنّتی स्पष्ट बता रही है कि 
मोमिन को मृत्योपरान्त एक शरीर प्राप्त होता है।1 इसी कारण से समस्त इमाम और 

1	स्पष्‍ट हो कि ईसाइयों की भी यही आस्‍था है कि यसू मसीह अर्थात् ईसा पार्थिव शरीर 
के साथ नहीं उठाया गया अपितु मृत्यु के पश्चात् उसे एक प्रतापी शरीर मिला था। अतः 
खेद अपितु अत्यन्त खेद की फैज आ’वज (गुमराही का ज़माना) के मुसलमान जो 
तीसरी सदी के बाद पैदा हुए वे न तो इस समस्या के बारे में सहाबारज़ि. की आस्‍था रखते 
हैं क्योंकि समस्त सहाबा का इस बात पर इज्मा हो गया था कि समस्त पहले अंबिया 
मृत्यु पा चुके हैं जिनमें हज़रत ईसा भी सम्मिलित हैं और न ये लोग इस समस्या में 
यहूदियों से सहमत हैं क्योंकि यहूदी नऊज़ुबिल्लाह हज़रत ईसा को लानती ठहराकर 
केवल उनके रूहानी रफ़ा के इन्कारी हैं जो मृत्यु के पश्चात् मोमिन के लिए आवश्यक 
है, क्योंकि काठ पर लटकाए जाने का परिणाम केवल रूहानी रफ़ा से वंचित रहना तथा 
ला’नती बनना है न कि कुछ और। ये लोग न तो इस समस्या में ईसाइयों से सहमत हैं 
क्योंकि ईसाई हज़रत ईसा के शारीरिक रफ़ा को तो मानते हैं परन्तु उन लोगों की भांति 
पार्थिव शरीर के रफ़ा को नहीं मानते अपितु प्रतापी शरीर के रफ़ा को मानते हैं जो उनके 
विचार में मृत्यु के पश्चात् हज़रत ईसा को मिला। अतः हम इस बात का इन्कार नहीं 
कर सकते कि मृत्यु के पश्चात् हज़रत ईसा को प्रतापी शरीर मिला हो जो पार्थिव शरीर 
नहीं है क्योंकि वह प्रत्येक सच्चे मोमिन को मृत्यु के पश्चात् मिलता है, जैसा कि आयत 
 इस पर साक्षी है। क्योंकि अकेली रूह स्वर्ग में प्रवशे करने योग्य नहीं। وَادخلی جنّتی
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महान सूफ़ी लोग इस बात को मानते हैं कि जो मोमिन शुद्ध और पवित्र होते हैं वे मृत्यु 
के पश्चात् ही एक पवित्र और प्रकाशमय शरीर पाते हैं, जिसके द्वारा वे स्वर्ग की ने’मतों 
से आनन्द उठाते हैं और स्वर्ग को केवल शहीदों के लिए विशिष्ट करना एक अन्याय 
है अपितु एक कुफ़्र है। क्या कोई सच्चा मोमिन यह धृष्टतापूर्ण बात मुंह पर ला सकता 
है कि आंहज़रतस.अ.व. अभी तक स्वर्ग के बाहर हैं जिन के मज़ार के नीचे स्वर्ग है, परन्तु 

अतः इसमें हज़रत ईसा की कोई विशिष्टता नहीं। हां ईसाइयों की यह 
ग़लती है कि जो यह आस्‍था रखत ेहैं कि वह प्रतापी शरीर सलीबी मतृ्यु के पश्चात् हज़रत 
ईसा को मिला था क्योंकि हज़रत ईसा सलीब पर कदापि नहीं मरे अन्यथा वह नऊज़ुबिल्लाह 
अपने लिए यूनसु नबी का उदाहरणत प्रस्तुत करन ेमें झूठे ठहरते हैं तथा ला’नत के अर्थ 
के चरितार्थ बनत ेहैं क्योंकि मलऊन वह होता है जिसका हृदय शतैान के समान ख़ुदा से 
विमखु हो जाए और वह ख़ुदा का शत्रु हो जाए और शतैान की भातंि ख़ुदा के दरबार से 
धिक्कृत होकर ख़ुदा का धषृ्ट हो जाए, तो क्या यह अर्थ हज़रत ईसा के बारे में ल ेसकते 
हैं ? कदापि नहीं, और क्या कोई ईसाई यह धषृ्टता कर सकता है कि सलीब पान ेके पश्चात् 
हज़रत ईसा ख़ुदा स ेविमखु हो गए थे और शतैान स ेसबंधं पदैा कर लिए थ।े जब से ससंार 
की उत्पत्ति हुई है ला’नत का यही अर्थ ठहराया गया है जिस पर समस्त जातियों की सहमति 
है। किन्तु खदे ईसाइयों ने कभी इस अर्थ पर विचार नहीं किया अन्यथा हज़ार विमखता से 
उस मत का परित्याग करत।े इसके अतिरिक्त जिन घटनाओं को इंजीलों न ेप्रस्तुत किया है 
उनस ेस्पष्ट है कि सलीब स ेम‌ुक्ति पान ेके पश्चात् हज़रत ईसा के केवल पार्थिव शरीर को 
देखा गया, जसैा कि जब धूमा हवारी न ेसन्देह किया कि ईसा सलीब स ेमकु्ति पाकर कैसे 
आ गया ? तो हज़रत ईसा न ेप्रमाण दने ेके लिए उस ेअपने घाव दिखाए और धमूा न ेउन 
घावों में उंगली डाली। अतः क्या सभंव है कि प्रतापी शरीर में भी घाव मौजदू रहे ? और 
क्या हम कह सकते हैं कि प्रतापी शरीर भी मिला, फिर भी घावों स ेमकु्ति न हुई अपितु 
प्रतापी शरीर वह था जो कश्मीर में मतृ्यु पान ेके पश्चात् मिला। (इसी स)े

शेष हाशिया ः-



469बराहीन अहमदिया भाग पंचम

वे लोग जिन्होंने आप के द्वारा ईमान और संयम की श्रेणी प्राप्त की वे शहीद होने के 
कारण स्वर्ग में हैं और स्वर्ग के मेवे खा रहे हैं अपितु सच तो यह है कि जिसने ख़ुदा 
तआला के मार्ग में अपने प्राणों को समर्पित कर दिया वह शहीद हो चुका। अतः ऐसी 
अवस्‍था में हमारे नबीस.अ.व. सर्वप्रथम शहीद हैं। अतः जब यह बात सिद्ध है तो हम भी 
कहते हैं कि मसीह भी शरीर के साथ आकाश पर उठाया गया (किन्तु इस पार्थिव शरीर 
के साथ नहीं अपितु उस शरीर के साथ जो इससे भिन्न है) और फिर ख़ुदा तआला के 
बन्दों में सम्मिलित हुआ और स्वर्ग में प्रवेश किया। इस अवस्‍था में हमारा और हमारे 
विरो‌िधयों का विवाद केवल शा‌ब्दिक विवाद निकला। अब जबकि इस अवस्‍था पर 
शरीर के साथ रफ़ा सिद्ध हुआ तो इसके बाद क्या आवश्यकता है कि समस्त नबियों को 
एक पवित्र शरीर प्रदान करने के बारे में ख़ुदा तआला की मान्य सुन्नत से मुख फेर कर 
हज़रत ईसा को पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर उठाया जाए और यदि यह आस्‍था हो 
कि उनको भी मृत्योपरान्त एक प्रकाशमय (नूरानी) शरीर मिला था जैसा कि हज़रत 
इब्राहीम, हज़रत मसूा और हज़रत यह्या इत्यादि नबियों को मिला था और उसी शरीर के 
साथ व ेख़ुदा तआला की ओर उठाए गए तो हम इसस ेकब इन्कार करत ेहैं। इस प्रकार 
के शरीर के साथ हज़रत मसीह का आकाश पर जाना हमें तन-मन स ेस्वीकार है - 

شاد ما  دلِ  و  روشن  ما  چشم 

यद्यपि उपरोक्त पवित्र आयतें हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की मृत्यु पर स्पष्ट और 
अकाट्य आदेश हैं तथापि यदि पवित्र क़ुर्अान को ध्यानपूर्वक देखा जाए तो विदित होगा 
कि और भी ऐसी बहुत सी आयतें हैं जिन से हज़रत ईसाअ. की मृत्यु सिद्ध होती है। अतः 
उनमें से एक आयत यह है - 

سُلُ ؕ  دٌ اِلَّ رَسُوۡلٌ ۚ قدَۡ خَلتَۡ مِنۡ قبَۡلِِ الّرُ وَ مَا مُمََّ
 اتَ اوَۡ قتُِلَ انقَۡلبَۡتُۡ عَلٰۤ اعَۡقَابکُِمۡ ؕ ئنِۡ مَّ

۠
افَاَ

 आले इमरान - 145



470बराहीन अहमदिया भाग पंचम

अर्थात् हज़रत महुम्मद सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम केवल एक रसलू हैं और उन से 
पहल ेसब रसलू मतृ्यु पा चकेु हैं। अतः यदि वह मतृ्यु पा गए या क़त्ल किए गए तो तमु 
इस्लाम धर्म छोड़ दोगे और जसैा कि अभी मैं वर्णन कर चकुा हूं यह सही नहीं है कि خلت 
का शब्द अन्य समस्त नबियों के लिए तो मतृ्यु दने ेके लिए आता है परन्तु हज़रत ईसा 
अलहैिस्सलाम के लिए इन अर्थों में आता है कि ख़ुदा तआला न ेउनको पार्थिव शरीर के साथ 
आकाश पर उठा लिया। यह दावा सर्वथा प्रमाण रहित है। इस पर कोई प्रमाण प्रस्तुत नहीं 
किया गया अपितु जहां-जहा ंपवित्र क़ुर्आन में خلت (ख़लत) का शब्द आया है मतृ्यु के 
अर्थों में ही आया है तथा कोई व्यक्ति पवित्र क़ुर्आन स ेएक भी ऐसा उदाहरण प्रस्तुत नहीं 
कर सकता कि इन अर्थों पर आया हो कि कोई व्यक्ति पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर 
उठाया गया। इसके अतिरिक्त जसैा कि मैं अभी वर्णन कर चकुा हूं, ख़ुदा तआला ने इन्हीं 
आयतों में ख़लत के शब्द की स्वय ंव्याख्या कर दी है और ख़लत के अर्थ को केवल मतृ्यु 
और क़त्ल में सीमित कर दिया है। यही पवित्र आयत है जिसके अनसुार सहाबारज़ि. की इस 
बात पर सर्वसम्मति (इज्मा) हो गई थी कि समस्त नबी और रसलू मतृ्यु पा चकेु हैं तथा उनमें 
से कोई ससंार में वापस आने वाला नहीं अपित ुइस इज्मा का मलू उद्देश्य यही था कि ससंार 
में वापस आना किसी के लिए सभंव नहीं तथा इस इज्मा स ेउस विचार का निवारण अभीष्ट 
था कि जो हज़रत उमररज़ि. के हृदय में आया था कि आहंज़रतस.अ.व. फिर ससंार में वापस 
आएगं ेऔर कपटाचारियों के नाक और कान काटेंग।े इस स्थिति में स्पष्ट है कि यदि इस्लाम 
में किसी नबी का ससंार में वापस आना स्वीकार किया जाता तो इस आयत के पढ़न ेस ेहज़रत 
उमररज़ि. के विचार का निवारण असभंव होता तथा ऐसी स्थिति में आहंज़रतस.अ.व. की भी 
मानहानि थी। अपित ुऐसी स्थिति में हज़रत अब ूबक्ररज़ि. का इस आयत को पढ़ना ही यथोचित 
न था। इसलिए यह आयत भी वह महान आयत है कि जो हज़रत ईसाअ. की मतृ्यु की उच्च 
स्वर में घोषणा कर रही है। فالحمد للہ علٰ ذالک

फिर एक और आयत है जिस से हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की मृत्यु सिद्ध होती 
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है जैसा कि अल्लाह तआला का कथन है - 
 ؕ 

ٌ
یقَۡۃ ہٗ صِدِّ سُلُ ؕ وَ امُُّ  ۚ قدَۡ خَلَتۡ مِنۡ قبَۡلِِ الرُّ

ٌ
  اِلَّ رَسُوۡل

َ
مَسِیۡحُ ابنُۡ مَرۡیمَ

ۡ
مَا ال

عَامَ 1ؕ کُلنِٰ الطَّ
ۡ
کَاناَ یاَ

अर्थात् ईसा मसीह एक रसूल है उस से पहले सब रसूल मृत्यु पा चुके हैं और 
उसकी मां एक सच्ची स्‍त्री थी और दोनों जब जीवित थे रोटी खाया करते थे।

इस आयत में अल्लाह तआला हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम की ख़ुदाई का खण्डन 
करता है और कहता है कि उस स ेपहल ेसब रसलू मतृ्यु पा चकेु हैं। फिर इसके बावजदू 
यह विचार कि मसीह जीवित आकाश पर बैठा है असत्य है। अतः इस तर्क स ेकिस प्रकार 
उस की ख़ुदाई सिद्ध की जाती है ? क्योंकि यह तर्क ही व्यर्थ है अपित ुसत्य यह है कि 
मतृ्यु न ेकिसी को नहीं छोड़ा, सब मर गए। दसूरा तर्क उसका ख़ुदा का बन्दा होने पर 
यह है कि उसकी मा ंथी जिसस ेवह पदैा हुआ और ख़ुदा की कोई मा ंनहीं। तीसरा तर्क 
उसका ख़ुदा का बन्दा होन ेपर यह है कि जब वह और उसकी मा ंजीवित थ ेदोनों खाना 
खाया करत ेथे और ख़ुदा खाना खाने स ेपवित्र है अर्थात् खाना परिवर्तन पान ेका स्‍थानापन्न 
होता है और ख़ुदा इसस ेश्रेष्ठतर है कि उसमें परिवर्तन पान ेकी विशषेता हो, परन्तु मसीह 
खाना खाता रहता था। अतः यदि वह ख़ुदा है तो क्या ख़ुदा का अस्तित्व भी परिवर्तन पाता 
रहता है ? यह इस बात की ओर सकेंत है कि भौतिक विज्ञान के अनसुधंान की दृष्टि से 
मनषु्य का शरीर तीन वर्ष तक बिल्कुल परिवर्तित हो जाता है और पहल ेअंग परिवर्तित 
होकर दसूरे अगं उसका स्‍थान ल ेलते ेहैं परन्तु ख़ुदा में यह दोष कदापि नहीं। यह तर्क है 
जिस ेख़ुदा तआला हज़रत ईसा के मनुष्य होने पर लाया है। 

किन्तु खेद उन लोगों पर कि जो हज़रत ईसा को आकाश पर पहुंचा कर फिर 
आस्‍था रखते हैं कि उनके अस्तित्व में मनुष्यों की भांति यह विशेषता नहीं कि उनमें 
परिवर्तन का क्रम जारी रहे तथा उनको परिवर्तन का स्‍थानापन्न भोजन द्वारा मिलता है 

1	 अलमाइदह - 76
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के बिना उनका अस्तित्व समाप्त होने से सुरक्षित रहा होगा। इस प्रकार से वे ख़ुदा के 
उस प्रमाण और तर्क का खण्डन करना चाहते हैं जो उपरोक्त आयत में उसने स्‍थापित 
किया है अर्थात् ख़ुदा तो हज़रत ईसाअ. के मनुष्य होने का यह तर्क देता है कि अन्य 
मनुष्यों की भांति वह भी भोजन का मुहताज था और बिना भोजन के उसका शरीर 
स्‍थापित नहीं रह सकता था अपितु परिवर्तन के स्‍थानापन्न की आवश्यकता थी। किन्तु 
ये लोग जो हज़रत ईसा को पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर पहुंचाते हैं, वे यह आस्‍था 
रखते हैं कि उन का अस्तित्व बिना भोजन के स्‍थापित रह सकता है तो जैसे वे ख़ुदा की 
इच्छा के विरुद्ध हज़रत ईसा की ख़ुदाई का एक तर्क प्रस्तुत करते हैं क्योंकि जिस बात 
से ख़ुदा तआला इन्कार करता है कि वह बात मसीह में मौजूद नहीं कि जिस से उसे 
ख़ुदा ठहराया जाए। ये लोग कहते हैं कि इसमें वह बात मौजूद है। अतः यह ख़ुदा के 
पूर्ण प्रमाण का अपमान है जो वह हज़रत ईसा के मनुष्य होने के लिए प्रस्तुत करता है। 
यदि यह बात सच है कि हज़रत ईसा पार्थिव शरीर होने के बावजूद भोजन खाने के 
मुहताज नहीं तथा उनका शरीर ख़ुदा के अस्तित्व के समान स्वयं स्‍थापित रह सकता है 
तो यह तो उन के ख़ुदा होने का एक प्रमाण है जो ईसाई हमेशा से प्रस्तुत किया करते हैं 
तथा इसके उत्तर में यह कहना पर्याप्त नहीं कि पृथ्वी पर तो वह भोजन किया करते थे 
यद्यपि कि वह आकाश पर नहीं करते क्योंकि विरोधी कह सकता है कि पृथ्वी पर वह 
केवल अपनी इच्छा से खाते थे, मनुष्यों के समान भोजन के मुहताज न थे और यदि 
मुहताज होते तो आकाश पर भी अवश्य मुहताज होते। मुझे बार-बार इस जाति पर खेद 
आता है कि ख़ुदा तो हज़रत मसीह का भोजन करना उनके मनुष्य होने पर प्रमाण लाए 
और ये लोग आस्‍था रखें कि यद्यपि हज़रत मसीह ने तीस वर्ष तक पृथ्वी पर खाना खाया 
परन्तु आकाश पर उन्नीस सौ वर्ष से बिना खाना खाने के जीवित हैं।

फिर एक और प्रमाण हज़रत ईसा की मृत्यु पर पवित्र क़ुर्आन की यह आयत है 
जैसा कि अल्लाह तआला का कथन है -  فِیۡہَا تحَۡیَوۡنَ وَ فِیۡہَا تمَُوۡتوُۡنَ وَ مِنۡہَا  
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جُوۡنَ
َ

 तुम (हे आदम के बेटो) पृथ्वी में जी (अनुवाद) (अलआराफ़ - 26)1 تخُۡر
जीवन-यापन करोगे और पृथ्वी में ही मरोगे और पृथ्वी में से ही निकाले जाओगे। अतः 
इतने स्पष्ट आदेश के बावजूद क्योंकर संभव है कि हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम पृथ्वी 
पर रहने की बजाए लगभग दो हज़ार वर्ष या इस से भी अधिक किसी अज्ञात समय तक 
आकाश पर रहें। ऐसी स्थिति में तो पवित्र क़ुर्आन का असत्य होना अनिवार्य आता है।

फिर हज़रत ईसा की मृत्यु पर एक और तर्क पवित्र क़ुर्आन की यह आयत है
)अलबक़रह - 37(   ٍ

ۡ
رَۡضِ مُسۡتَقَرٌّ  وَّ مَتَاعٌ اِلٰ حِی

ۡ
وَ لکَُمۡ فِ ال

(अनुवाद) और तुम्हारे ठहरने का स्‍थान पृथ्वी ही होगी और मृत्यु के दिनों तक 
तुम पृथ्वी पर ही अपने आराम की वस्तुएं प्राप्त करोगे। यह आयत भी पहली वर्णित 
आयत समानार्थी है। अतः किस प्रकार संभव है कि हज़रत ईसा पृथ्वी पर जो मनुष्यों 

1	जैसा कि हम वर्णन कर चुके हैं हज़रत ईसा का स्वयं अपना एक इक़रार है जो उनकी 
मृत्यु पर साक्षी है, क्योंकि वह ख़ुदा तआला के इस प्रश्न के उत्तर में कि हे ईसा ! क्या 
तू ने ही लोगों को ‌शिक्षा दी थी कि मुझे और मेरी मां को ख़ुदा मानो। यह उत्तर देते हैं 
जो पवित्र क़ुर्आन में दर्ज है अर्थात् यह आयत - 

قِیۡبَ عَلَیۡہِۡ ا توََفیَّۡتَنِۡ  کُنۡتَ انَتَۡ الرَّ ا دمُۡتُ فِیۡہِۚۡ  فلََمَّ وَکُنۡتُ عَلَیۡہِۡ  شَہِیۡدًا مَّ

(अलमाइदह - 118)
अर्थात् मैं तो उसी समय तक उन पर साक्षी था जब तक मैं उनके बीच था और 

जब तूने मुझे मृत्यु दे दी तो फिर उनका संरक्षक तू ही था। इस उत्तर में हज़रत ईसा 
ईसाइयों की हिदायत को अपने जीवन से सम्बद्ध करते हैं। अतः हज़रत ईसा अब तक 
जीवित हैं तो इस से अनिवार्य होता है कि ईसाई सच पर हैं और इस आयत ا  فلََمَّ
 से यह भी सिद्ध होता है कि हज़रत ईसा प्रलय से पूर्व दोबारा संसार में नहीं   توََفیَّۡتَنِۡ
आएंगे, अन्यथा नऊज़ुबिल्लाह यह ‌अनिवार्य आता है कि वह ख़ुदा तआला के सामने 
झूठ बोलेंगे कि मुझे अपनी उम्मत के बिगड़ने की कुछ भी ख़बर नहीं। (इसी से)
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के रहने का स्‍थान है केवल तेतीस वर्ष तक जीवन व्यतीत करें परन्तु आकाश पर जो 
मनुष्यों के रहने का स्‍थान नहीं दो हज़ार वर्ष तक या इस से भी अधिक किसी अज्ञात 
समय तक निवास करें। इस से तो सन्देह होगा कि वह मनुष्य नहीं हैं, विशेषतः इस 
‌स्थिति में कि ऐसी मनुष्य होने से श्रेष्ठतम विशेषताएं दिखाने में कोई दूसरा मनुष्य उन 
का भागीदार नहीं।

फिर एक और प्रमाण हज़रत ईसा की मृत्यु पर पवित्र क़ुर्आन की यह आयत है -
ۃٍ   ۃً  ثمَُّ جَعَلَ مِنۢۡ بعَۡدِ قوَُّ نۡ ضُعۡفٍ ثمَُّ جَعَلَ مِنۢۡ بعَۡدِ ضُعۡفٍ قوَُّ یۡ خَلَقَکُمۡ مِّ ِ الَلہُ  الَّ

)अर्रूम - 55(  ًضُعۡفًا وَّ شَیۡبَۃ

(अनवुाद) अर्थात् ख़ुदा वह ख़ुदा है जिसन ेतमु्हें कमज़ोरी स ेपदैा किया फिर कमज़ोरी 
के बाद शक्ति द ेदी, फिर शक्ति के बाद कमज़ोरी और वृद्धावस्‍था दी। अब स्पष्ट है कि यह 
आयत सम्पूर्ण मनषु्यों के लिए है यहा ंतक कि समस्त नबी इसमें सम्मिलित हैं और स्वय ंहमारे 
नबीस.अ.व. जो नबियों के सरदार हैं वह भी इस स ेबाहर नहीं। आप पर भी वदृ्धावस्‍था के लक्षण 
प्रकट हो गए थे और मबुारक दाढ़ी में कुछ बाल सफेद हो गए थ ेऔर आप स्वयं अपनी 
अन्तिम आयु में वदृ्धावस्‍था की कमज़ोरी के लक्षण अपन ेअन्दर महससू करते थ,े परन्तु हमारे 
विरोधियों के कथनानसुार हज़रत ईसा इस स ेभी बाहर हैं। व ेकहत ेहैं कि यह एक विशषेता 
उनकी है जो विलक्षण है और यही हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम की ख़ुदाई पर एक प्रमाण है। 
अतः हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम की ख़ुदाई पर केवल एक प्रमाण नहीं अपित ुपांच प्रमाण हैं 
जो ईसाइयों के विचार में हमारी क़ौम के विरोधियों की आस्‍थानसुार यहां मौजदू हैं जिसका 
खण्डन उस विशेषता के खण्डन के बिना सभंव नहीं, क्योंकि जिस स्थिति में हज़रत ईसा ही 
अपने अस्तित्व में यह विशेषता रखत ेहैं कि वह पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर चल ेगए 
कोई दसूरा इन्सान उनका भागीदार नहीं। और फिर दसूरी यह विशेषता भी रखत ेहैं कि सकैड़ों 
वर्ष तक दाना-पानी के बिना आकाश पर जीवित रहन ेवाले वही ठहरे। जिसमें उन का कोई 
इन्सान भागीदार नहीं। और फिर तीसरी यह विशषेता रखत ेहैं आकाश पर इतनी अवधि तक 
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वृद्धावस्‍था और कमज़ोरी स ेसरुक्षित रहने वाले वही ठहरे जिसमें उनका कोई मनषु्य भागीदार 
नहीं। चौथी विशेषता यह रखत ेहैं कि लम्बी अवधि के पश्चात् आकाश स ेफ़रिश्तों के साथ 
उतरने वाल ेवही ठहरे जिसमें उनका एक मनषु्य भी भागीदार नहीं। अतः विचार करना चाहिए 
कि य ेचार विशेषताए ंजो केवल उनके अस्तित्व में स्वीकार की जाती हैं और उनमें वह 
भागीदार-रहित तथा एक समझ ेजात ेहैं यह आस्‍था लोगों के लिए कितनी अधिक परीक्षा का 
कारण हो सकती है1 तथा ख़ुदा बनाने वालों के लिए कितने अधिक कारण मिलत ेहैं जो स्वयं 

1	इसके अतिरिक्त हमारे विरोधी मुसलमान दुर्भाग्य और मूर्खता के कारण हज़रत ईसा 
के लिए एक पांचवीं विशेषता भी स्‍थापित करते हैं और वह यह है कि समस्त नबियों में 
से शैतान के स्पर्श से भी वही पवित्र हैं अन्य कोई नबी शैतान के स्पर्श से पवित्र नहीं। 
फिर छठी विशेषता यह कि रूहुल क़ुदुस हमेशा उनके साथ रहता था, परन्तु किसी अन्य 
नबी के साथ ऐसा स्‍थायी साथ रूहुल क़ुदुस ने नहीं दिया। किन्तु लोगों की यह सारी 
ग़लतियां है, वे नहीं समझते कि प्रत्येक नबी शैतान के स्पर्श से पवित्र होता है। किन्तु 
ख़ुदा ने जो यहां अपने रसूल के कथन द्वारा हज़रत ईसा का उसकी मां सहित शैतान के 
स्पर्श से पवित्र होना वर्णन किया है। इस में नीति यह है कि नऊज़ुबिल्लाह दुर्भाग्यशाली 
यहूदी हज़रत मरयम सिद्दीक़ा को एक व्यभिचारिणी स्‍त्री समझते थे और हज़रत ईसा 
को एक अवधै सन्तान समझत ेथ ेऔर ख़ुदा तआला चाहता था कि उन्हें इन आरोपों से 
बरी करे। अतः उसने उन्हें इस प्रकार बरी किया कि आंहज़रतस.अ.व. ने कह दिया कि वे 
दोनों शैतान के स्पर्श से पवित्र हैं। अर्थात् व्यभिचार एक शैतानी कर्म है तथा ईसा और 
मरयम इस शैतानी कर्म से सुरक्षित हैं। यह ‌अभिप्राय नहीं कि केवल वे सुरक्षित हैं तथा 
अन्य नबी ग्रस्त हैं। इसी प्रकार यहूदियों का विचार था कि अवैध प्रजनन के कारण 
हज़रत ईसा का मित्र शैतान है, और तौरात की दृष्टि से यही उनकी आस्‍था थी। अतः 
इनके खण्डन में रूहुल क़ुदुस का साथ रहना वर्णन किया गया और यह भी सही नहीं 
कि ईसा में एक यह भी विशेषता है कि उनका जन्म रूहुल क़ुदुस की छाया से हुआ, 
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मसुलमानों के इक़रार स ेप्रमाणित हैं। अतः यदि ख़ुदा न ेहज़रत ईसा को मतृ्यु प्राप्त ठहरा कर 
उन समस्त विशेषताओं का खण्डन नहीं किया तो खण्डन का दसूरा उपाय यह था कि ख़ुदा 
तआला ऐस ेकुछ उदाहरण प्रस्तुत करता जिसस ेज्ञात होता कि इन विलक्षण चमत्कारों में कुछ 
अन्‍य मनषु्य भी उसके भागीदार हैं जसैा कि ख़ुदा तआला ने बिन बाप होन ेमें हज़रत आदम 
का उदाहरण प्रस्तुत कर दिया था परन्तु जबकि ख़ुदा तआला ने न हज़रत ईसा को मतृ्यु प्राप्त 
ठहराया और न उन समस्त विशषेताओं का खण्डन किया। तो ऐसी स्थिति में जसै ेख़ुदा तआला 
ईसाइयों के तर्क के सामन ेनिरुत्तर हो गया और यदि कहो कि हम यह भी तो कहत ेहैं कि 
हज़रत ईसा अन्तिम यगु में आकर एक अवधि के पश्चात् मतृ्यु पा जाएगं,े तो इस बात को 
ईसाई स्‍वीकार नहीं करत।े व ेतमु्हारे इक़रारों स ेतमु्हें दोषी करत ेहैं तथा उन पर अनिवार्य नहीं 
है कि तमु्हारे तर्क रहित दाव ेको स्वीकार कर लें, क्योंकि जब हज़रत ईसा प्रलय के दिन तक 
जीवित हैं और ख़ुदाई के समस्त लक्षण मरु्दों को जीवित करना इत्यादि उनमें मौजदू हों तो सभंव 
है कि मतृ्यु स ेबच रहें तथा ईसाइयों की तो यही आस्‍था है कि वह आकाश स ेउतर कर नहीं 
मरेंग ेअपित ुख़ुदा होन ेकी हैसियत स ेलोगों को प्रतिफल और दण्ड देंग ेऔर जिस स्थिति में 
तुम्हारे अपने इक़रार स ेय ेचार विशषेताए ंहज़रत ईसा में सिद्ध हैं तो ईसाई तो उस स्थिति में 
आप लोगों पर सवार हो जाएगं,े क्योंकि उनके विचार में य ेचार विशषेताए ंहज़रत ईसा को 
ख़ुदा बनान ेके लिए पर्याप्त हैं। ख़ुदा तआला के हित से दरू है कि वह ऐस ेव्यक्ति को ये चार 

क्योंकि पवित्र क़ुर्आन और तौरात की दृष्टि से यह बात निश्चित हो 
चुकी है कि कुछ मनुष्य शैतान की छाया से पैदा होते हैं और कुछ मनुष्य रूहुल क़ुदुस 
की छाया से पैदा होते हैं तथा उनमें पवित्र आदतें होती हैं और वे लोग जो अवैध सन्तान 
हों वे शैतान की छाया से ही मां के गर्भाशय में अस्तित्व धारण करते हैं। अतः इस 
बात का खण्डन आवश्यक था कि हज़रत ईसा की पैदायश अवैध नहीं। इसलिए 
उसके लिए रूहुल क़ुदुस की छाया का इंजील में भी वर्णन किया गया ताकि ज्ञात हो 
कि वह शैतान की छाया से पैदा नहीं हुए और उनकी पैदायश अवैध नहीं। (इसी से)

शेष हाशिया ः-
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विशषेताए ंप्रदान करे जिस ेचालीस करोड़ लोग ख़ुदा बना रहे हैं। आहंज़रतस.अ.व. के यगु में 
ईसाइयों न ेहज़रत ईसा की विशेषता के बारे में केवल एक बात प्रस्तुत की थी कि वह बिना 
बाप पैदा हुआ है तो ख़ुदा तआला न ेतरुन्त उस का उत्तर दिया और कहा - 
ابٍ ثمَُّ قاَلَ لَٗ  کُنۡ فیََکُوۡن1ُ

َ
اِنَّ مَثَلَ عِیسٰۡی عِنۡدَ الِلہ کَمَثَلِ اٰدَمَ ؕ خَلَقَہٗ مِنۡ ترُ

अर्थात् ख़ुदा तआला के निकट ईसा का उदाहरण आदम के उदाहरण के समान 
है। ख़ुदा ने उसे मिट्टी से बनाया फिर कहा कि हो जा। अतः वह ज़िन्दा जीता जागता 
हो गया अर्थात् ईसाअ. का बिना बाप होना उसके लिए कोई विशेष बात नहीं कि जिस 
से उस का ख़ुदा होना अनिवार्य हो जाए। आदम के मां और बाप दोनों नहीं। अतः 
जिस स्थिति में ख़ुदा तआला के स्वाभिमान ने यह चाहा कि हज़रत ईसा में बिना बाप 
होने की विशेषता न रहे ताकि उनकी ख़ुदाई के लिए कोई तर्क न ठहराया जाए। तो 
फिर क्योंकर संभव है कि ख़ुदा तआला ने हज़रत ईसा में चार विलक्षण विशेषताएं 
स्वीकार कर ली हों। हां यदि ख़ुदा ने उन विशेषताओं के खण्डन के लिए कुछ 
उदाहरण प्रस्तुत किए हैं तो वे उदाहरण प्रस्तुत करने चाहिएं अन्यथा मानना पड़ेगा कि 
ख़ुदा तआला ईसाइयों के दावे का उत्तर नहीं दे सका, क्योंकि ये भी ऐसी विशेषताएं 
हैं जो ईसाई प्रस्‍तुत किया करते हैं तथा उन विशेषताओं को हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम 
की ख़ुदाई का प्रमाण ठहराते हैं। अतः जबकि ख़ुदा तआला ने इन चार विशेषताओं 
को आदम की पैदायश की भांति कोई उदाहरण प्रस्तुत करके खण्डन नहीं किया तो 
इस से तो यह सिद्ध होता है कि ख़ुदा तआला ने ईसाइयों के दावे को मान लिया है 
और यदि खण्डन किया है और इन चार विशेषताओं का कोई उदाहरण प्रस्तुत किया 
है तो पवित्र क़ुर्आन में से वे आयतें प्रस्तुत करो।

उन आयतों में से जो हज़रत ईसाअ. की मृत्यु को स्पष्ट तौर पर सिद्ध करती हैं पवित्र 
क़ुर्आन की एक यह आयत है -

1	आले इमरान - 60
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  ُ
ۡ

۲۰ؕ﴾ امَۡوَاتٌ غَی ینَۡ یدَۡعُوۡنَ مِنۡ دوُۡنِ الِلہ  لَ یخَۡلقُُوۡنَ شَیۡئًا وَّ ہُمۡ  یخُۡلَقُوۡنَ ﴿ ِ وَ الَّ

)अन्नहल - 21, 22( ﴾۲۱٪ وۡنَ ۙ ایَاَّنَ  یبُۡعَثُوۡنَ ﴿
ُ

احَۡیَآءٍ ۚ وَ مَا یشَۡعُر

अर्थात् अल्लाह के अतिरिक्त जिन लोगों की उपासना की जाती है वे कोई वस्तु 
पैदा नहीं कर सकते अपितु वे स्वयं पैदा किए गए हैं और वे सब लोग मर चुके हैं जीवित 
नहीं हैं और नहीं जानते कि कब उठाए जाएंगे।

अतः इस स्‍थान पर ध्यानपूर्वक देखना चाहिए कि ये आयतें कितनी स्पष्टता से 
हज़रत मसीह और उन समस्त लोगों की मृत्यु को प्रकट कर रही हैं जिन को यहूदियों 
तथा ईसाइयों और अरब के कुछ फ़िर्क़े अपने उपास्य ठहराते थे और उन से दुआएं 
मांगते थे। स्मरण रखो यह ख़ुदा का बयान है और ख़ुदा तआला इस बात से पवित्र और 
श्रेष्ठतम है कि वास्तविकता के विपरीत बातें कहे। अतः जिस स्थिति में वह साफ और 
स्पष्ट शब्दों में कहता है कि जितने मनुष्य विभिन्न फ़िर्क़ों में पूजे जाते हैं तथा ख़ुदा बनाए 
गए हैं वे सब मर चुके हैं, उनमें से एक भी जीवित नहीं। तो फिर कितनी उद्दण्डता और 
अवज्ञा तथा ख़ुदा के आदेश का विरोध है कि हज़रत ईसाअ. को जीवित समझा जाए। 
क्या हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम उन लोगों में से नहीं हैं जिन को ख़ुदा बनाया गया है या 
जिन को अपनी कठिनाई के निवारण के लिए पुकारा जाता है अपितु वह उन सब लोगों 
से प्रथम नम्बर पर हैं, क्योंकि जिस आग्रह और अतिशयोक्ति के साथ हज़रत ईसा के 
ख़ुदा बनाने के लिए चालीस करोड़ लोग प्रयासरत हैं इसका उदाहरण किसी अन्य फ़िर्क़े 
में कदापि नहीं पाया जाता।

ये समस्त आयतें जो हमने यहां लिखी हैं हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की मृत्यु सिद्ध 
करने के लिए पर्याप्त हैं और फिर जब हम आंहज़रतस.अ.व. की पवित्र हदीसों की ओर 
देखते हैं तो उन से भी यही सिद्ध होता है। केवल अन्तर यह है कि अल्लाह तआला अपने 
कथनों से हज़रत ईसाअ. की मृत्यु पर गवाही देता है और आंहज़रतस.अ.व. अपने देखने से 
हज़रत मसीह की मृत्यु पर गवाही देते हैं। अतः ख़ुदा तआला ने अपने कथन से और 
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आंहज़रतस.अ.व. ने अपने कर्म से अर्थात् देखने से इस बात पर मुहर लगा दी कि हज़रत 
ईसा मृत्यु पा चुके हैं क्योंकि आंहज़रतस.अ.व. अपने देखने से यह गवाही देते हैं कि आपने 
मे’राज की रात में हज़रत ईसा को आकाश पर उन पूर्व नबियों में देखा है जो इस संसार 
से गुज़र चुके हैं और दूसरे संसार में पहुंच गए हैं और केवल इतना ही नहीं अपितु जिस 
प्रकार के दूसरे नबियों के शरीर देखे उसी प्रकार का शरीर हज़रत ईसा का देखा और 
हम पहले उल्लेख कर चुके हैं कि ऐसा समझना ग़लती है कि पूर्व अंबिया अलैहिमुस्सलाम 
जो इस संसार से गुज़र चुके हैं उनकी केवल रूहें आकाश पर हैं अपितु उनके साथ 
प्रकाशमय और प्रतापी शरीर हैं जिन शरीरों के साथ वे मृत्योपरान्त संसार से उठाए गए 
जैसा कि आयत ِۡت  جَنَّ

ۡ
 इस बात पर स्पष्ट आदेश है क्योंकि स्वर्ग में प्रवेश ��1وَ ادۡخُلِ

करने के लिए शरीर की आवश्यकता है तथा पवित्र क़ुर्आन अनेकों स्‍थान पर स्पष्टतापूर्वक 
कहता है कि जो लोग स्वर्ग में प्रवेश करेंगे उनके साथ शरीर भी होंगे कोई अकेली रूह 
स्वर्ग में प्रवेश नहीं करेगी। अतः आयत ِۡت  جَنَّ

ۡ
 इस बात पर स्पष्ट आदेश है �وَ ادۡخُلِ

कि प्रत्येक सत्यनिष्ठ जो मरने के पश्चात् स्वर्ग में प्रवेश करता है उसको मरने के पश्चात् 
एक शरीर अवश्य मिलता है। फिर दूसरी गवाही शरीर मिलने पर आंहज़रतस.अ.व. का 
देखना है, क्योंकि आप ने मे’राज की रात में आकाश पर केवल नबियों की रूहें नहीं 
देखीं अपितु उनके शरीर भी देखे और हज़रत मसीह का कोई अनोखा शरीर नहीं देखा 
अपितु जैसे समस्त नबियों के शरीर देखे, वैसा ही हज़रत मसीह का भी शरीर देखा। 
अतः यदि मनुष्य अकारण असत्य की उपासना करने पर हठ न करे तो उसके लिए इस 
बात का समझना बहुत ही सरल है कि हज़रत ईसा जिस शरीर के साथ उठाए गए वह 
पार्थिव शरीर न था अपितु वह शरीर था जो मरने के बाद प्रत्येक मोमिन को मिलता है 
क्योंकि पार्थिव शरीर के लिए स्वयं अल्लाह तआला मना करता है कि वह आकाश पर 
जाए। जैसा कि उसका कथन है -

1	अलफ़ज्र - 31
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1 ﴾۲۷ۙ ۲۶ۙ﴾ احَۡیَآءً   وَّ  امَۡوَاتاً ﴿ رَۡضَ  کِفَاتاً ﴿
ۡ

الَمَۡ  نجَۡعَلِ ال

अनुवाद - अर्थात् क्या हमने पृथ्वी को इस प्रकार से नहीं बनाया कि वह मनुष्यों 
के शरीरों को जीवित और मृत होने की स्थिति में अपनी ओर आकर्षित कर रही है किसी 
शरीर को नहीं छोड़ती कि वह आकाश पर जाए।

फिर अन्य स्‍थान पर कहता है - 
سُوۡل2ً  کُنۡتُ  اِلَّ بشََرًا رَّ

ۡ
ۡ  ہَل  سُبۡحَانَ رَبِّ

ۡ
قلُ

अर्थात् जब काफ़िरों ने आंहज़रतस.अ.व. से आकाश पर चढ़ने की मांग की कि यह 
चमत्कार दिखा दें कि पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर चढ़ जाएं तो उन को यह उत्तर 
मिला कि ۔۔۔الخ ۡ  سُبۡحَانَ رَبِّ

ۡ
 अर्थात् उन को कह दे कि मेरा ख़ुदा उस बात से قلُ

पवित्र है कि अपने वचन और वादे के विपरीत करे। वह पहले कह चुका है कि कोई 
पार्थिव शरीर आकाश पर नहीं जाएगा। जैसा कि उसका कथन है - 

3 ﴾۲۷ۙ ۲۶ۙ﴾ احَۡیَآءً   وَّ  امَۡوَاتاً ﴿ رَۡضَ  کِفَاتاً ﴿
ۡ

الَمَۡ  نجَۡعَلِ ال

और जैसा कि कहा - 
فِیۡہَا تحَۡیَوۡنَ وَ فِیۡہَا تمَُوۡتوُۡن4َ

और जैसा कि कहा -
5 ٍ

ۡ
رَۡضِ مُسۡتَقَرٌّ  وَّ مَتَاعٌ اِلٰ  حِی

ۡ
وَ لکَُمۡ فِ ال

अतः यह अरब के काफ़िरों की उद्दण्डता थी कि वे लोग ख़ुदा के वादे और प्रतिज्ञा 
के विरुद्ध ऐसा चमत्कार मांगते थे त‌था भलीभांति जानते थे कि ऐसा चमत्कार नहीं 

1	अलमुरसलात - 26-27
2	बनी इस्राईल - 94
3	अलमुरसलात - 26-27
4	अलआराफ़ - 26
5	अलआराफ़ - 25
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दिखाया जाएगा, क्योंकि यह ख़ुदा तआला के उस कथन के विरुद्ध है जो गुज़र चुका है 
और ख़ुदा तआला इस से पवित्र है ‌अपनी प्रतिज्ञा को भंग करे और पुनः कहा कि इनको 
कह दे कि मैं तो एक मानव हूं और ख़ुदा तआला कह चुका है कि मानव के लिए निषेध 
है कि उसका पार्थिव शरीर आकाश पर जाए हां पवित्र लोग दूसरे शरीर के साथ आकाश 
पर जा सकते हैं जैसा कि समस्त नबियों, रसूलों तथा मोमिनों की रूहें मृृत्यु के पश्चात् 
आकाश पर जाती हैं तथा उन्हीं के बारे में अल्लाह तआला का कथन है - 

بَوَْاب1ُ
ْ

حَۃً لھَُُّ ال مُفَتَّ

अर्थात् मोमिनों के लिए आकाश के द्वार खोले जाएंगे। स्मरण रहे कि यदि केवल 
रूहें होतीं तो उनके लिए لھم का सर्वनाम न आता। अतः यह दृढ़ अनुकूलता इस बात 
पर है कि मृत्यु के पश्‍चात् मोमिनों का जो रफ़ा होता है वह शरीर के साथ होता है किन्तु 
वह शरीर पार्थिव नहीं है अपितु मोमिन की रूह को एक और शरीर मिलता है जो पवित्र 
और प्रकाशमय होता है तथा उस दुःख और दोष से सुरक्षित होता है जो पार्थिव शरीर 
की अनिवार्यताओं में से है अर्थात् वह पृथ्वी के आहारों का मुहताज नहीं होता और न 
पृथ्वी के पानी का मुहताज होता है और समस्त लोग जिनको ख़ुदा तआला के पड़ोस में 
स्‍थान दिया जाता है ऐसा ही शरीर पाते हैं तथा हम ईमान रखते हैं कि हज़रत ईसा ने भी 
मृत्यु के पश्चात् ऐसा ही शरीर पाया था और उसी शरीर के साथ वह ख़ुदा तआला की 
ओर उठाए गए थे।

कुछ मूर्ख इस स्‍थान पर यह ऐतिराज़ करते हैं कि जिस स्थिति में पवित्र क़ुर्आन की 
यह आयत कि ِۡفِیۡہ ا دمُۡتُ  مَّ ا توََفیَّۡتَنِۡ और आयत کُنۡتُ عَلَیۡہِۡ  شَہِیۡدًا    فلََمَّ
قِیۡبَ عَلَیۡہِۡ  स्पष्ट तौर पर बता रही है कि हज़रत ईसाअ. ख़ुदा तआला کُنۡتَ انَتَۡ الرَّ
के समक्ष यह बहाना प्रस्तुत करेंगे कि मेरी मृत्यु के पश्चात् लोग बिगड़े हैं न कि मेरे 
जीवन में। तो इस पर यह आरोप आता है कि यदि यह आस्‍था सही है कि हज़रत ईसा 

1	साद - 51
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सलीब से बच कर कश्मीर की ओर चले गए थे और कश्मीर में 87 वर्ष की आयु व्यतीत 
की तो फिर यह कहना कि मेरी मृत्यु के पश्चात् लोग बिगड़ गए सही नहीं होगा अपितु 
यह कहना चाहिए था कि मेरी कश्मीर यात्रा के पश्चात् बिगड़े हैं। क्योंकि मृत्यु तो सलीब 
की घटना से 87 वर्ष पश्चात् हुई।

अतः स्मरण रहे कि ऐसा भ्रम केवल विचार की कमी के कारण पैदा होता है 
अन्यथा कश्मीर की यात्रा इस वाक्य के विपरीत नहीं, क्योंकि مادمت فیھم के ये अर्थ 
हैं कि जब तक मैं अपनी उम्मत में था जो मुझ पर ईमान लाए थे। ये अर्थ नहीं कि जब 
तक मैं उनकी भूमि में था, क्योंकि हम स्वीकार करते हैं कि हज़रत ईसा सीरिया में से 
हिजरत करके कश्मीर की ओर चले गए थे परन्तु हम यह स्वीकार नहीं करते कि हज़रत 
ईसा के साथ तथा कुछ बाद में आप से आ मिले थे। जैसा कि धूमा हवारी हज़रत ईसा 
के साथ आया था, शेष हवारी बाद में आ गए थे तथा हज़रत ईसाअ. ने अपने साथ के 
लिए एक ही व्यक्ति को चुना था अर्थात् ‘धूमा’ को, जैसा कि हमारे नबीस.अ.व. ने मदीना 
की ओर हिजरत करने के साथ केवल हज़रत अबू बक्ररज़ि. को चुना था। क्योंकि रूमी 
सरकार हज़रत ईसाअ. को देशद्रोही ठहरा चुकी थी और इसी अपराध से पैलातूस भी 
क़ैसर के आदेश से क़त्ल किया गया था क्योंकि वह गुप्त तौर पर हज़रत ईसा का 
समर्थक था तथा उसकी पत्नी भी हज़रत ईसा की शिष्या थी। अतः अवश्य था कि 
हज़रत ईसा उस देश से गुप्त तौर पर निकलते, कोई क़ाफ़िला साथ न लेते। इसलिए 
उन्होंने इस यात्रा में केवल धूमा हवारी को साथ लिया, जैसा कि हमारे नबीस.अ.व. ने 
मदीना की यात्रा में केवल अबू बक्ररज़ि. को साथ लिया था तथा जैसा कि हमारे नबीस.अ.व. 
के शेष सहाबा भिन्‍न-भिन्न मार्गों से मदीना में आंहज़रतस.अ.व. के पास जा पहुंचे थे। ऐसा 
ही हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के हवारी भिन्न-भिन्न मार्गों से भिन्न-भिन्न समयों में 
हज़रत ईसा के पास जा पहुंचे थे और जब तक हज़रत ईसा उन में रहे जैसा कि आयत 
 .का आशय है वे सब लोग एकेश्वरवाद पर स्‍थापित रहे, हज़रत ईसाअ مادمت فیھم



483बराहीन अहमदिया भाग पंचम

की मृत्यु के पश्चात् उन लोगों की सन्तान बिगड़ गई। यह ज्ञात नहीं कि किस पीढ़ी में 
यह खराबी पैदा हुई। इतिहासकार लिखते हैं कि तीसरी शताब्दी तक ईसाई धर्म अपनी 
वास्तविकता पर था। बहरहाल ज्ञात होता है कि हज़रत ईसा की मृत्यु के पश्चात् वे 
समस्त लोग पुनः अपने देश की ओर चले आए, क्योंकि ऐसा संयोग हो गया कि रूम 
का क़ैसर ईसाई हो गया फिर परदेश में रहना व्यर्थ था।

और यहां यह भी स्मरण रहे कि हज़रत ईसा अलहैिस्सलाम का कश्मीर की ओर 
यात्रा करना ऐसी बात नहीं है जो प्रमाणरहित हो अपित ुबड़े-बड़े प्रमाणों स ेयह बात सिद्ध 
की गई है यहां तक कि स्वय ंशब्द कश्मीर भी इस पर प्रमाण है। क्योंकि शब्द कश्मीर 
वह शब्द है जिस ेकश्मीरी भाषा में ‘कशीर’ कहत ेहैं प्रत्येक कश्मीरी इसको कशीर 
बोलता है। अतः ज्ञात होता है कि वास्तव में यह शब्द इबरानी है कि जो काफ़ और अशीर 
इबरानी भाषा में सीरिया के दशे को कहत ेहैं और ‘काफ़’ समानता के लिए आता है। 
अतः इस शब्द का रूप कअशीर था अर्थात् काफ़ (ک) अलग और अशीर  के शब्द से 
मिल कर बना है और अशीर अलग जिस के अर्थ थ ेसीरिया दशे के समान अर्थात् सीरिया 
के दशे की भांति। और चूकंि यह दशे हज़रत ईसाअ. का प्रवास स्‍थान था और वह ठंडे 
देश के रहन ेवाल ेथे, इसलिए ख़ुदा तआला न ेहज़रत ईसा को सातं्वना दने ेके लिए इस 
देश का नाम कअशीर रख दिया जिसके अर्थ हैं अशीर के दशे की भातंि। फिर प्रचरुता से 
प्रयकु्त होन ेके कारण अलिफ (अ) गिर गया और ‘कशीर’ रह गया। तत्पश्चात् ग़ैर क़ौमों 
न ेजो कशीर के रहन ेवाल ेन थे और न इस देश की भाषा जानत ेथ ेउसमें एक मीम (म) 
बढ़ाकर कश्मीर बना दिया। परन्तु यह ख़ुदा तआला की कृपा और उसकी दया है कि 
कश्मीरी भाषा में अब तक कशीर ही बोला और लिखा जाता है।

इसके अतिरिक्त कश्मीर देश में अन्य बहुत सी वस्तुओं के अब तक इबरानी नाम 
पाए जाते हैं अपितु कुछ पर्वतों पर नबियों के नाम का प्रयोग पाया गया है जिन से समझा 
जाता है कि इबरानी जाति किसी समय में इस स्‍थान पर अवश्य आबाद रह चुकी है। 
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जैसा कि सुलेमान नबी के नाम से कश्मीर में एक पर्वत मौजूद है और हम इस दावे को 
सिद्ध करने के लिए अपनी कुछ पुस्तकों में एक लम्बी सूची प्रकाशित कर चुके हैं जो 
इबरानी शब्दों तथा इस्राईली नबियों के नाम पर आधारित है जो कश्मीर में अब तक पाए 
जाते हैं तथा कश्मीर की ऐतिहासिक पुस्तकें जो हम ने बड़े परिश्रम से एकत्र की हैं जो 
हमारे पास मौजूद हैं उनसे भी विस्तारपूर्वक यह विदित होता है कि एक युग में जो इस 
समय की गणनानुसार दो हज़ार वर्ष के लगभग गुज़र गया है एक इस्राईली नबी कश्मीर 
में आया था जो बनी इस्राईल में से था और शाहज़ादा नबी कहलाता था। उसी की क़ब्र 
मुहल्ला ख़ानयार में है जो यूज़ आसिफ़ की कब्र के नाम से प्रसिद्ध है। अतः स्पष्ट है 
कि ये पुस्तकें तो मेरे जन्म से बहुत पहले कश्मीर में प्रकाशित हो चुकी हैं। अतः कोई 
कैसे विचार कर सकता है कि कश्मीरियों ने झूठ घड़कर ये पुस्तकें लिखी थीं। उन लोगों 
को इस झूठ घड़ने की क्या आवश्यकता थी तथा किस उद्देश्य से उन्होंने एक झूठ 
बनाया ? और विचित्रतम यह कि वे लोग अब तक अपने सरल स्वभाव से अन्य 
मुसलमानों की भांति यही आस्‍था रखते हैं कि हज़रत ईसा पार्थिव शरीर के साथ आकाश 
पर चले गए थे और फिर इस आस्‍था के बावजूद पूर्ण विश्वास के साथ इस बात को 
जानते हैं कि एक इस्राईली नबी कश्मीर में आया था जो स्वयं को शहज़ादा नबी के नाम 
से प्रसिद्ध करता था तथा उनकी पुस्तकें बताती हैं कि गणना के अनुसार उस युग को 
अब उन्नीस सौ वर्ष से कुछ अधिक वर्ष गुज़र गए हैं। यहां कश्‍मीरियों के सरल स्वभाव 
से हमें यह लाभ हुआ कि यदि वे इस बात का ज्ञान रखते कि शहज़ादा नबी बनी इस्राईल 
में कौन था और वह नबी कौन है जिसको अब उन्नीस सौ वर्ष गुज़र गए तो वे कभी 
हमें ये पुस्तकें न दिखाते। इसलिए मैं कहता हूं कि हमने उनके सरल स्वभाव से बड़ा 
लाभ उठाया। 

इसके अतिरिक्त वे लोग शहज़ादा नबी का नाम यूज़ आसिफ़ बताते हैं। इस शब्द 
से स्पष्ट होता है कि यसूअ आसिफ़ का बिगड़ा हुआ है। आसिफ़ इबरानी भाषा में उस 
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व्यक्ति को कहते हैं कि जो क़ौम की खोज करने वाला हो। चूंकि हज़रत ईसा अपनी 
इस क़ौम की खोज करते-करते कि यहूदियों के कुछ फ़िर्क़े खोए हुए थे कश्मीर में पहुंचे 
थे। इसलिए उन्होंने अपना नाम यसू आ‌सिफ़ रखा था और यूज़ आसिफ़ की पुस्तक में 
स्पष्ट लिखा है कि यूज़ आसिफ़ पर ख़ुदा तआला की ओर से इंजील उतरी थी। अतः 
इतने स्पष्ट तर्कों (प्रमाणों) के बावजूद इस बात से क्योंकर इन्कार किया जाए कि यूज़ 
आसिफ़ वास्तव में हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम है अन्यथा यह प्रमाण का दायित्व हमारे 
विरोधियों की गर्दन पर है कि वह कौन व्यक्ति है जो स्वयं को शहज़ादा नबी प्रकट करता 
था जिसका युग हज़रत ईसा के युग से बिल्कुल अनुकूल है और यह भी ज्ञात हुआ है 
कि जब हज़रत ईसा कश्मीर में आए तो उस युग के बौद्ध धर्म वालों ने अपनी पुस्तकों 
में इनकी कुछ चर्चा की है।

एक और शक्तिशाली प्रमाण इस बात पर यह है कि अल्लाह तआला कहता है कि
)अलमोमिनून - 51( ٍ

ۡ
ارٍ وَّ مَعِی

َ
  اِلٰ رَبوَۡۃٍ  ذَاتِ قرَ

ۤ
اٰوَینٰۡہُمَا

अ‌र्थात् हम ने ईसा और उसकी मां को एक ऐसे टीले पर शरण दी जो आराम का 
स्‍थान था और प्रत्येक शत्रु की पहुंच से दूर था और उसका पानी बहुत निर्मल था।

स्मरण रहे कि आवा (اوٰی) का शब्द अरबी भाषा में उस स्‍थान पर बोला जाता 
है जब एक संकट के बाद किसी व्यक्ति को शरण देते हैं। ऐसे स्‍थान में जो सुरक्षा का 
घर होता है अतः वह सुरक्षा-गृह सीरिया देश नहीं हो सकता, क्योंकि सीरिया देश क़ैसरे 
रूम के आधिपत्य में था और हज़रत ईसा क़ैसर के विद्रोही ठहराए जा चुके थे। अतः 
वह कश्मीर ही था जो सीरिया देश के समान था और आराम का स्‍थान था अर्थात् अमन 
का स्‍थान था अर्थात् क़ैसर-ए-रूम का उस से कुछ सम्बन्‍ध न था।

इस स्‍थान पर कुछ लोग एक और आरोप प्रस्तुत किया करत ेहैं और वह यह है कि 
जिस स्थिति में यह वर्णन किया जाता है यह महुम्मदी सिलसिला मसू्वी सिलसिले के 
मकुाबले पर स्‍थापित किया गया है और प्रत्येक अच्छाई बरुाई में यह सिलसिला मसू्वी 
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सिलसिले का उदाहरण अपन ेअन्दर रखता है तो इस स्थिति में ‌अनिवार्य था कि जसैा कि 
पवित्र क़ुर्आन में आहंज़रत सल्लल्लाहो अलैहि वसल्लम का नाम मसूा का मसील रखा 
गया है, भविष्यवाणियों में अन्तिम ख़लीफ़ा का नाम ईसा का मसील (समरूप) रखा जाता। 
हालाकंि इंजील और नबी करीमस.अ.व. की हदीसों में ख़िलाफ़त के सिलसिले के अन्तिम 
यगु में आन ेवाल ेका नाम ईसा इब्ने मरयम रखा गया है ईसा का मसील नहीं रखा।

इस भ्रम का उत्तर यह है कि अवश्य था कि ख़ुदा तआला इस्लाम के प्रारंभ और 
अन्त के ख़लीफ़ा के बारे में इसी शैली से वर्णन करता जिस शैली से अल्लाह तआला 
की पहली पुस्तकों में वर्णन किया गया था। अतः यह बात किसी पर गुप्त नहीं कि तौरात 
में आंहज़रत सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम के बारे में जो भविष्यवाणी है वह इन्हीं शब्दों 
में है कि “ख़ुदा तआला तुम्हारे भाइयों में से मूसा के समान एक नबी स्‍थापित करेगा” 
उस स्‍थान में यह नहीं लिखा कि ख़ुदा मूसा को भेजेगा। अतः अवश्य था कि ख़ुदा 
तआला पवित्र क़ुर्आन में आंहज़रतस.अ.व. के आगमन के बारे में तौरात के अनुसार वर्णन 
करता ताकि तौरात और पवित्र क़ुर्आन में मतभेद पैदा न होता। अतः इसी कारण से 
अल्लाह तआला ने आंहज़रतस.अ.व. के बारे में कहा - 

  اِلٰ فِرۡعَوۡنَ رَسُوۡل1ً
ۤ
نَا

ۡ
  ارَۡسَل

ۤ
  اِلیَۡکُمۡ  رَسُوۡلً ۙ۬ شَاہِدًا عَلَیۡکُمۡ کَمَا

ۤ
نَا

ۡ
  ارَۡسَل

ۤ
اِناَّ

अर्थात् हम ने उसी नबी के समान तुम्हारी ओर यह रसूल भेजा है कि जो फ़िरऔन 
की ओर भेजा गया था।

परन्तु अन्तिम ख़लीफ़ा के बारे में जिसका नाम ईसा रखा गया है इंजील में यह 
ख़बर नहीं दी गई कि अन्तिम युग में ईसा का मसील आएगा अपितु यह लिखा है कि 
ईसा आएगा। अतः अवश्य था कि इंजील की भविष्यवाणी के अनुसार इस्लाम के 
अन्तिम ख़लीफ़ा का नाम ईसा रखा जाता। ताकि इंजील और आंहज़रतस.अ.व. की हदीसों 
में मतभेद पैदा न होता।

1	अलमुज़्ज़म्मिल - 16
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हां यहां एक सत्याभिलाषी का अधिकार अवश्य है कि वह यह प्रश्न प्रस्‍तुत करे 
कि इसमें क्या नीति और हित था कि तौरात में आंहज़रतस.अ.व. को केवल मसील-ए-
मूसा करके वर्णन किया गया किन्तु इन्जील में स्वयं ईसा करके ही वर्णन कर दिया 
गया तथा क्यों वैध नहीं कि ईसा से अभिप्राय वास्तव में ईसा ही हो और वही दोबारा 
आने वाला हो।

इस प्रश्न का उत्तर यह है कि हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम तो किसी प्रकार दोबारा 
आ नहीं सकते क्योंकि वह मृत्यु पा गए और उनका मृत्यु पा जाना अल्लाह तआला ने 
पवित्र क़ुर्आन में स्पष्ट शब्दों में वर्णन कर दिया है, फिर आंहज़रतस.अ.व. ने हज़रत ईसाअ. 
को उस जमाअत में आकाश पर बैठे हुए देख लिया जो इस संसार से गुज़र चुके हैं। 
फिर तीसरी साक्ष्य (गवाही) यह कि समस्त सहाबारज़ि. की सर्वसम्मति से सब नबियों का 
मृत्यु पा जाना सिद्ध हो गया। तत्पश्चात् सद्बुद्धि की गवाही है जो उपरोक्त तीनों गवाहियों 
की समर्थक है क्योंकि जब से संसार की उत्पत्ति हुई है बुद्धि से इन घटना का कोई 
उदाहरण नहीं देखा तथा कोई नबी आज तक न कभी पार्थिव शरीर के साथ आकाश पर 
गया और न वापस आया। अतः चार गवाहियां परस्पर मिल कर ठोस निर्णय देती हैं कि 
हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम मृत्यु पा चुके हैं तथा उनका पार्थिव शरीर के साथ जीवित 
आकाश पर जाना और अब तक जीवित होना और फिर किसी समय पार्थिव शरीर के 
साथ पृथ्वी पर आना ये सब उन पर आरोप हैं। खेद कि इस्लाम मूर्ति-पूजा से बहुत दूर 
था किन्तु अन्ततः इस्लाम में भी मूर्ति-पूजा के रूप में इस आस्‍था ने जन्म लिया कि 
हज़रत ईसा को ऐसी विशेषताएं दी गईं जो दूसरे नबियों में नहीं पाई जातीं। ख़ुदा तआला 
मुसलमानों को इस प्रकार की मूर्ति-पूजा से मुक्ति प्रदान करे। ईसा की मृत्यु में इस्लाम 
का जीवन है और ईसा के जीवित रहने में इस्लाम की मृत्यु है। ख़ुदा वह दिन लाए कि 
लापरवाह मुसलमानों की दृष्टि इस सद्मार्ग पर पड़े। आमीन।

अतः कथन का सारांश यह है कि जब ईसाअ. की मृत्यु ठोस तौर पर सिद्ध हो चुकी 
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है तो फिर यह विचार असंदिग्‍ध तौर पर मिथ्या है कि हज़रत ईसाअ. दोबारा संसार में 
आएंगे। रहा कथित प्रश्न यह कि इस भाग का उत्तर कि एक उम्मती का ईसा नाम रखने 
में क्या हित था तथा क्यों इंजील और हदीसों में उसका नाम ईसा रखा गया तथा क्यों 
मसीले मूसा की भांति यहां भी मसीले ईसा के शब्द से याद न किया गया।

इस प्रश्न का उत्तर यह है कि ख़ुदा तआला चाहता था कि एक महान घटना में जो 
इस्राईली ईसा पर घटित हो चुकी थी इस उम्मत के अन्तिम ख़लीफ़ा को सम्मिलित करे 
तथा वह इस घटना में इस स्थिति में सम्मिलित हो सकता था कि जब उसका नाम ईसा 
रखा जाए और चूकंि ख़ुदा तआला चाहता था कि दोनों सिलसिलों की समानता प्रदर्शित 
करे। इसलिए उस न ेआंहज़रत सल्लल्लाहो अलहैि वसल्लम का नाम मसील ेमसूा रखा 
क्योंकि मसूा को जो फ़िरऔन के साथ एक घटना की समानता इसी स्थिति में प्रकट हो 
सकती थी जब आपस. को मसील ेमसूा करके पुकारा जाता, किन्तु जो घटना हज़रत ईसा 
के साथ घटित हुई ‌थी वह इस उम्मत के अन्तिम ख़लीफ़ा में उसी स्थिति में सिद्ध हो सकती 
थी कि जब उस का नाम ईसा रखा जाता क्योंकि उस ईसाअ. को यहूदियों ने केवल इस 
कारण स्वीकार नहीं किया था कि मलाकी नबी की किताब में यह लिखा गया था कि जब 
तक इल्यास नबी दोबारा ससंार में नहीं आएगा तब तक वह ईसा प्रकट नहीं होगा, परन्तु 
इल्यास नबी दोबारा ससंार में नहीं आया और यहून्ना अर्थात् हज़रत यह्या को ही इल्यास 
ठहरा दिया गया। इसलिए यहूदियों न ेहज़रत ईसा को स्वीकार न किया । अतः ख़ुदा 
तआला के प्रारब्‍ध में समानता परूी करन ेके लिए यह निर्णय किया गया था कि अन्तिम 
यगु में इसी उम्मत के कुछ लोग उन यहूदियों के समान हो जाएंग े जिन्होंने आन ेवाले 
इल्यास की वास्तविकता को न समझ कर हज़रत ईसा की नुबवु्वत और सच्चाई स ेइन्कार 
किया था। अतः ऐस ेयहूदियों के लिए किसी ऐसी भविष्यवाणी की आवश्यकता थी जिसमें 
किसी परू्व नबी के आगमन का वर्णन होता। जसैा कि इल्यास के बारे में भविष्यवाणी थी 
और ख़ुदा के प्रारब्‍ध में निर्णय हो चकुा था कि ऐस ेयहूदी इस उम्मत में भी पदैा होंगे। अतः 
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इसीलिए मरेा नाम ईसा रखा गया, जसैा कि हज़रत यह्या का नाम इल्यास रखा गया था। 
अतः आयत 1 مَغۡضُوۡبِ عَلَیۡہِۡ

ۡ
ِ ال

ۡ
 में इसी की ओर सकेंत है। इसलिए ईसा के غَی

आगमन की भविष्यवाणी इस उम्मत के लिए ऐसी ही थी जैसा कि यहूदियों के लिए हज़रत 
यह्या के आगमन की भविष्यवाणी। अतः यह नमूना स्‍थापित करने के लिए मरेा नाम ईसा 
रखा गया और न केवल इतना अपित ुईसा को झठुलाने वाल ेजो इस उम्मत में होन ेवाले 
थ ेउन का नाम यहूदी रखा गया। अतः आयत ِۡمَغۡضُوۡبِ عَلَیۡہ

ۡ
ِ ال

ۡ
 में इन्हीं यहूदियों غَی

की ओर सकेंत है अर्थात् इस उम्मत के व ेयहूदी जो ईसा के इन्कारी हैं तथा उन यहूदियों 
के समान हैं जिन्होंन ेहज़रत ईसा को स्वीकार नहीं किया था। अतः इस प्रकार स ेपरू्ण रूप 
से समानता सिद्ध हो गई कि जिस प्रकार व ेयहूदी जो इल्यास नबी के दोबारा आगमन के 
प्रतीक्षक थे हज़रत ईसा पर मात्र इस बहान ेस ेकि इल्यास दोबारा ससंार में नहीं आया ईमान 
न लाए। इसी प्रकार य ेलोग इस उम्मत के ईसा पर मात्र इस बहान ेस ेईमान न लाए कि 
वह इस्राईली ईसा दोबारा ससंार में नहीं आया। अतः इन यहूदियों में जो हज़रत ईसा पर 
ईमान नहीं लाए थे इस कारण स ेकि इल्यास दोबारा ससंार में नहीं आया तथा उन यहूदियों 
में जो हज़रत ईसा के दोबारा आगमन की प्रतीक्षा में हैं समानता सिद्ध हो गई और यही ख़ुदा 
तआला का उद्देश्य था और जसैा कि इस्राईली यहूदियों तथा इन यहूदियों में समानता सिद्ध 
हो गई, इसी प्रकार इस्राईली ईसा तथा इस ईसा में जो मैं हूं समानता परू्णता को पहुंच गई 
क्योंकि वह ईसा इसी कारण स ेयहूदियों की दृष्टि स ेअस्वीकार किया गया कि एक नबी 
दोबारा ससंार में नहीं आया और इसी प्रकार यह ईसा जो मैं हूं इन यहूदियों की दृष्टि में 
अस्वीकार किया गया कि एक नबी दोबारा ससंार में नहीं आया तथा स्पष्ट है कि जिन 
लोगों को हदीसें इस उम्मत के यहूदी ठहराती है जिन की ओर आयत ِمَغۡضُوۡب

ۡ
ِ ال

ۡ
 غَی

 भी सकेंत करती है व ेवास्तविक यहूदी नहीं हैं अपित ुइसी उम्मत के लोग हैं जिन عَلَیۡہِۡ
का नाम यहूदी रखा गया है। इसी प्रकार वह ईसा भी वास्तविक ईसा नहीं है जो बनी 

1	अलफ़ातिहा - 7
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इस्राईल का नाम नबी था अपित ुवह भी इसी उम्मत में स ेहै और यह ख़ुदा तआला की 
उस दया और कृपा स ेदरू है जो इस उम्मत के साथ रखता है वह इस उम्मत को यहूदी 
की उपाधि तो द ेअपितु उन यहूदियों की उपाधि द ेजिन्होंन ेइल्यास नबी के दोबारा आगमन 
का तर्क प्रस्तुत करके हज़रत ईसा को काफ़िर और महा झठूा ठहराया था किन्तु इस उम्मत 
के किसी सदस्य को ईसा की उपाधि न दे। तो क्या इस स ेयह परिणाम नहीं निकलता है 
कि यह उम्मत ख़ुदा तआला के निकट कुछ ऐसी दरु्भाग्यशाली और अभागी है कि उसकी 
दृष्टि में दषु्ट और अवज्ञाकारी यहूदियों की उपाधि तो पा सकती है किन्तु इस उम्मत में 
एक व्यक्ति भी ऐसा नहीं कि ईसा की उपाधि पाए। अतः यही नीति थी कि एक ओर तो 
ख़ुदा तआला न ेइस उम्मत के कुछ लोगों का नाम यहूदी रख दिया और दसूरी ओर एक 
व्यक्ति का नाम ईसा भी रख दिया।

कुछ लोग केवल मूर्खता से या नितान्त ईर्ष्या तथा धोखा देने के उद्देश्य से हज़रत 
ईसाअ. के जीवित रहने पर इस आयत को बतौर प्रमाण लाते हैं कि ِنۡ اہَۡل مِّ اِنۡ   وَ 
مَوۡتِہ1ٖ بِہٖ قبَۡلَ  لیَُؤۡمِنَنَّ  اِلَّ  کِتٰبِ 

ۡ
 और इस से ये अर्थ निकालना चाहते हैं कि ال

हज़रत ईसा उस समय तक मृत्यु नहीं पाएंगे जब तक समस्त अहले किताब उन पर 
ईमान न ले आएं। किन्तु ऐसे अर्थ वही करेगा जिसे क़ुर्आन का पूर्ण ज्ञान प्राप्त नहीं है 
या जो ईमानदारी के मार्ग से दूर है क्योंकि ऐसे अर्थ करने से पवित्र क़ुर्आन की एक 
भविष्यवाणी असत्य हो जाती है। अल्लाह तआला का पवित्र क़ुर्आन में कथन है - 

قِیٰمَۃ2ِ
ۡ
بَغۡضَآءَ اِلٰ یوَۡمِ ال

ۡ
عَدَاوَۃَ وَ ال

ۡ
ینَۡا بیَۡنَہُُ ال

َ
فاَغَۡر

और फिर दूसरे स्‍थान पर कहा
قِیٰمَۃ3ِ

ۡ
بَغۡضَآءَ  اِلٰ یوَۡمِ ال

ۡ
عَدَاوَۃَ وَ ال

ۡ
قَیۡنَا بیَۡنَہُُ ال

ۡ
وَ الَ

1	अन्निसा - 160
2	अलमाइदह - 15
3	अलमाइदह - 65
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इन आयतों के ये अर्थ हैं कि हम ने क़यामत तक यहूदियों और ईसाइयों में शत्रुता 
और वैर डाल दिया है। अतः यदि उपरोक्त आयत के ये अर्थ हैं कि प्रलय से पूर्व समस्त 
यहूदी हज़रत ईसा पर ईमान ले आएंगे तो इस से अनिवार्य होता है कि किसी समय 
यहूदियों तथा ईसाइयों का परस्पर द्वेष दूर भी हो जाएगा और यहूदी धर्म का बीज पृथ्वी 
पर नहीं रहेगा। हालांकि पवित्र क़ुर्आन की इन आयतों से तथा अन्य कई आयतों से सिद्ध 
होता है कि यहूदी धर्म प्रलय तक रहेगा, हां अपमान और विवशता उनके साथ संलग्न 
रहेगी और वे अन्य शक्तियों की शरण में जीवन व्यतीत करेंगे। अतः उपरोक्त कथित 
पवित्र आयत का सही अर्थ यह है कि प्रत्येक व्यक्ति जो अहले किताब में से है वह 
अपनी मृत्यु से पूर्व आंहज़रतस.अ.व. पर या हज़रत ईसा पर ईमान ले आएगा। अतः ٖموتہ  
का सर्वनाम अहले किताब की ओर जाती है न कि हज़रत ईसा की ओर। इसी कारण से 
इस आयत की दूसरी क़िरअत में مَوتھم है। यदि हज़रत ईसा की ओर यह सर्वनाम 
जाता तो दूसरी क़िरअत में مَوتھم क्यों आता ? देखो तफ़्सीर सनाई कि उसमें बड़े ज़ोर 
के साथ हमारे इस कथन की पुष्टि मौजूद है और उसमें यह भी लिखा है कि अबू 
हुरैरःरज़ि. के विचार में यही अर्थ हैं किन्तु तफ़्सीर का लेखक लिखता है कि “अबू हुरैरः 
क़ुर्आन समझने में अपूर्ण है और उसकी समझ पर हदीसविदों को आपत्ति है। अबू हुरैरः 
में नकल करने का माद्दा थी तथा दिरायत (रावियों का क्रम) समझ-बूझ से बहुत कम  
भाग रखता था” मैं कहता हूं कि यदि अबू हुरैरःरज़ि. ने ऐसे अर्थ किए हैं तो यह उसकी 
ग़लती है जैसा कि अन्य कई स्‍थानों में हदीसविदों ने सिद्ध किया है कि जो बातें समझ-
बूझ तथा दिरायत से संबंधित हैं अबू हुरैरःरज़ि. प्रायः उनके समझने में ठोकर खाता है और 
ग़लती करता है। यह बात मान्य है कि एक सहाबी की राय शरीअत का प्रमाण नहीं हो 
सकता। शरीअत का प्रमाण केवल सहाबारज़ि. का इज्मा (सर्वसम्मति) है। अत‌ः हम वर्णन 
कर चुके हैं कि इस बात पर सहाबा का इज्मा हो चुका है कि समस्त अंबिया मृत्यु पा 
चुके हैं।



492बराहीन अहमदिया भाग पंचम

स्मरण रखना चाहिए कि जब आयत ٖقبل موتہ की दूसरी क़िरअत قبل موتھم 
मौजूद है जो हदीसविदों के नियमानुसार सही हदीस का आदेश रखती है अर्थात् ऐसी 
हदीस जो आंहज़रतस.अ.व. से सिद्ध है तो इस स्थिति में मात्र अबू हुरैरः का अपना कथन 
खण्डन करने योग्य है क्योंकि वह आंहज़रतस.अ.व. के अपने कथन की तुलना में अधम 
और व्यर्थ है और इस पर आग्रह करना कुफ़्र तक पहुंचा सकता है और फिर केवल 
इतना ही नहीं अपितु अबू हुरैरः के कथन से पवित्र क़ुर्आन का मिथ्या होना अनिवार्य हो 
जाता है, क्योंकि पवित्र क़ुर्आन तो अनेकों स्‍थान पर कहता है कि यहूदी और ईसाई प्रलय 
तक रहेंगे उनका पूर्णरूपेण विनाश नहीं होगा और अबू हुरैरः कहता है कि यहूदियों का 
पूर्णरूपेण विनाश हो जाएगा और यह पवित्र क़ुर्आन के सर्वथा विरुद्ध है। जो व्यक्ति 
पवित्र क़ुर्आन पर ईमान लाता है उसे चाहिए कि अबू हुरैरः के कथन को एक रद्दी 
सामान की भांति फेंक दे अपितु चूंकि दूसरी क़िरअत हदीसविदों के नियमानुसार सही 
हदीस का आदेश रखती है और यहां आयत ٖقبل موتہ की दूसरी क़िरअत قبل موتھم 
मौजूद है जिसे सही हदीस समझना चाहिए। इस स्थिति में अबू हुरैरः का कथन क़ुर्आन 
और हदीस दोनों के विपरीत है इसमें कोई सन्देह नहीं कि वह असत्य है और जो उसका 
अनुसरण करे वह उपद्रवी और झूठा है।

समाप्त



493बराहीन अहमदिया भाग पंचम

उपसंहार
बड़ा महत्त्वपूर्ण उद्देश्य जो इस उपसंहार में लिखने के लिए दृष्टिगत है वह यह है 

कि पहले चार भागों में जो बातें या जो-जो इल्हाम संक्षेप में वर्णन किए गए हैं या जिन 
भविष्यवाणियों का उन भागों में वर्णन हो चुका है और वे उस युग में प्रकट नहीं हुईं 
परन्तु बाद में शनैः शनैः प्रकट हो गईं। उन समस्त बातों के प्रकटन एवं घटित होने का 
इस उपसहंार में वर्णन किया जाए। और जिन बातों की बात में वास्तविकता खुल गई उस 
वास्तविकता को वर्णन किया जाए। अतः यह भाग पंचम वास्तव में पहले भागों के लिए 
बतौर व्याख्या के है और ऐसी व्याख्या करना मेरे अधिकार से बाहर थी। जब तक ख़ुदा 
तआला समस्त सामान अपने हा‌थ से उपलब्‍ध न करता, क्योंकि पहले भागों की इल्हामी 
भविष्यवाणियों में बहुत से निशानों के प्रकट होने का वादा दिया गया है तथा यह भी वादा 
है कि ख़ुदा तआला इस विनति को पवित्र क़ुर्आन की वास्तविकताएं एवं मआरिफ़ 
सिखाएगा तथा उन्हीं भागों में मेरा नाम मरयम, ईसा, मूसा और आदम अपितु समस्त 
नबियों का नाम रखा गया है और यह रहस्‍य भी ज्ञात न था कि क्यों रखा गया। इन समस्त 
बातों का समझना ख़ुदाई शक्ति के बिना मेरे लिए असंभव था। विशेषतः आकाशीय 
निशानों का प्रकट करना तो वह बात है जो व्यापक तौर पर मानव शक्ति से श्रेष्ठतर एवं 
उच्चतर है। इन समस्त बातों के प्रकट होने के लिए ख़ुदा तआला के इरादे ने एक समय 
निश्चित कर रखा था तथा पुस्तक के पंचम भाग का लिखना इन्हीं बातों की व्याख्या पर 
निर्भर। अतः इस स्थिति में क्योंकर संभव था कि उन बातों के प्रकट होने के बिना जो 
पूर्व भागों के ‌लिए बतौर व्याख्या के थे पंचम भाग लिखा जाता। क्योंकि वही बातें तो 
पंचम भाग के लिए मूल लेख थे तथा जब स्‍थगन की अवधि पर चौबीसवां वर्ष आया 
तो ख़ुदा की कृपा की रहमत (दया) की समीर ने समस्त वे बातें जो बराहीन अहमदिया 
के पहले भागों में गुप्त और छिपी हुई थीं उन पर प्रत्येक पहलू से प्रकाश डाल दिया। 
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एक ओर वे प्रतिज्ञात भविष्यवाणियां जिन के प्रकटन की प्रतीक्षा थी, पर्याप्त तौर पर 
प्रकट हो गईं तथा दूसरी ओर क़ुर्आनी वास्तविकताएं और आध्यात्म ज्ञान जो मारिफ़त 
को पूर्ण करते थे भली भांति स्पष्ट हो गए तथा उसके साथ ही अंबिया के नामों का रहस्य 
भी जो पहले चार भागों में गुप्त था अर्थात् वे नबियों के नाम जो मेरी ओर सम्बद्ध किए 
गए थे उनकी वास्तविकता भी पूर्णतया प्रकट हो गई अर्थात् यह रहस्य भी कि ख़ुदा 
तआला ने समस्त नबियों का नाम बराहीन अहमदिया के पहले भागों में मेरा नाम क्यों 
रख दिया है तथा यह रहस्य भी कि अन्त में बनी इस्राईल के ख़ातमुल अंबिया का नाम 
जो ईसा है और इस्लाम के ख़ातमुल अंबिया का नाम जो अहमद और मुहम्मदस.अ.व. है। 
यह दोनों नाम भी मेरे नाम क्यों रख दिए ? इन समस्त गुप्त वास्तविकताओं का भी 
प्रकटन हो गया और आकाश पर मेरा नाम ईसा इत्यादि होना वह रहस्य था जिसको ख़ुदा 
तआला ने उसी प्रकार सैकड़ों वर्ष तक गुप्त रखा था जैसा कि अस्हाबे कहफ़1 को गुप्त 
रखा था तथा अवश्य था कि वे समस्त रहस्य गुप्त रहें जब तक कि वह युग न आ जाए 
जो प्रारंभ से प्रारब्‍ध था। जब वह युग आ गया और वे समस्त बातें पूरी हो गईं तो समय 
आ गया कि पंचम भाग लिखा जाए। अतः इसी बात ने बराहीन अहमदिया की पूर्णता 
को तेईस वर्ष तक स्‍थगित रखा था। ये ख़ुदा के रहस्य हैं जिन पर मनुष्य उसके सूचित 
करने के अतिरिक्त सूचना नहीं पा सकता। प्रत्येक मनुष्य जो इस भाग पंचम को पढ़ेगा 
वह इस बात के लिए विवश होगा कि यह इक़रार करे कि यदि इन भविष्यवाणियों तथा 
दूसरे रहस्यों के खुलने से पूर्व भाग पंचम लिखा जाता तो वह पहले भागों की वास्तविकता 
दिखाने के लिए दर्पण कदापि न ठहर सकता अपितु उसका लिखना मात्र बेमेल तथा 
असंबद्ध होता। अतः वह ख़ुदा जो नीतिवान तथा अन्तर्यामी है और उसका प्रत्येक कार्य 

1	अस्हाबे कहफ़ - गुफ़ा वाले, कुछ ईसाई लोग जो एक ख़ुदा को मानने वाले थे जो 
एशिया कोचक के काफ़िर बादशाह दक़यानूस के भय से एक गुफ़ा में छिप गए थे और 
उन्होंने वहां गुप्त तौर पर एक बहुत लम्बी अवधि गुज़ारी। (अनुवादक)



495बराहीन अहमदिया भाग पंचम

समयबद्ध है उसने यही पसन्द किया कि प्रथम वे समस्त भविष्यवाणियां और समस्त 
वास्तविकताएं प्रकट हो जाएं जो पहले भागों के समय में अभी प्रकट नहीं हुई थीं फिर 
बाद में भाग पंचम लिखा जाए ताकि वह उन समस्त बातों के प्रकट और पूर्ण होने की 
सूचना दे जो पहले गुप्त और छिपी हुई थी। वास्तव में इस पुस्तक के पहले भाग जिस 
सीमा तक लिखने पर समाप्त हो चुके हैं उनके लिए एक ऐसी प्रत्याशित अवस्‍था शेष 
थी जो पंचम भाग की इस शैली के बिना पूर्ण नहीं हो सकती थी क्यो‌कि उन चार भागों 
में एक बड़ा भाग भविष्यवाणियों का है जिन में सूचना दी गई हैं कि भविष्य में ख़ुदा 
ऐसी-ऐसी बातों को प्रकट करेगा और जब तक वे भविष्यवाणियां पूरी न हो जातीं तो 
क्योंकर कोई समझ सकता था कि वे समस्त इल्हाम जिन में ये भविष्यवाणियां लिखी 
गई हैं वे ख़ुदा की ओर से हैं और इसी कारण समस्त विरोधी उन भविष्यवाणियों को 
झुठलाते रहे। ख़ुदा नहीं चाहता था कि उस की भविष्यवाणियों को झुठलाने की दृष्टि से 
देखा जाए तथा यह बात स्वयं अनुसंधान के नियम से दूर थी कि अभी पूर्व भागों की 
सच्चाई का प्रमाण न दिया जाए तथा एक असम्बद्ध पंचम भाग लिखा जाए। अतः 
अवश्य था कि ख़ुदा का प्रारब्‍ध इस विनीत को पंचम भाग लिखने से उस लम्बी अवधि 
तक रोके रखे जब तक कि समस्त भविष्यवाणियां तथा अन्य बातें प्रकट हो जाएं जो 
पहले चार भागों में गुप्त थीं अतः ख़ुदा की प्रशंसा और उपकार कि उस अवधि में जो 
पूरी तेईस वर्ष थी वे सब बातें प्रकट हो गईं तथा यह सब सामान ख़ुदा ने स्वयं उपलब्‍ध 
कर दिया और उन निशानों के प्रकटन के अतिरिक्त ख़ुदा तआला की कश्फ़ी झलकियों 
ने इस्लाम की वास्तविकता तथा पवित्र क़ुर्आन के कठिन स्‍थानों को मुझ पर खोल दिया 
अन्यथा मेरी शक्ति से बाहर था कि मैं उन उच्च बारीकियों को स्वयं ज्ञात कर सकता, 
किन्तु इस सामान के पैदा होने के पश्चात् मैं इस योग्य हो गया कि पंचम भाग में पहले 
चार भागों के उन स्‍थानों की व्याख्या लिखूं जो उस पूर्व युग में मैं लिख नहीं सकता था। 
अतः मैंने इस पूरे सामान के पश्चात् इरादा किया कि प्रथम इस उपसंहार में इस्लाम की 
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वास्तविकता लिखूं कि इस्लाम क्या वस्तु है ? तत्पश्चात् पवित्र क़ुर्आन की उच्च एवं 
श्रेष्ठ शिक्षा का उसकी आयतों के हवाले से कुछ वर्णन करूं और यह व्यक्त करूं कि 
वास्तव में समस्त क़ुर्आनी आयतों के लिए इस्लाम का अर्थ बतौर केन्द्र के है और 
समस्त क़ुर्आनी आयतें उसी के गिर्द घूम रही हैं। तत्पश्चात् उन निशानों का वर्णन करूं 
जिन का मेरे हाथ पर प्रकट होना बराहीन अहमदिया के पूर्व भागों में वादा था जो पवित्र 
क़ुर्आन के अनुसरण का एक परिणाम हैं। इन सब के पश्चात् उन इल्हामों की व्याख्या 
लिखूं जिन में मेरा नाम ख़ुदा तआला ने ईसा रखा है या दूसरे नबियों के नाम की मुझे 
संज्ञा दी है अथवा इसी प्रकार अन्य कुछ इल्हामी वाक्य जो व्याख्या के योग्य हैं वर्णन 
किए हैं। इसलिए उपरोक्त कथित आवश्यकताओं की दृष्टि से इस उपसंहार को चार 
फ़स्लों पर विभाजित किया गया है -

प्रथम फ़स्ल - इस्लाम की वास्तविकता के वर्णन में
द्वितीय फ़स्ल - पवित्र क़ुर्आन की श्रेष्ठ और पूर्णतम शिक्षा के बारे में।
तृतीय फ़स्ल - उन निशानों के वर्णन में जिनके प्रकटन का बराहीन अहमदिया में 

वादा था और ख़ुदा ने मेरे हाथ पर वे प्रकट किए।
चतुर्थ फ़स्ल - उन इल्हामों की व्याख्या में जिन में मेरा नाम ईसा रखा गया है या 

मुझे दूसरे नबियों के नाम दिए गए हैं या ऐसा ही अन्य इल्हामी वाक्य जो व्याख्या योग्य 
हैं वर्णन किए हैं।

अब इन्‍शाअल्लाह इसी व्याख्या से चारों फ़स्लों का नीचे वर्णन होगा।

ٍ
ْ

حَقَّ وَاھْدِناَ اِلٰ حَقٍّ مُّبِی
ْ
شِفْ عَلَیْنَا ال

ْ
حَقِّ وَ اک

ْ
رَبِّ انَطِْقْنَا بِال

اٰمین ثمَُّ اٰمین
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नीचे वे विभिन्न याद्दाश्तें दी जाती हैं  
जो  

हज़रत अक़दस ने इस लेख के संबंध में लिखी थीं और 
आप के मसौदों से उपलब्‍ध हुईं।

पवित्र क़ुर्आन की आयतें जो इस लेख में इन्‍शाअल्लाह लिखी जाएंगी - 
1

غَیِّ
ۡ
شۡدُ مِنَ ال َ الرُّ ینِۡ ۙ۟ قدَۡ تبََّیَّ اہَ فِ الّدِ

َ
ر

ۡ
 اِک

ۤ
لَ

 ٌ ۡ
آءَ فہَُوَ خَی

َ
فُقَر

ۡ
 ۚ وَ اِنۡ تخُۡفُوۡہَا وَ تؤُۡتوُۡہَا ال

َ
ا ہِی دَقٰتِ فنَِعِمَّ اِنۡ تبُۡدُوا الصَّ

اٰتِکُمۡ 2ؕ نۡ سَیِّ  عَنۡکُمۡ مِّ
ُ

ر لکَُّمۡ ؕ وَ یکَُفِّ

यदि तुम प्रकट करो दान को तो वह अच्छा है और यदि तुम दान को गुप्त रखो तो 
वह बहुत ही अच्छा है। ऐसा दान तुम्हारी बुराइयां दूर करेगा। पृष्ठ - 60

ہُمۡ عِنۡدَ 
ُ

ا وَّ عَلَنِیَۃً فلََہُۡ اجَۡر ہَارِ سِرًّ ینَۡ ینُۡفِقُوۡنَ امَۡوَالہَُۡ بِالیَّۡلِ وَ النَّ ِ الََّ
رَبِّہِۡ ۚ وَ لَ خَوۡفٌ عَلَیۡہِۡ وَ لَ ہُمۡ یحَۡزَنوُۡن3َ

ۡ قرَِیبٌۡ ؕ اجُِیۡبُ دَعۡوَۃَ الّدَاعِ  اِذَا دَعَانِ  ۙ  ۡ فاَِنِّ وَ اِذَا سَالَکََ عِبَادِیۡ عَنِّ
یُؤۡمِنُوۡا بِۡ  لعََلَّہُۡ  یرَۡشُدُوۡن4َ

ۡ
یسَۡتَجِیۡبُوۡا لِۡ وَ ل

ۡ
فلَ

ताकि उन का भला हो। पृष्ठ - 37, सूरह अलबक़रह पारः 2, चाहिए कि मेरे 
आदेशों को स्वीकार करें और मुझ पर ईमान लाएं ताकि उन का भला हो।
 नोट - ये पषृ्ठों के सन्दर्भ उस क़ुर्आन मजीद के हैं जो हुज़ूर अलहैिस्सलाम के पास 
लिखन ेके समय मौजदू था।
1	अलबक़रह - 257
2	अलबक़रह - 272
3	अलबक़रह - 275
4	अलबक़रह - 187
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رًا1
ۡ
رِکُمۡ اٰبآَءَکُمۡ اوَۡ اشََدَّ ذِک

ۡ
وا اللہَ  کَذِک

ُ
فاَذۡکُر

पृष्ठ - 41, सूरह - अलबक़रह पारः 2 तुम प्रेम से भरे हुए हृदय के साथ ख़ुदा को 
स्मरण करो जैसा कि तुम अपने बापों को स्मरण करते हो।

عِبَاد2ِ
ۡ
 بِال

ۢ
سَہُ ابتِۡغَآءَ مَرۡضَاتِ الِلہ ؕ وَ اللہُ  رَءُوۡفٌ

ۡ
وَ مِنَ النَّاسِ مَنۡ یشَّۡرِیۡ نفَ

पृष्ठ-42, पारः 2 अलबक़रह। कुछ ऐसे हैं कि अपने प्राणों को ख़ुदा के मार्ग में 
बेच देते हैं ताकि किसी प्रकार वह राज़ी हो।
یۡطٰنِ ؕ  بِعُوۡا خُطُوٰتِ الشَّ مِ  کَآفۃًَّ  ۪ وَ لَ تتََّ

ۡ
ل ینَۡ اٰمَنُوا ادۡخُلوُۡا فِ السِّ ِ یٰۤایَہَُّا الَّ

3
ٌ ۡ
اِنہَّٗ لکَُمۡ عَدُوٌّ مُّبِی

हे ईमान वालो ! ख़ुदा के मार्ग में अपनी गर्दन डाल दो और शैतानी मार्गों को धारण 
मत करो कि शैतान तुम्हारा शत्रु है। यहां शैतान से अभिप्राय वही लोग हैं जो बुराई की 
शिक्षा देते हैं।

یَمَۡانِکُم4ۡ لَ تجَۡعَلوُا اللہَ عُرۡضَۃً  لِّ

पृष्ठ-58 5ذَٰی
ۡ

مَنِّ وَ ال
ۡ
ینَۡ اٰمَنُوۡا لَ تبُۡطِلوُۡا صَدَقٰتِکُمۡ بِال ِ یٰۤایَہَُّا الَّ

خِرِؕ فمََثَلُٗ   ٰ ۡ
یَوۡمِ ال

ۡ
یۡ ینُۡفِقُ مَالَٗ رِئآَءَ النَّاسِ وَ لَ یؤُۡمِنُ بِالِلہ وَ ال ِ کَالَّ

पृष्ठ-58  6ؕ ًا ۡ
کَہٗ صَل  فتَََ

ٌ
ابٌ فاَصََابہَٗ وَابِل

َ
وَانٍ عَلَیۡہِ ترُ

ۡ
کَمَثَلِ صَف

पवित्र क़ुर्आन में यह विशेष गुण है कि उसकी नैतिक शिक्षा समस्त विश्व के लिए 
है परन्तु इंजील की नैतिक शिक्षा केवल यहूदियों के लिए है।

1	अलबक़रह - 201
2	अलबक़रह - 208
3	अलबक़रह - 209
4	अलबक़रह - 225
5	अलबक़रह - 265
6	अलबक़रह - 265
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इस वर्णन में कि पवित्र क़ुर्आन दसूरी उम्मतों के सदाचारी लोगों की प्रशसंा करता है - 
ہُمۡ   وَ  الیَّۡلِ   اٰنآَءَ  الِلہ  اٰیٰتِ  یتَّۡلوُۡنَ   

ٌ
قآَئِمَۃ  

ٌ
ۃ امَُّ کِتٰبِ 

ۡ
ال اہَۡلِ  مِنۡ   ؕ سَوَآءً  لیَسُۡوۡا 

وۡفِ وَ ینَۡہَوۡنَ 
ُ

مَعۡر
ۡ
وۡنَ بِال

ُ
مُر

ۡ
خِرِ وَ یاَ ٰ ۡ

یَوۡمِ ال
ۡ
یسَۡجُدُوۡنَ ﴿۱۱۴﴾ یؤُۡمِنُوۡنَ بِالِلہ وَ ال

1 ﴾۱۱۵﴿ َ
ۡ

لِحِی ٰٓئِکَ مِنَ  الصّٰ تِ ؕ وَ اوُل ٰ ۡ
خَی

ۡ
مُنۡکَرِ وَ یسَُارِعُوۡنَ فِ ال

ۡ
عَنِ ال

لوُۡنکَُمۡ خَبَالً ؕ وَدّوُۡا مَا 
ۡ
نۡ دوُۡنِکُمۡ لَ یاَ خِذُوۡا بِطَانۃًَ مِّ ینَۡ اٰمَنُوۡا لَ تتََّ ِ یٰۤایَہَُّا الَّ

ا  نَّ ؕ  قدَۡ بیََّ بَُ
ۡ
وَاہِہِۡ ۖۚ وَ مَا تخُۡفِیۡ صُدُوۡرُہُمۡ اکَ

ۡ
بَغۡضَآءُ مِنۡ افَ

ۡ
عَنِتُّمۡۚ  قدَۡ بدََتِ ال

ءِ تحُِبُّوۡنہَُۡ وَ لَ یحُِبُّوۡنکَُمۡ وَ 
ٓ
یٰتِ  اِنۡ  کُنۡتُمۡ تعَۡقِلوُۡنَ ﴿۱۱۹﴾ ہٰۤانَتُۡمۡ اوُلَ ٰ ۡ

لکَُمُ ال

وۡا عَلَیۡکُمُ   ا ۚ٭ۖ  وَ اِذَا خَلَوۡا عَضُّ ا اٰمَنَّ ٖ ۚ وَ اِذاَ لقَُوۡکُمۡ قاَلوُۡۤ کِتٰبِ کُلِّ
ۡ
تؤُۡمِنُوۡنَ بِال

دُوۡرِ ﴿۱۲۰﴾ 2  بِذَاتِ الصُّ
ۢ
 مُوۡتوُۡا بِغَیۡظِکُمۡ ؕ اِنَّ اللہَ عَلِیۡمٌ

ۡ
غَیۡظِ ؕ قلُ

ۡ
نَاَمِلَ مِنَ ال

ۡ
ال

وۡنَ انَفُۡسَہُۡؕ  بلَِ اللہُ یزَُکِّیۡ مَنۡ یشََّآءُ وَ لَ یظُۡلَمُوۡنَ فتَِیۡل3ً ینَۡ یزَُکُّ ِ   اِلَ الَّ
َ

الَمَۡ ترَ

انَۡ  النَّاسِ   َ
ۡ

بیَ حَکَمۡتُمۡ  اِذاَ  وَ   ۙ اہَۡلِہَا  اِلٰۤ  مَٰنٰتِ 
ۡ

ال تؤَُدّوُا  انَۡ  کُمۡ 
ُ

مُر
ۡ
یاَ اللہَ  اِنَّ 

ا4 ً ۡ
ا یعَِظُکُمۡ بِہٖ ؕ اِنَّ اللہَ کَانَ سَمِیۡعًۢا بصَِی عَدۡلِ ؕ اِنَّ اللہَ نِعِمَّ

ۡ
تحَۡکُمُوۡا بِال

आंहज़रतस.अ.व. का फैसला यहूदियों और मुसलमानों में इसके बारे में है।
ئَۃً  نۡہَا ۚ وَ مَنۡ یشَّۡفَعۡ شَفَاعَۃً سَیِّ ٗ نصَِیۡبٌ مِّ مَنۡ یشَّۡفَعۡ شَفَاعَۃً حَسَنَۃً یکَُّنۡ لَّ

ءٍ  مُّقِیۡتًا5 نۡہَاؕ  وکََانَ اللہُ  عَلٰ کُلِّ  شَۡ  مِّ
ٌ
ل

ۡ
ٗ کِف یکَُّنۡ لَّ

और अल्लाह हर वस्तु पर निगरान है।
مُ خٰلًِا فِیۡہَا وَ غَضِبَ اللہُ عَلَیۡہِ وَ  دًا فجََزَآؤُہٗ جَہَنَّ تَعَمِّ  مُؤۡمِنًا مُّ

ۡ
وَ مَنۡ یقَّۡتُل

1	आले इमरान - 114, 115
2	आले इमरान - 119, 120
3	अन्निसा - 50
4	अन्निसा - 59
5	अन्निसा - 86
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لعََنَہٗ وَ اعََدَّ  لَٗ عَذَاباً عَظِیۡمًا1

सूरः अन्निसा, पृष्ठ-123, भाग-5
 لسَۡتَ مُؤۡمِنًا2

َ
لمٰ قٰۤی اِلیَۡکُمُ السَّ

ۡ
وَ لَ تقَُوۡلوُۡا لمَِنۡ الَ

सूरह अन्निसा, पृष्ठ-123
3  حَنِیۡفًاؕ 

َ
َ اِبرٰۡہِیۡم   وَجۡہَہٗ لِِ وَ ہُوَ مُحۡسِنٌ وَّ اتبََّعَ مِلَّ

َ
نۡ اسَۡلَم مَّ وَ مَنۡ احَۡسَنُ دِینًۡا مِّ

पृष्ठ-130, सूरह अन्निसा, भाग-5, रुकू-18
4 ٌ ۡ

حُ  خَی
ۡ
ل وَ الصُّ

पृष्ठ-130, रुकू-19, सूरह अन्निसा
قِسۡطِ شُہَدَآءَ  لِِ وَ لوَۡ عَلٰۤ انَفُۡسِکُمۡ اوَِ 

ۡ
َ بِال

ۡ
مِی ینَۡ اٰمَنُوۡا کُوۡنوُۡا قوَّٰ ِ یٰۤایَہَُّا الَّ

भाग-5, सूरह अन्निसा, पृष्ठ-136   5

َ
ۡ

بِی
َ

قَرۡ
ۡ

وَالَِینِۡ وَ ال
ۡ
ال

وَ  رَسُوۡلِٖ  عَلٰ  لَ  نزََّ یۡ  ِ الَّ کِتٰبِ 
ۡ
ال وَ  رَسُوۡلِٖ  وَ  بِالِلہ  اٰمِنُوۡا  ا  اٰمَنُوۡۤ ینَۡ  ِ الَّ یٰۤایَہَُّا 

ٰٓئِکَتِہٖ وَ کُتُبِہٖ وَ رُسُلِٖ وَ  فُرۡ بِالِلہ وَ مَل
ۡ
 انَزَۡلَ مِنۡ قبَۡلُ ؕ وَ مَنۡ یکَّ

ۤ
یۡ ِ کِتٰبِ الَّ

ۡ
ال

पृष्ठ-132  6بعَِیۡدًا  
ًۢ

خِرِ فقََدۡ ضَلَّ  ضَللٰ ٰ ۡ
یَوۡمِ ال

ۡ
ال

قُ  بِّہِۡ ۚ  لَ نفَُرِّ بِیُّوۡنَ مِنۡ  رَّ  النَّ
َ
 اوُۡتِ

ۤ
 انُزِۡلَ اِلیَۡنَا...........وَ مَا

ۤ
ا بِالِلہ وَ مَا ا اٰمَنَّ قوُۡلوُۡۤ

نۡہُۡ ۖ۫ وَ نحَۡنُ لَٗ مُسۡلِمُوۡن7َ َ احََدٍ مِّ
ۡ

بیَ

पषृ्ठ-27, सरूह अलबक़रह 

1	अन्निसा - 94
2	अन्निसा - 95
3	अन्निसा - 126
4	अन्निसा - 129
5	अन्निसा - 136
6	अन्निसा - 137
7	अलबक़रह - 137
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  اٰمَنۡتُمۡ  بِہٖ فقََدِ اہۡتَدَوۡا ۚ وَ اِنۡ توََلوَّۡا فاَِنمََّا ہُمۡ فِۡ  شِقَاق1ٍ 
ۤ
فاَِنۡ اٰمَنُوۡا بِمِثۡلِ مَا

पृष्ठ-27, सूरह अलबक़रह
यदि वे ऐसा ईमान लाएं जैसा कि तुम ईमान लाए तो वे हिदायत पा चुके और यदि 

ऐसा ईमान न लाएं तो फिर वह ऐसी क़ौम है जो विरोध छोड़ना नहीं चाहती तथा सुलह 
के इच्छुक नहीं।

سُلِ ؕ وَ   بعَۡدَ الرُّ
ۢ ٌ
ۃ رِینَۡ وَ مُنۡذِرِینَۡ لئَِلَّ یکَُوۡنَ للِنَّاسِ عَلَ الِلہ حُجَّ رُسُلً مُّبشَِّ

)पृष्ठ-137, सूरह ‌अन्निसा, भाग-6( 2کَانَ اللہُ عَزِیزًۡا  حَکِیۡمًا

َ الِلہ وَ رُسُلِٖ وَ یقَُوۡلوُۡنَ 
ۡ

قوُۡا بیَ وۡنَ بِالِلہ وَ رُسُلِٖ وَ یرُِیدُۡوۡنَ انَۡ یفَُّرِّ
ُ

فُر
ۡ
ینَۡ یکَ ِ اِنَّ الَّ

ٰٓئِکَ  َ ذٰلکَِ  سَبِیۡلً﴿۱۵۱﴾ۙ اوُل
ۡ

خِذُوۡا بیَ  بِبَعۡضٍۙ  وَّ یرُِیدُۡوۡنَ انَۡ یتََّّ
ُ

فُر
ۡ
نؤُۡمِنُ بِبَعۡضٍ وَّ نکَ

کٰفِرِینَۡ عَذَاباً مُّہِیۡنًا ﴿۱۵۲﴾ 3
ۡ
اۚ  وَ اعَۡتَدۡناَ للِ وۡنَ حَقًّ

ُ
کٰفِر

ۡ
ہُمُ ال

)पृष्ठ-135, सूरह ‌अन्निसा(
 بِہَا وَ یسُۡتَہۡزَاُ بِہَا 

ُ
فَر

ۡ
کِتٰبِ انَۡ  اِذاَ سَمِعۡتُمۡ اٰیٰتِ الِلہ یکُ

ۡ
لَ عَلَیۡکُمۡ  فِ ال وَ قدَۡ نزََّ

)‌पृष्ठ-133(  4 فلََ تقَۡعُدُوۡا مَعَہُۡ
عَلُ اللہُ بِعَذَابِکُمۡ  اِنۡ شَکَرۡتمُۡ وَ اٰمَنۡتُمۡ ؕ وَ کَانَ اللہُ شَاکِرًا عَلِیۡمًا5

ۡ
مَا یفَ

)पृष्ठ-135, सूरह ‌अन्निसा(
 وَ رُوۡحٌ 

َ
 اِلٰ مَرۡیمَ

ۤ
قٰہَا

ۡ
 رَسُوۡلُ الِلہ وَ کَلِمَتُہٗ ۚ الَ

َ
مَسِیۡحُ عِیسَۡی ابنُۡ مَرۡیمَ

ۡ
اِنمََّا ال

ا  لکَُّم6ۡ ً ۡ
 ؕ اِنتَۡہُوۡا خَی

ٌ
نۡہُ ۫ فاَٰمِنُوۡا بِالِلہ وَ رُسُلِٖ ۟ۚ وَ لَ تقَُوۡلوُۡا ثلَثَٰۃ مِّ

1	अलबक़रह - 138
2	अन्निसा - 166
3	अन्निसा - 151,152
4	अन्निसा - 141
5	अन्निसा - 148
6	अन्निसा - 172
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تُ لکَُمۡ دِینَۡکُمۡ وَ اتَمَۡمۡتُ عَلَیۡکُمۡ نِعۡمَتِۡ وَ رَضِیۡتُ لکَُمُ 
ۡ
مَل

ۡ
یَوۡمَ اکَ

ۡ
الَ

)पृष्ठ-141( 1سۡلَمَ دِینًۡا ِ
ۡ

ال

قِسۡطِ ۫ وَ لَ  یجَۡرِمَنَّکُمۡ شَنَاٰنُ 
ۡ
َ لِِ شُہَدَآءَ  بِال

ۡ
مِی ینَۡ اٰمَنُوۡا کُوۡنوُۡا قوَّٰ ِ یٰۤایَہَُّا الَّ

قۡوٰی ۫ وَ اتقَُّوا اللہَ ؕ اِنَّ  اللہَ   بُ للِتَّ
َ

قوَۡمٍ عَلٰۤ الََّ تعَۡدِلوُۡا ؕ اِعۡدِلوُۡا ۟ ہُوَ  اقَرۡ

)पृष्ठ-143, सूरह अलमाइदह, भाग-6( 2َبِمَا تعَۡمَلوُۡن  
ۢ ٌ ۡ
خَبِی

قُرۡب3ٰ
ۡ
حۡسَانِ وَ اِیتَۡآیِٔ ذِی ال ِ

ۡ
عَدۡلِ وَ ال

ۡ
 بِال

ُ
مُر

ۡ
اِنَّ اللہَ یاَ

نۡ   زَۡلَمُ رِجۡسٌ مِّ
ۡ

نَصَۡابُ وَ ال
ۡ

 وَ ال
ُ

مَیسِۡر
ۡ
 وَ ال

ُ
خَمۡر

ۡ
ا اِنمََّا ال ینَۡ اٰمَنُوۡۤ ِ یٰۤایَہَُّا الَّ

)पृष्ठ-161, सूरह अलमाइदह( 4َلِحُوۡن
ۡ
یۡطٰنِ فاَجۡتَنِبُوۡہُ  لعََلَّکُمۡ  تفُ عَمَلِ الشَّ

5

  اِنۡ کُنۡتُمۡ تحُِبُّوۡنَ اللہَ فاَتبَِّعُوۡنِۡ یحُۡبِبۡکُمُ اللہُ
ۡ
قلُ

6

َ
ۡ

عٰلَمِی
ۡ
  اِنَّ صَلَتِۡ  وَ نسُُکِیۡ وَ مَحۡیَایَ وَ مَمَاتِۡ   لِِ   رَبِّ  ال

ۡ
قلُ

)पृष्ठ-199, अलअन्आम भाग-8(
7 ﴾۱۱ؕ ىہَا ﴿ ۪ۙ﴿۱۰﴾ وَ  قدَۡ خَابَ مَنۡ  دَسّٰ ىہَا 

ٰ
لَحَ  مَنۡ  زَکّ

ۡ
قدَۡ  افَ

ۃِ   اعَۡمٰی  8
َ

خِر ٰ ۡ
وَ مَنۡ کَانَ فِۡ ہٰذِہٖۤ  اعَۡمٰی فہَُوَ فِ ال

   اقَلََّتۡ  سَحَاباً ثِقَالً 
ۤ
َ یدََیۡ رَحۡمَتِہٖ ؕ حَتّٰۤ  اِذَا

ۡ
ا بیَ یٰحَ بشُۡرًۢ یۡ یرُۡسِلُ الرِّ ِ وَ ہُوَ الَّ

مَرٰتِؕ  کَذٰلکَِ نخُۡرجُِ  جۡنَا بِہٖ مِنۡ کُلِّ الثَّ
َ

مَآءَ فاَخَۡر
ۡ
نَا بِہِ ال

ۡ
تٍ فاَنَزَۡل یِّ سُقۡنٰہُ لبَِلٍَ مَّ

1	अलमाइदह - 4
2	अलमाइदह - 9
3	अन्नहल - 91
4	अलमाइदह - 91
5	आले इमरान - 32
6	अलअन्आम - 163
7	अश्‍शम्स - 10,11
8	बनी इस्राईल - 73
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یۡ خَبُثَ  ِ ہٖۚ  وَ الَّ جُ نبََاتہُٗ بِاِذنِۡ رَبِّ
ُ

بُ یخَۡر یِّ بَلَُ الطَّ
ۡ
وۡنَ ﴿۵۸﴾ وَ ال

ُ
ر مَوۡتٰ لعََلَّکُمۡ  تذََکَّ

ۡ
ال

1﴾۵۹٪ وۡنَ ﴿
ُ

یٰتِ لقَِوۡمٍ یشَّۡکُر ٰ ۡ
فُ ال جُ  اِلَّ نکَِدًاؕ  کَذٰلکَِ نصَُرِّ

ُ
لَ یخَۡر

नहीं निकलती खेती उनकी परन्तु थोड़ी।    पृष्ठ-209, सूरह अलआराफ़, भाग-8
عُوۡن2َ رَّ آءِ لعََلَّہُۡ  یضََّ رَّ سَآءِ  وَ الضَّ

ۡ
بَا

ۡ
  اہَۡلَہَا بِال

ۤ
ناَ

ۡ
 اخََذ

ۤ
نۡ نبٍَِّّ  اِلَّ نَا فِۡ  قرَۡیۃٍَ  مِّ

ۡ
  ارَۡسَل

ۤ
وَ مَا

(सूरह अलआराफ़, पृष्‍ठ-215)
और हम ने किसी बस्ती में कोई रसूल नहीं भेजा परन्तु हमने उनको इन्कार की 

स्थिति में दुर्भिक्ष और विपत्ति के सा‌थ पकड़ा ताकि इस प्रकार वे विनय करें।
آءُ وَ  رَّ حَسَنَۃَ حَتّٰ عَفَوۡا وَّ قاَلوُۡا قدَۡ مَسَّ اٰبآَءَناَ الضَّ

ۡ
ئَۃِ ال یِّ نَا مَکَانَ السَّ

ۡ
ل ثمَُّ بدََّ

وۡن3َ
ُ

نٰہُۡ  بغَۡتَۃً   وَّ ہُمۡ  لَ  یشَۡعُر
ۡ
آءُ  فاَخََذ رَّ السَّ

(पृष्‍ठ-215, सूरह अलआराफ़, भाग-9)
مَآءِ وَ  نَ السَّ کٰتٍ مِّ

َ
ی اٰمَنُوۡا  وَ اتقََّوۡا لفََتَحۡنَا عَلَیۡہِۡ برَ قُرٰۤ

ۡ
وَ لوَۡ انََّ  اہَۡلَ ال

سِبُوۡن4َ
ۡ
نٰہُۡ بِمَا  کَانوُۡا  یکَ

ۡ
بوُۡا فاَخََذ رَۡضِ وَ لکِٰنۡ  کَذَّ

ۡ
ال

(पृष्ठ-215, अलआराफ़)
۹۸ؕ﴾ اوََ  امَِنَ  اہَۡلُ  سُنَا بیََاتاً  وَّ ہُمۡ  نآَئِمُوۡنَ ﴿

ۡ
تِیَہُۡ  باَ

ۡ
ی انَۡ  یاَّ قُرٰۤ

ۡ
افَاَمَِنَ اہَۡلُ ال

)पृष्ठ-215( 5﴾۹۹﴿ َعَبُوۡن
ۡ
سُنَا ضُحً  وَّ ہُمۡ  یلَ

ۡ
تِیَہُۡ باَ

ۡ
ی انَۡ یاَّ قُرٰۤ

ۡ
ال

مُ عَلَیۡہُِ  بٰتِ وَ یحَُرِّ یِّ مُنۡکَرِ وَ یحُِلُّ لہَُُ الطَّ
ۡ
وۡفِ وَ ینَۡہٰہُۡ عَنِ ال

ُ
مَعۡر

ۡ
ہُمۡ بِال

ُ
مُر

ۡ
یاَ

ینَۡ اٰمَنُوۡا بِہٖ  وَ  ِ غَۡللَٰ التَِّۡ کَانتَۡ عَلَیۡہِۡؕ  فاَلَّ
ۡ

ہُمۡ وَ ال
َ

خَبٰٓئِثَ وَ یضََعُ عَنۡہُۡ اِصۡر
ۡ
ال

1	अलआराफ़ - 58,59
2	अलआराफ़ - 95
3	अलआराफ़ - 96
4	अलआराफ़ - 97
5	अलआराफ़ - 98,99
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 1 لِحُوۡنَ ﴿۱۵۸﴾٪
ۡ
مُف

ۡ
ٰٓئِکَ  ہُمُ  ال ۙ  اوُل

ۤ
 انُزِۡلَ مَعَہٗ

ۤ
یۡ ِ وۡہُ  وَ اتبََّعُوا النُّوۡرَ الَّ

ُ
رُوۡہُ وَ نصََر عَزَّ

(पृष्ठ-225, अलआराफ़)
यह नबी उन बातों के लिए आदेश देता है जो बुद्धि के विपरीत नहीं हैं और उन 

बातों से मना करता है जिससे बुद्धि भी मना करती है और पवित्र वस्तुओं को वैध करता 
है और अपवित्र वस्तुओं को अवैध करता है तथा क़ौमों के सर से वह बोझ उतारता है 
जिसके नीचे वे दबी हुई थीं और उन गर्दनों के तोक़ों से मुक्ति देता है जिन के कारण 
गर्दनें सीधी नहीं हो सकती थीं। अतः जो लोग उस पर ईमान लाएंगे और अपने सम्मिलित 
होने के साथ उसे शक्ति देंगे तथा उसकी सहायता करेंगे और उन नूर की पैरवी करेंगे 
जो उसके साथ उतारा गया, वह लोक और परलोक की कठिनाइयों से मुक्ति पाएंगे।

ۡ رَسُوۡلُ الِلہ اِلیَۡکُمۡ جَمِیۡعَا2  یٰۤایَہَُّا النَّاسُ اِنِّ
ۡ
قلُ

(पृष्ठ-225, अलआराफ़, भाग-9)
3 َ

ۡ
مُصۡلِحِی

ۡ
 ال

َ
لوٰۃَؕ  اِناَّ لَ نضُِیۡعُ اجَۡر کِتٰبِ وَ اقَاَمُوا الصَّ

ۡ
کُوۡنَ بِال ینَۡ یمَُسِّ ِ وَ الَّ

(पृष्ठ-228)
और जो लोग दृढ़ता से किताब पकड़ते हैं तथा नमाज़ को क़ायम करते हैं उनके 

प्रतिफल हम नष्ट नहीं करते।
)पृष्ठ-229(  4َٰبِّکُمۡ ؕ قاَلوُۡا بل َ

الَسَۡتُ بِر

रूहों की शक्तियां जिनमें ख़ुदा तआला का प्रेम पैदा हुआ है गवाही दे रही हैं कि वे 
ख़ुदा के हा‌थ से निकली हैं।

अतः यदि यह प्रश्न प्रस्तुत हो कि हम पवित्र क़ुर्आन पर किस प्रकार ईमान लाएं 

1	अलआराफ़ - 158
2	अलआराफ़ - 159
3	अलआराफ़ - 171
4	अलआराफ़ - 173
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क्योंकि दोनों शिक्षाओं में विरोधाभास है। इसका उत्तर यह है कि कोई विरोधाभास नहीं। 
वेद की श्रुतियों की हज़ारों तौर पर व्याख्याएं की गई हैं तथा उनमें से एक व्याख्या वह 
भी है जो क़ुर्आन के अनुसार है।

जो व्यक्ति ख़ुदा से नहीं डरता वह एक सच्ची बात के बारे में ऐसा मुकाबले से 
व्यवहार करता है कि जैसे उसे मौत की ओर खींचना चाहते हैं और वह अपने प्राण बचा 
रहा है।
اٰتِکُمۡ  رۡ عَنۡکُمۡ سَیِّ  لکَُّمۡ فرُۡقاَناً وَّ یکَُفِّ

ۡ
ا اِنۡ تتََّقُوا اللہَ یجَۡعَل ینَۡ اٰمَنُوۡۤ ِ یٰۤایَہَُّا الَّ

عَظِیۡم1ِ
ۡ
فَضۡلِ  ال

ۡ
وَ یغَۡفِرۡ لکَُمۡ ؕ وَ اللہُ  ذوُ ال

(अलअन्फ़ाल, पृष्ठ-239)
قُوۡن2َ مُتَّ

ۡ
  اِلَّ ال

ۤ
اِنۡ  اوَۡلیَِآؤُہٗ

अनुवाद - हे ईमान वालो ! यदि तुम  संयम धारण करो तो तुम में और तुम्हारे ग़ैर 
में ख़ुदा एक अन्तर रख देगा और तुम्हें पवित्र करेगा तथा तुम्हारे पाप क्षमा कर देगा और 
तुम्हारा ख़ुदा बड़े फ़ज़्ल वाला है।

याददाश्त - दीन-धर्म केवल मौखिक कहानी नहीं अपितु जिस प्रकार सोना अपने 
लक्षणों से पहचाना जाता है, इसी प्रकार सच्चे धर्म का अनुयायी अपने प्रकाश से प्रकट 
हो जाता है।

ख़ुदा तबाह करता है उस व्यक्ति को जो प्रमाण के साथ तबाह हो चुका और जीवित 
रखता है उस व्यक्ति को जो प्रमाण के साथ जीवित है।

عَلِیۡم3ُ
ۡ
مِیۡعُ ال  عَلَ الِلہ ؕ اِنہَّٗ ہُوَ السَّ

ۡ
ل مِ فاَجۡنَحۡ لہََا وَ توََکَّ

ۡ
ل وَ اِنۡ جَنَحُوۡا للِسَّ

(अलअन्फ़ाल, पृष्ठ - 144)

1	अलअन्फ़ाल - 30
2	अलअन्फ़ाल - 35
3	अलअन्फ़ाल - 62
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और यदि विरोधी मैत्री के लिए झुकें तो तुम भी झुक जाओ और ख़ुदा पर भरोसा 
करो।

   ایَدََّکَ  بِنَصۡرِہٖ وَ 
ۤ
یۡ ِ ا انَۡ یخَّۡدَعُوۡکَ فاَِنَّ حَسۡبَکَ اللہُؕ  ہُوَ  الَّ

ۤ
وَ اِنۡ یرُِّیدُۡوۡ

 1

َ
ۡ

مُؤۡمِنِی
ۡ
بِال

)सूरह अलअन्फ़ाल, पृष्ठ-244(
और यदि सुलह के समय हृदय में छल रखें तो उस छल के निवारण के लिए ख़ुदा 

तेरे लिए पर्याप्त है।
وَ ہُمۡ بدََءُوۡکُمۡ  سُوۡلِ  الرَّ اجِ 

َ
بِاِخۡر وۡا  ہَمُّ وَ  ایَمَۡانہَُۡ  ا  نکََّثُوۡۤ قوَۡمًا  الََ تقَُاتِلوُۡنَ 

2

َ
ۡ

ۃٍ ؕ اتَخَۡشَوۡنہَُۡ ۚ فاَللہُ  احََقُّ انَۡ تخَۡشَوۡہُ  اِنۡ  کُنۡتُمۡ  مُّؤۡمِنِی لَ مَرَّ اوََّ

وَ  تکُُمۡ  َ
ۡ

اِخۡوَانکُُمۡ وَ ازَۡوَاجُکُمۡ  وَ عَشِی وَ  اٰبآَؤُکُمۡ وَ ابَنَۡآؤُکُمۡ  اِنۡ کَانَ   
ۡ
قلُ

احََبَّ     
ۤ
ترَۡضَوۡنہََا مَسٰکِنُ   وَ  تخَۡشَوۡنَ  کَسَادَہَا  تِجَارَۃٌ  وَ  تُمُوۡہَا 

ۡ
ف اقتََۡ امَۡوَالُۨ  

 اللہُ بِامَۡرِہٖؕ  وَ اللہُ  
َ
تِ

ۡ
بصَُّوۡا حَتّٰ یاَ نَ الِلہ وَ رَسُوۡلِٖ  وَ جِہَادٍ فِۡ سَبِیۡلِٖ فتَََ اِلیَۡکُمۡ مِّ

)पृष्ठ-252, अत्तौबः, भाग-10(  3 َ
ۡ

فٰسِقِی
ۡ
قَوۡمَ  ال

ۡ
لَ یہَۡدِی ال

)पृष्ठ-268, अत्तौबः, नम्बर 10( 4 وَ صَلِّ عَلَیۡہِۡ ؕ اِنَّ صَلوٰتکََ سَکَنٌ لہَُّۡ

وۡنَ 
ُ

مِر ٰ ۡ
جِدُوۡنَ ال کِعُوۡنَ السّٰ آئِحُوۡنَ الرّٰ حٰمِدُوۡنَ السَّ

ۡ
عٰبِدُوۡنَ ال

ۡ
الَتَّآئِبُوۡنَ ال

5

َ
ۡ

مُؤۡمِنِی
ۡ
رِ  ال حٰفِظُوۡنَ لحُِدُوۡدِ الِلہؕ  وَ بشَِّ

ۡ
مُنۡکَرِ وَ ال

ۡ
اہُوۡنَ عَنِ ال وۡفِ وَ النَّ

ُ
مَعۡر

ۡ
بِال

(पृष्ठ-271)
अनुवाद - वे लोग सौभाग्यशाली हैं जो सब कुछ छोड़कर ख़ुदा की ओर आते हैं 

1	अलअन्फ़ाल - 63
2	अत्तौबः - 13
3	अत्तौबः - 24
4	अत्तौबः - 103
5	अत्तौबः - 112



507बराहीन अहमदिया भाग पंचम

और ख़ुदा की इबादत में व्यस्त रहते हैं तथा ख़ुदा की प्रशंसा में लगे रहते हैं और उसके 
मार्ग की मुनादी के लिए संसार में भ्रमण करते हैं तथा ख़ुदा के आगे झुके रहते हैं और 
सज्दह करते हैं। वही मोमिन हैं जिनको मोक्ष का शुभ सन्देश दिया गया है।

ख़ुदा ने अपने प्रकृति के नियम में संकटों को पांच प्रकारों पर विभाजित किया है 
अर्थात् संकट के लक्षण जो भय दिलाते हैं और फिर संकट के अन्दर क़दम रखना और 
फिर ऐसी स्थिति जब निराशा पैदा होती है और फिर अंधकारमय युग संकट का फिर 
ख़ुदा की दया की सुबह। ये पांच समय हैं जिन का नमूना पांच नमाज़ें हैं।

عَلوُۡنَ ﴿۳﴾ کَبَُ  مَقۡتًا عِنۡدَ  الِلہ  انَۡ  
ۡ
  تقَُوۡلوُۡنَ مَا لَ  تفَ

َ
ینَۡ اٰمَنُوۡا  لمِ ِ یٰۤایَہَُّا  الَّ

عَلوُۡنَ ﴿۴﴾ 1
ۡ
تقَُوۡلوُۡا مَا  لَ تفَ

بَ بِاٰیٰتِہ2ٖ ی عَلَ الِلہ  کَذِباً اوَۡ  کَذَّ تَٰ
ۡ
نِ اف وَ مَنۡ اظَۡلَمُ  مِمَّ

 ز 

1	 अस्सफ़ - 3,4
2	 अलअन्‍आम - 22
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नीचे कुछ आरोप और कुछ वास्तविकताएं लिखी जाती हैं जो हुज़ूर 
अलैहिस्सलाम की याददाश्तों में जो लेख के विषय में आपने लिखी थीं मिली हैं। 
उन आरोपों के खण्डन करने का तथा उन वास्तविकताओं पर क़ुर्आन की शिक्षानुसार 
प्रकाश डालने का आप का इरादा था। इसी प्रकार कुछ बातें बुद्ध की पुस्तक से लेने 
का ज्ञान होता है जो उन दिनों आप के अध्ययन के अन्तर्गत थी, जिसके बारे में आप 
कुछ लिखना चाहते थे।

(1) जितनी इल्हामी पसु्तकें हैं उनमें कौन सी ऐसी नई बात है जो पहल ेमालमू न थी।
(2) नबियों न ेकौन सी ऐसी विज्ञान की समस्या को हल किया जो पहल ेहल नहीं थी।
(3) नबियों ने रूह का विवरण और वास्तविकता कुछ नहीं बताई और न भावी 

जीवन का कुछ हाल बताया। न ख़ुदा का ही विस्‍तृत हाल वर्णन न कर सके।
भौतिकी की कला में नींद को स्वाभाविक सामानों में रखा है परन्तु अंबिया ने वर्णन 

किया है कि नींद के और समान थे।
(4) पिछली ग़लतियों का निवारण नहीं किया और न जटिल समस्याओं को 

सुलझाया अपितु और भी उलझन में डाल दिया।
(5) बुद्ध की नैतिक शिक्षा सब से उत्तम है।
(6) जिस वस्तु से मनुष्य प्रेम करता है उस से यदि पृथक किया जाए तो यही उसके 

लिए एक अज़ाब हो जाता है।
(7) जिस वस्तु से यदि प्रेम करे यदि वह प्राप्त हो जाए जो यह उसके आराम का 

कारण हो जाता है 1َمَا یشَۡتَہُوۡن َ
ۡ

وَ حِیۡلَ بیَۡنَہُۡ وَ بیَ
(8) इच्छा का मिटाना मोक्ष का साधन है।
(9) संसार में कभी सही ज्ञान से मोक्ष प्राप्त होता है और कभी सही अमल से 

मोक्ष-प्राप्ति होती है और कभी सही बात कहने से और कभी उचित कर्म से मोक्ष-प्राप्ति 
होती है तथा कभी मानव जाति से पवित्र एवं शुद्ध व्यवहार मोक्ष का कारण हो जाता है 
और कभी ख़ुदा से शुभ व्यवहार दुःख-दर्द छुड़ाता है त‌था कभी एक पीड़ा दूसरी 

1	सबा - 55
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पीड़ाओं के लिए कफ़्फ़ारः हो जाती है।
(10) सच कहो, झूठ न बोलो, व्यर्थ बातों से बचो तथा अपने कथन एवं कर्म से 

किसी को हानि न पहुंचाओ। अपने जीवन को पवित्र रखो, चुग़ली मत करो, किसी पर 
लांछन न लगाओ, कामवासना संबंधी इच्छाओं को स्वयं पर विजयी न होने दो, द्वेष और 
ईर्ष्या से बचो, बैर से अपने हृदय को साफ़ रखो, अपने शत्रुओं से भी वह व्यवहार न 
करो जो तुम अपने लिए पसन्द नहीं करते, ऐसी नसीहतें दूसरों को मत करो जिनके तुम 
पाबन्द नहीं, मारिफ़त की उन्नति में लगे रहो, असभ्यता से हृदय को शुद्ध रखो, शीघ्रता 
से किसी पर आक्षेप मत करो।

नफ़रत करने से नफ़रत दूर नहीं होती अपितु और भी बढ़ती है। प्रेम नफ़रत को ठंडा 
करके दूर कर देता है।

قۡوٰی مِنۡکُم1ۡ لنَۡ ینََّالَ اللہَ  لحُُوۡمُہَا وَ لَ دِمَآؤُہَا وَ لکِٰنۡ ینََّالُُ التَّ

अर्थात् हृदयों की पवित्रता सच्ची क़ुर्बानी है मास और रक्त सच्ची क़ुर्बानी नहीं। 
जिस स्‍थान पर जनसामान्य जानवरों की क़ुर्बानी करते हैं विशेष लोग हृदयों को ज़िब्ह 
करते हैं।

परन्तु ख़ुदा ने ये क़ुर्बानियां भी बन्द नहीं कीं ताकि ज्ञात हो कि इन क़ुर्बानियों का 
भी मनुष्य से संबंध है। ख़ुदा ने स्वर्ग की विशेषताएं इस शैली में वर्णन की हैं कि अरब  
के लोगों के हृदयों को जो वस्तुएं बहुत प्रिय थीं वही वर्णन कर दी हैं ताकि इस प्रकार 
से उनके हृदय इस ओर प्रवृत्त हो जाएं और वास्तव में वे वस्तुएं और हैं यही वस्तुएं 
नहीं। परन्तु अवश्य था कि ऐसा वर्णन किया जाता ताकि हृदय झुकाए जाएं -

قُوۡن2َ مُتَّ
ۡ
ۃِ التَِّۡ وُعِدَ ال جَنَّ

ۡ
مَثَلُ ال

वह जो अपनी कामभावनाओं की पृर्ति में लगा रहता है वह सर्वथा अपनी जड़ 
उखाड़ता है और न केवल शरीर को तबाही में डालता है अपितु रूह को भी तबाह करता 

1	अलहज - 38
2	मुहम्मद - 16
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है परन्तु वह जो सद्मार्ग पर चलता है और कामभावनाओं का अनुसरण नहीं करता वह 
न केवल अपने शरीर को तबाह होने से बचाता है अपितु अपनी रूह को भी मोक्ष तक 
पहुंचा देता है - 

1 ﴾۱۱ؕ ىہَا ﴿ ۪ۙ﴿۱۰﴾ وَ  قدَۡ خَابَ مَنۡ  دَسّٰ ىہَا 
ٰ

لَحَ  مَنۡ  زَکّ
ۡ
قدَۡ  افَ

एक गांव में सौ घर थे और केवल एक घर में दीपक जलता था। अतः जब लोगों 
को ज्ञात हुआ तो वे अपने-अपने दीपक लेकर आए और सब ने उस दीपक से अपने 
दीपक प्रकाशित किए। इसी प्रकार एक प्रकाश से प्रचुरता हो सकती है। इसी ओर 
अल्लाह तआला संकेत करता हुआ कहता है -

ا2 ً ۡ
اجًا مُّنِی

َ
وَّ دَاعِیًا اِلَ الِلہ  بِاِذۡنِہٖ وَ سِر

मनषु्य तो अपन ेप्राण का भी मालिक नहीं कहा ंयह कि वह दौलत का मालिक हो। एक 
चम्मच शर्बत का आनदं नहीं पा सकता यद्यपि कि कई बार उसमें पड़ता है। शीरीनी (मिठास) 
हाथों के द्वारा मुहं तक पहुंचती है परन्तु हाथ शीरीनी का स्वाद नहीं पा सकत।े इसी प्रकार 
जिस को ख़ुदा न ेज्ञानेन्द्रिया ंनहीं दीं वह माध्यम बन कर भी कुछ लाभ नहीं उठाता - 

الَلہُ اعَۡلَمُ حَیۡثُ یجَۡعَلُ رِسَالتََہ3ٗ
مٌ عُمۡیٌ فہَُۡ لَ یرَۡجِعُوۡن4َ

ۡ
  بکُ

ۢ صُمٌّ

एक बड़ा आनन्द छोटे आनंद से निःस्पृह कर देता है। जैसा कि अल्लाह तआला 
का कथन है - 

قُلوُۡب5ُ 
ۡ
رِ الِلہ تطَۡمَئِنُّ ال

ۡ
الََ بِذِک

1	अश्‍शम्स - 10,11
2	अलअहज़ाब - 47
3	अलअन्‍आम - 125
4	अलबक़रह - 19
5	अर्रअद - 29
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1

بَُ
ۡ
 الِلہ اکَ

ُ
ر

ۡ
ک وَ لَِ

(1) ईमान बीज है (2) शुभ कर्म मेह है (3) मुजाहिदे (तपस्याएं)  हल हैं जो 
शारीरिक तथा भौतिक तौर पर किए जाते हैं। वृत्ति कठिन परिश्रम करने वाला बैल है जो 
राजसिक वृत्ति है, शरीअत उसको चलाने के लिए डंडा है और वह अनाज जो उस से 
पैदा होता है वह अनश्वर जीवन है।

अस्तित्व से बाहर वह होता है जो सद्गुणों से रिक्त हो क्योंकि मनुष्य के सद्गुण 
ही उस का अस्तित्व है। अपने हृदय की भावनाओं को समझने वाले बहुत कम होते 
हैं। वे जिन वस्तुओं में अपनी समृद्धि देखते हैं वास्तव में वे समृद्धि का कारण नहीं 
होतीं।

जो व्यक्ति बदी के मकुाबले पर बदी नहीं करता और क्षमा करता है। वह निस्सन्देह प्रशसंनीय 
है परन्तु इससे अधिक वह प्रशंसनीय है जो क्षमा और प्रतिशोध का बाध्य नहीं अपितु ख़ुदा की ओर 
स ेहोकर उचित समय पर काम करता है क्योंकि ख़ुदा भी प्रत्येक के यथायोग्य कार्य करता है। जो 
दण्ड के योग्य है उसे दण्ड देता है जो क्षमा-योग्य है उस ेक्षमा प्रदान करता है - 

ہٗ  عَلَ الِلہ2
ُ

ثۡلہَُا ۚ فمََنۡ عَفَا وَ اصَۡلَحَ  فاَجَۡر   مِّ
ٌ
ئَۃ ئَۃٍ  سَیِّ ؤُا سَیِّ جَزٰٓ

संसार में दो फ़िर्क़े बहुत हैं। एक तो वह जो न्याय को पसन्द करते हैं तथा दूसरे 
वह जो उपकार को उपकार की दृष्टि से देखते हैं और तीसरा फ़िर्क़ा वह है कि उन पर 
सच्ची हमदर्दी का इतना प्रभुत्व हो जाता है कि वह न्याय और उपकार का पाबन्द नहीं 
रहता अपितु सच्ची हमदर्दी के मार्गदर्शन से यथासमय अमल करता है। जैसा कि मा 
अपने बच्चे के साथ व्यवहार करती है कि शीरीनी और स्वादिष्ट भोजन भी उसको और 
फिर यथोचित कड़वी औषधि भी देती है तथा दोनों परिस्थितियों में उसकी ..............
मेरे वर्णन में कोई ऐसा शब्द नहीं होगा जो अंग्रेज़ी सरकार के विरुद्ध हो। हम इस सरकार 

1	अलअन्कबूत - 46
2	अश्‍शूरा - 41
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के कृतज्ञ हैं क्योंकि हम ने इस से अमन और आराम पाया है। मैं अपने दावे के बारे में 
इतना वर्णन करना आवश्यक समझता हूं कि मैं अपनी ओर से नहीं अपितु ख़ुदा के 
निर्वाचन से भेजा गया हूं ताकि मैं लोगों के भ्रमों का निवारण करूं और जटिल समस्याओं 
का समाधान कर दूं तथा अन्य जातियों को इस्लाम का प्रकाश दिखाऊं। स्मरण रहे कि 
जैसा कि हमारे विरोधी इस्लाम का एक घृणित रूप प्रदर्शित कर रहे हैं यह रूप इस्लाम 
का नहीं है अपितु वह एक ऐसा चमकता हुआ हीरा है जिसका प्रत्येक कोना चमक रहा 
है और जैसा कि एक बड़े महल में बहुत से दीपक (चिराग़) हों और कोई दीपक किसी 
झरोखे से दिखाई दे और कोई किसी कोने से। यही हाल इस्लाम का है कि उसका 
आकाशीय प्रकाश एक ही ओर से दिखाई नहीं देता अपितु हर ओर से उसके अनश्वर 
दीपक दिखाई देते हैं तथा उसकी शिक्षा स्वयं एक दीपक है और उसकी रूहानी शक्ति 
स्वयं एक दीपक है तथा उसके साथ ख़ुदा की सहायता के जो निशान हैं वह प्रत्येक 
निशान दीपक है। जो व्यक्ति उसकी सच्चाई को व्यक्त करने के लिए ख़ुदा की ओर से 
आता है वह भी एक दीपक होता है। मेरी आयु का बड़ा भाग विभिन्न जातियों की 
पुस्तकों के देखने में गुज़रा है, परन्तु मैं सच-सच कहता हूं कि मैंने किसी दूसरे धर्म की 
किसी शिक्षा को चाहे उसकी आस्‍थाओं का भाग और चाहे नैतिक शिक्षाओं का भाग 
और चाहे घर-गृहस्थी का प्रबन्‍ध तथा नगरीय व्यवस्‍था का भाग और चाहे शुभ कर्मों के 
विभाजन का भाग हो पवित्र क़ुर्आन के वर्णन के पार्श्ववर्ती (हम पहलू) नहीं पाया और 
मेरा यह कथन इसलिए नहीं कि मैं एक मुसलमान व्यक्ति हूं अपितु सच्चाई मुझे विवश 
करती है कि मैं यह गवाही दूं और मेरी यह गवाही कुसमय नहीं अपितु ऐसे समय में है 
जबकि संसार में धर्मों की कुश्ती आरंभ है। मुझे सूचना दी गई है कि इस कुश्ती में 
अन्ततः इस्लाम की विजय है। मैं पृथ्वी की बातें नहीं कहता, क्योंकि मैं पृथ्वी से नहीं 
हूं अपितु मैं वही कहता हूं जो ख़ुदा ने मेरे मुंह में डाला है। पृथ्वी के लोग विचार करते 
होंगे कि कदाचित् अन्ततः ईसाई धर्म विश्व में फैल जाए या बुद्ध धर्म समस्त विश्व पर 
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छा जाए, परन्तु वे इस विचार में ग़लती पर हैं। स्मरण रहे कि पृथ्वी पर कोई बात प्रकट 
नहीं होती जब तक वह बात आकाश पर निर्णय न पाए। अतः आकाश का ख़ुदा मुझे 
बताता है कि अन्ततः इस्लाम धर्म हृदयों पर विजय प्राप्त करेगा। इस धार्मिक युद्ध में मुझे 
आदेश है कि मैं हुक्म के अभिलाषियों को डराऊं। मेरा उदाहरण उस व्यक्ति का है कि 
जो एक डाकुओं के ख़तरनाक गिरोह की सूचना देता है जो एक गांव की असावधानी 
की स्थिति में उस पर डाका मारना चाहता है। अतः जो व्यक्ति उसकी सुनता है वह 
अपना माल डाकुओं के हस्तक्षेप से बचा लेता है और जो नहीं सुनता वह लूट लिया 
जाता है। हमारे समय में दो प्रकार के डाकू हैं। कुछ तो बाहर के मार्ग से आते हैं और 
कुछ अन्दर के मार्ग से, तथा मारा वही जाता है जो अपने माल को सुरक्षित स्‍थान पर 
नहीं रखता। इस युग में ईमान रूपी माल को बचाने के लिए सुरक्षित स्‍थान यह है कि 
इस्लाम की ख़ूबियों का ज्ञान हो, इस्लाम की रूहानी शक्ति का ज्ञान हो, इस्लाम के 
जीवित चमत्कारों का ज्ञान हो तथा उस व्यक्ति का ज्ञान हो जो इस्लामी भेड़ों के लिए 
बतौर चरवाहा नियुक्त किया जाए, क्योंकि पुराना भेड़िया अब तक जीवित है, वह मरा 
नहीं है। वह जिस भेड़ को उसके चरवाहे से दूर देखेगा वह उसे अवश्य ले जाएगा। 

हे ख़ुदा के बन्दो ! आप लोग जानते हैं कि जब सूखा पड़ जाता है और एक लम्बे 
समय तक मेह नहीं बरसता तो उसका अन्तिम परिणाम यह होता है कि कुंए भी सूखने 
लग जाते हैं। अतः जिस प्रकार भौतिक तौर पर आकाशीय पानी भी पृथ्वी के पानियों में 
जोश पैदा करता है उसी प्रकार रूहानी तौर पर जो आकाशीय पानी है (अर्थात् ख़ुदा की 
वह्यी) वही अधम अक़्लों को ताज़गी देता है। अतः यह युग भी इस रूहानी पानी का 
मुहताज था।

मैं अपने दावे के संबंध में इतना वर्णन कर देना आवश्यक समझता हूं कि मैं 
बिल्कुल आवश्यकता के समय ख़ुदा की ओर से भेजा गया हूं जब कि इस युग में 
बहुतों ने यहूदियों का रंग ग्रहण किया और न केवल संयम और पवित्रता का परित्याग 
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किया अपितु उन यहूदियों के समान जो हज़रत ईसा के समय में थे सच्चाई के शत्रु हो 
गए। तब इसके मुकाबले में ख़ुदा ने मेरा नाम मसीह रख दिया। न केवल यह है कि मैं 
इस युग के लोगों को अपनी ओर बुलाता हूं अपितु स्वयं युग ने मुझे बुलाया है।

 ز 
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